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रावसाहेब मंलप्पा 'बसप्पा वारद यांच्या उदार 
आश्रयाखाली प्रसिद्ध होणारी वीरशैव- 
लिंगित्राह्मणधमंग्रंथमाला. 
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रावेजी श्रीधर गोंधळेकर यांचे “ जगद्धितेच्छ ” 
छापखान्यांत छापवून प्रसिद्ध केला. 
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प्रस्तुतचा काल असा कांही चमत्कारिक आला आहे कीं, कोणत्याही पंथांत पाहिलें 
तरी त्या त्या पंथांतला धर्म, आचार वगेरे सवे बुडून गेले आहेत कीं काय असें धाः 
सिंक लोकांना दिसल्याशिवाय रहावयाचे नाहीं. ही अतिशय शोचनीय स्थिति होय, 
कारण, आरयोचें मुख्य जीवित ह्मणजे धर्म हा होय. कोणताही समाज असो, त्या समा. 
जाचा धमे जर भरभराटांत असेल तर तो समाज जीवत स्थितींत असतो, ज्या समाः 
जाचीं धमेबंधनें तुटलेली आहेत, तो समाज संकर जातींत गणिला जाऊन व्या समा- 
जाला इहलोकी, कीतिं ब मान नसतो. व परलोकं आपल्या शाब्राच्या नियमाला अर 
सुसरून नरकवास भोगावा लागतो. 


इकडे दृष्टि ठेवून प्रत्येकाने स्वघमोच्या जाग॒तीसाठीं झरावें हें तयाचें आद्यकतव्यकर्म 
आहे. तर आपल्या धमाचे पुनरुज्जीवन व्हावयाचे उपाय ह्मणजे आपले धमेग्रंथ प्रसि- 
द्ध करणें व धमेप्रतिपादन करणाऱ्या सत्पुरुषांचो चरित्रें प्रसिद्ध करून लोकांच्या मना- 
वर धर्माचें चित्र वठविणें वगैरे उपाय होत. तदनुसार प्रस्तुत आहां हा ग्रंथ जो प्रसि- 
द्ध केला आहे, या ग्रंथांतील मुख्य नायक “ वसवेश्वर ' याच्या चरित्राकडे वळूं. का- 
रण धर्मग्रंथ न पाहिल्यामुळे आचारविचारांची माहिती नसल्यामुळें अनेक लोक अज्ञा- 
नानें आमच्या या चरित्रनायकाविषयीं अनेक तऱ्हेचे वाद कारेतात. तो असा कीं 
वीरशेवमत दवें बसवाच्या काळापासूनच प्रसिद्धीस आलं आहे, परतु प्राचीन नव्हे, याला 
आधार दाखवितात कां, वोगवाडीजवळ. असलेल्या , मनगोळी गांवांतल्या देवालयांतळा 
एक शिलालेख व जिस्तीदाकं १२०० शेत लिहिलेला अंवळूर गाँवोंतला शिलालेख- 
यांवरून प्रतिपादन करतात कीं, वीरशैवमंताचा उत्पादक वसवेश्वरच असून बसवश्वरा 
च्या अगोदर हें मत नव्हतें. तर याला उत्तर लौकिक: युक्तिप्रयुक्तीनें देण्यापेक्षा श्रुति- 
स्मृतिप्रमाण दाखवून उत्तर देणेच आस्त श्रयस्कर-आहे 


| ऋग्वेदे. 
‹ पचित्न ते चिततं ब्रह्मणस्पते प्रभुर्गात्राणि पर्यषि विश्वतः ॥ 
अतप्ततजुने तदामोऽइनुते भ्रितास इद्व्हतस्तत्समाशत ॥ ` 


अर्थः--हे परशिवा, इष्टालिंगच तुझा देह आहे. तें लिंगरूपी शरीर केव्हांही पवि 
तरच असल्यामुळें सर्वदा शरीरावर धारण करावयास योग्य आहे. हे परमेश्वरा, हे तुझे 


२ 


छिंगरूपी शरीर इष्ट, भाव, प्राण, अशा भेदांनीं अनेक तउहेचें झालें आहे, त्या शिव, 
लिंगानें सर्वे शिवभक्तांच्या शरीराला व्यापिलें भाहे. 


वेधादीक्षा, मनुदीक्षा, कियादीक्षा या तीन दाक्षा न घेतल्या तर शरीरांतील पातदे 
जात नाहींत, अथातच त्याचें अंतःकरण पक्क होत नाहीं. मग त्याला शिवतत्वसुखाचा 
अनुभव कोठून मिळेल वरें १ ( त्याला मोक्ष मिळत नाहीं. ) ( सद्रीळ वेदाचा अर्थ 
मंहामहोपाध्याय शिवकुमारपंडित काशीकर यांनीं लिंगंथारण चंद्रिकेवर टीका केली 
आहे त्या टीकेंत पहावा, ) | 
यज्ञुचेदे , 
सचे लिंग स्थापयति एतत्सोमस्य सूर्यस्य पाणिमंत्रं पवित्रम्‌ ॥ 
अथैः--उमेसहित असलेला, सूर्यमंडलांत राहणारा, पवित्र असलेला अशा छिंग 
स्वरूप शिवाची स्थापना शिर, ऊर, हात वगेरे ठिकाणीं करून ( या अवयवांवर शिव- 
लिंग धारण करून ) त्या शिवरिंगाची पूजा हस्तपीठावर करावी व नमस्कार करावा- 
मजुस्स्र॒तौ. 
म्शोकः-सचसंगानैच्रत्तस्य ध्यानयोगरतस्य च । 
न तस्य दहनं काये न च पिंडोद्कक्रिया ॥ 
शिवध्यानरतो भूत्वा शिचरिंगांगसंयुतः। 
शिवेतरपरित्यागी ध्यानयोगी स उच्यते ॥ 
अर्थे:--सवे संगापासून परावृत्त झालेला ( फिरळेळा ) जो आहे व ध्यानयोगामध्ये 
जो .रत झाला आहे, अशा मानवाचे दहन करूं नये, पिंडप्रदान करूं नये, औदककर्म 
( तिलांजालि देणं ) करूं नये. 
 झिवध्यानांत रत होऊन शिवलिंगांगसामरस्यानें जो युक्त आहे आणि शिवेतर देव- 
तांचा त्याग ज्यानें केला आहे, तो ध्यानयोगी ह्मणविला जातो. 


वगैरे याच प्रवर अमाणांनीं वीरशैवमताचें स्वरूप, उत्पत्तिकाल वगैरेचा निधोर न 
करितां अलीकडच्या शिलालेखांनीं निधार करावयास केलेले प्रयत्न शोचनीय आहेत. 


या वरच्या ्रमाणांवरून बसवेश्वर हा मत सुधारणा करणाराच झणावयाचें सोडून 
मतस्थापक असे ह्यणणें मोठें चुकीचं होणार आहे. असो. 


वसवेश्वराच्या काळाचा निर्णय पूर्वभागाच्या प्रस्तावनेत केला आहे. येथें पुनः च- 
वित चवेण करणें बरोबर नाही, ह्मणून वाचकांना पूर्व भागाकडे इष्टि थावी असें विन, 


द्‌ 


वितो, तसेंच वारशैवमत व्रसवेश्वराच्या पूर्वी पुष्कळ कालाच्या अगोदर प्रचलित 
स्थितींत असल्याबद्दल एक. महत्वाचा दाखला सांपडलेला आहे, तोही पूवे भागांत 
दिला आहे 

या दुसन्या भागांत माचिदेव, वाऊरी ब्रह्मया, निंबांबा, चिरुतोंड, वीरचोड़ वगैरे 
अनेक शिवभक्तांच्या कथा अतिशय मनोरंजक असून तात्काळ मनावर शिवभक्तीचा 
परिणाम करणाऱ्या आहेत. यांत एकूण विषय ९४ आहेत. यांतील प्रत्येक विषय़ाचें . 
विवेचन वाचकवगे करुन वीरशैव मताचा प्रसार कळकळीने करील असा भार शिवभ 
क्त वाचकांवर टाकून प्रस्तावना पुरी करतों. [ 


` श्री बसवेश्वरघुराण द्वा ग्रंथ हैसूर वे. मू. पी. आर. करि वसवशाल्ली यांनीं कानडी . 
लिपौंत छापाविला आहे, त्या पैकी, एक प्रत घेऊन रा. रा. गंगपा सुगपा रेगळ यांच्या 
कडून मरार्ठांत तात्पये लिइविलं आहे 


प्रूफ, तपास, तजुंमा घेणें वगैरे कामांत वे. मू. मद्विकार्जुनशास्री जनापूर व वे. शा, 
सं. रंगाचार्य मुधोळकर यांनीं मदत केली याबद्दल आम्ही त्यांचे आभारी आहो 


व्यासोक्त श्री बसवपुराणाच्या दुसऱ्या भागाची 
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श्रीग्यासोक्तबसवपुराणे द्वितीयभागः प्रारभ्यते 


ED न्य. 


हाविशोऽध्यायः 
माचद्‌वकथाप्रारभः 


अगस्त्य उवाच ॥ षडानन महाभाग प्रणतातिप्रभंजन ॥ पुनर्भक्तोघमा- 
हात्म्यं ्रोतुमिच्छामि सांप्रतम्‌॥ १॥ स्कंद उचाच ॥ चक्ष्यामि श्टणु 
माहात्म्यं भक्तानामतिपाचनम्‌॥ अुक्तिसुक्तिप्रदं रम्यं कलूशोरहूव भक्तित 
॥ २॥ पुरे पिप्पलिंगाभिख्ये रुचिरे लोकपावने॥ चीरभद्रांशसंजातः 
षट्स्थळज्ञानकोविद्‌ः ॥ ३॥ पूणेचीर्रताचारनिरतः शैवतत््वचित्‌ ॥ जं- 
गमातिहितः श्रेष्ठी लिगनिष्ठो जितैद्रियः॥ ४॥ न्यायनिष्ठ्रवाक्योघसं- 
भाषणविचक्षणः ॥ अशेषसुशुणाधारो लिंगतरचपरायणः॥ ५॥ स्वकी- 
तिकान्त्या निधौतसमस्ताजांडमंडलः ॥ भविसंपकंचिसुखो भविसला- 
पचजितः॥ ६॥ तत्त्वानुभवसंघातसुधास्भोधिरुदारधीः ॥ सत्यप्रतिज्ञा 


माचिदेचाची कथा. 
(. ३ ) अगस्त ऋषि ह्मणतात, हे मद्दाभागा, भक्तांची दुःखं दूर करणाऱ्या षण्यु- 


खा, आतां भक्तांचे माहात्म्य पुढें ऐकण्याची माझी इच्छा आहे. ( २ ) स्कंद हणतात- 


हे अगस्त्या, ऐश्वर्य आणि मोक्ष देणारें अतिशय पुण्यप्रद व मनोरम असें भक्तांचे माह 
त्म्य आणखी सांगतों, भक्तीने ऐकावे. ( ३) जगांत पवित्र आणि रम्य अशा पिप्प, 


रिग नांवाच्या गांवांत वीरभद्राच्या अंशानें उत्पन्न झालेला, षट्स्थलांचे ज्ञान जाण । 
णारा? ( ४ ) पूर्ण रीतीनें वीरशैव आचारानें वागणारा, शैवतत्वें जाणणारा, ज॑गमीचें 
अत्यत कल्याण इच्छिणारा, मोठ्या योग्यतेचा, लिंगाची दढ भक्ति करणारा, इंद्रियें 
ताब्यांत ठेवणारा, ( ५ ) रीतीळा अनुसरून असल्यामुळें निष्ठुर बाउणारीं वाक्यें बोळ | 
ण्यांत चतुर, सह्लुणांचें माहेरघर, रिंगतत्वांमध्यें कुशळ असा, ( ६) व आपल्या क्रो | 


सोचा प्रकाश ज्यानें सर्व ब्रह्मांडभर पाडला होता ( ज्याची कीतिं सवे ब्रह्मांडांत पसर 
होती ), आलिंगी लोकांचा सहवास ज्याला आवडत नव्हता, आलिंगी लोकांशीं 


ज्यानें भाषण वर्ज केळं होतें, ( ७ ) जो उदार बुद्धीचा असून तत्वज्ञानाच्या पुष्कळ | 


अनुभवरूपी अम्नताचा कवळ समुद्रच होता; ( तत्त्वज्ञानाचा ज्याला पुष्कळ अनुभव 


HT २२४ 


(२) बसवपुराणे, [अध्याय २२] 


निरतः सर्वपापहरः परः ॥७॥ कामक्रोधादिनिसुक्तः सत्यसंकटपकः 
शुक्तः ॥ रजकत्वपारिच्छन्नप्रत्यक्षपरमेश्वरः ॥ ८ ॥ जरामरणनिसमुक्तो ह्य- 
व्ययश्वाप्यपोनिजः ॥ भक्तपादाम्वुजासक्तस्वमानसमधघुन्रतः ॥ ९. ॥ मा- 
चय्य इति विख्यातो भक्तपादाचेनोत्सुकः ॥ वसवेशस्य सञ्गक्तिजलधौ 
दिग्विजुम्भिते ॥ १० ॥ छिगोत्साहसमाक्रान्तो जंगमालोकतत्परः॥ क- 
ल्याणनगरं प्राप बसवेशदि्रक्षया ॥ ११॥ सत्कृतों वसवेदोन स्वयं भ- 
क्तान्‌ सुपूजयन्‌॥ प्रयोजनानि भक्ताना कु्वेन्नाशापुरःसरम्‌ ॥ १२॥ क्षा 
छयंन, भक्तवस्त्राणि हस्तकंडूनिवृत्तये ॥ मलिनानि च वस्त्राणि स्वयमे- 
वोदहन परम्‌ ॥ १३ ॥ ब्राह्मे मुहत चोत्थाय गृहीत्वा वस्त्रसंचंयम.॥ क- 
स्मिश्चिद्विजने रम्ये भविसंचारवर्जिते ॥ १४॥ क्षालयामास वर्त्नाणि 
स्वयमेवातिमोद्तंः ॥ ततः स्वयं शासत्रपाणिणेहीत्वा वस्त्रसंचयम्‌ ॥१५॥ 
`. आययौ पुरमार्गेण जनाइुत्सारयन्‌ पथि ॥ दैचात्तानि च वस्त्राणि स्पू. 


होता ) जो केवळ खरें बोले, जो श्रेष्ठ असून सर्वे पापें दूर करणारा होता. ( < ) काम, 
क्रोध वगैरे षड्रिपु ज्याच्यामध्ये वसत नव्हते, जो पवित्र आचरणाचा असून ज्याचे 
विचार सत्याला धरून असत, परटाच्यां रूपाने प्रत्यक्ष परमेश्वरच जो होता, (९) झाता- 
; रपण आणि मरण हां ज्याला नव्हतीं, जो अविनाशी आणि खतांमध्ये ( स्वस्वरूपामध्ये | 
लीन झालेला होता, व ज्याचा मानसरूपी भ्रमर भक्तांच्या चरणकमलांचे ठिकाणीं गुंग" 
छा होता ( ज्याप्रमाणें कमळांमध्यें भ्रमर गुंगून जातो, त्याप्रमाणें भक्तांच्या पायांवर- 
त्यांची सेवा करण्यामध्ये-ज्याचें मन जडले होतें ), (१० ) असा माचय्य ह्मणून प्रसिद्ध 
असलेला भक्त शिवभक्तांची सेवा करीत रहात होता. वसवेश्वरांची दढ भक्ति समुद्राप्रमाणे 
दरदिद्या पसरली तेव्हां, ( ११ ) लिंगाविषयींची भक्ति ज्याच्यामध्ये वाणली होती 
तो माचय्य जंगमांना पाहण्याला तत्पर होऊन वसवेश्वरांच्या भेटीकरितां कल्याणनग- 
राला आला. ( १२ ) वसवेश्वरांनीं त्याचा सत्कार केला, ( मग ) तो स्वतां .शिवभ- 
क्तांची पूजा करीत, त्यांच्या आज्ञेप्रमाणें त्यांचीं कामें बजावीत ( १ ३) आणि आप- 
ल्या हाताची वळवळ ( अमुक करावें ह्मणून हातामध्ये रस रक्तादि सप्त धातूंमुळें जो 
स्वाभाविक धम उत्पन्न होतो तो ) घालविण्याकरितां त्यांची मळलेली बच्चें स्वतां घेऊ- 
न जाऊन तीं स्वच्छ वीत राहिला. ( १४ ) अगदीं पहांटे उठून ( भक्तांची ) धोतरे 
घेऊन कोणत्या तरी एका सुंदर, निमेनुष्य व अलिंगी माणसांचा जेथें संचार नसेल अ- 
शां रानांत ( जाऊन ) ( १५ ) तो तां स्वतां मोठ्या आनंदानें धूत असे. मग तां धो- 

तरें घऊन हातांत शत्न धरून ( १६ ) लोकांनां बाजूला सारीत सारीत तो ल्या शहरा- 
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माचिदेवकथा. | (३) 


शान्ति भविनो यदि ॥ १६॥ तानहं प्रहनिष्यामि नात्र काया विचारणा। 
एचसुद्घोषयामास घंराचाद्नपूर्चकम्‌॥ १७॥ तत्र तत्र प्रदेशो तु घोष- 
यन्‌ चस्त्रसंचयम्‌॥ मार्गे भक्तेर्याचभानो ददो वस्त्राणि धार्मिकः ॥ १८ ॥ 
स्वामिनामपि वस्त्राणि महतां प्रददौ पुनः॥ श्रुत्वैतत्सकलं ऊृत्यं सुसुदे 
यसचेश्वरः ॥ १९ ॥ एवं माचस्य माहात्म्यं दिगंतान्‌ व्यानशे ततः ॥ 
पकाकिनोऽपि माहात्म्यं नान्यत्र परिददयते ॥२०॥ इति संतुष्ट्चुर्भेक्ताः 
कल्याणपुरवासिनः ॥ कदाचित्पथि यातः सन्‌ संस्पृष्टः प्राकतेन च॥२१॥. 
रजको माचनामा तं जघान निशितासिना॥ ततः सर्वे च संभूय जनाः 
पुरनिवासिनः ॥ २२ ॥ राजान्तिकसुपागस्य चाक्रोशं चरुरञ्जसा॥ भो 
भो विज्जल भूपाल धर्मा नास्ति पुरे तच ॥ २३॥ छिंगांगी रजकः क- 


. श्रिज्जघानेक च मानवम ॥ अत्यंतवळडप्तोऽयं पुरमार्गनिरोधक्कत्‌ ॥२४॥ 


पोरानतिवलोपेतान्‌ गणयत्येच नेतरान्‌॥ पृष्ठस्थितानि वस्त्राणि स्पूशे- 
द्यस्तु प्रमादतः ॥ २५॥ तं हनिष्यति राजेद्र स्वामिनः सोऽप्यराकितः॥ 


च्या मार्गीनं येत असे. त्या मार्गात ? कोणी अलिंगी माणसें जर कदाचित्‌ ह्या व्नांना 
स्पर्श करितील, ( ९७) तर लांना मी निःसंशय ठार मारीन असें आधीं घंटा चाज- 
बून तो मोठ्याने ओरडून सांगे. ( ९८ ) व ठिकठिकाणीं आपल्याजवळ बल्ने असल्याचें 
तो प्रसिद्धपणें सांगे, वाटेनें कोणीं भक्तांनी मागितल्यास त्यांना उदारपणानें त्यांतील 
चनें वांटी. ( १९ ) व पुनः ज्यांची तीं बच्चें असत त्या श्रेष्ठ स्वामींनाही तीं तो पुर- 
वी. ही त्याचा सव कृति ऐकून वसवेश्वरांना आनंद होत असे. ( २० ) माचय्याची 
या प्रकारची कीर्ति चोहोकडे पसरली. तेव्हां ” असें एकञ्थाचें माहात्म्य दुसरीकडे कोठें 
दिसत नाहीं”, ( २१ ) अशी कल्याण नगरांतीळ भक्त स्तुति करूं लागले, एकदां र- 
त्यांतून येत असतां एका सामान्य ( अलिंगी ) माणसाचा या माचय्याला स्परे झा- 
ला. (२२ ) त्याला या माच नांवाच्या परटानं तदग धारेच्या तरवारीने ठार केले 

तेव्हां गांवांतील सगळे लोक मिळून ( २३ ) तत्काळ राजाकडे गेले व तेथें त्यांनां ओ 

रड केली, * हे विज्ञळ राजा, आपल्या नगरांत न्याय नाहीं, ( २४ ) कोण्या एका लिं- 
गधारी परटाने एका माणसाला ठार मारिले. त्याला आपल्या अंगांतील बळाचा फार 
ताठा आहे. तो नगरांतील रस्ता आडवितो. ( २५ ) अतिशय .वळवान नागरिकांकडे 
मात्र तो लक्ष्य देतो. वार्काच्यांना तो मोजीतही नाहीं. चुकून कोणी त्याच्या पाठीवरील 
वल्नांना स्पश केला ( २६ ) को, त्याला तो ठार मारतो. राजा, आपलें तो बिलकूल 


(४) वसवपुराणे, ` [अध्याय २२} 


आसन्‌ वणिक्पथाः शत्या व्यवहाराश्च नाशिताः॥ २६॥ इतर्ततस्तु 
संचारः स्तब्धः सर्वपुरौकसाम्‌ ॥ रथाश्वगजसुख्यानि सेनांगानि मही 
पते ॥ २७॥ न तिष्ठंति पुरस्तस्य किं चिचित्रमिद्‌ महत्‌ ॥ आयान्तमेकं 
पथिक दष्टाःसौ रजकः पुमान्‌॥ २८॥ हत्वा चिक्षेप वियति इाचोऽद्या- 
पि न इऱ्यते ॥ एतत्सर्वे समाख्यातुं त्वदन्तिकसुपागताः ॥ २९॥ इति 
पौरकथां श्रुत्वा विज्जळो वसवेश्वरम्‌॥ कोपेन महताविष्टः प्रोवाच 
परुषं वचः ॥ ३० ॥ बिज्जळ उवाच ॥ विपरीतं किमेताद्धि वसरचेश्वर 
मत्पुरे ॥ रजकः कश्चिदायत्य नाशयामास मत्पुरम्‌॥ ३१ ॥ पौरसंस्पृषट 
चस्राणि कि जीणीनि भवन्ति हि॥ भक्तोऽहमिति संचिन्त्य निजघान 


` पुरोकसंः॥ ३२॥ अयं हि दानवः कि लु. कूरकमीऽतिभीषणः ॥ मनु- 


घ्यवेषधारी च किंवा सत्युः समागतः ॥३३॥ बसचेश्वरमित्युक्त्वा रा- 
जाऽसौ क्रोधमूच्छितः॥ भत्यानामन्व्य सारोपमिदं वचनमत्रवीत्‌ ॥३४॥ 


' अस्यन्तबळसंपूणो; प्रासपट्टसधारिणः ॥ यूयं हनत तं छूरं रजकं राक्ष- 


साङतिम्‌॥ ३५॥ एवं श्रृत्याः समादिष्टा विज्जळेन महीश्रृता॥ निये- 


भय वाळर्गात नाहो. ( त्याच्यासुळें ) दुकानें ओस झालीं आहेत. देवघेवी वंद पडल्या 
आहेत. ( २७ ) सगळ्या शहरवासी लोकांचें जाणें येणेही वंद झारे आहे. राजा, रथ, 
त्ती, घोडे वगैरे सैन्याचे भाग ( २८ ) याच्यापुढे टिकत नाहींत. हा कसला मोटा 
चमत्कार आहे ! रस्य़ानें येणाऱ्या एका माणसाला पाहून या पररानं ( २९.) लाला 


. ठार केळे आणि आकाशांत फेंकून दिलें. त्याचे प्रेत अद्याप कोठें आहे तें दिसत 

. _ नाहीं: हें सर्वे कळावेण्याकरितां आम्ही आपल्याकडे आलों आहां. ? ( ३० ) गांवांतील 
: लोकांची ही हकीकत ऐकून फार राग आल्यासुळं विज्जळू बसवेश्वरांना कठोर शब्द बो- 
. लढा. ( ३१ ) तो ह्मणाला, “ बसबेश्वरा, माझ्या गांवांत हें भलतेंच काय झालें आ- 
हैं! कोण्या पररानें येऊन माझ्या गांवाची नासाडी केली. (३२) नागरिकांचा स्पर 


_ झाला ह्मणजे बसें जुनी होतात काय? “ मीं भक्त आहें * असे समजून या परटानें 


गांवच्या लोकांना ठार मारिले. ( ३३ ) हा निर्दय कमे करणारा कोणी फार 
3४ राक्षस असावा किंवा मनुष्याचे रूफ घेऊन यमच आला असावा. ” 
( ३४ ) असें वसवेश्वरांना ह्मणून रागाने लाळ होऊन त्या राजानें आपल्या सेवकांना 


` वोलाविलें आणि मोठ्या गवोनें तयांना तो हे शब्द बोलला:- (३५) “ पुष्कळ मो- 


य जज "०५ निर्दय 
ट्या सन्यासह भाला व पट्टा हाँ हत्यारें घेऊन तुम्हा त्या राक्षसाकाराच्या निर्दय पर- 
निळा मारून राका  ( ३६ ) विज्जल राजाची ही आज्ञा ऐकून लक्षावायि सैन्य घेऊन 


मांचिदेवकथा. (५) 


युर्षलसंपन्नाः शतशोऽथ सहस्रः ॥ ३६ ॥ हन्तुमाज्ञापयन्तं तं विज्जल 

नृपसत्तमम_॥ मंद्स्मितसुखो भूत्वा प्रोचाच वसवेश्वरः ॥ ३७॥ बसवे- 
शवर उवाच ॥ भो भो बिज्जल भूपाल श्टणु मदचनं परं ॥ सामान्यर- 
जकः कश्चिदचधीत्पुरचासिनः ॥ ३८ ॥ एवं कुरुष्व मा वुद्धिमतिवालि- 
शंवत्पराम्‌ ॥ पिनाकपाणिरेचायं साक्षात्रिपुरभंजनः ॥ २९ ॥ समस्तकु- 
लरूपो5्यममलः सत्ङुलश्च सः ॥ शिवापरावतारो<5यं सचेव्यापी महा- 
प्रभुः ॥ ४० ॥ उपचीतानि यश्चक्रे ससुत्पाट्य विधेजेटाः ॥ वेद्वेदान्तत- 
स्वज्ञः स एवायं द्विजोत्तमः ॥ ४१ ॥ शिवलिंगेक्य-साम्राज्ये त्वभिषिक्तो 
महोज्ज्वलः ॥ यमादिभ्ृित्यसहितो वलवान्‌ क्षत्रियोत्तमः ॥ ३२॥ अनेक- 
कर्ेचिळसद्रीयंत्रे भवास्बुधो ॥ लीलया भ्रमते यस्तु स एवाये चणि- 


ते सेवक निघाले. ( ३७ ) मारण्याची आज्ञा करणाऱ्या त्या विज्जल राजाला किचित्‌ 
हसत इसत बसवेश्वर वोळूं लागले, ( ३८ ) ते हाणाले,- हे विज्जल राजा, यावर 
माझें बोलणे ऐकावे, कोण्या एका साधारण परटानें नागरिकांना मारिले. ( ३३) असे 
अजाण माणसाप्रमाणे बिलकूल मनांत आणू नये. हा ( परीट ) पिनाक धारण करणा- 
रा साक्षात्‌ शंकरच आहे. ( ४० ) हा सगळ्या &जातींची रूपं धारण करणारा उत्तम 
कुळवान्‌ निष्कळंक आहे. सवत्र व्यापून राहिलेला व सवोचा प्रभु असा हा शिवाचा 
* दुसरा अवतारच होय, (४१ ) विष्णूच्या जरा उपटून काहून त्याचां ज्याने जानवी 
केली, तोच हा वेद व उपनिपदें यांताळ तत्त्वे जाणणार ! ब्राह्मण होय. ( ४२ ) शि- 
वलिंगाचे ठिकाणीं ऐक्य पावण्याचें जे साम्राज्य ( ऐक्य पावणें हेंच एक सार्वभौम पद) 
त्यावर अभिषेकिला गेल्यामुळें व यमादि चाकर त्याचेजवळ असल्यामुळे हा (माचय्य) 
फार तेजस्वी आणि बलाढ्य क्षत्रिय आहे. ( या छोकांत क्षान्रियाचें व माचय्याचें सा- 
म्य सांगून माचय्य क्षत्रिय असल्याचें दाखविलें आहे, ) तें असें.--क्षत्तिय हा कोणत्या 
तरी राज्याचा अधिपति असतो, माचय्य हा शिवलिंगाचे ठिकाणीं समरसून गेला हो- 
ता ह्मणून ते शिवरिंगेक्यरूपी राज्याचा अधिपति होता. दुसरें, क्षत्रियाजवळ सेवक 
पुष्कळ असतात. इकडे माचय्यानें यमादि अष्टांगयोग आपल्या पूर्ण स्वाधीन करून घे- 
तळा होता हणून यम चारे गुण हेच त्याचेजवळ सेवक होते. ( ४३ ) संसारससुत्रा- 
CO ME Bs So ८-5 55<्ू- रा 


शया पुढील ोकांमध्यें हा माचव्य केवळ परीट नसून निरनिराळ्या जातीचं रूप. तो 
कशी धारण करितो हें बसवेश्वरांनी ल्या त्या जातींची त्याचे ठिकाणीं बसणारी लक्षणे 
सांगून दाखविलें आहे, 


| (2३१) ४: | बसवपुराणे, ` [अध्याय २२] 


ग्वरः.॥ ४३ ॥. सत्करियारंभसस्यानि पराथोनि बहूनि च ॥ शिवभक्ति- 
लब्रित्रेण छित्त्वा5यं भक्तसत्तमः ॥ ४४॥ देवतान्तरभक्तोंघतणराएशि 
व्यपोह्य च ॥ कंटाक्षेविंद्लीकृत्यलिंगशालीजुपाददे ॥ ४५ ॥ शुद्रोड्यमि- 
ति विख्यातो लोकेषु नृपसत्तम ॥ आदिशक्तिमुपादानमदिद्याख्यां मह- 
त्तराम्‌॥ ४६ ॥ नाद्‌्चिडुकलास्तिस्रो हेतून्‌ कृत्वा निमित्तान्‌ ॥ ब्रह्मां- 
डाख्बधरानेतान्‌ यः ससज चहुन्‌ षुमान्‌॥ ४७ ॥ अतो विज्जल भूपाल 
कुळाळोऽयं चिचक्षणः॥ त्रिविक्रमस्य कंकालं गृहीत्वा शेषसूभ्रके ॥४८॥ 
चसिंहनखंर वध्वा तत्र कोळामिषं परम्‌ ॥ निक्झिप्य तड्रहोद्युक्तौ म- 
त्स्यकूमोबुभौ परो ॥ ४९ ॥ महाधीचरतां कर्षन्‌ गतोऽयं भक्तसत्तमः॥ 
' चीवरोऽयमिति ख्यातो मुनिभिब्रेह्ववादिमिः ॥ ५० ॥ अत्यन्तचडुलाभी 


त अनेक कर्माचे बनलेलें रहाटगाडगे जो लीलेने फिरवितो तोच हा वेश्य होय. (४४) 
चांगल्या क्रियांच्या आरंभाचां पुष्कळ पिकें ( चांगल्या क्रियांचा आरंभ हींच पिके) 
शिवभक्तीच्या कोयत्याने हा शिवभक्त दुसऱ्यांच्या. उपयोगाकारितां कापतो. (४५ ) 
( शिवाखेरीज ) दुसऱ्या देवांचे भक्तरूपी गवत काढून टाकून कराक्षाने तें ( गवत ) 
जाळून लिंगरूपी साल हा काढून घेतो. ( ४६ ) ह्मणून हे राजा, जगांत याला ( मां- 
चय्याला ) दृष्ट ( कुणबी ) ह्मणतात. ( येथे माचय्य हा कुणवी कसा हें दाखविळें आ- 
` हे. कुणबी आपल्या कोयत्यानें लोकांच्या उपयोगाकारितां धान्याची पिकें कापून ठेवतो, 
व साळीच्या पिकांतील गवत काढून टाकून साळी काढून घेतो. त्याप्रमाणें माचय्य शि- 
वभक्तिरूप कोयत्याने सत्कियांचीं पिकें कापून ठेवीत होता. हणजे सत्कियांचा लोकांत 
मसार करात होता; व शिवभक्तावांचून दुसरें भक्तरूपी गवत काढून लिंगरूपी साली 
काढून चेत होता, हणजे शिवभक्तांवाचून दुसऱ्या भक्तांकडे दुळुश्य करून केवळ शि- 
बभक्तोच करीत होता असा भावार्थ आहे. ) अविद्या नांवाच्या प्रसिद्ध आदिशक्तीला 
` सूळ कारण करून ( ४७ ) आणि नाद्‌, विंदु व कला या तिना निमित्त कारण करून 
या पुरुषानें हो पुष्कळ ब्रह्मांड नांवाची मडकं तयार केलीं. ( ४८ ) ह्मणून, हे विज्ज- 
` छ राजा, हा ( माचय्य ) चतुर कुंभार होय. त्रिविक्रमाचा सांगाडा घेऊन शेषाच्या 
दोरीला ( ४९ ) नुसिंहाचें नख बांधून त्याला उत्तम डुकराचे मांस लावून तें ( पाण्यां- 
त ) टाकून त्याला खाण्याकरितां आलेल्या मत्स्य व.कूर्म ( विष्णूचे पहिले दोन अवः 
तार ) या दोघांना ( ५० ) ओढून घेणारा हा भ्रष्ट भक्त माचय्य कोळी झाला, व न- 
म्ह जाणणारे मुनि “ हा कोळी आहे ? असें ह्मणतात, ( ५१ ) अतिशय क्षणभंगुर व भ- 


माचिदेवकथा. ` (७) 


लसंसारपरिवर्तिनः ॥ वळीवधोब्जीवसक्षान कमपाशनियंत्रितान्‌॥५१॥ 
कस्चाऽयं क्रीडते नित्यं .दारुयंत्राधिवासिनः ॥ तक्षोऽयमिति विख्यातो 
लोकेऽस्मिन्‌ देचदानचेः ॥ ५२ ॥ जीचाख्यलोहवर्गोश्च संयोज्य ज्ञानच- 
न्हिना॥ तैदषण्यसंपादनाछोके लोहकार इतिं स्मृतः ॥ ५३ ॥ अनादिमल 
संयुक्तं गहीत्वा जीवकांचनम्‌॥ प्रसादळवणेनेच भस्मना च महीयसा 
॥ ५७ ॥ संयोज्य शिवदीक्षाख्यचिदशी विनिपात्य च ॥ निमेलीकरणा- 
देष स्चणकार इति स्मृतः ॥ ५५ ॥ हरिणीं रूपसंपन्नां स्वसुतां च रिरं- 
सया ॥ विधातुर्सगरूपस्य शिरसश्छेद्नादयम्‌॥ ५६॥ महाव्याध इति 
ख्यातो मुनिभिस्तत्वद्शिभिः ॥ चिधिविष्णुघुखाशेषपशनां परिपाल 
नात्‌॥ ५७॥ गोपाल इति चिख्यातः सवेवेंदिकसत्तमेः ॥ स्वाविद्याभि- 
असून्ैश्च कमेनि्याससंयुतैः ॥ ५८॥ प्रकृत्याख्यान्‌ चिङृत्याख्यान्‌ संग्रही- 
दंडजानयम्‌॥ तेनायं लुव्धकः प्रोक्तः सर्वेविज्जलभूपंते ॥ ५९॥ चूणयि- 
स्वा कुलगिरीन्‌ भूधरानितरानपि ॥ नीरधीजुचेरं चक्रे तेनायं कर्षकः 
स्मृतः ॥ ६० ॥ जगत्येकाणेचे जाते त्रह्मविष्णुपुरोगमान्‌॥ खुरान्‌ प्रक्षा- 


यंकर अशा संसारांत फिरणाऱ्या जीव नांवाच्या वेलांना कर्मरूपी दोऱ्यांनीं बांधून 
(५२ ) लांकडी यंत्रावर वसवून जो रोज खेळवितो त्या याला या जगांत देव व दे- 
त्य सुतार ह्मणतात. ( ५३ ) जीवरूपी लोखंडाच्या जातींचा ज्ञानरूपी अम्नीशीं संयोग 
करून त्या लोखंडाचे ठिकाणीं तीक्षण्पणा आणीत असल्यामुळें लोकांत याला ( माच- 
ग्याला ) लोहार ह्मणतात. ( ५४ ) अनादि काळापासून ज्यांत मळ ( हिणकसपणा ) 
मिसळला आहे असें जीवरूपी सोनें घेऊन तें प्रसादरूपी मिठाशी व पवित्र भस्माशी 
( ५५ ) मिळवून झिवदीक्षा नांवाच्या ज्ञानाम्नीमध्यं घाळून शुद्ध करीत असल्यासुळं या 
माचय्याला सोनार ह्मणतात. ( ५६) हरिणाच्या रूपानें असलेल्या आपल्या सुंदर सु- 
लीशीं हरिणाच्या रूपानें रममाण होणाऱ्या ब्रह्मदेवाचा शिरच्छेद केल्यामुळे ( ५७ ) 
ज्ञाते सुनि याला महाव्याध ह्मणतात. ब्रह्मदेव, विष्णु इत्यादि सवे पशूंचे संरक्षण करीत 
असल्यामुळें ( ५८ ) वेद जाणणारे सगळे ऋषी याला गोपाळ ह्मणतात. कर्मरूप रसाचे 
युक्त असलेल्या आपल्या अविद्या नांवाच्या जाळ्यांनी ( ५९ ) प्रकृति नांवाच्या व 
चिक्कति नांवाच्या पक्ष्यांना धरिलें असल्यामुळें, हे विज्जल राजा,: याला सगळेजण पा- 
रधी ह्मणतात. ( ६० ) मोठे मोठे पवत आणि इतर पर्वतही फोडून चूणे करून (ते 
पाण्यांत टाकून ) महासागरांची यानें सुपीक जमीन वनविली हाणून याला 
दोतकरी ह्मणतात. ( ६९ ) -जगांतं एक समुद्र झाल्यावर ब्रह्मा, विष्णु इत्या- 


(८) बसवपुराणे. [अध्याय २२] ... 


लयामास तेनायं रजकः स्छतः ॥ ६१॥ एवंभूतस्य देवस्य माचाख्य- 
स्प महात्मनः ॥ भौतिकानामिव कुछं किमर्थ गण्यते त्वया ॥ ६२॥ अ- 
तिचारुचरित्रोऽयं कारणानां च कारणम्‌ ॥ चुसिंहगजशादूलचमीस्वर- 
धरः स तु ॥ ६३ ॥ भक्तानां क्षाद्यते वखसचयोऽत्यन्तपाचनः ॥ न क्षा- 
द्यते परेषां हि प्राङतानां डुरात्मनाम्‌॥ ६४ ॥ भविसंस्पद्दाने तेषां सि- 


_ सत्त्यपि शिरांस्ययम्‌॥ माहात्म्यमतुळं श्रोतु कुटिळानां न रोचते ॥ ६५॥ 


बसनानां च संस्पश हन्त्यस्ौ पापकर्मिणः ॥ तदिव्यदेहसंस्पर्श भिन- 
त्तीति किमुच्यताम्‌ ॥ ६६॥ अभिमानं त्यज त्वं हि हन्त्येचायं महावळः॥ 
कि करोत्यसुमत्युग्रं दुर्बलं बलमीर॒शम्‌॥ ६७॥ इत्युक्तवन्तं वसव रा- 
जा5तिक्रोधमूच्छितः ॥ प्राह गंभीरया चाचा कार्याकार्यविमूढधीः॥६८॥ 


- विज्जल उवाच ॥ वसवेदा महाभाग किमेभिवेचनेस्तव ॥ एवं निवार्य 


वसव भ्रत्यान्‌ हढमुवाच सः ॥ ६९ ॥ यूयं तन्मागमावुत्य तिष्ठध्वं तत्र 


. भृत्यका; ॥ आगच्छन्तं निरीक्ष्वेनं बूतमाऽगच्छ भो इति ॥ ७०॥ एवः 


' दि देवांना त्यांत धुऊन काढिल्यासुळें याला परीट ह्मणतात. ( ६२ ) या प्रकारच्या 
.. माहात्म्या माचिदेवाची इतर साधारण गनुष्यांप्रमाणें आपण जात कां मोजतां ? (६३) 
_ ह्याचें आचरण फार पवित्र आहे. हा कारणांचे कारण आहे. तसेंच नृसिंह, हत्ती, वाघ 


यांचीं कातडी धारण करणारा हा आहे. :( ६४) अतिशय पवित्र अशीं भक्तांची चञ्च 
हा धुतो. दुसऱया कोणा साधारण व पापी माणसांची बच्चें हा धूत नाही. (६५) लया 
( भक्तांच्या ) वज्नांना अरिंगी माणसांचा स्प झाला को त्यांचीं हा डोकी तोडतो. ऐ- 
कण्याला लोकोत्तर असे याचें माहात्म्य दुर्जनांना आवडत नाहीं. ( ६ ६ ) वञ्नांना स्पर्श 
केल्याबरोवर दुर्जनांना हा ठार करितो. मग त्याच्या दिव्य शरीराला हात लावला अस- 
ताँ तो तुकडेच पाडील, हें सांगायाळा पाहिजे काय ! ( ६७) अभिमान टाकून द्या. . 
हा वलाढ्य माचिदेव खचीत नाश करील. त्या आतिशय वळवान माचिदेवाला हें वळ- 
हीन सैन्य काय करणार ? ( ६८ ) वसवेश्वर असें बोलंले असतां, मागला पुढला वि- 


चार न करितां राजा अतिशय रागावून गंभीर वाणीने त्यांना बोलं लागला, ( ६९ ) 
ड विज्ञ हणाला, “ हे महाभागा, बसवेशा, या आपल्या बोलण्याचा काय उपयोग 
आहद! ” असें वसवेश्वरांकडे दुलेक्ष करून राजा आपल्या सेवकांना निश्चयाने ह्मणाला. 


(७ ४ ) सेवक हो, तुह्मां त्याचा. ( माचिदेवाचा ) रस्ता धरून उभे रहा. तो येऊ 
ऊागळ्छा पाहून त्याला “ अरे येऊ नको ? असें ह्मणा. (७१) असें हाटल्यावर तो परीट 


माचिद्कथा.  -. (९) 
मुक्तः स रजकः स्थितश्रेत्कलहोत्सुकः ॥_ एमिगे घगजैदिव्येमोरयध्वं 
नराधमम्‌ ॥ ७१ ॥ एवसुक्तास्तु ते संत्या निययुवेळदर्पिता; ॥ .बसवेद्ो 
महाभागास्तूष्णी तस्थौ सभांतरे ॥ ७२ ॥ ततो गंधगजान्‌ सचान मेषः ` | 
यामाझुरंजखा॥ सोऽप्यागव्य महावीरः किचित्पहसनोज्ञ्वलः ॥ ७३॥ 
चस्जभारं वियद्धागे निक्षिप्यातिबलोच्नतः॥ गजानां च सहस्लाणि भटा 
तामयुतं तथा ॥ ७४ ॥. नाशयामास सहसा तृणानीव हुताशनः ॥ घंटा- 
नादं ततश्चक्रे सर्वभूतभयावहम्‌ ॥ ७५ ॥ हत्वा च्रसिददमत्युग्रं शरमेश 
इवावभौ ॥ इत्वा गजासुर॑ घोरं साक्षादुद्र इवाबभो ॥ ७६॥ ततः क्रो- 
घेन महता ज्वळन्माचो महामतिः ॥ खबेथाऽद्य इनिष्यामि ते चपं विः 
ज्जलामिधं ॥ ७७॥ मासुद्दश्यि बलं घोरं येनेदं प्रेरितं महत्‌ ॥. एवं नि- | 
श्वित्य मनसा निश्चक्राम महामतिः॥ ७८॥ एतच्छूत्वा बिञ्जलोऽपि 
हतश्षिएवलोदितम्‌ ॥ भयविश्रान्तनयनः स्तिन्नदेहोऽतिकंपितः॥ ७९॥ . 
सभामध्ये समासीनं बसचेश ददर सः ॥ ततस्तं बसचेशोऽपि प्रोवाच 
वचनं परम्‌ ॥ ८० ॥ अनाहसयैच मद्वाक्यं पौरुषेणातिगर्वितः ॥ अकतेः 


भांडण्याला तयार होऊन उभा राहिला, ह्मणजे या उत्तम बळवान. हत्तीकडून त्या नी- 
चाळा मारवा. ” ( ७२) राजा असें झणाल्यावर ते सेवक आपल्या वळाच्या गवोनें 

निघूनं*गेले. महात्मे बसवेश्वर सभेंत स्वस्थ राहिले. ( ७३ ) मग तत्काळ ( सेवकांनी ) 
सगळे वलाढ्य हत्ती पाठविले. तो तेजस्वी महावीर माचिदेवही आला. कांहीं न बोलतां 
( ७४ ) वस्नाचें गाठोडें आकाशांत फेंकून देऊन अत्यंत वळानें त्यानें हजारों हत्तांचां 
- आणि दहा हजार वौरांचा-( ७५ ) गवता'चा अभि नाश करितो त्याप्रमाणें क्षणांत 
' नाश केला. मग सगळ्या प्राण्यांना भंय उत्पन्ने करणारी घंटा तो वाजबूं लागला. (७६) 
अतिशय भयंकर अशा नृसिंहाळा मारून वलाब्य शरभ जसा शोभत दोता, किंवा भः 
यानक अशा गजाएुराला मारून साक्षात्‌ रद्र जसा शोभत होता, व्याप्रमाणें तो शोभू 
लागला. ( ७७ ) नेतर तो बुद्धिमान माचिदेव रागानें लाळ झाला. “ त्या बिज्ञल नां- 
वाच्या राजाला मी आज खचित ठार भारता. ( ७८ ) त्यानेच हें मोठेंच बलाढ्य 
सैन्य माझ्यावर पाठविलें ?? असा मनांत निश्चय करून उदार बुद्धीचा माचिदेव निघा 
. छा. ( ७९ ) नाझ पावून उरलेल्या सेन्याच्या तोंडून हें ऐकून भयानें विज्जल राजा- 
चे डोळे घाबरे झाले. सर्वागाळा घाम सुटून तो थरथर कांपूं छागछा. ( ८० ) सभेंत 
घसलेल्या बसवेश्वराची त्यानें भेट घेतली. मग वसवेश्वरद्दी त्याला पुढील उत्तम शब्द 
बोलले, ( ८१) “ राजा, माझ्या बोलण्याकडे बिलकूल लक्ष्य न देतां आपल्या पराक- 

ह | 


( १०) | हू बसवपुराणे. | (अध्याय॑ २२] | 


व्यमिदं सर्व कृतवानसि भूपते ॥ ८१॥ बलं चायुतसंख्याकं गजानां च' 
सहस्रकं ॥ घाजिनां त्रिसहस्रं च नाशमाप क्षणेन हि॥ ८२॥ अनालोः. 
` चितकर्माणि विपदो यान्ति चिस्सृतेः ॥ अतस्तचापि संपातं संकरं सर्वे 
नाशनम्‌ ॥ ८३ ॥ अभिमानो विगलितः शिवद्रोहः समागतः ॥. तेनास्य 
निष्क्ृतिभूमो दोषस्यास्त. हि भूपते ॥ ८४ ॥ उत्तम ॥ इति बसवसुखे- 


न्दोरुत्थितं वांक्यंरूपास्तमतिर खाथेत्वा विज्जळाख्यो महीशः । सरासि- . 
इति श्रीवादरायणमहर्षिप्रणीते वसवेश्वरपुराणे: परसरहस्ये स्वरूप- 


भाच्या मोट्या गर्वाने जे करू नये ते सगळे आपण केले. (८२) दहा हजार सेन्य, 

` इजार हत्ती, व तीन हजार घोडे एका क्षणांत नाश पावले. (८३) विसरून विचार 
ण ४ ,, ३ 4 येतात - ८ MR गच क ० १९३, नरक, ~ s | 

ग करितां कसे घडली ह्मणजे संकटे येतात. तस सवाचा घात करणारें संकर आपल्या. 


ही घलिले अश्वतासारखं वाक्य ऐकून, उन्हाळ्यांतील उन्हाने तापलेल्याला, ` कमळांमुळें 


. याप्रमाणें महर्षि व्यासांनी केलेल्या कुमार व अगस्त्य यांच्या संवादरूपी परम रंह- 
स्यात्मक बसवेश्वर पुराण स्वरूप मंथांतीर माचिदेवाची कथा या नांवाचा हा वाविसा- 


बिह 


र 
लु ` -ञअयोविशोऽध्यायः ` 
` - अगस्त्य उवाच ॥ माचविक्रमभीतस्य चिउजलाख्यमहीपतेः॥ किमुत्रा- 
च महाभागो बसवेशः सतां चरः ॥ १॥ स्कन्द उवाच ॥ दृष्टा बिज्जल- 
चक्राव्जं क्लान्तपझ्मिवस्थितम्‌ ॥ उवाच प्रहसन्‌ वाक्यं वसवेशः ऊपा- 
द्रेीः ॥ २॥ बिज्जलेश शणुप्वेह कथां पापप्रणाशिनीम्‌ ॥ वभूव द्रावि- ` 
डे देश राजा चोळ इति श्रुतः॥ ३॥ स राज्यं पालयामास स्वगेमिद्र 
इवोज्ज्वळं ॥ तस्याखीद्विषये कञ्चिदिरुवत्तोऽतिभक्तिमान्‌॥ ४ ॥ सवे- 
संगविसुक्तश्च कीर्तिमांश्च ्रतापचान्‌॥ अतिसाहससंपन्नः शिवद्वोहिक- ` 
शिक्षकः ॥ ५ ॥ प्रत्यक्षचीरभद्रश्च महापापविनाराकः॥ भस्मरुद्राक्ष घारी 
च भक्तपादाचेनोत्छुकः ॥ ६॥ भक्तद्रोहरताशेषजनसंदहरणब्रतः ॥ नाना- 
शैवपुराणार्थपरिजशञानविशारद्‌ः ॥ ७॥ ` तस्य राक्षो वभूवैकः शुंडालो 
चळद्‌र्पितः ॥ स श्टेखलाश्व संभिद्य चोत्पाठ्याळानसुत्तमम्‌ ॥ ८॥ भयं- 
करश्च सर्वेषां चचार पुरवीथिषु ॥ शिंवभक्तश्च तत्रैकः शिवपूज्ञारतः 


(१) अगस्त्य ह्मणतात--/ माचिद्‌वाच्या पराक्रमाने भ्यालेल्या विज्जल नांवाच्या 
राजाला सज्जनभ्रेष्ठ बसवेश्वरांनी काय म्हटलें! ' ( २ ) स्कंद ह्मणतात-कोमेजलेल्या 
कमळासारखें विज्जळाचें तोंड (खिन्न झालेल) पाहून वसवेश्वरांना दया आली व ते हसत 
हंसत द्मणाले, ( ३) “ हे विज्जल राजा, आतां पापाचा नाश करणारी कथा -सां- 
'गतों ऐकावी, द्रविड देशांत चोळ नांवाचा राजा होऊन गेला, (४ `) स्वगे लोकांत. 

` इद्र राज्य करितो, त्याप्रमाणें त्यानें आपलें राज्य भरभराटीचे केलें. त्याच्या राज्यांत 
कोणी एक इरुवत्त नावांचा मोठा भक्त होता. (५) तो ( इस्वत्त स्वे संगापासून दूर 
असून, कीर्तिमान, पराक्रमी व फार साहसी होता. शिवाची जे केवळ निंदा करीत होते. 
' त्यांना त्या मार्गापासून तो निदव्त होण्याला तो उपदेश करीत होता. ( ६) मो- 
ठमोठ्या पातकांचा नाश करणारा तो प्रत्यक्ष वारभद्रच होता. तो भस्म लावून रुः 
द्रोक्ष धारण करीत असे. भक्तांची पादपूजा करण्यांत तो तत्पर असे. (७) सक्तां 
चा द्वेष करणाऱ्या सर्वे लोकांचा नाश करण्याचें त्याचें ब्रत होतें. व अनेक रैव पुरा- 
` गांच्या अर्थाचे त्याला उत्तम ज्ञान होतें. (< ) तेथील ( चोळ.) राजाजवळ एक ब- 
लाव्य हत्ती होता. तो ( ज्या खुंटीला वांधला होता ती ) खुंटी उपटून सांखळदंड तो- 
- इूने ( ९. ) सगळ्यांना भय उत्पन्न करीत गांवाच्या रस्त्यांतून हिंडू लागला. तेथे ने- 


(१२) ` बसवपुराणे. ` अध्याय २१] ` 


सदा ॥ ९ ॥ राह्म महते चोत्थाय ययौ पुष्पवनं परम्‌ ॥ स्वयंपतितपुः 
ष्पाणि तथा छिद्रदळानि च ॥ १० ॥ कीरोपहतपुष्पाणि तथा पर्युषि- . 
तानि च ॥ संत्यज्य तानि पुष्पाणि म्लानपुष्पाणि यानि च ॥ ११॥ सु- 
रम्याणि महाहाँणि सद्योविकसितानि च ॥ समाययौ च संगृह्य बिल्व- 
पत्रं मनोहरम्‌ ॥ १२॥ मार्गमध्ये महावेगान्मत्ते भस्त्वागतोऽभवत्‌ ॥ आ- 
रत्य शिवभक्त तं जग्राह: करिराडयम्‌॥ १३ ॥ स्वहस्तेन च दन्ताभ्यां 
` संताड्य विददार हि॥ भक्तः प्रांणवियोगार्तः प्रोबाचोचचेः शिवेति चं 
` ॥:१४॥ आक्रोशध्वनिमाकर्ण्य भक्तो5्यमिरुवत्तकः ॥ शिवभक्तारव इति 
_ झात्वा तददेशमाययो ॥ १५ ॥ विचिन्वन्नार्वरावस्य हेतुः किमिति भक्ति 
तः ॥ दद्रा च महीपालमत्तेभ मद्दर्पितम्‌ ॥ १६ ॥ भक्तस्य पतनं घोरं 
रक्तायुततनोस्तदा ॥ कुठारेणाच्छिनत्तू्ण गजासुरमिचेश्वरः ॥ १७ ॥ का- 
छाझिरुद्रवद्गक्तः सिंहनादं चकार सः ॥ देभोलिभिन्नगिरिवज्षिपपात सः 
हीते ॥ १८ ॥ ज्ञात्वा तच्चोडभूपाळ इरुवत्तस्य पादयोः ॥ प्रणस्य दंडः 


हमी झिवपूजेत गढळेला असा एक शिवभक्त राहत होता. ( १० ) तो. मोठ्या पहारे 
उड्न इंदर फुलवागेंत गेला व ( तेथें ), आपोआप गळून पडलेली, ज्यांच्या पाकळ्यां- 
ना भोके पडली होतीं अशी, ( १ ) किब्यांनीं नासलेलीं व शिळी अझ्ीं फुलें सोडून 
_ तसंच जी कोमेजछेली फुलें होती तीही सोडून देऊन, (१२ ) नुकतीच उमललेली 
- सुंदर व उत्कृष्ट अशीं फुछे व झुरेखशी वेलाची पाने तोडून घेऊन परत येत होता. 
, (१३) वाटेत तो माजलेला हत्ती मोठ्या वेगानें आला. येऊन त्या हत्तीने या शिव- 
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` (१५) (तो त्याचा टाहो ऐकून हा इरुवत्त (नांवाचा) भक्त “हा शिवभक्ताचा स्वर आहे? 


शती त्याला दिसला, (१७) तो भक्त पाडला आहे व त्याचें शरीर रक्ताने भरले 


` आहे असें पाहून, शंकरांनीं "जाइुराचा वध केल्याप्रमाणें, इस्वत्तानें कुऱ्हाडीने तात्का- 
आरोळी उडे केले, (1८) कालाशिरद्वापमाणे त्या इस्कत्त च सिंहासारखी 
आरोळी ठोकिली, वजानें फोडलेल्या पर्वताप्रमाणे हत्ती जमीनीवर पडला. ( १९ ) हे 
"णून चोड राजानें इ्वत्ताच्या गयांबर लोटांगण घातलें, आणि तो हात जोडून उ- 
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वक्भूमौ रुताब्जलिपुटोःमवत्‌ ॥ १९॥ हा हा मत्तगज: भरष्टस्त्ववधी- 


ऋक्तसत्तमम ॥ कलुषं कि पशोस्तस्य मद्द॒प्तान्तरात्मनः ॥ २० ॥ तत्पा- 


_ ङकस्य मे पापं भविष्यति न संशयः॥ शुद्धि चाहं गमिण्यासि प्राणांस्त्य- ` 


क्त्वाऽतिदुळूभान्‌॥ २१॥ इति निश्चित्य भूपालः खड मादाय संत्वरम्‌॥ 
करेण स्चरिरच्छेत्तु बुद्धि चक्रे महामतिः ॥२२॥ एतस्मिन्नंतरे देवः 
रिवश्चद्रार्थशेखरः ॥ इरुवत्तस्य सद्भक्तेस्तु्श्जोडमहीपतेः ॥ २३॥ मः 
त्यक्षतामगात्त्णेमारह्य दूषभेश्वरम्‌॥ दिवः माणान्‌ ददौ देवो भक्तस्य 
च गजस्य च ॥ २४ ॥ इदवत्तं च राजानं निन्ये केलाससुत्तमम्‌ ॥ स्वये 


ममार मत्तेभस्तं भक्तमिति कोपतः ॥ २५ ॥ गजं जघान भक्तोऽयमिरु- 


चत्तंडिनामकः ॥ दष्टा तब्बोडभूपालो वेझुब्यं प्राप्य चेतासि ॥ २६॥ अः | 
पराधः स्वभृत्यानां राज्ञो भवति निश्चयात्‌ ॥ अतः करिळृत पापं निञ्चिः 
काय ममेति च ॥ २७॥ अतस्त्यजाम्यहे प्राणानिति निश्चितवांन्यूपः ॥ 


अतस्तवेद्‌ं कलुषं माचद्रोहरूतं परम्‌ ॥ २८॥ कर्थ नईयतिं राजेद्र वद्‌- 


स्वा मम प्रमो ॥ इतिहासान्तरं वश्ये सवपापप्रणाशनम्‌ ॥ २९%॥ 


भा राहिला. ( २० ) “ अरेरे ? या माजलेल्या दुष्ट हत्तीने रेष्ठ भक्ताचा जीव घेतला | _ 
त्याच्या अंगांत मदच शिरला होता, तेव्हां त्या पश्चा यात काय दोष आहे £ (२१) 


` त्याचा पालनकता जो मी त्या मला हें पातक लागणार यांत संशय नाहीं. तेव्हां फार 


अमोल असे जे माझ्ने पंचप्राण त्यांचा त्याग करून मी ( या पापापासून ) शुद्ध होतां. 
(२२) असा निश्चय करून तत्काळ तरवार घेऊन आपल्या हातानें डोकें तोंडून घे- 
याचें त्या वुद्धिमान्‌ राजाने मनांत आणलें. ( २३ ) इतक्यामध्यें इरुवत्ताच्यां व चोड 
राजाच्या सद्भत्तीनें संतुष्ट होऊन अधेचंद्रधारण करणारे भगवान्‌ शंकर ( २४ ) नंद“ 


बर बसून तेथें तत्क्षणी प्रकट झाले. झिवांनीं त्या भाला व हत्तीला सजीव केलें; 


( २५ ) आणि इरुवत्ताला व राजाला श्रेष्ठ कैलासाला नेलें, त्या मत्त हत्तीने स्वतां 
त्या. भक्ताला मारिले; या रागाने ( २६ ) या इरण नांवाच्या भक्तानं 
हत्तीला मारिले. हें पाहून चोड राजाच्या मनाला वाईट वाटलें. ( २७ ) £ आ. 
पर्या सेवकांनी केलेल्या चुकीचा दोष खरोखर राजाला लागतो; झणून हत्तीकडून घड- ` 
ङेळें पातक मला लागलें ' असा त्या राजाचा निश्चय झाला. (२८) याकरितां “मी 
प्राण देतों ? ह्मणून तो राजा तयार झाला. यास्तव माचरिदेवाचा द्वेष केल्यामुळें उत्पन्न 
झालेलें पातक तुमचें आहे. ( ९९ ) राजा, तें आतां करें नाहींसें होईल सांगा. पातका- 
चा नाश करणारा दुसरा इतिहास सांगतों ऐका. 


छ 


a ' ॥ बाऊरि्रह्मय्यकथा॥, : ` री 
. *बाऊरित्रह्मनामेकः शिवभक्तो जितेंद्रियः ॥ छिंगांगस्थल्तत्वज्ञो घेर्य- 
वानमितद्यातिः ॥ ३० ॥ अवारयवी्येसंपन्नः सत्यभाषणतत्परः ॥ शरणें- 
'ध्वग्रयायी. च लोभमोहविवर्जितः ॥ ३१ ॥ अत्यन्तमुत्तमः श्रीमान्‌ गुरु- 
लिंगाचेनोत्सुकः ॥ पुष्पारामान्‌ बहून्‌ रम्यांश्चकार परमाथेचित्‌ ॥३२॥ 
संगृह्य तेषु पुष्पाणि सुगंधीन्युज्ज्वलानि च॥ स्वयं छत्वा पुष्पमारा 
भक्तेभ्यः प्रददौ सदा ॥३३॥ एकदा तत्र जनास्ते चादयामासुरुजिताः ॥ 
तेषामुपनिषद्ध/क्येव्यासवाक्योपबूंहितेः ॥ ३४.॥ आधिक्यं परमेशस्य 
स्थापयामास संसदि ॥ प्रत्यक्षादिग्रमाणानि दशयामास भक्तिमान्‌॥३५॥ 
कृसरान्नं महादिव्यं दिवेनाभयकृत्पुरा ॥ चकार यावनालौघलिंगसूर्ति 
महोज्ज्वलाम ॥ ३६॥ पवेभूतो ब्रह्मनामा वाऊरिग्रामसंस्थितः ॥ आग- 
त्यैको महीपालः स्वतुरंगबलावृतः ॥ ३७॥ चिजेतुं च दिशाः साः प्र- 
ययौ ख धनुधेरः ॥ बाऊरिप्रामनिकटे ब्रह्मपुष्पवनांतरे ॥ ३८ ॥ सेनानि- 


Ce) : बसवपुराणें: [अध्याय २१] 


~, 


बाऊरिब्रह्मय्याची कथा. . 


. ( ३०.) बाऊरित्रह्म नांवाचा एक शिवभक्त होता. त्यानें इंद्रियें आपल्या ताब्यांत 
'ठेविळीं होतीं. लिंगांगस्थळांचें ममे तो जाणत होता. तो धेयवान्‌ , फार तेजस्वी, (३१) 
अतिशयः वलाद्य, खरें बोलणारा, व झरणांचा पुढारी होता. लोभ व मोह त्याला शि- 
-बत नसत. ( ३२ ) तो मोठ्या योग्यतेचा व्‌ श्रीमंत असून जंगमांची व ठिंगाची पूजा 


करण्यांत तत्पर असे. परमार्थ जाणणाऱ्या त्या भक्ताने पुष्कळ सुंदर सुंदर फुलवागा 
केल्या होत्या, ( ३३.) त्या वागांतून सुवासिक आणि टवटवीत फुलें आणून, स्वतां 
त्यांचे हार बनवून तो नेहमी भक्तांना देत असे; (३४) (३५) एकदां तेथे जैनांचा भोठा. - 


. केडाक्याचा वाद झाला. त्यांत व्यासाच्या वाक्यांसुळें ज्यांना अधिक महत्त्व मिळालें आहे 


अचा उपनिषदांतील. वाक्‍यांनी प्रत्यक्षादिप्रमाणें दाखवून या ( वाऊरित्रह्म नांवाच्या ) 


_ भक्ताने परमात्म्याचे महत्व त्या.सभेंत सिद्ध केलें, (३६ ) पूर्वी शंकरांनी ज्याच्या. 


विषयी अभय दिलें होतें तें खिचडीचें सुम्नास अन्न जोंधळ्याची उत्तम लिंगमूर्ति करून 
त्याला त्यानें अपेण केलें. ( ३७ ) या प्रकारचा ब्रह्म नांवाचा .तो भक्त वाऊरि गांवांत 


रहात होता, एकदां कोणी एक राजा आपलें थोडें व सैन्य घेऊन आला, 


( ३८ ) तो धनुष्य घेऊन सगळ्या दिशा जिंकण्याकरितां ( दिग्विजय क. 


: रेण्य़ाकरितां ) निघाला होता, बाऊरि ग्रांवाजवळ ब्रह्माच्या फुलबागेंत ( ३९ ) त्य : 


बाऊरित्रह्मय्यकथां. ` ( १५९) 


वेशमतुळं चकार नुपपुंगचः॥ सेमागजेद्रस्तस्यासीन्मद्‌्धारासमाङ्ल 
॥ ३९ ॥ अगणय्य च यंतारं सांकुशं चळदर्पितम्‌॥ प्रासपट्टसशुळादिः 
धारिणः सेैनिकानपि ॥. ४० ॥ उल्लास मद्दाचेगाद्वंहितेनातिभीषणः ॥ 
सेनांगानि समस्तानि नाशयामास नागराट्‌ ॥ ४१॥ आयान्तं मत्तथुं- 
डाळं ब्रह्मनामा वलोद्धतः॥ ताडयामास हस्तेन चज्ेणेच महागिरिम्‌ ॥ 
॥ ४२ ॥ पलायमान सहसा हतवान्‌ भद्रदतिनम्‌॥ णवसुक्तस्लुं सपालः 
स्वभ्वत्येरतिविव्हळेः ॥ ४३ ॥ स्वचित्ते चिन्तयासास भक्तद्वोई विचिन्त- 
यन्‌ ॥ उत्थाय सहसा गत्वा पपात ब्रह्मपाद्योः.॥ ४४॥ गजेन यत्कृतं 
पापं तदपि क्षम्यतां त्वया ॥ इति नम्नसुखो भूत्वा तस्थौ सक्ताम्नतो चुप 
॥ ४५ ॥ वावूरिन्रह्मनामापि दयाप्छुतमनास्तदा ॥ अजीचयत्करिचरं. क- 
टाक्षाखृतवारिणा ॥-४६ ॥ जनाश्च. विस्मयं चक्ुरागताः पुरयासिनः ॥ 
ततो जगाम शरण ब्रह्माणं -च्रपपुंगबः ॥ ४७॥ अतो .हि शिवभक्तानां 
माहात्म्य. विस्मवावहम्‌ ॥ उद्धतान शिक्षयन्त्येते नम्नान्‌ संजीवयति च 
॥ ४८॥ किमत्र बहुनोक्तेन जीवनेच्छाऽस्ति चेत्प्रभो ॥ अस्माभिर्गम्यतां 


राजानें आपल्या मोठ्या सैन्याचा तळ दिला. त्याचा एक माजलेला हत्ती होता. ( ४०) 
तो अंकुश घेऊन बसलेल्या वळवान महाताला व भाला, पद्मा, हूल वगैरे हत्यारें हातां- 
त धरणाऱ्या शिपायांनाही न जुमानतां ( ४१) भयंकर गर्जना करीत मोठया वेगानें 
घांबू लागला, सेनेच्या सगळ्या भागांची त्या हत्तीनें नासाडी केली. ( ४२ ) तो साज- 
लेला हत्ती.येत असतां या. बलाढ्य ब्रह्म नांवाच्या भक्तानें वज़ानें पर्वताला हाणावें त्याः 
प्रमाणें, हातानं .तडाखा दिला. ( ४३ ) ल्यावरोवर तो हत्ती पळूं लागला. तेव्हां त्यानें 


` त्याला ठार केळ, व्याकुळ झालेल्या आपल्या चाकराकडन हं समजल्यावर राजाला 


( ४४) भक्ताचा अपराध आपल्याकडून घडला असता मनांत" विचार येऊन का- 
ळजी उत्पन्न झाली. तत्काळ उठून तो ब्रह्माच्या पायांवर पडला. ( ४५ ) ` इत्तीकइने 
जो अपराध झाला त्याची आपण क्षमा करावी”, असे ह्मणून तोंड खालीं घालून राजा 
त्या भक्तापुढें उभा राहिला. (४६ ) तेव्हां वाऊरित्रझाच्या हृदयांतद्दी दया येऊन 
` त्यानें आपल्या कराक्षरूपी अंमृतानें हत्तीला जिवंत केलें. ( ४७ ) जमलेले गांवांतील 
. लोक आश्चर्य करूं लागले. मग तो राजा या ब्रह्माला शरण गेला, ( ४८ ) यावरून 
शिवभक्ताचें माहात्म्य अद्भुत आहे. उद्धट ( गर्वोनें फुगलेल्या ) माणसांना, हे नम्र 
होण्याला ॥शैकावतात, व्‌ नग्न माणसांचें है रक्षणं करतात..( ४९ ) आतां फार. कायर. 


माचलनिधि विज्जलाधिप ॥ ४९ ॥. तदाकरिष्याति दयां . माचयाख्यो 
महीपते ॥ सा्षादपरर्द्रोऽयं सत्यमेतन्मयोदितम्‌॥ ५० ॥ तैः 
सुक्तोऽपि,ब्रिज्जळः ग्रभुसत्तमः ॥ लज्जानमितवक्रः संस्तथेत्यंगीचकार 
सः ॥ ५१ ॥ ततो गत्वा तु तं देशं यत्रास्ते रजकोत्तमः॥ नमस्कृत्वा च 
` साष्टांगं तत्पादन्यस्तलोचनः ॥ ५२ ॥ पश्यत्छु सचमर्त्येषु. प्रसादार्थ प्र- 
तस्थिवान्‌ ॥ ततस्तु वसवेशोऽपि माचिदेबस्य .संनिधिम्‌ ॥ ५३ ॥ स- 
_ माययौ हसन्मंदं हषेसंफुङलोचनः॥ . वसवस्तं नमस्कृत्वा तुष्टाव वि- 
विधेः स्तवैः ॥ ५४ ॥ पतद्विञ्ञापयामास माचाख्यं बखवेश्वरः॥ मया नि- 
वायेमाणोऽपि पौरैः संवीधितो जनेः || ५५.॥ स्वां बिज्ञतुं रुतोद्योग- 
स्त्वया भंगमत्राप सः ॥ अत्यंतडुवैले वाळे पक्षहीने च पक्षिणि. ॥ ५६॥ 
महोज्ज्वल पोद्युपतं प्रयोक्तव्ये किसु प्रभा ॥ अतस्त्वं कोपसुत्खुज्य द्यां 
कुरु.महीपतो ॥ ५७.॥ ततो दयाद्रचित्त; सन्‌ माचाइ्यो भक्तसत्तमः॥ 
उत्तिष्ठोत्तिष्ठ भूपाळेत्युवाच नृपसत्तमम्‌ ॥ ५८॥ हतेषु वळलसंघेषु सज- 


| ककम, . सा 
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| विज्जळ राजा, आपल्या जीविताची इच्छा असेल तर ` आमच्या सुद्धां मार्चिदेवाकडे 
`. चलावें. .(५० ) हणजे राजा, तो माचय्य नांवाचा भक्त आपल्यावर कृपा करील. 
हय पलयक्ष दुसरा रुद्र आहे, हें मी खरें सांगतों. ” (५) ) इतकें बसवेश्वरांनी सां- 
गितलें तेव्हां त्या विज्जल राजानें तोंड खालीं घाळून बेरं आहे असें कबूल केलें. 
(५२ ) नंतर ज्या ठिकाणी तो भ्रेष्ठ परीट माचिदेव होता त्या ठिकाणी जाऊन राजा- 
नें साष्टांग नमस्कार घातला; व त्याच्या पायांवर आपली दृष्टि ठेवून ("५३ ) सर्व 
_ माणसांसमक्ष माचिदेवानें आपल्यावर कृपा करावी ह्मणून तसाच राहिला. तेव्हां 
- बसवेश्वरही माचिदेवाच्याजवळ ( ५५ ) गेले, आणि आनंदानें डोळे विकसित 
` करून संद हंसत , त्यांनी त्याला नमस्कार केला व अनेक स्तोत्रांनी त्याची स्तुति. 
` केली, ( ५५ ) माचिदेवाला वसवेश्वरांनी विनंति केळी कीं, ' .माँ नको ह्मणत. 
` असतांही नागरिकांचे बोलणें ऐकून ( ५६ ) राजानें आपल्याला जिंकण्याचा उद्योग 
केला, परंतु आपल्याकडून त्याचा मोड झाला. अतिशय दुबळ्या वाळकावर किंवा पंख 
नसलेल्या पक्ष्यावर, ( ५७) महाराज, भयंकर अशा पाशुपत अल्लाचा प्रयोग करावा 
` “हाथ * -याकरितां आपण राग टाकून देऊन राजावर दया करावी ”, .( ५८ ) मग 
मनात दया उपजून तो माच नांवाचा भक्तश्रेष्ठ { ऊठ, राजा. ऊठ, ' - असें राजाला- 
` हणाला. (५९) मरून पडलेल्या सैन्यावर भस्मे मिसकलेलें पाणी त्याने शिंपडले, तों ते 


बाऊरिब्रह्मय्यकथा. 56055 


` ळं भस्म चिक्षिपे ॥ तेनेदं जीवितं प्राप्य चोत्तस्थी वलमंजसा ॥ ५९ ॥- ` 
पूश्च हतं मत्यै जीवयामास तत्क्षणात्‌ ॥ 'एतदृष्टा जनाः सर्वे चिस्मि- 
ताश्च वभूरि विरे ॥ ६० ॥ चियत्स्थळस्थितं वस्त्रभारमादाय सत्वरम्‌ ॥ यः 
थापूर्व ययौ पश्चान्माचभक्तो महाबलः ॥ ६१॥ पादौ प्रणम्य माचस्य 
चसबेशो नृपेण च ॥ परैः परिवृतः सर्वेयेयावास्थानमंटपम्‌ ॥ ६२॥ या- 
तेषु दिवसेष्वेबं भक्तः कब्चिदुदारधीः ॥ माचान्तिकं समासाद्य बसवे- 
शाविनिर्मितम्‌॥ ६३ ॥ स्वमाहात्म्यांकिते गीत जगो सचेमनोहरम्‌॥ 
तच्छ्रत्वा माचभक्तश्च चुकोप स्वान्तरात्मनि ॥ ६४॥ भक्ताः. सर्व दरिः 
द्राः कि स्वयं संपत्तिमान्‌ वहु ॥ औद्धत्यं वसवेरास्य . ज्ञातमासोन्मया- 
5घुना ॥ ६५॥ इति संचिन्त्य माचोऽये भक्तानाहय गायकाच॥ भ- 
वाङ्ग््तु न गेयं तद्रीत बसवनिर्मितम्‌॥ ६६ ॥ पतदाकर्णने दोषो ममा- 
त्यन्तं हि जायते ॥ एवसुक्त्वा ययौ तूणे स्वकायीय महामतिः ॥ ६७॥ ` 
एतच्छृत्वा भक्तमुखाद्वसवो भयविव्हळः ॥ नमस्कुवेन महाभारं ध्या- 
यन्‌ संवेः स्तवेः स्तुवन्‌॥ ६८ ॥$ ययौ पदे पदे नत्वा माचभक्तांतिकं 
ततः ॥ पतित्वा पादयोस्तस्य बभाषे मधुर वचः ॥ ६९ ॥ अहंकारसमा- 


सैन्य लागलेच सजीव होऊन उठलें ( ६०) आदल्या दिवशीं मारलेल्या माणसालाही 
त्यानें जीव दिला. हें पाहून सगळे लोक चकित झाले, ( ६१.) यानंतर आकाशांतं 
( अधांतरां ) असलेलें कपड्यांचे गांठोडें घेऊन तो वलाढ्य माचभक्त तत्काळ पूर्तीप्र* 
माणें निघून गेला. ( ६२ ) साच्याच्या पायाला नमस्कार करून राजासह व सगळ्या 
गांवांतील लोकांसह बसवेश्वर सभेच्या ठिकाणी आले, ( ६३) याप्रमाणें कांही दिवस 
गेल्यावर कोणी एक उदार मनाचा भक्त माचिदेवाकडे आळा आणि वसवेश्वरांनीं राचि- 
लेळें ( ६४ ) आपल्या ( वसवेश्वराच्या ) थोरवाचें ज्यांत त्यांनीं वर्णेन केलें होतें. असें 
गोड गाणें ह्मणून दाखविलें. तें ऐकून माचिदेवाच्या मनांत राय आला. ( ६५ ) ' हा. 
"(बसवेश्वर ) स्वतां मोठा धंनाढध आणि वाकीचे सगळे भक्त दरिद्री आहेत काय £ 
चसवेश्वराचा गवे आतां माझ्या लक्ष्यांत आला. ? ( ६६) असा विचार करून माचि- 
देवानें गाणाऱ्या भक्तांना बोलावून 'वसवेश्वरानं रचिलेलें तें गाणें तुझी गाऊं नका. (६७) 
तें. ऐकल्याने मला फार दोष लागतो; असें सांगितलें व तो बुद्धिमान भक्त आपल्या का- 
माला गेला. (६८) भक्तांच्या तोंडून हें ऐकून वसवेश्वरांना भय पडलें. त्या महात्म्याला 
नमस्कार करीत, त्याचें ध्यान करीत, सर्व प्रकारच्या स्तोत्रांनीं त्याची स्तुति करात,(६९) 
पावलापावळीं त्याला नमस्कार घालीत वसवेश्वर माचिदेवाकडे गेले. मग त्याच्या पा- 
यांवर पडून गोड वाणीने हणाले; ( ७० ) मी रावोनें घेरिलों आहे, माझें बोलणें नेहमीं 
३ | | 


s रच ` -— ल 6 कु 


(१८) |  बसवपुराणे, | [अध्याय २३] 


क्रान्तमऋमालापतत्परम्‌ ॥ भक्तेषु दुजेनाकारं सक्रोधमपराधिनम्‌ ॥७० 
अज्ञानाक्रान्तद्ददयं सकामं -शौचवर्जितम्‌॥ अविवेकिनमत्यज्ष भक्तिलेश- 
विवर्जितम्‌ ॥ ७१ ॥ निभोग्यं मां रक्ष रक्ष कृपया भक्तसत्तम ॥ संख्या- 
तीतानि गीतानि मया चै कथितानि हि ॥ ७२ ॥: तच्छ्रत्वा त्वमतिकुदछ 
इति मे प्रतिभासते ॥ अतस्त्वं मामतिप्रीत्या भक्तमेवाुमन्यसे ॥ ७३॥ 
ग्रहीत्वा चरणी दिव्यौ तिष्ठाम्यच महामते॥ एवं संप्रार्थितो माचो ब-_ 
सवेन महात्मना ॥ ७४ ॥ अश्नोतेवाभवच्छृत्वा वसचेशम्रभाषितस्‌॥ सं- 
ग्राथितः पुनस्तेन चभाषे वसवेश्वरम्‌ ॥ ७५ ॥ रे. रे वसवदुबुद्धे गर्वञ्र- 
स्तो न संशयः ॥ छधमीर्चिनयसंपन्नान्‌ गर्चौधान्‌ कुरुते सदा ॥ ७६॥. 
कायोकार्येबिचारल्ञं नेइते निपुणं जनम्‌॥ शिवभक्ता महात्मानो दरिद्राः 
कि महीतले ॥ ७७॥ समर्थो व्याकुलीकर्तु विश्वमेतञ्चराचरम्‌॥ एवमा 
भाष्य तं माचो मनसीद्‌ं व्यचिन्तयत्‌ ॥ ७८ ॥ नाशायित्वाऽवलेपाट्गिं च- 
. सचस्चान्तसंस्थितम्‌ ॥ प्रत्यक्षादिम्रमाणौेर्भक्तदासं करोमि तम्‌ ॥७९॥ 
इति निश्चित्य मनसा तराकजळमक्षिपत्‌ ॥ चज्रादीनि च रत्नानि. ज्ञाः 


' अव्यवस्थित असतें, भक्तांत मी दुष्ट आहें, मी रागीट आहें, मी अपराधी आहें, | 
( ७१) अज्ञानाने माझें हृदय पछाडिले आहे, मीं सकाम आहें, मी अपवित्र आहे, ' 
मी अविचेकी आहें, व फार अज्ञ आहें, भक्तीचा लेशही माझ्यामध्ये नाही. (७२) 
_ भी फार अभागी आहें. अशा माझें हे भक्तश्रेष्ठा, कृपेनें रक्षण कर, रक्षण कर. मां 
अगणित गाणीं रचिली आहेत. ( ७३ ) तां ऐकून आपण फार रागावळांत असें मला 
. दिसतें. यास्तव आपण सला अति प्रेमानें आपला भक्त असें समजाल ( ७४ ) तों- 
प्रेत मी आपले दिव्य पाय न सोडतां, हे महात्म्या, येथेंच राहीन, या प्रकारे महा- 
त्म्या बसवेश्वरांनी माचिदेवाची प्रार्थना केली. ( ७५ ) ही वसवेश्वरांची प्रार्थना ऐकू- 
नही न॑ ऐकिल्याम्रमाणें तो वसला. तेव्हां वसवेश्वरांनीं पुनः प्रार्थना केल्यावर तो ह्मणा- 
. ला; (७६) “ अरे दुष्ट वुद्धीच्या बसवा, तुला गर्व झाला आहे यांत शंका नाहीं. नम्र: 
माणसामध्ये लक्ष्मी नेहमीं गवे उत्पन्न करित्ये. ( ७७ ) कराव कोणतें व करू नये को- 
` गते हा विचार जाणणाऱ्या शहाण्या माणसाची ती इच्छा करीत नाही. परमश्रेषठ असे 
शिवभक्त पृथ्वीच्या पाठीवर दूरिद्री आहेत काय? ( ७८ ) ( नाहीं नाहीं. ) या चराच.. 
र विश्वाळा व्याकुळ करण्याचें त्यांच्यामध्यें सामर्थ्य आहे. ” असे त्यांना बोलून माचि- 
देवानें मनांत विचार केला की, ( ७९ ) * वसवेश्वराच्या अंतःकरणातील सगळा रा 


नाहींसा करून प्रत्यक्षादि अमाणानीं त्याछा भक्तांचा दास केला पाहिजे ? ( ८० ) अ- 
` भा मनांत निश्चय करून माचिदेवानें तळ्यांतील पाणी ( घेऊन भूमीवर ) शिंपडले, 


= 


बाऊरिब्रह्मय्यकथा. | ( १९ ) 


तान्युदकर्चिदचः ॥ ८० ॥ जलबिन्दुसमाकान्ता भूमिः कांचनतामगात्‌ | 
रक्षयित्वा स्वसामर्थ्यं वसवेशाय भक्तराद्र ॥ ८१॥ पुनः प्रोवाच सक्राध 
वेपमानाथरस्ततः ॥ शिवभक्ता महाभागा अध्रैश्वये-समन्विताः॥ ८२॥ 
तेषां त्वया दत्तगजो महिषार्भकसन्निभः ॥ त्वया दत्तं सुवर्णे च लोष्ट 
प्रायं न संशयः ॥ ८३ ॥ भवद्दतानि रत्नानि पाषाणसदशानि हि ॥ स्व- 
इत्तरक्तवस्रेभ्यो व्यात्रचमातिरिच्यते ॥ ८४ ॥ अतस्त्वं गवेसुत्सुज्य न- 
यमेचावळंवय ॥ एतदृट्टा पौरजना विस्मिताश्च वभूविरे ॥ ८५॥ विज्ञ- 
लोऽपि समागत्य खबलैचिंस्मितोऽभवत्‌॥ माचभक्तोर्पारे ततः प्रमथैः 
विनिपातिता ॥ पुष्पवृणिश्व सहसा इंडुभिध्वानपूचकम्‌॥ ८६॥ फलाः 
नि वसवेदास्य मनसा चिन्तितानि हि ॥ शिवः समागत इच माचभक्तो 
रराज सः ॥ ८७॥ ततस्तु बसवेशो5पि माचभक्तं ननाम सः॥ तुएव 
विविधैः स्तोत्रैययाचे शरणं परम्‌॥ ८८॥ अहो माच महाभक्त त्वन्मा- 
हात्म्यं निरीक्षितुम्‌॥ अकिचनः कियन्मात्रः कुरुष्व करुणां मयि ॥ <९॥ 
त्वच शंकरः साक्षात्‌ किंकरोऽहं न संशयः॥ सवेज्ञस्त्व महाभाग; 


र ज 


त्या पाण्याच्या थेंबांचीं हिरे वगेरे र॒त्नें झालीं. ( ८१ ) जितक्या जाग्यावर ते थेंब प- 
डले, तितकी जागा सोन्याची झाली. वसवेश्वरांना आपलें सामथ्ये दाखवून तो श्रेष्ट भ- 
क्त ( ८२ ) कांपऱ्या ओठानां रागाने पुन्हां पुढें झणाला, “ महात्म्या शिवभक्तांजवळ 
आठही प्रकारचें ऐश्वय असतें. ( “३ ) त्यांना तू. एक हत्ती दिला तरी तो हीच्या 
पारडावरोबर होय, तू. दिलेलें सोनें त्यांना निःसंशय मातीच्या ढेंकळासारखें आहे. 
(८४ ) तू दिलेली रत्ने त्यांना दगडासारखीं होत. तूः दिलेल्या तांबड्या चस्नापेक्षां वा- 
घाचें कातडें त्यांना अधिक महत्वाचे आहे. (८५ ) याकरितां तू. गये टाकून दे आणि 
नम्रपणाचाच आश्रय कर. ” दें पाहून गांवांतील लोकांना आश्चयं वाटलें. (४६) 
बिज्जळ राजाही आपल्या सैन्यासह तेथें येऊन चकित झाला. त्यावेळीं प्रमथांनां दुंडुभी 
वाजवून माचिदेवाबर एकदम पुष्पवृष्टि केली, ( ८७ ) वसवेश्वरांच्या मनात असलेलीं 
फळे त्यांना मिळाली. प्रत्यक्ष परमात्मा आल्याप्रमाणे माचिदेव शोभू लागला. (<< ) 
बसवेश्वरानीं त्यावेळीं माचिदेवाला नमस्कार केला व अनेक प्रकारच्या स्तोत्रांनीं स्तुति 
करून आपलें पूर्ण रक्षण करण्याविषयी त्याची आथना केली. (८९ ) हे. भक्तश्रेष्ठा 
माचिदेवा, आपला प्रभाव समजण्याला कंगाल अह्या माझी काय शाक्ति आहे! मजवर 
दया करा. ( ९० ) आपण साक्षात्‌ शंकर आहां. मी खरोखर आपला दास आहें. हे 


रत) 


(२०). बसवपुरणे, [अध्याय २३] 


किचिज्ज्ञोऽहं महामते ॥ ९.० ॥ अत्यन्तनिर्मलस्त्वं हि मळदिरिधोऽहम- 
व्ययः ॥ अशो5हं त्वं तु विज्ञानी त्वं खुधामयविग्नहः ॥ ९१॥ विषस्वरू- ` 
पगात्रोऽहं दाता त्वं कथ्यते बुः ॥ अहमत्यन्तदीनो5हं पशुः पशुपति- | 
भवान. ॥ ९२॥ त्रैलोक्यशेखरस्त्वं हि सोऽहं नि्भाग्यद्देखरः ॥ अनेक- , 
डुगुणाधारे मयि कि संति सदूणाः ॥ ९३ ॥ अतो मां रक्ष गर्वोधं शि- 
क्षय: त्वे यथाविधि ॥ अपराधसहस्राणि क्षमस्व मम सादरम्‌॥९४॥. 
माचस्ततस्तु वसवं गाढमालिंग्य सत्वरम्‌ ॥ स्वकराक्षेक्षणेः सद्यस्तोष- | 
यामास भाक्तिमान्‌॥ ९५ ॥ परीक्ष्येव महारत्नं लोके ग्हाति मानवः ॥ ` 
अतो मनःपरीक्षार्थ मंया कमेंदर्श कृतम ॥ ९.६ ॥ इत्युक्त्वा बसवं माचो - 


. तोषयामास धीरधीः ॥ समलं पुरपाकेन तप्तस्वणेमिवाधिकम्‌॥ ९७॥ 


ऋकचेन कप विनिमिन्नं सुगंधमिव चंद्नम्‌॥ माचचाक्यौघसंघृष्ठं वसचेह्ा- 
मनोऽ ॥ अणुभूतमलैस्त्यक्तं विरराज ततः परम्‌ ॥ ९८ ॥ 


= 


महाभागा, आपण सर्वज्ञ आहां, व हे उद्घारवुद्धे, भी केवळ अज्ञ आहे. ( ९१ ) आ- 


पण अतिशय निष्पाप आहां. मी मात्र अखंड पापांत लोळतों आहे: मी अजाण आ- 
हैं, आपण ज्ञानी आहां. आपलें अमृतमय शरीर आहे. ( ३२) माझ्या इारीरांत विष 
भरलं आहे. शहाणे आपल्याला दाता ( देणारा, दानझूर ) ह्मणतात .व मी अतिशय 
दान आहे..मी पञ्च आहें ब आपण पशुपति ( शंकर ) आहां. ( ९३) आपण लेलो* 


क्यांत श्रेष्ठ आहां, व मी इतभाग्यांत मुख्य आहें. अनेक दुर्गुणांचें माहेरघर असा जो 


भी त्या मजमध्यें सद्रुण कोठून असणार ? ( ९४ ) ह्मणून गर्वाने अंधळा झालेल्या मा- 


है झें रक्षण करा व मला योग्य रीतीनें शिक्षण द्या. माझे हजारों अपराध आपण छपेनें 
पोटांत घालावे, ” ( ९५ ) यावर माचिदेवानें तत्काळ वसवेश्वरांना दढ आलिंगन दि 


छ. व त्या भक्ताने त्यांना आपल्या कटाक्षांनी वाहून ( प्रेमपूरित इशीने पाहून ) तत्क्ष- 
णी आनंदित केलें. ( ९६ ) “ माणूस जगांत रत्नाची परीक्षा करूनच तें घेतो. हणून 


प _ मी तुमची. परीक्षा पाहण्याकरिता हैं. कम केलें ” असें वोळून खोलबुद्धी च्या माचिदेवानें 


बसवेश्वरांना संतुष्ट केलें. जसें हिणकस सोनें पुटपाकानं तापविलें अलतां ( त्यांतील हि- 


 केसपणा जाऊन ) तें अधिक चांगलें होतें, ( ९८ ) किंवा जसे करवतीने कापलेले. 
` जन आधिक सुगंधी होतें ( सुगंध वाहेर टाकतें, ) तसे माचिदेवाच्या वाक्यांना घास- 
` ` ऊं गेत्यासळे ( माचिदेवाच्या शब्दांचा परिणाम झाल्यामुळें) अणुभर असलेला भळ- 
. < जाऊन वसवेश्वरांचें मन तेव्हांपासून अधिक शोभू - लागलें ( उन्नत ) झालें. 


वक्त 


_ बाऊरित्रह्मय्यकथा. (२१) 


. झंसारयंत्रपतनहेतचोऽनर्थकारिणः॥ शुणाश्र प्रकृतेजोताशित्तशुद्धिवि- _ 
नाशकाः ॥९९॥ सत्वं रजस्तमश्चेति वेदान्तैः प्रतिपादिताः ॥ तेषु सत्वं 
प्रशसन्ति सुनयस्तत्वद्‌ दिनः ॥१००॥ तत्राप्यन्थेहेतू द्वौ गुणौ तामसरा 
जसौ ॥ अतस्तौ हि परित्यज्य सङ्गक्तैमोक्षकांक्षिभिः ॥ १०१ ॥ गहीत्वा 
सात्विकीं भाक्तं स्थातव्यं पारमार्थिकैः ॥ अतस्त्वमपि . संत्यज्य गुणो 
राजसतामसो ॥१०२॥ सात्विकी भक्तिमास्थाय भ्रृत्यभाव॑ समास्थितः॥ 
उत्सज्य गर्वे सकलं वर्तस्व बसवेश्वर ॥ १०३ ॥ वृत्तम्‌ ॥. माचं . श्रीरज 
कत्वसंवृतसुमानाथांभिभक्त परं॥ नीत्वा .्ांतिसुदारवाक्यनिकरैरस्य- 
द्कता्थोज्ञ्चछैः ॥ सारासारचिचारतत्परमतिदेष्यौ क्षणं चतसा॥ सराः - 
चायोपिसरोजसंगतमनो-भृंगो महाभक्तराद ॥ १०४॥ 

इतिश्रीवादरायणमहर्षिप्रणीते बसवेश्वरपुराणे स्वरूपग्रंथे.. परमरह- 
स्ये स्कदागस्त्यसंचादे माचिदेचमाहात्म्यप्रशंसा नाम त्रयोचिशति 
तमोऽध्यायः ॥ 


(९९)“चित्ताचां शुद्धपणां नाहींसा करणारे, संसाराच्या चंक्रांत पडण्याला कारण झालेले 
व अनर्थ उत्पन्न करणारे असे प्रकृतीपासून उत्पन्न झालेले गुण, (१००) सत्व, रज, च 
तम हे होत असें वेदान्तांत सांगितळें आहे. या तिन्ही गुणांत तत्वज्ञाते मुनि सत्त्व गु- 
णाची प्रशंसा करितात ( सत्व गुण श्रेष्ठ आहे असँ ह्मणतात. ( १०१ ) या  तिर्हातून 
तामस व राजस हें गुण अनथोला कारण आहेत, ह्मणून मोक्षाची इच्छा करणाऱ्या स- ; 
द्वक्तांनीं हे दोन्ही गण टाकून देऊन ( १०९ ) परमार्थाची चाड असल्यास सात्विक 
भक्तीचा आश्रय करून रहावें. ह्मणून आपण ही राजस व तामस गुण टाकून (१०३) हे. 
वसवेश्वरा, सात्विक भक्तीचा अवलंब करून सेवकभाव धरून . ( स्वतांला सवे भक्तांचा 
सेवक समजून ) सगळा गव सोडूनं देऊन रहावे, ” ( १०४ ) श्री शंकराच्या पावली 
वर ज्याची अत्यंत निष्टा आहे, त्या परीटपणाखालीं झांकलेल्या ( परटाच्या रूपाने प्र- 
कट झालेल्या ) माचिंदेवाची, खोल अर्थानें भरलेल्या मधुरं वाक्यांनीं शांति करून, 
सारासार विचार करण्यांत तत्पर बुद्धीच्या भक्तश्रेष्टं बसवेश्वरांनों आपल्या श्री गुरू- 
च्या पदकमछाचे ठिकाणीं आपल्या मनाला भुंगा करून ( कमळामध्यं भुगा गुंगून जा- 
तो त्याप्रमाणें श्री गुरूच्या पावलांवर आपलें मन गुंगवून ) क्षणभर मनांत ध्यान केले 
याप्रमाणें महर्षि व्यासांनी केलेल्या स्कन्द व अगस्त्य यांच्या संवांदरूपी परम रहस्या- 
'त्मक बसवेश्वर पुराण स्वरूप ग्रंथांतील  माचिदेव माहात्म्य प्रशंसा नांवाचा हा ते" 
विसावा अध्याय संपूर्ण झाला. | 


_. `... चतुर्विशोऽध्यायः 
¬ ` शंकरदासकथा. ` Re 

अगस्त्य उंचाच ॥ ततः किमकरोन्माचः शिवभक्तः स्थिराशायः॥ 
'स्वपुरः संस्थितं शांतमाभाष्य बसवेश्वरम्‌ ॥ १॥ स्कंद उचाच ॥ एव- 
'माभाष्यं बसचं मांचोख्यों भक्तसंत्तमः ॥ कुर्वोणस्तन्मनःस्थेये चक्तं ससु- 
पचक्रमे ॥ २ ॥ बसवेश महावुद्धे ः्टणुष्वेमां कथां पराम्‌॥ सुरम्ये हॉं- 
करस्थाने नानामुनिगणाबृते ॥ ३॥ आसीच्छंकरदासाख्यः शिवभ- 
क्तो इढबतः॥ बालोहि शरणः श्रीमान, शिवभक्तार्चने रतः ॥ ४॥ 
कोळकमाख्यद्रेजालमस्मीकरणपंडितः ॥ स्वपादाचंकरिषष्यौघजन्मादी- 
नां निवारकः ॥ ५॥ वशीङतस्वान्तरंगञ्चिन्मयांनदीचग्रहः ॥ अतिरोद्र- 
महोद्रेकचीरभद्रसमग्रभः ॥ ६॥ अत्यक्षरुद्रमूर्तिश्च शत्रुसहारकमाणि ॥ 
दृण्डिताजाण्डभाण्डौघशिवपादान्जंभक्तिमान ॥ ७ ॥ स्वदोर्दण्डासि- 


Bh . . _ शंकरदासाचो कथा. 

(१) अगस्त्य ऋषि झणतात- आपल्यापुढें बसलेल्या शांत स्वभावाच्या बसवे- 
श्वरांना ( इतकें ) बोलून स्थिर बुद्धीच्या शिवभक्त माचिदेवाने पुढे काय केलें १ ? (३) 
स्कन्द झणतात-बसवेश्वरांना इतके सांगून त्यांचें मन स्थिर करण्याकरितां भक्तश्रेष्ठ 
` माचिदेवानें ( पुन्हा ). बोलण्याला सुरवात केली. ( ३) “ हे वृद्धिमान्‌ वसवेश्वरा,. ही 
` उत्तम गोष्ट ऐक, अनेक तापस्यानीं भरलेल्या एका सुंदर शिवस्षेत्रांत ( ४) शंकरदास 
नांवाचा दृढनिश्चयी शिवभक्त रहात होता. तो बाळपणांतच “ शरण? झाला होता 
( रारण या पदवीला पोहोचला होता. ) तो उदार मनाचा असून शिवभक्तांच्या आद्र- . 
सत्कारांत तत्पर असे. ( ५ ) मृत्युरूप इद्रजालाचा ( जादूचा ) नाश करण्यांत तो च- 
तुर होता ( मृत्यूला जिंकणारा होता. ) आपली सेवा करणाऱ्या अनेक 'शिष्यांचा तो 
जन्म वगरे दूर करणारा होता. (.६ ) आपलें मन यानें आपल्या स्वाधीन ठेवलें होतें. 


: प्रमानंद्‌ हॅच त्याचें शरीर होते. अतिशय अक्राळविक्राळ अशा वीरभद्रासारखें त्याचें 


तेज होतें. ( ७ ) शत्रूचा संहार करण्यांत तो साक्षात्‌ रुद्राची मूर्तिच दिसे. अनेक न्न 
झाडाना शिक्षा लावणाऱ्या शिवाच्या पदकमळावर त्यांची भक्ति होती. (< ) आप- 


“स्पा बळकट बाहूंनी तो हुवेहूब तांडवाचा हावभाव. दाखवी, त्याची शुद्ध कीर्ति पसरली 


शंकरंदासकथा. (२३) 


नयितताण्डवाडम्वरो महान्‌॥ विलसत्कीर्तिसंपन्नः संसारप्नो5तिनिमे- 
छः ॥ ८ ॥ अतर्कितप्रभावश्च नानाशत्रुनिषृदनः ॥ दोषाहिगीयमानंस्व- 
लोलाब्याप्तदिगंतरः ॥ ९. ॥ प्रच्छन्नवेषधारी च संवीतो जीणेकंथया ॥ 
केथां निर्माय चातुर्यात्‌ समस्तानां पुरौकसाम्‌ ॥ १०॥ ` पंचभिः कुडुपे 
भयान ्रीहीन्‌ संगरह्य यत्नतः ॥ अचेनं शिवभक्तौधकोटीनामन्वह द्दौं 
॥ ११ ॥ एवं शंकरदासाख्ये प्रभौ तिष्ठति तेत्पुरे ॥ कुविदकुलसं भूतो 
दासः कश्चित्समाययौ ॥१२॥ दरष्टुं शंकरदासाख्यभक्तमुत्कंठया महान ॥ 
लीलागोष्ठया समायुक्त: क्षणं तस्थौ च तन्मठे ॥ १३॥ दयाखुतस्त- 
तस्तूर्ण ययौ स्वभवनान्तरम्‌ ॥ दा कष्टं शिवभक्तस्य संकटं ससुप- 
स्थितम्‌ ॥ १४॥ तद्वेहमक्षिकाणां च नः भवीाकरणं स्थितम्‌ भक्त 
संकरदासघ्य कंथा फलंति: कि न्वहो ॥ १५॥ इति. संचिन्त्य मन: . 
सा स्वसारं दुग्गलाभिधाम्‌॥ समाय ततस्तूणे सर्नेहाद्गक्तसंतेतौ 


॥ १६॥ घोहीन दापमितान[ रम्यान्‌ प्रेषयामास सत्वरस्‌ ॥ ष्ठा शंकर- 


होती- तो अतिशय निमेळ असून संसाराचा त्यानें नाश केला होता ( प्रपंचात सांपड- 
हेला नव्हता. ) ( ९ ) त्याचा प्रभाव अतर्क्यं असे. तो अनेक शत्रूंचा संहार करणारा 
होता. त्याची लीला दशदिशा पसरली असून दोषही ती गात होता. ( १० ) तो एकं. 
जुनी छाटी अंगावर घालून शु रीतीनें राइत असे. तो सगळ्या गांवच्या लोकांना 
चातुयोनें कंथा तयार करून देत असे (११ ) या मेहनतीवर तो (रोज) पांच चि- 
पटीं तांदूळ मिळवून आणून कोट्यावधि शिवभक्तांची पूजा करून त्यांना तेवढ्या तांदु- 
ळांनी तृप्त करीत असे. ( १२ ) महात्मा शंकरदास याप्रमाणें त्या गांवांत रहात अ- 
सतां कोष्टी जातीचा कोणी दास नांवाचा मनुष्य आला. (1३ ) शंकरदास नांवाच्या 
या भक्ताला भेटण्याकरितां तो उत्सुकतेने आला होता. मौजेच्या चार गोष्टी बोलतं तो 
क्षणभर त्या मठांत राहिला. ( १४ ) त्या वेळीं त्याच्या ( दासाच्या ) मनांत दया थेः 
ऊन तो रवकरच आपल्या घरी आला; आणि “ अरेरे ! शिवभक्तावर कसले हें संक- 
र आलें आहे १ ( ९५ ) या शंकरदासाच्या घरांत माशांचे देखील जगणें होत नाहीं. 
(इतका हा दरिद्री आहे १) याच्या कंथेपासून याला किती मिळणार ? ( हा रोज 
कथा तयार करून विकतो, त्यापासून याला किती प्रासि होणार १ फार थोडी होत अ- 
सेल, ) ? ( १६ ) असा मनौत विचार करून त्या दासानें मग दुग्गला नांवाच्या आ- 
पल्या बहिणीला तात्काळ बोलाविले, आणि शिवभक्तांविषयी त्याचे ठिकाणी प्रेम वसत 
असल्यामुळें त्यानें ( १७) एक सूपभर चांगले तांदूळ लवकर ( शंकरंदासाकंडे ) पाठ- 


(२४) ज्र __ बसवपुरणे. [अध्याय २४] 


दासोऽपि इग्गलास्बासुवाचताम्‌ ॥ १७॥ दासेनात्यन्तद्यया प्रेषिता 
ब्रीहयस्त्विर्मे ॥ कस्य वर तु निमौय प्रयत्नेन समाजिताः ॥ १८॥ प्रेष- 
 यामास'तान्‌ सबीन्‌ कि धनग्रहलोलुपः॥ नह्यस्ति धनमस्माकं ` त्रीहि 
 विक्रयसंमितस्‌॥ १९॥ पतत्संभाषणव्यग्रो प्रीहीक्षत्राह मुशिना॥ ` तेन 
संप्रेषिता -ये.हिः ते जाता सुष्टिसंमिताः॥२०॥ -ये दासभवनेऽतिष्ठन्‌ नि 
यश्च सहस्रशः ॥ ते शून्यतां ययुस्तूणं प्रभावात्तस्य तत्क्षणात्‌ ॥ २१॥ 
. पव शंकरदासेन नाशिते च धनेऽखिले ॥ दासः शोकं .समापेदे .चिन्ता- 
भारसमाकुलः ॥ २२॥ निरीक्ष्य च ततो दास दुर्‍्गुळास्वाऽवदत्‌; -स्व- 
यम्‌ ॥ भ्रातः संपन्नतस्त्वं हि ब्रीहीन्‌ प्रेषितवानसि-॥ २३ ॥ ` साक्षाच्छं- 
करदांसोऽयमष्टैश्वयसमन्वितः ॥ तपोव्ययातिभीतः सन्‌ दीनवत्‌. प्रति- ` 
भासते ॥२४॥ शुडालस्य प्रमत्तस्य. दन्तसंस्परानोत्सुकः ॥ मानवो जी 

' चते किं. चु महावलसमन्वितः ॥.२५ ॥ मद्दोरगसुखन्यस्तकरोः मंत्रविव- 
` जिंतः॥ कथं संजीवते मत्यां सृत्युना च .विवजितः.॥. २६ ॥ परीक्षितुं 
हि शरणान्‌ कः समर्था महीतले ॥ अतः शंकरदासोऽयमपरीक्ष्यस्त्वया- 


ह बिले. ते.पाहूनं शंकरंदास त्य़ा दुग्गुलाम्बेला.ह्ाणाला..( १८ ) “ दासानें मोठ्या कळव- 
त्यानें हे तांदूळ पाठविले आहेत वाटतें ! कोणाचें वज्ज विणून त्यानें हे तांदूळ प्रयासा- 
नें मिळविले, ( १९ ) आणि ते सगळे, पेसे मिळावेत या आशेनें मजकडे त्यानें पा- 


ठविके काय ? तांदुळ विकत घेण्याइतका पैसा आमचेजवळ नाहीं. ? ( २० ) असें हा- 


णत हाणत झंकरदासानें ते तांदूळ मुठीत -घेतले, ( त्यावरोवर ). दासानें पाठविलेले 
ते सगळे तांदूळ मूठभरच झाले, (-२१ ) तसेंच दासाच्या घरां ज्या हजारों. पैशाच्या 
राशी होत्या त्या शंकरदासाच्या प्रभावाने तत्काळ नाहींशा झाल्या, (.२२ ) याप्रमाणें 
शंकरदासानं सगळा पैसा नाहींसा केल्यामुळें तो दास काळजीने .व्याकूळ होऊन. शोक 
` करू लागला. ( ३३ ) मग दुरगलाम्वा दासाकडे. येऊन त्याला ह्मणाली, “.भाऊ, आ- 

मण श्रामत आहा झणून तू तांदूळ पाठविलेस. ( २४ ) ( परंतु ) शांक्ररदासाजवळ तर 


ग ` प्रत्यक्ष अ्टेधर्यं भरलें आहे. आपलें तप खचिलें जाऊं नये ह्मणून तो गरीवीने वायतो. 


( २५ ) मोठ्या बलवान मनुष्यानेंही माजलेल्या हत्तीच्या दांताला स्पद्ष केला असतां, 
तो जिवंत राहील काय ? ( ९६.) मंत्र न जाणणाऱ्या माणसानें मोठ्या सापाच्या तों- 
डात हात ठेविला. तर तो वांचेळ काय ? व मृत्यु त्याला सोडील. काय £ ( ३७ ) श- 

रणांची ( शरण या पदवीला पोहोंचलेल्या शिवभक्तांची ) परीक्षा पाहण्याला .प्ृश्वीवर 


` शंकरदास कथा- (२६) 


ड्चुना ॥ २७ ॥ वरान्‌ दत्तान्‌ शिवेनापि नाम्रहीद्खक्तसत्तमः॥ खब्यापा” 
राजितं द्रव्यं कियन्मात्रं महामते ॥-२८॥ भक्ताः संतर्पितास्तेन कियन्त- 
स्तान परीक्षितुम्‌॥ तद्यापाराचच यज्लऽ्ध चनं तन्न विनश्यति ॥ २९ ॥ इन 
तोऽपि शिवभक्तानां दारिज्यं क जु चतेते ॥ कल्पटुमे शिवाभिख्ये भक्तत्रा- 
तरि सर्वदा ॥ ३० ॥ कदाचित्तस्य भक्तस्य कृपाः परमेश्वरः ॥ वर 
न्यथेष्सितं तुभ्यं दास्यामीत्यवदत्स्वयम्‌ ॥ ३९ ॥ हित्वा शंकरदासो $- 
पि चरान्सर्वान्‌ विरक्तधीः ॥ स रष्टि प्रार्थयामास सूचीरंभरमद्रीने ॥अ" | 


~ 


त्यघकारसंपन्नरात्रावपि महामतिः ॥ ३२ ॥ एवं शंकरदासेन प्रार्थितः 
परमेश्वरः ॥ ददावत्यन्तसंतुष्टस्तातियीके विलोचनम्‌ ॥ २३ | शिवप्र- 
सादलव्धेन लोचनेनाविशंकितः ॥ शिवद्रोहपरान्सूखोडिछिवनिंदापरा- 
यणान्‌॥ ३४ ॥ ददाह परमकूरान्‌ दानवानिव शंकरः ॥ तदैव सर्वांनम- 


ha 


रान्‌ कंपयामास तेजसा ॥ २५॥ तता देवा भयोद्विझाः सर्व संभूय सा- 


दूरम्‌ ॥ भक्तं शकरदासं ते शरण्यं शरणं ययुः ॥ २९॥ सर्वाणि गहक- 


मयरः 


कोण समथ आहे ? ह्मणून या झंकरदासाची आतां परीक्षा. पाहू नकोस. ( ९८ ) शि- 
बाने दिलेले वर देखील या श्रेष्ठ भक्तानें स्वीकारळे नाहींत. मग हे सूज्ञा. आपल्या व्या- 
पारापासून मिळालेल्या पैशाची त्याला काय बिशाद १ (२९) त्यानें किती तरी भक्तांना 
तृप्त केलें (जिदं घातलें.) त्यांची (भक्तांची) परीक्षा पाहण्याकरितां की काय? तें त्याच्या 
(शंकरदासाच्या) व्यापारापासून मिळालेले धन नष्ट झालें नाहीं. (१०) शिव नांवाचा कल्प” 
वक्ष भक्ताचे नेहमीं संरक्षण करण्याला तयार असतांना, शिवभक्तांना मग दारिद्य कोठून ये- 
इल? (३१) एकदां त्या (शंकरदास) भक्तावर कृपा करण्याकारेतां- तुझ्या इंच्छेस येती. 
छ ते वर माग, मी देतों-' असें परमात्मा त्यालां हणाला. (३२ ) परतु . विरक्त वु- 
द्वीनें सवे वर टाकून देऊन त्या महात्म्या झंकरदासानें अतिशय काळोखाच्या रात्री दे- 
_ खील सुईच्या नाकाला असलेलें भाक दिसेल अशी दृष्टि मागितली. . ( ३३ ) शंकरदा- 
साची ही विनंति ऐकून परमेश्वराने संतोष पावून त्याला तिसरा डोळा दिला, 
( ३४) ( ३५ ) महादेवाच्या पेने सिळालेल्या या डोळ्यानें शिवह्रोह व शिवनिंदा 
करणाऱ्या मूर्खाना निःशंकपणानें-कूर देत्यांना शंकर जाळून भस्म करितो त्याप्रमाणें- 
शंकरदास भस्म करूं लागला. त्याचवेळी आपल्या. तेजाने त्यानें देवांना कांपाव* . | 
` द्याला लाविलें .( ३६) मग. सगळे देव मिळून भयभीत होऊन आदराने आ. 


० 


श्रयाला योग्य अझा त्या शकरद[साला शरण गेले, .( ३७) त्याच्या घरांतील 
Ex हूँ क 


(२६) "बस्तवपुराणेः [अध्याय २४] 
सणि माजेनादीनि चक्रिरे ॥ ततः श्चद्रेसुराः सचे क्षुरकर्माणि. चक्निते 
॥ ३७॥ जगद्वीरों मनामा : चौद्धत्यबळूद्‌र्पितः॥ भक्तं शंकरदांसरं ह 
बभाषे जनसंखदि:॥ ३८॥ अहो शकरदासाद्य प्रभावः कोच तेऽधुना ॥ 
आतिक्षद्रेः सुरगणेस्त्वत्कायेकरणेन हि ॥.३९॥ नारायणेन महता अं 
हाणा विश्वकमेणा ॥ देवंद्रेणापि पडुन त्वत्कार्याणि कृतानि किम्‌ ॥ ४० 
चृतीयनेत्रमासाद्य शंभोश्च परमात्मनः | क्षुद्रप्रयोजनकृतिः पै माहात्म्य" 
'करी भवेत्‌ ॥ ४१॥ तृतीयनेत्रमेतेन शिवाहृब्ध भवेद्यदि ॥ विष्णोईपि- 
पथे स्थित्वा न चलेद्यदि धैर्यतः॥ तदैतत्सकलं सत्यं भवेदद्य न संदा- 
यः॥ ४२॥ पवसुक्त्वा तु मह्लोऽयं कल्याणाख्य-पुरे शुभे ॥ गोविंद्प्र- 
'तिमामेकां कृत्वा लोहैश्च पंचभिः ॥ ४३ ॥ पांचरांत्रमकारेण प्रतिष्ठाप्या- 
` -तिभक्तितः॥ सायं प्रातश्च तत्पूजापरतंत्रोऽभवत्स्वयम्‌ ॥ ४४ ॥ ततः 
शकरदासोऽपि भक्तयात्रापरो महान्‌ ॥ यदृच्छया च तद्रम्यं प्राप गोवि-. 
दमंद्रिम्‌॥ ४५.॥ गोरविद्रतिमामग्रे स ददश महायशञाः॥ शतधा सा 
विशीणो5थ शिथिला नयनाचिमिः ॥ ४६ ॥ अतितप्त तु तल्लोहं प्रदुद्राव 


सडासंमाअने .चगेरे कामें ते करूं लागले. त्यांत: जे क्षुद्र देव होते ते:त्याचीं हलकी कामें 
“करू लागले. (३८ ) :जगप्रसिद्ध असा मंहछ नांवाचा उद्धर आणि आपल्या चळाचा 
“थवे वाळगणारो एकं बीर होता. ` तो जमलेल्या लोकांत त्या शंकरदासभक्ताला ह्म- 
*णाला- (.३९ ) हे शंकरदासा, अति क्षेत्र असे देव तुझी कामें करू लागले तर त्यांत 
` 'सुझा पुरुषार्थ तो .कोणता £ ( ४० ) श्रेष्ठ नारायण, ब्रह्मदेव, विश्वकर्मा, चतुर इद्रःहे | 
“देव तुझी कामें करीत आहेत. काय ? ( ४१ ) परमात्म्या शकरापासून तिसरा डोळां 
मिळवून दहानसान काम कां करावें ? मोठा पराक्रम दाखवावा. (४२) तुला शिवापासून 
'तृतीय नेत्र मिळालें असल्यास. विष्णूच्ग्रा नजरेच्या टप्यांत राहून तेथून न' हलतां धैर्याने 
'उभा राहशील तर हें तुझें सगळें मी आज खरें समजेन, यांत संशय नाहीं, ?- (: ४३.) 
"असं ह्मणून त्या.मह्लानें कल्याण नांवाच्या सुंदर शहरांतः पांच धातूंची एक विष्णूची 
*अतिमा करविली. ( ४४.) आणि पांच रात्र प्रकाराने त्या मूर्तींची भक्तिपूर्वक स्थापना 
करन तो महक स्वतां तिची. सकाळ संध्याकाळ पूजा करू:;लागऴा, .( ४५ ) नतर :तो . 
-भ्रेष्ठ शंकरदास भ कतसमूहासह अकस्मात्‌ त्या रम्य, अदां विष्णूच्या देवळानजीकःआला. 


७) दॉकरदासक्था. ( ९७ ) 


दिश्यो.द्श ॥ आसत्त्पलायनाः सर्व तत्रत्याः परवादिनः ॥:४७:॥.. ते5पि' 
शंकंरदासं ते तुष्ट्युभेयविहृळाः ॥ किमत्र वहुनोक्तेन शिवभक्ताः सहत्त- 
राः.॥:४८1॥.अनिवायीः शिवस्यांपि सष्टिस्थिंत्यल्तकारिणः ॥ भक्तिभेयं 
च भक्तेषु भक्तसंसगतो भवेत्‌ ॥ ४९ ॥ भक्तसंसगेराहित्याद्भयं ` नेय : प्रः 
_ जायते ॥ खवैदा ज्ञानयुक्तस्य कायीकार्यविचारिणः ॥ ५० ॥ अद्य ते बुः 

द्धिनाशोऽभूङ्गातः किः छु करोस्यहम्‌ ॥ एवं संचिन्त्य बहुधा. बहुदुःख- 
समाकुलो ॥ ५१॥ ताबुभौ' जग्मतुस्तूणे संनिधि च, महात्मन; ॥ असिः 
गम्य महात्मानं भक्तं शंकरदाखकम्‌ः॥ ५२॥ अणेमतुश्चः साष्टांगं स्तुवः 
न्तौ तिष्ठतः पुरः ॥ भो भोः शंकरदासाये रक्ष रक्ष कृपानिधे ॥ ५३॥ 
आचयोरदि गतिस्त्वं हि दीनयोः सापराधयोः॥ ततः शंकरदासोऽपि 
निरीक्ष्य करुणाद्रे भीः ॥५०॥ अहो दास महाभाग संपन्नस्त्वं शिवाज्या-॥ 
दारिश्यसिघुमझोऊह किं कतेव्यं चद्‌ प्रभो ॥ ५५॥ मत्समीपागमे कार्ये. 
किंवा ते चतंते5घुना ॥ मम त्वया किमानीतं धनं वा जीचनक्षमम्‌।१६॥ 
दरिद्राणां गतिस्त्वं हि भक्तानाममितौजसाम्‌॥ वस्त्रविक्रयसंभ्रात्त धन 


सरली. तेथे. असलेले सगळे परवादी पढं लागले. ( ४८) ते भयानें व्याकुळ होऊन” 
शंकरदासाची स्तुति करूं लागले. फार काय सांगावे £ शिवभक्त अत्यन्त - श्रेष्ट होतं. ` 
( ४९ ) शिवाच्यानें देखील त्यांनां प्रतिबंध करवत नाही. उत्पत्ति, स्थिति. व ल्यः ` 
करण्याला ते समर्थ होत. भक्तांविषयी भक्ति व पूज्यचुद्धि भक्तांच्या संगतीने उत्पन्नः 
होते. (५० ) भक्तांचा सहवास नसेल तर त्यांविषयी पूज्यवुद्धि मुळींच उत्पन्न होणार: 
नाही. नेहमीं. शहाणपणानें व चांगल्या वाईटाचा विचार करून तूं. वागत 'असतोस,, 
( ५१ ) त्या तुझा शहाणपणा आज कोठें गेला, दादा £ काय करावें बरें! ? असाः 
पुष्कळ विचार करून. दुःखाने व्याकुळ होऊन ( ५२) ती उभयतां ( बद्दीणभावेडं ). 
इंकरदासाकडे गेलां. त्याजकडे गेल्यानंतर त्या महात्म्याला ( ५३) : त्यांनां साष्टांग 
नमस्कार घातला व त्याच्या पुढें उभा राहून ते दोघे. त्याची: स्तुति.. करूं लागले... 

५ है आयो शंकरदासा रक्षण कर, रक्षण कर. हे दयाळा; (५४ ) अश्री अप्रराश्रीः ` 
आहां. आहां दीनांचा तूंच गति. आहेस. ” तेव्हा त्यांना पाहून शंकरदारू.झाही .दया- 
उपजली. (५५ ) “ हे महाभागा दासा, शिवाच्या आज्ञेने तूंच श्रीमंत आहेस. मह्दाः | 
राज, दारिद्यसमुद्रांत मी बुडालों आहें, काय करूं सांग. (५६ ) माझ्याकडे : आंतां. ` 
येण्यामध्यें तुझें कांही काम आहे काय ! . किंवा माझ्या उद्रनिवांहकरितां तु द्रव्य: 

आणिलें आहेस काय ? ( ५७ ) कारण अत्यंत:तेजस्वी. अशा: दारिद्र भक्तांना. तूंच, 


> हू. २८ 3 323 क ् बसवपुराणे, | [अध्यायः २ ४]: 


_ धान्य तवास्ति हि ॥ ५७ ॥ मम दातुं त्वदानीतं दीनस्य कृपणस्य च ॥ 
... अस्तिचेद्दास वांछा ते मदीयं धनमीक्षितुस ॥ ५८॥ खनित्रमानय क्षिप्र 
द्चीयिष्यामि तेऽघुना ॥ किमत्र बहुनोक्तेन पद्यात्रैव निधीन्‌ मम॥५९॥ ` 
_ एचमुक्त्वा खनित्रेण .खातयित्वा च तां महीम्‌॥ निक्षेपान्‌ दशयामास | 
 रत्तस्वर्णसमाकुलान्‌॥ ६०॥ दुग्गलांबा च दासश्च विस्मितौ तेन कः 
मेणा ॥ ततः शंकरदासांग्रिप्योर्विनिपेततुः ॥ ६१॥ प्राह शंकरदासस्तु ` 
_ क्रोधघूर्णितलोचनः ॥ दिवान्तिकसुपागम्य धनं प्रार्थय सत्वरम्‌ ॥ ६२॥ | 
स॒ दास्यति धनं तुष्टः खचित्तानंददायकम्‌ ॥ तस्यैतञ्गक्तनिकरे धन 
| छिनास्तिंमेचद्‌॥६३॥तेनेत्थसुच्यमानौ तु पादौ न त्यजतुर्नतौ ॥ 
एत्र तत्पादयुगुले पतितावूचतुस्ततः ॥ ६४॥ न व्यक्ष्याचः खचरणौ कः | 
° ` मंलादंपि कोमलो॥ अत्यंतकृपणौ दीनो लोभेनाक्ांतमानसो॥६५॥ गर्वो-_ 
 _धतमसाक्ान्तस्वान्तौ दुणेयभूषितो ॥ आवां पालय कारुण्यादपराधान्‌ | 
` क्षमस्व नो॥ ६६॥ ततः शंकरदासोऽपि द्यारससमाङ्ुतः ॥ भक्तोधेः / 


गति आहेस. तुजजनळ बच्चें विकून आछेले द्रव्य ब धान्य आहे. ( ५८ ) तें मज 

दीनाछा व पणाला देण्याकरितां तू आणिळें आहेस £ माझें द्रव्य पाहण्याची तुला 

' ` इच्छा असल्यास ( ५९ ) लवकर फावडें घेऊन ये. मी तुला आतां दाखवितो. फार 

काय सांगूं. माइया हवव्यराशी येथेंच पहा, ” ( ६०) असं ह्मणून फावच्यानें ती जमीन 

खणून शंकरदासानें सोन्यारत्ांचे ढीग दाखविले, (६१) ते पाहून दुरगलांबा व दास _. 

न ट हों दोघं चकित झालीं, व शंकरदासाच्या पायांवर लोळूं लागलीं. ( ६२) झांकरदास | 

` रागाने डोळे लाळ करून म्हणाला-“' शिवाजवळ जाऊन आपला (गेलेला ) पेसा _ 

` लवकर मागून घे. ( ६३) म्हणजे तो ( शिव ) संतुष्ट होऊन तुझ्या मनाला वाटेल 

तितका पेसा देईल. त्याच्या या भक्ताजवळ पैसा नाहीं की काय सांग, ? (६४) | 
: असें तो हूं लागला तरी त्याच्या पायांवर पडलेल्या त्या दोघांनीं ते पाय सोडले 
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> | नाहीत. ब यशःमाणे त्याच्या पायांवर पडलीं असतांनाच ती हणाली-( ६५ ) “ कमऽ 


 ' कापेक्षांही कोमळ अशी आपली पाउळें आम्ही सोडणार नाही, आम्ही अतिशय कृ. 
CEES चण दीन ) पाय 2 ढा 
पथ व दीन आहा. आमचें मन लोभाविष्ट झालें आहे. ( ६६ ) आमच्या हृदयांत गर्व | 
3 . आणि अज्ञान भरे आहे. 'आम्ही अनीतीनें वागत आहों. तेव्हा आमच्या अपराधाची 


. 1 कलून दथ आमचें रक्षण करावें. ” ( ६५.) नंतर भक्त ज्याची स्तुति करीत 
. ते, ला संकरदासच्या हृदयांत कळ्वळा उत्पन्न होऊन त्यानें त्या उभयतांना उ- 
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स्तूयमानः सन्‌ समुत्थाप्यं च ताबुभौ ॥ ६७॥ दयासमुद्रमध्ये तो मः 
ज्जयामास स प्रभुः ॥ पूर्वाधिकाश्च निधयो नव तस्य विरेजिरे ॥६८॥ 
तंतुचायकुलोङ्भूतदासस्यभवनेष्वहो॥ गवाधस्य तु सहूक्तिदृद्धि नेष्यति 
तत्त्वतः ॥६९॥ गवेमुत्सज्य बसव महतीं शांतिमाचहः॥ अतःपरां प्रवक्ष्यां: ` 
मि कथामेकां मनोहराम्‌ ॥ ७०॥ ॒ 


॥ निवास्वा-कथा॥ 


सिवास्बानाम वनिता शिवभक्तिपरायणा ॥ सत्क्रियांचरणासकता 
छिंगत्रतपरायणा ॥ ७१ ॥ कौटिल्यवेषरहिता जंगमार्चनतत्परा ॥ संसार- 
संगरहिता सर्वेदोषविवर्जिता॥ ७२॥ सत्सँगह्ृयचरिता सत्कुछाचार- 
तत्परा ॥ सदा सा शिवभक्तानां जलानयनतत्परा ॥ ७३ ॥ भनेन भक्तः 
दत्तेन कुचेती जंगमाचेनम्‌ ॥ तस्याः सुतचरः श्रीमान्‌ भक्तगोरक्षणोत्खुः 
कः ॥ ७४ ॥ तदार्जितधनेनापि तर्प॑यन्ती गणान्‌ सदा ॥ उवास साधुचः 
रिता ध्यायन्ती परमेश्वरम्‌ ७५॥ अथार्मिन्नेव समये रस्ये कांचीपुरे 


ठविलें. ( ६८ ) त्या महात्म्याने त्यांना दयेच्या समुद्रांत बुडवून काढिले, पूर्वीपेक्षा 
नऊ अधिक निधी ( द्रव्याचे ) (६९ ) त्या कोष्ट्याच्या कुळांत उत्पन्न झालेल्या दा- . 
साच्या घरीं उत्पन्न झाले. तात्पय--गवानें अंध झालेल्या मनुष्याची भक्ति वाढत 
नाहो. ( ७० ) हाणून बसवेश्वर, गवे टाकून देऊन अत्यंत शांतीचा अवरूब कर. 
आतां दुसरी एक सुंदर गोष्ट सांगत: 
निवांबेची कथा. 
( ७१) शिवभक्ति करणारी निंबांबा नांवाची एक खी होती. ती लिंगबतानें बाग: | 
गारी व सत्कमें आचरणारी होती. ( ७२ ) ढोंगाचें सांग तिला माहीत नव्हतें. जंग 
मांचे अचेन करण्यांत ती तत्पर असे. संसारसंगापासून ती दूर होती. तिजमध्यें को- . 
णताही दोष नव्हता. ( ७३ ) सत्सँगर्तात तिचा काळ जाई. कुळवान. ल्ियांच्या आ- 
` चारानें ती वागे. ती नेहमीं शिवमक्तांकरितां पाणी आणीत असे. (७४) व भक्तांनी 
दिलेल्या पैशांतून ती जंगमाचन करीत असे. तिळा एक उदार मनाचा शुर होता. | 
तो दिवभक्तांच्या गायी राखीत असे. (७५) तो जो पैसा मिळवी त्याचा देखीळं जे" 
गमांना तृप्त करण्याकडे ती नेहमीं व्यय करी. ( याप्रमाणें ) सदाचारानें वागून परमे 
श्वराची भक्ति करीत ती रहात होती. ( ७६ ) त्याचवेळी सुंदर व सुखी अशा कांची _ 


_ -4 35)  . बअ्वपुरणेः [अध्याय २४] 


झुभे.॥ चिरुतोडः इति ख्यातो ह्यासीद्भक्तिमतां वरः॥ ७६॥ स महात्मा 
चारेक नियमं नियताशयः॥. पेचानां शिवभक्तानां . करोमीष्टान्नभोज- 
नॅम्‌.॥७७॥-संकटिपतं घतं चैनं परीक्षितुसुमाधवः ॥ आयंया. भक्तरू- 
पेंणःचंद्राधकृतंदेखरः ॥ ७८ ॥ सोऽयं -वणिंग्वरः ध्रीमाञजंगंमान्वेषणोः 


` त्छुकः ॥ दद्शैनं महात्मानं छत्रिमाकारधारिणम्‌ ॥.७९:॥ . स.: मस्तकः 


न्यस्तहस्तो ननाम सुचि दण्डव॒त्‌ ॥ महापुरुषशादूल स्वामिन्नागच्छ म- 
हुहम्‌॥ ८० ॥ भिक्षां कुरु महाभाग भक्ष्यभोज्यसमन्विताम्‌ ॥ इत्युक्तः 


. पार्वतीनाथो वणिज प्राह संस्मिंतः॥ ८१॥ इतो5तिरिक्तंमस्माक किमः 
` स्तिं सुधियां वर ॥ वस्त्वेकमिष्टमस्माकं नराणां पळळ॑ महत्‌ ॥ ८२॥ 


आंगच्छामो चयं तूर्णे तत्सामथ्ये तवास्ति चेत्‌ ॥ एवंमुक्तस्तु तेनायं 
चिरुतांडा5प्युवांचं तम्‌ ॥ ८३ ॥ पुत्रो मनोहरश्चास्ते सचेळक्षणसयुतः ॥ 
तच दास्यामि तं हत्वा पळलं तृप्तिकारणम्‌॥ ८७ ॥ एवसुकत्वा नमस्क- 
त्वा मुनि कृत्रिमरूपिणम्‌॥ आययौ स्वगृहं तूर्ण पुत्ररत्नजिघांसया ॥ ८५ 
पतद्ुत्तांन्तमखिळं स्वंभायोये न्यवेदयत्‌॥ सा संगलोज्या संतुष्टा पुत्र- 


व त ब 


` पुरांत चिरुतोंड नांवाचा एक श्रेष्ठ भक्त रहात होता. ( ७७ ) “ मी राज पांच शिव: 


भक्तांना ते इच्छा करितीळ तसळें अन्न घालीन ” असा त्यानें नियम केला होता. व 
ता निश्चयानें तसें वागत, होता. ( ७८ ) त्यानें संकुल्पिलेल्या जताची परीक्षा पा हण्या- 


` करितां भगवान्‌ चंद्रशेखर भक्ताचा वेष घेऊन आले. ( ७९.) तो .उदारात्मा बाणी | 
_चिरुतोंड जंगमाच्या शोधांतच होता. त्यानें या कृत्रिम वेषधारी महात्म्याठा पाहिलें, 


( ८० ) मस्तकावर हात ठेवून भुईवर त्यानें लोटांगण घातलें व * हे पुरुषश्रेष्ठा, हे म- 
हाराज,-माझ्या घरीं चलावे. ( <१ ) व हे महाभागा, अन्नाची भिक्षा घ्यावी? असें 
तो वाणी हाणाळा, त्यावर महादेव हंसून उत्तर करितातः-- ( ८३.) “ अरे सूज्ञा, या- ` 
हून अधिक तें कांय आह्यांला पाहिजे | आह्यांला एकच पदार्थ इवा आहे. तो माणसां: 
चं.उत्तम मांस हें होय (०३) तें देण्याची तुला. शक्ति असेल,तर. हे आह्मां आलोः 
च. “ असें उत्तरः ऐकून चिरुतोंड त्यांना हणाला, ( ८४ ) “ सवें लक्षणसंपन्न असा 
मश एक सुद्र सुल्गा आहे. त्याला मारून त्याचें मांस आपल्याला जेवावयाला देतों. ” 


(८५ ) असें त्या वेषधारी मुनीछा हाणून नमस्कार करून सुलाला मारण्याकरितां तो 
. तत्काळ-घरां आला, बं ( ८६ ) हो सगळी हकीकत त्यानें आपल्या वायकोला सांगि- 


क तली; ( हें ऐकून.) ती संयलांबा ५ चिरुतोडाची. वायको ) संतोष मावली - व-लागळेब 


i 
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आहय सत्वरस ॥ ८६॥ विवाहं कतुकामेव संभ्रमेण समन्विता ॥ : विर 
चित्रभूषणः सर्वेरलंचक्रे पतिवता ॥ ८७॥ लीलया पितरो. पुत्र. जंगमाः 
थे निजघ्नतुः ॥ ततो विशसन कृत्वा यथावयवपूर्वकम्‌ ॥ ८८ ॥ जीरका- 
दश्च. संयोज्य पाकं चक्रतुरास्थया ॥ तपोधनं समाइय ददतुमोससंच 
यम्‌॥ ८९ ॥ प्रणतां स्वपुरोभागे पृष्टवान्‌ सुनिसत्तमः॥ नानावयवमां- 
सानि पात्रस्थानि महामतिः ॥ ९०॥ चदन्ती सवमांसानि शिरोमांसं तु 
नावदत्‌ ॥ ततः ङुद्धो मुनिः प्राह चनितां स्वपुरःस्थिताम्‌॥ ९.१॥ नाना 
राचिसमायुक्तं रिरःपललळमुत्तमम्‌॥ न दत्त हि त्वया मुग्धे. लोभस्तत्र त- 
चास्ति किम्‌॥ ९२॥ सर्वस्यापि च गात्रस्य प्रधानो मस्तकः स्तः ॥ | 
अतः ऋब्यं तद्विहीनं कथमंगीकरोम्यहम्‌॥ ९३॥ एवसुक्ता चेपमानावू- 
चतुर्वचनं परम्‌ ॥ सवीवयवसंघाते कठिनं मस्तंकं स्मृतम्‌ ॥ ९४॥ ,स्जुः 
दुला सांससंघातः रिरोदेश च नास्ति हि ॥ अतः शिरः समुत्सार्य. सरवे 
दत्त तवाघुना ॥ ९५॥ तत्रास्ति चेत्तव प्रीतिस्तद्दास्यावो. हि तेऽनघ.॥ 
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तिनें सुलाला बोलावून ( ८७ ) जणूं त्याचे आतां लमच करण्याला तयार झाली कीं का- 
य? इतक्या आनंदानें त्या पतिब्रतेनं आपल्या मुलाला-अनेक. प्रकारच्या दागिन्यांना -स- | 
जाविलें, ( ८८ ) त्या आईबापांनी जंगमाकरितां आपल्या मुलाचा सहजं-.चध-केलां 
नेतर प्रत्येक अवयवाचे तुकड करून (८९). 'जिरां वगेरे ( मसाला ) घाळून त्यांनी 
उत्सुकतेने त्यांचा स्वयंपाक केला, आणि त्या ( वेषधांरी ) जंगमाला-वोलाबून तें सग 
ळें मांस त्याला वाढिळें. (५० ) ( वाढण्याकरितां ) आपल्यापुढे .वांकळेल्या-त्या आः 
ईला जंगमानें विचारल्यावरून त्या चतुर ख्रीनें ज्या ज्या अवयवांचें तें मांस होतं तो- 
तो अवयव सांगितला. ( ९१ ) सवे अवयवांच्या मांसाचे नांवःचेत असतां मस्तका- 


. च्या मांसाचें नांव तिनें घेतळें नाहीं. त्यामुळें त्या सुनीला राग येऊन: पुढें उभा असले- 


ल्या. त्या स्रियेळा तो ह्मणाला-( ९१ ):“ मूर्ख, अनेक प्रकारे रुविकर'व उत्तम असें 


| मम्तकाज्रे मांस तू मला वाढिलें. नाहींस.:तेव्हां त्या. मांसाविषयीं तुला लोभ सुटला:आ- 


हे. कायः? ( ९३:) सगळ्या अवयवांमध्ये मस्तक मुख्य गणिलें. आहे. ह्मणून तेवढें व- 
गळून वाकीच्या मांसाचा मी. कसा स्वीकार. करूं ? ”'( ९४ ) असं त्याचें बोलणेंशऐ- 
कूनः(-भयानें ) कांपत कांपत तीं दोघें हाणालीं-” सगळ्या. अवयवांमध्ये मसल १९ 
कठिन असतें. (-९५ ):मस्तकांत मऊ मांस नसतं. ह्मणून मस्तक काहून ठेवून बांकी- 


सगळें: आतां. आपल्याल वाढिलें आहे--(५५६ ) -दे पुण्यशीला,” ते आपल्याला “आवडत 


(A) - -- बसवपुराणे. [अध्याय २४] 


ततः कृत्वा शिर/पाक ददतुसुनये तदा ॥ ९६॥ शिवस्तथा निरीक्ष्वेत- 
त्करास्चैश्चररूपध्चत्‌॥ पतादगन्नदातारो न संति सुवनत्रये॥ ९७॥ इः 


' दानीं सांगमभवस्मया संकल्पितं ब्रतम्‌ ॥ तथापीष्सितमन्यन्मे मानसे- 
ऽस्ति महामते ॥ ९८॥ सह पंक्तौ त्वया भुंजे कत्वा रिंगाचेनं सुदा ॥ 


न रोचते भोजन मे संत्यज्य शहमेधिनम्‌॥ ९९ ॥ कथं पुत्रस्य भोक्ष्यामि 
मांसमित्यर्ति चेत्तव ॥ एतत्सर्वं परित्यज्य गच्छाम्यय यथाऽऽगतम्‌॥ 


` ॥ १०० ॥ एवमुक्तौ चणिक्रूश्रष्ठो सुनिवेषेण शूलिना ॥ तथेत्यंगीचकारा- 


खौ पत्त्या संवोधितस्तदा॥ १०१ ॥ रिंगाचेनावसाने सा पुत्रमांसं द्‌- 
दो तयोः ॥ पंक्तावर्भकहीनायां न भोक्ष्ये भक्तसत्तम ॥ १०२॥ अतः सुत 
समाहय भोजयस्व मद्न्तिके ॥ एवमुक्तस्तु मुनिना बभाषे भक्तसत्तमः 
॥.१०३ ॥ चयस्यैः कीडते कि वा कि विद्याभ्यासतत्परः ॥ आगत्य सु- 
ज्यते पश्चात्‌ प्रसादस्तेन ते प्रभो ॥ १०४ ॥ क्षिं त्वयाऽद्य भोक्तव्यं भो- 
ज्यमेतन्मनोइरम्‌॥ गते काले चोष्ण-भाचं त्यजेद्ल न संशयः ॥ १०५॥ 
ऊुणभावपरित्यागान्नान्नेऽस्ति रुचिरुत्तसा॥ एवमुक्ता खंगलाम्बा ननाम 


. असल्यास तेही देतों.” मग मस्तकी शिजवून त्यांनीं त्या जंगमाला त्यावेळीं वाढिलें, 


“(४९७० तसें वाढलेळें डोळ्यांनीं पाहून. जंगमरूपधारी परमात्मा झणाला--“ असे. अ- 
नदान करणारे तिभुवनांत नाहींत. ( ९८ ) माझ्या मनांत इच्छिलेले आतां पूर्ण झाले. | 
तथापि हे उदारबुद्धे, माझ्या मनांत दुसरी एंक इच्छा आहे. (९९ ) लिंगपूजा करून 
तुला. पंक्तीला घेऊन जेवावे ह्मणतों, यजमानाला सोडून एकटे जेवणें मला आवडत 


नाही, ( १०० ) मुलाचें मांस मी कसें जेबूं असें जर तुझ्या मनांत असेल, तर हें स- 


गळें सोडून देऊन जसा आलों तसा मी आतां परत जाईन. ” ( १०१) सुनीचा वेष | 


` बेतलेल्या झंकराचें हें भाषण ऐकून व वायकोनें वोध केल्यावरून “ बरें आहे ? ह्मणून 
त्या चिरुतोंडानें कबूल केलें. ( १०३ ) लिंगपूजा संपल्यावर तिनें त्या दोघांना मुळाचे 
` मांसः वाढिलें. “ भक्तश्रेष्ठा, मूळ नसलेल्या पंक्तींत मी जेवीत नाहो. ( १०३ ) ह्मणून 


सू. आपल्या मुलाला हाक मार व मज शेजारी त्याला जेवूं.बाढ, ” असें मुनि ह्मणाल्या- 


वरून तो भक्त ( चिरुतोंड ) हमणतो--“ ( १०४ ) महाराज, .तो आपल्या सोबत्यां- 


मिळत असेळ किंवा विद्याभ्यास करीत असेल. मागाहून येऊन तो आपला प्रसादं 


| जेवील. ( .१४५ ) हैं राैकर अन्न आतां आपण लवकर घ्यावें. कारण उशीर झाला 
-झगजे.तें-खरोखर निवून जाई. ( १०६.) अन्न निवाल्याबर त्यांत चांगली. रुचि र” 


` चिरुतोंडकथा. (३३) 


मुनिसत्तमम्‌ ॥ १०६॥ ततो मुनिस्तु तां परेक्ष्य संगलास्वां खुलोचनाम्‌॥ 
शीघ्रं गत्वा तदाहानं कुरुष्व वरवणिनि ॥ १०७॥ मात्राहृतः सुतः को 
नु नायाति भुवमत्ये॥ यथा मत्कणेक्ुहरं विशते वचनं तव ॥ १०८॥ 
तथा स्वकंठमुद्यम्य चाव्हानं कुरु सुंदरि ॥ एवं संबोधिता तेन महता 
च तपस्विना ॥ १०९ ॥ प्राङ्सुखी संस्थिता पुत्रं समाहयद्निदिता ॥ 
पूयेजन्मार्जिताशेषकर्मनाशविचक्षण ॥ ११० ॥ दक्षिणाधीशद्पेष्न पुत्राः 
गच्छस्व सत्वरम्‌ ॥ भाविजन्मजरास्त्युनाशकायाहि पुत्रक ॥ १११॥ 
_ उदीचिदिगधीशानमनोहरणकोचिद ॥ स्वरभोगस्पृहाद्दीनमानसायाहि 
सुंद्र॥ ११२ ॥ व्यामोहपादावंधष्न.पुजगच्छमदन्तिकम्‌॥ ईंषणज्रयपा- 
श्ैघसस्मीकरणपंडित ॥११३॥ सुनिचेषधरः साक्षादागतः परमेश्वरः॥ 
अस्माकं च वरं दातुमागच्छ त्वं तनूभच ॥ ११४ ॥ अंतकान्तकसन्मूति- 
धरस्त्वद्य समागतः ॥ आनंद्यितुमीश स्वमभेकागच्छ सत्वरम्‌॥११५॥ 
घोरसंसारवारादिपारगागच्छ सत्वरम्‌ ॥ संचितागण्यपुण्यौघकाँचीनः ` 


हात नाहीं. ” असं ह्मणाल्यावर संगळांचेनें मुनीला नमस्कार केला. ( १०७) त्या वि" 
-झाळाक्षी संगलांवेला पाहून सुनि हणाछा-“ सुंदरि, लवकर जाऊन त्याला बोलावून . 
आण. ( १०८ ) आइनें बोळावल्यावर येणार नाहीं असा या त्रिभुवनांत कोणता मुलगा 
आहे. तुझा शब्द माझ्या कानाला 'एू येईल, ( १०५) इतक्या मोठ्याने हे सुंदरि 
स्वर काढून बोलाव ” असें तो महातपस्वी ह्मणाल्यावरून ( १९० ) ती निष्कळंक सं- 
गलांबा पूर्वेकडे तोंड करून ( सुलाला ) बोलावू लागली--“ पूर्वजन्मी संपादलेल्या सर्व 
कमचा नाश करण्यांत चतुर असलेल्या व (१११ ) दक्षिण दिशेचा अधिपति जो 
: यम॒ त्याचा गये दूर करणाऱ्या सुला, धांवत ये; पुढें येणारा जन्म, ह्यातारपण च सत्यु 
थांचा नाश करणाऱ्या मुला, चळ.ये. ( १९२ ) उत्तर दिरोचा अधिपति जो कुबेर 
_ त्याचें मनहरण करण्यांत चतुर व स्वगेसुखाविषयीं ज्याचं मन लाळचावलें नाहीं अ- 
शा हे सुंदर सुला; धांव. ( ११३ ) मायामोहरूपी पाशबंध तोइन टाकणाऱ्या वाळा, 
मजकडे येरे. तीन प्रकारच्या ईषणांचा पाश नाहींसा करण्यांत तूं हुशार आहेस. (११४) 
बाळा, आह्यांला वर देण्याकरितां प्रत्यक्ष परमात्मा मुनीचाः वेष घेऊन आला आहे. 
( ११५) यमाचाही अंत करणारी ज्याची मूर्ति आहे तो आज ( आपल्या घरीं ) आ 
लेला आहे. बाळा त्या इंश्वराला संतोष देण्याकरिता लवकर येः (११६ ) या भयंकर 
संसारसमुद्रांतून पार जाणाऱ्या मुळा धांवून यें. ज्या नगरानें अगाणित पुण्य केलें आहे ' 
णु. 


ऱ् (३४ ) 1 ` बसवपुराणे. [अध्याय २४] 


गरसंस्थित ॥ ११६ ।॥। क्रीडां विहाय मत्पुत्र शीघ्रमायाहि सुब्रत ॥ त्य- 
कत्वा सुरांगनाः सवो मुक्तिकन्यां मनोरमाम्‌ ॥ ११७ ॥ वोढुमुत्साहवा- 


: नेव पुत्रागच्छ मद्स्तिकम्‌ ॥ भाजुः प्रत्यग्दियविळेवी न कालोऽस्ति वि 
, रूम्बितुम ॥ ११८॥. संत्यज्य सर्वकर्माणि शीघमागच्छ साद्रम्‌ ॥ श- 


'यितुं दक्षिणो हस्तः स्पन्द्तेऽद्य ममासकृत्‌ ॥ ११९ ॥ परमेशस्य निकरे ` 


-भोक्तमागच्छ पुत्रक ॥ एवमाक्तोशमानायासुच्चेमातरि पुत्रकम्‌ ॥ १२० ॥ 
किकिणीजालसंछन्नकटिदेशाविराजितः ॥ नानाभूषणसयुक्तः प्रहसन्ना- 
“ययौ ततः ॥ १२१ ॥ स्वग्रृहे सुंजमानोऽयं ऋरकमों तपोधनः ॥ वामाथे 


 . ` भागविळसत्पार्चतीसुखलोचनः ॥ १२२.॥ चंद्राधेशेंखरः श्रीमान्‌ काल- 
` :कूरघरः प्रभु! ॥ पुरस्थविष्णुहस्ताव्जन्यस्तहस्तःपिनाकध्चत्‌ ॥ १२३॥ | 


-जेगीयमानो विधिना द्क्पालेरुपशोभितः ॥ प्रादुरासीन्महादेचो दस्प- 


: त्योश्व दिशोः पुरः ॥ १२४ ॥: प्रणेमुः संभ्रमात्तूणे त्रयस्ते घीरचेतसः ॥ 
*पद्यत्स्वखिलदेवेषु साश्चयंछु तपस्विषु ॥ १२५॥ कांचीपुरोकसः सचा 


अशा: कांची. नगरांत राहणाऱ्या ( ११७ ) माझ्या सदाचारी मुला खेळावयाचें.- सोहन 


दुऊन पळत ये, सगळ्या देवांगनांना टाकून देऊन सुदर अशा मुक्तिरूप नवरीला (११८), 


'१वरण्याच्या उमेदीनें जणूं मुला माझ्याकडे ये. सूर्य पश्चिमेला आंला, उशीर करण्याला 
` वेळ राहिला नाहो. (११९) सगळी कामें सोडून आदरानें धांवंत ये. निजण्याकरितां मा- 
“झा उंजवा हात वरचेवर स्फुरत आहे. ( १९० ) बाळा, परमेश्वराजवळ जेवण्याक 

रिता. चल ये. “ याप्रमाणें ती आई मुलाला मोठ्याने बोलावू लागली, असतां (१२१) 


_ ज्यांच्या कंबरेला पुष्कळ घुंगरू बांधळे होते व ज्याच्या अंगावर पुष्कळ दागिने होते. 


असा ता.सुलगा त्यावेळां धांवत आला. ( १२२ ) तों घरांत जेवावयाला वसलेला तो 
चिद्य मुनि आपल्या. डाव्या बाजूला असलेल्या पार्वतीच्या तोंडाकडे ज्याचे डोळे ला- 


` "गले आहेत, ( १२३ ) ज्यानें मस्तकीं अर्धचंद्र धरिला आहे व ( कंठांत ) कालकूठ 
विष धरिलें आहे, जो भगवान्‌ प्रभु आहे, पुढें असलेल्या विष्णूच्या हातांत ज्याचा 
: (हात आहे, ज्यानें पिनाक धरिलें आहे, ( १२४ ) ब्रह्मदेव ज्यांचा स्तोत्रें गात आहे | 
` व ज्याच्या भवतीं दिकपाळ उभ आहेत, असा महादेव बनून त्या नवरावायकोच्या 
ब॒ युळाच्या पुढ उभा राहिला. ( १२५ ) गंभीर बुद्धीच्या त्या तिधांनी गडबडीने न- | 


मस्कार केला, .सवे देव पहात असतां आणि तपस्वी चकित झारे असतां, (.१२६ ) 


` ,काचीनयरांतीछ सव लोकांना परमात्म्याने आणविलें व. त्यांसह चिरुतोंड, त्याची बा- 


चिरुतांडकथा. . (४५ ) 


नादाय-परमेश्वरः ॥ चिरुतोड च तत्पत्नीं सिरियाळं तनूभवम्‌॥१२६॥ 
तत्स्वसारं पुण्यचतीं सुरम्यां चंदनाम्बिकाम्‌. ॥. कोरिसूर्यप्रतीकाशाचिः 
` मानोपरिसंस्थितान्‌॥ १२७॥ ङृत्वा कैलासशुवनं ययौ भागीरथीधरः॥ . 
कैलासं समजुप्राप्य चिरुतोंडो वणिग्वरः॥ १२८॥ सर्वेषां प्रमथानां-च 
सुनीनासूभ्वेरेतसाम्‌॥ सुखासीनः समीपे तु पार्वतीपरमेशयोः ॥१२९॥ 
निहत्य चाहं स्वपुत्रमुदारं झुंद्राकतिम्‌॥ संभोकतुं दत्तचानस्मि भक्त्या 
ऽहं मोहवार्जितः ॥ १३० ॥ मत्समो नास्ति लोकेषु शिचभक्तश्च कश्चन ॥ 
इति गर्वखमाक्रान्तमहंकारैकतत्परस्‌ ॥ १३१ ॥ चिरुतोंडं ततो इष्टा खां: 
वश्चंद्राधेरोखरः.॥ पतद्गवेस्य शसनं चिन्तयामास चेतसा ॥१३२॥ चि- 
रुतोडकरांभोजं ग्रहीत्वा च स्वपाणिना ॥ भूलोकं समजुप्राप्य निबांबा: 
गुहमाययौ ॥ १३३ ॥ सा चिलोक्य समुत्थाय शिवभक्तो समागतो ॥ 
अध्योचैः पूजयामास मधुपक ततो ददौ ॥ १३४॥ तयोरभ्यचहारारथै 
भक्ष्यभोज्यानि चाकरोत्‌ ॥ शयानो तौ च पर्येके निद्रापरचशाचिय 
॥ १३५ ॥ निवांवा सा यथापूर्व जलानयनतत्परा॥ ययौ तत्तचुजः सो- 
ऽयं यो गोरक्षणतत्परः ॥१३६॥ चनदेशात्समागत्य जननीमाज्जुहाघ सः ॥ 


यको, मुलगा सिंरियाछ ( १२७ ) त्याची सुंदर व पुण्यशील बहीण चंदनांबिका या स- | 
गळ्यांना कोटिसूयाँभ्रभाणें प्रकाशणान्या विमानांत वसवून ( १२८ ) शंकरानें केलासा 
सं नेलें. केलासावर गेल्यानंतर तो श्रेष्ठ वाणी चिरुतोंड ( १२९ ) सवे प्रमथांच्या, ऊ- 
ध्वेरेत्या ऋषींच्या आणि पार्वतीपरमेश्ररांच्या जवळ आनदानें राहिला. ( १३०) 
मीं आपल्या उदार व सुंदर पुत्रावरील सगळा मोह सोडून देऊन त्याचा वध केला _ 
आणि भक्तीने त्याचें भोजन करण्याकरितां त्याला माँ ( शिवाला ) अर्पण केलें. (१३१) 
तेव्हां त्रैलोक्यांत माझ्या सारखा शिवभक्त कोणी नाहीं, असा त्याला गर्व उत्पन्न झा- 
ला. अहंकाराने. भरलेल्या ( १३२ ) चिरुतोंडाला पाहून मग अर्धचंद्राला धारण कर 
णाऱ्या शंकरांनी त्याचा गर्व दूर करण्याचा मनांत विचार केला. ( १३३ ) आणि चिः 
रुतोंडाचा हात आपल्या हातानें भरून मृत्युळोकाला येऊन ते निंबांबेच्या -घरीं गेले. 
र दरे 
(१३४) हे दोघे शिवभक्त आलेले पाहून ती उठली. आणि अध्ये पाद्य वगेरे उपचारां- 
नीं त्यांची पूजा करून नंतर तिने त्यांना मधुपर्क दिला, ( 1३५ ) ते दोघेही झोप ला- 
गल्याप्रमाणें पळंगावर निजले असतांना, त्यांच्या जेबणाकरितां पक्काथ तयार करून _ 
(१३६ ) तो निंबांबा पूर्वीप्रमाणे पाणी आणण्याकरिता निघून गेली. तिचा सुऱ्त्गा 
जा यायी राखीत असे, ( १३७) तो रानांतून येऊन आईला हाक मारूं लागला. ते+ 


(३६,) -बरसवपुराणेः ` ` [अध्याय २४] 


ग्रहानंवस्थितां धात्री निश्चयामास वे तदा ॥ १३७॥ तत उद्धत्य सांड- 

स्थं जद्दारापूपयुग्मकम्‌॥ तदंतरे च निंवांचा समागत्य शुर ततः॥१३८॥ . 

._ शिवार्धकृतमन्नादि शुनालीढमभूदिति ॥ शिवद्रोहकरं पुल सुसलेन 
जघान सा ॥ १३९ ॥ अपूपपूरितास्यः सन्निपपात महीतले ॥ खतं तनूः 
_ भव दष्टा. शोकमोहविचजिता ॥ १४० ॥ स्थाने रहसि निक्षिप्य तृणमा- 
च्छाद्य सत्वरम्‌ ॥ ततः पाकप्रयत्ने खा संतस्थौ वरवर्णिनी ॥ १४१॥ 

ज्ञात्वा दिचोऽपि तत्सवे चिरुतोडमथात्रचीत्‌ ॥ चिरुतांड वणिकछेए 

प्श्य. पर्येद्मङ्कतम्‌॥ १४२॥ पुत्रेण सहसाऽऽगत्य सुक्त चापूपयुग्म- 
क्रम्‌ ॥ ज्ञात्वेयं पुत्रवृत्तान्तं पाकवैयथ्येशंकया ॥ १४३॥ हत्वाऽवटे तु 

निक्षिप्य पाकयत्नपराभंवत्‌॥ तत्सर्वं च निरीक्ष्यासों चिरुतोडोऽति- 
चिस्मितः ॥ १४४ ॥ ततः सा च समागत्य जलमादाय पाणिना ॥ तौ 
भक्त्या स्नापयामास मुदितेनांतरात्मना ॥१४५॥ ततो भक्ष्यादिकं ताभ्यां 
. ददौ भक्तिपुरःसरम्‌ ॥ अजानन्निव पुत्रस्य मरणं परमेश्वरः ॥ १४६॥ 


.व्हां आई घरां नाहीं असें त्याला दिसून आलें, ( १३८ ) तेव्हां मांड्धांतून दोन का- 
नोलों घेऊन तो खाऊं लागला, इतक्यांत निंवांबा घरीं आली.'( १३९ ) शिवाकरितां | 
( शिवभक्तांच्या रूपानें आलेल्या शिवाकरितां ) केलेलें अन्न ( मुलाच्या स्पशामुळे ) 
अपवित्र झाले हाणून शिवद्रोह करणाऱ्या त्या मुळाला सुसळानें तिनें ठार मारिलें. 
(१४० ) कानोलीं तोडांत असतांना ( तशा स्थितीतच ) सुल्गा भुईवर ( मरून ) 
पडला. सुळाला मेला असे पाहून त्याच्याविषयी शोक न करितां आणि त्याचा मोह न 
धरितां (.१४१:) एका अडोशाच्या जागीं तिनें त्याला गवताखालां लागलेच झांकून 
ठेवलें आणि ती, सुंदरी पुन्हां. स्वयंपाकाच्या तयारीस लागली. ( १४२ ) हें सवे जाणून 
त्यावर शंकर चिरुतोंडास झणतात.--“ हे वणिकृश्रेष्ठा चिरुतोंडा, पहा, पहा, दें अ- 
दुत कम पहा, (.१४३ ) सुलानें एकाएकों येऊन दोन कानोलीं खाल्ली. हें मुलाचें कर- 
णं. जाणून ( मुलानें,असें केलेलें पाहून ) केलेला स्वयंपाक व्यर्थ गेला या” संशयाने 
(१४४) त्याचा तिनें वध केला आणि त्याला एका खळग्यांत टाकून ती स्वयंपाक करूं 
` लागली आहे.” हा सवे प्रकार लक्ष्यांत येऊन. चिरुत्तोंडाछा फार आश्चर्ये वाटलें. (१४५) 
` इतक्यांत. ती निंबांवा हातांत पाणी घेऊन आली. भक्तीने व प्रसन्न अंतःकरणानें तिनें 
या दोघांना स्नान घातलें. (१४६) मग जेवणाचे वगेरे पदार्थ भक्तिपूर्वक त्यांना 
वाहिले; तिचा मुलगा मेळा ही गोष्ट जणूं. माहीत नाद्दींच अक्षा रीतीनें परमात्मा 


चिरुताडकथा. (३७) 


तामाइय दिवः प्राह निबांबां करुणाद्गँधीः ॥ पूर्व तवागतः पुत्रः श्चुत्पि- ` 
पाॉँसासमन्वितः ॥१४७॥ 'विचिन्वन्सदने स्वे तु मातरं त्वां रुद्न्मनांः ॥ 
आसीत्सोऽपि मया दष्टो बालोऽसौ क गतोंडघुना ॥ १४८॥ ममैतदक्ष- 
पानादि हित्वा तं नहि रोचते ॥ त्वमतिछूरद्ददया पापिष्ठा त्व॑ न संदा- 
यः ॥ १४९ ॥ वालेषु सत्छु लोकेऽस्मिन्‌ भुंजंते के विषायितम्‌॥ अत- 
स्त्वं सहसा गत्वा चाह्वानं कुरु पुत्रकम्‌॥ १५० ॥ एतठूत्वा च निवांवा 
पुनः प्राह महेश्वरम्‌ ॥ किमेतया मायया ते सर्च बुद्धं मयाऽभवत्‌ ॥१५१॥ 
. चिरुतोंडाख्यभक्तो5ह न भवामि कदाचन ॥ तूष्णीं सुंश्व महाभाग मः 
दत्त भोजनादिकम्‌ ॥ १५२ ॥ त्वन्मायामोहिता नाहं नात्र कायोविचा- 
रणा ॥ पूर्व निहत्य रुचं पुत्रं पुनराह्णनकारणम्‌ ॥ १५३ ॥ नैवेद्यं ते देव- 
वणिग्‌ ददौ तस्येष्टदो भवान्‌॥ त्वददत्तमपि कैलासं सत्यं नांगीकरोस्यः 
हम्‌ ॥ १५४ ॥ तत्कृतेनेव पापेन निधनं गतचानसौ॥ तस्मात्सोऽयं महाः 
द्रोही न-योग्यः स्मर्तुमत्र हि ॥ १५५॥ चिरुतौडं दिवं तत्र चुकोपासौ 


= लादी ६ 


(१४७) शंकर निंबांबेला बोलावून मोठ्या कळवळ्यांने झणतात „~ “मघो तुझा मुलगा 
भुकेलेला व तान्हेलेला असा आला होता (१४८) तो आपल्या मनांत खिन्न होऊन आ- 
पल्या आईला घरांत हुडकीत असतांना मां त्याला पाहिलें. तो आतां कोठें गेला आहे? 
(१४९) त्याला सोडून हें अन्न. पाणी घ्यावेसे मला वाटत नाहीं. खरोखर तू मोठ्या कठोर 
अंतःकरणांची व वाईट बुद्धीची दिसतेस. ( १५० ) लेंकरें असतांना ( त्यांना सोडून ) 
विषासारखें लागणारें अन्न कोणी.या जगांत जेवील कायः हाणून लवकर जाऊन सुलाला 
बोलावून आण. ” (१५१) हें ऐकून निंबांबा महादेवाला उत्तर करित्ये- “ हें कपटाचें 
बोलणें काय उपयोगाचे ( माझ्यापुढे चालणार नाही) मीं सगळें जाणलं आहे. (१५२) 
मी कांही चिरुतोंड नांवाचा भक्त लागलें नाहीं. हे महाभागा, मों वाढलेले अन्न सुका- 
व्यानें जेवळें पाहिजे. ( १५३ ) मी आपल्या मायेला भुलणारी नव्हें याविषयीं संशय 
नको. आधीं आपल्या सुलाला मारून पुन्हां त्याला बोलावून आणून ( ९५४ ) देवा, 
वाण्यानें ( चिरुतोंडानें ) आपल्याला नेवेद्य अपेण केला. व आपणही त्यांचे मनोरथ 
पूर्ण केळे, परंतु आपण केलास जरी मला दिला तरी खरोखर मां तो घेणार नाही. 
( मला तो नको. ) ( १५५) आपण केलेल्या पापानेंच माझा मुलगा मरण पावला, 
हाणून त्या महाद्रोह्याची येथें आठवण करणेदी वाजवी नाहीं. ” ( १५६ ) त्या दोघां- 
च्या समक्ष ती चिरुतोंडावर व शिवावर रागावली ( या दोघांची तिनें त्यांच्यासमक्ष 


\ 


” _ ६१८) . बसवपुराणे: [अध्याय २४] 
ताः पुरः ॥ चिरुतोंडोऽपि तक्त्वा निमझः दोकवारिधो ॥१५६॥ ततः 


शिवोऽपि :संतुष्टः प्रादुरासीत्तदंतिके ॥ प्रादुर्भूतं शिवं दृष्टा निवासंवा- 


` ऽऽह सविस्मिंता॥ १५७ ॥ पकमूर्तेस्रयोभागा युरुलिंग च जंगमम्‌॥ 
_ जंगमाजग्रहादेच देशिकः करुणानिधिः ॥ १५८॥ शिलाभावं वित्ताइया- 
` सो रिग. चक्रे च चिन्मयम्‌ ॥ अतो लिंगाहरुः श्रेष्ठो गुरोरपि च जंगमः 


॥-१५९॥ अतो शुरोजगमस्य लिंगस्याप्यचन महत्‌॥ संत्यज्याच मम 
स्वामिनः कैलासाख्यं शिलोच्चयम्‌ ॥ १६०_॥ देहस्य प्राणसंवंधात्पूज्यत्वं 


हि यंथा भवेत्‌ ॥ भक्तस्यायाति. माहात्म्यं तथा जंगमपूजनात्‌॥ १६१॥ ` 


लोचनत्रितयेनेच त्वं'शिचः परिकीर्तितः ॥ तृतीयलोचनं हित्वा भक्त इ- 
त्यंभिधीयते ॥ १६२॥ त्वत्साक्षात्कारमोहेन भक्ताचा संत्यजामि चेत्‌॥ 
शिचभक्ता मद्दात्मानो न हंसंति किमीश्वर ॥ १६३॥ शुंडाख्यकुंभकार- 
स्य वयो दाठुं मनोहरम्‌ ॥ केनाब्रतशरीरोऽसि महता गजचमणा॥१६४॥ 


` कया गौयो समायुक्तो. गतो भोगस्य' मंदिरम्‌ ॥ कामेंद्वीं कलां चत्वा 
गतवानसि शंकर ॥ १६५॥ नंदिनं कं. समारुह्य मानकंजारमंदिरम्‌॥' 


' निभैत्सना केली-):हैं. (तिचें रागाचें चोळणे) ऐकून चिरुतेंडालाहि अतोनात वाईट वाटलें. 
(-१५७:).चतर शंकरांना. फार : संतोष होऊन ते तिच्या समोर प्रगट झाले. प्रगट 
झालेल्या दांकराळा पाहून. निंबावा आश्चर्याने: णते. (° १५८.) एकाच मूतांचे ( पर- 
मात्म्याचे.) गुरु, लिंग व्र जंगम असे तीन भाग झाले आहेत. जंगमाच्या अजुग्रहानेच 
दयेचा. सागर-अश्ा: भ्रीगुरूनें (.१५९ ) रिंगाच्या ठिकाणीं असलेला पाषाणभाव नाहीं 


` सा कलून-लिंग.चिन्मय (चतन्यस्वरूपी ) केलें. . हाणून छिंगापेक्षां गुरु श्रेष्ठ होय.व 


गुरुपेक्षां जंगम श्रेष्ठ होय; ( १६० ) याकरितां गुरूपूजेपेक्षां जंगम लिंगाची पूजा फार 
नरेष्ठ आहे, तेवहां: ही-पूजा सोडून, हे स्वामित्र. मी कैलासाला येत नाही. या पूजेपेक्षां 
कलातांत विशेष कांही नाहीं. ( १६१ ) प्राणांच्या योगानें शरीराला -ज्याप्रमाणें. पज्य 

त्व आलं आहे, त्याप्रमाणं जंगमांच्या पूजेने भक्ताला महत्त्व मिळतें. ( १६२ ) तिस- 
ऱ्या डोळ्यामुळे, आपल्याला शिव हें नांव मिळालें आहे.. तिसरा डोळा नसला म्हणजे 
भक्त हे. नांव येते. ( १६३.) आपल्या साक्षात्काराला भुलून मी भक्तांची जर सेवा 
सोडून देईन. तर हे इंश्वरा श्रेष्ठ शिवभक्त हसणार नाहीत काय £ ( १६४ ) गंड नांवा- 
च्या कुभाराळा पुष्कळ आयुष्य देतांना आपण कोणत्या हत्तीचे कातडे पांघरलां होतां? 
(:१६५.). हे शंकरा कोणत्या गौरीला बरोबर घेऊन आणि चंद्राची कोणती कला धा- 
. रण करून आपण भोगाच्या घरों गेलां होतां? ( १६६ च १६७ ) कोणत्या नंदीवर 
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केनेदा भालनेत्रेण यागशालां मनोहराम्‌ ॥ १६६॥ ऋत्विग्गणसमापेतां 


.. सामवेदिद्विजस्य च ॥ प्राप्तवानसि वेगेन प्रमथेः परिवारितः ॥ १९७॥ 


केश्चतुसि्भुजै दिंव्यौश्चिरुतोंडस्य मादेरं ॥ गतवानसि देवेशा वदस्व मम 
शकर ॥ १६८ ॥ मायाविडंवनामेनां हित्वा भुंक्ष्वाद्य मद्गहे॥ नोचेदहं न 


जीवेयं शयामि चरणांतिके ॥ १६९ ॥ एवं निबांबया मरोक्तो अुंजानस्त- 
इहांतरे ॥ चिरुताडमुखं दृष्टा प्रोवाच प्रहसन्‌ शनैः ॥ १७०॥ चंडीशः 
काटकोरश्च पितरो जप्नतुः पुरा ॥ मयि प्रत्यक्षतां याते पितरौ कांक्षितौ 
पुनः ॥ १७१॥ तथैव द्राचिडे देश भक्तः कश्चिदभूत्पुरा ॥ नरासग- इतिं 

ख्यातः शिवभक्ताचेनात्सुकः ॥ १७२॥ तस्याग्रमहिषी साध्वी ययो रस्यं 
शिवालयं ॥ मार्गमध्ये समायान्तं ज्वलन्तं दावतेजसा ॥ १७३॥ ञ्च॒तपु 

ध्पपुरं विप्रं पूजितुं परमेश्वरम्‌ ॥ दृष्टा तत्राग्रहीदेकं प्रसूनं सुमनोहरम्‌ 
॥ १७४ ॥ तथाऽभिजिधे सा राज्ञी राजसाक्ांत मानसा ॥ सोऽपि बाल- 


बसून मानकंजाराच्या मंदिराला गेलां दोतां ? हे ईशा कपाळावर कोणता डोळा धारण 
'करूनं, ऋत्विजांनीं भरलेल्या सामवेदी ब्राह्मणाच्या रम्य अशा यज्ञशाळंत प्रमथांचा प- 
रिवार घेऊन आपण गेलां होतां १ ( १६८ ) हे देवाविदेवा शंक्ररा कोणत्या चार सुः 
जांनी युक्त होत्साते आपण चिरुतोंडाच्या मंदिराला गेलां होतां बरें? मला सांगावे 
( १६५ ) हें सवे कपटनाटक सोडून देऊन माझ्या येथें आज भोजन पाहिजे. 
नाहींतर मी जिवंत राहणार ` नाही. आपल्या पायांजवळ. जीव... देई 
° ( १७० ) याप्रमाणें निंबांवा ह्मणाल्यावर तिच्या घरां भोजन .करीत्न 
असतां: चिरुतोंडाच्या तोंडाकडे . बघून . हळ हळूं हंसत शंकर ह्मणतात:-( १७१ ) 
पूर्वी चंडीश च काटकोट या दोघांनीं _ आपापल्या पित्याचा वध केला 
परंतु मी प्रत्यक्ष प्रकट झाल्याबरोबर त्यांनी आपापल्या पित्याची पुन्हां , इच्छा केली 
( आपापल्या पित्याला जिवंत करावं. ह्मणून वर मागितला. ) ( १७२ ) तसेच द्रविड 
देशांत पूर्वी शिवभक्तांची सेवा करण्यांत तत्पर असा नरसिंग या नांवाचा कोणी -.एक 
भक्त होऊन गेला. ( १७३ ) त्याची पतिव्रता अशी पद्दराणी एका. सुंदर शिवालय़ा- 
कडे जात होती. वाटेंत शिवभक्तीचे विलक्षण तेज ज्याच्या अंगावर चमकत होतें 
जो समोरून येत होता; (.१७४ ) व ईश्वराच्या. पूजेकरितां एका. पानांत ज्यानें फुले 


चेतलों होती, असा एक ब्राह्मणाचो.सुलगा तिला. दिसला: तेव्हां त्यांतून (सा मुलाच्या | 
हातांतील फुलां तून). एक सुंदर फूल तिचं घेतल ( १७५ .). आणि रजोगुणानं तिचें सन. 


(४°) pS बसवपुरागे. [अध्याय २४] 


स्तु सहसा तन्नासावच्छिनत्स्वयम्‌ ॥ १७५ ॥ तत्काले नृपतिः भरीमाना- 
ययौ च यदृच्छया ॥ तमायान्तं दपं दृष्टा वयस्याः प्रोचुराग्रहात्‌ ॥१७६॥ 


` एतयांच महादेव्या नापराधः कृतोऽ छुना ॥ किन्तु चाळकहस्तान्जसंस्थितं 


पुष्पसुत्तमम्‌॥ १७७॥ शहीत्वा परिजिन्हे हि लीलया वामलोचना र 
'शिवाचेकसुतस्त्बस्या नासां चिच्छेद सत्वरम्‌ ॥ १७८॥. एतच्छुर 


| भूपालस्तमाहयेदमब्रवीत्‌ ॥ कीदशीयं तव ब्रह्मन्‌ भक्तिम वद खुब्॒त 


॥ १७९. ॥ पुष्पप्नहमिद हस्तं छित्वा पूर्व.तंतः परम्‌ | नासिकाछेदनं वे- 


... शात्‌ कर्तैव्यमिति भासते ॥ १८० ॥ एवमानिद्य तं बारूं भायोमाहय त- ` 


तत्क्षणम्‌॥ रिवपूजार्थमानीतं पुष्पं कि स्वीकृत त्वया ॥ १८१ ॥ पुष्पः 


` अहतः को ज॒ करस्तु करयोर्द्वयोः ॥ एवं राज्ञा च सा पृष्टा करं तस्मै 


न्यवेदयत्‌ ॥ १८२ ॥ असिमादाय निशितां राजाऽसौ क्रोघमानसः ॥ करं 
चिच्छेद वेगेन पत्नीस्नेहेविचज्ितः॥ १८३॥ प्रत्यक्षतामहं यातो नाना- 


'मुनिगणावृतः ॥ ततोऽहं तस्य भार्यायाः करं नासां च खंडिताम्‌ ॥१८४॥ 


ठ्य़ायिळें असल्यामुळे त्या राणीनें त्या फुलाचा बास घेतला. तो त्या मुलाने एकदम 


तिचें नाकच-कापिलें. ( १७६ ) त्याच वेळीं तो श्रेष्ठ राजाही अकस्मात्‌ आजा, त्याला 


येतांना पाहून ( त्या मुलाचे ) सोबती आप्रहानें सांगू छागले कॉ, (१७७) “या म* ' 


हाराणीनें आतां कांही अपराध केला नव्हता. परंतु एका मुलाच्या हातांतील एक सुंदर 


' _ फूलं मात्र ( १७८) घेऊन या सुंदरीनें त्याचा साहजिक रीतीनें वास घेतला. तों शि- 


वपूजा करणाऱ्या त्या मुळानें लगेच हिचें नाक कापिलें, ? (१७९ ) असें ऐकतांच 
राजा त्याला बोलावून असें हमणाछा---' हे सुत्रता घाणा, अशी कशी तुझी ही भक्ति 
मला सांग:.( १४० ) ज्या हातानं तें फूल घेतलें तो ( राणीचा ) हात प्रथम कापून 
नतर मग लागलेंच नाक कापावयाचें होतें, असें मला वाटतं. ' ( १८१ ) अशी त्या 


णिळेलें फूल तूं कां घेतलेंस £ ( १८२ ) तुझ्या या दोहों हातांपेकीं तें फूल घेण्याक- 


. रितां तयार झालेला हात कोणता ? ” असें राजानें -विचारिलें, त्यावरून तिनें आपला | 

. हात त्याला दाखविला. ( १८३ ) वायकोवरील भेम सोडून देऊन, तरवार आणून | 
त्या. राजानें रागानें तत्क्षणी. तिचा तो हात तोडून टाकिला. ( १८४ ) त्यावेळीं अनेक - 
ऋषीीं वे्िलेला असा मी त्याच्यापुढे प्रकट झालों, आणि त्याच्या बायकोचा कापले 
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मुलाची निर्भत्सना करून, तत्काळ आपल्या बायकोला बोलावून “ शिवपूजेकरितां आ- . | 


वीरनोडकथा.. (४१) - 


दत्वा भूपालभायीया मुक्ति परादां दयान्वितः॥ सोऽपि मुक्तिपदं भाप पु" 
नरावृत्तिवाभितम्‌ ॥ १८५॥ . 
| चीरचोडकथा. 2 

'कञ्चिद्गक्त इतः पूर्व सक्धक्तिविनयान्वितः ॥ चीरचोड इति ख्यातो भूः 
पतिः क्षितिमंडले ॥१८६॥ तस्याग्रमहिषी धान्ये शून्ये मम चकार हि॥ 
गर्भस्थशिशुना साकं मदर्थे तां निहत्य च ॥ १८७॥ भोज्यं चक्रे ततञ्चा- | 
इं प्रसन्नोऽमवमंजसा ॥ पुनरावृत्तिरहितां मुक्ति प्रादां महीपतेः १८८ ॥ 
मिंवांबाऽपि महाभाग मयैवं बोधिता सती-॥ निरागसं सुरतं हुत्वा नाः 
जुहाव खुतं पुनः ॥ १८९ ॥ मया दृत्तवरान्‌ स्ोश्चकमे नेव चेतसा ॥ 
माहात्म्यमस्याः कथितं कः समर्था भवेद्धवि ॥ १९०॥ त्वं तु पुत्न॑नि. 
हत्याशु पुनराहुतवानसि॥ एताइशेषु भक्तेषु सत्खु भूमंडळेऽखिले॥१९१॥ 
गधे त्वं किमिति प्रातो मदीयास्थानमंटपे ॥ नास्ति मत्सदशो भक्त दति 
संचिन्त्य चेतसा ॥ १९२॥ इत्युक्त्वा चिरुतोडाख्यं शंकरो लोकां". 
करः ॥ हतं निवाविका-पुत्रं जीवयित्वा ततः परम्‌ ॥१९२। केलाखं प्राप- 


ला हात व कापलेलें नाक ( १८५ ) देऊन इपेनें तिला मुक्ति दिली. तो राजा देखील 
जेथून पुन्हां येणे घडत नाहीं अशा सोक्षपदाला पावला. 
| वीरचोडाची कथा, 

( १८६ ) या पूर्वीच पृथ्वीतलावर उत्तम निष्ठावान्‌ असा वीरचोड नांवाचा कोणी 
एक भक्त होऊन गेला. ( १८७ ) त्याच्या पद्ठराणीने माझें घान्य संपवून टाकिले. तेव्ही 
माझ्या करितां गर्भातील वालकासुद्धां तिचां वध करून ( १८८ ) त्यानें मळा जेवाव- 
यास वाढिळें. त्यावेळीं मीं तरक्षणीं प्रसन्न होऊन-संसाराचा फेरा जेथें नाहीं अशी> 
मुक्ति त्या राजाला दिली. ( १८९ ) हे महाभागा ( चिरुतोंडा ) या निंबांबेला देखीले 
मीं तसेंच सांगितलं. पण निर्दोष अशा झुझाळा रार मारूनही तिनें व्याला पुनः बोला | 
बिलें नाही, (१५०) मां दिलेला कोणताही वर 'तिच्या मनाला आला नाहीं. तेव्हा. 
हिच्या महात्म्याचे या एथ्वीवर कोण वणेन करू शकेल ? (१९१ ) तूं तर आपल्या | 
मुलाला मारून पुन्हां वोलाविलेंस. असे असे भक्त या सगळ्या पृथ्वीवर असतांना, . 
( १९३ ) माझ्या सभेंत वसला असतां-माझ्या सारखा भक्त कोणी नाइी-असा वि ` 
चार मनांत येऊन तुला गर्व कां झाला १ ” ( १५३ ) चिरुतोंड नांवाच्या त्या भक्ता- 
ला असें ह्मणून त्या नंतर त्रैलोक्याचें कल्याण करणाऱ्या शंकरांनी मेलेल्या निंबांबिके* ' 
च्या सुळाळा जिवंत करून ( १९४ ) कोटिसूयाग्रमाणें तेजस्वी अशा केलासाला त्याला 

द | 


((४३) ` | .बसवपुराणे. [अध्याय ९४] 


-यामास कोरिसूर्यसँमप्रभस्‌॥ उचास सा च भूलोके जंगमाराधनोत्लुका 


॥१९४॥ डत्तम्‌॥ उत्सज्य गवे बसवेश्वर त्वं भक्तेषु लोके परमेषु सत्खु॥ 
शांति परामावह भक्तवये शान्तयैव कमणि फलंति लोके ॥ १९५॥ 

- > इतिश्चीचाद्रायणमहर्षिप्रणीते बसवेश्वरपुराणे स्वरूपग्रंथे स्कंदागस्त्य- 
संवादे च तुर्चिशोऽध्यायः॥ | MEU oS 


. . नेले. व ती निंबांबा जंगमांच्या सेवेविषयी उत्सुक होऊन एथ्वीवर राहिली, ( १९५) 
` ` हे भक्तश्रेष्ठा वसवेश्वरा, .( तुझ्याहून अधिक योग्यतेचे ) मोठमोठे भक्त भूलोकांत अ- 
संल्यामुळें गवे टाकून देऊन उत्तम शांतीचा स्वीकार.कर.. कारण जगांत शांतीनेंच कमें 
दज जातात... ˆ ५ ऽः 
.  याभ्रमा्णे सहि शरीन्यासांनींकेखेल्या स्कंद व अगस्त्य यांच्या संवादरूपी बसवपुराण. 
स्वरूप्रथांतील चोविसावा अध्याय संपला, 
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` -पंचवि्ोऽध्यायः : - ` `. “ `` 
_ आगस्त्य उवाच ॥ किसुचाच ततो माचः सववाचामधीश्वरः॥ रज- 
कत्वपरिच्छन्नो ब्रूहि मेऽद्य षडानन ॥ १॥ स्कन्द्‌ उचाच ॥ भूयश्च 
टाजूटश्चिरुतोडं नताननम्‌ ॥ ग्रहीत्वा स्वकराव्जेन हालायुधपुर ययो 
॥ २॥ ततो हलायुधः श्रीमानागतौ भक्तरांकरी ॥ साष्टांगं प्रणिपत्याचय 
. बभाषे मधुरं वचः ॥ ३ ॥ अतिश्रांताविवेदानी दूराध्वगमनेन हि ॥.अतो 
भवंतावत्यन्तं स्थातव्यमनुकंपया ॥ ४॥ एतच्छृत्वा महादेवस्तसुवाच 
हळायुथस्‌॥ विस्मयं मम वृत्तान्तमाचक्षे तच सुब्रत ॥५॥ अंमास्वा का 
चन सती स्तन्यं दत्वा पुपोष माम्‌ ॥ भोगस्य पाणिमादाय गतिमभ्यरुत 
वानदम ॥ ६॥ कायोणि नमस्विनः कुवन्‌ दूतोऽहं वाक्यकोविदः ॥ एक- 
पाते तु चन्नेन शुञ्जानोऽन्नादिकं परम्‌॥ ७॥ ततो दासस्य दयया वस्त्र- 
बंधनकोविदः ॥ मानकंजारभक्तेन छित्वा पुत्नीशिखां पराम्‌ ॥८॥ . बद्धो 


हळायुधायी कथा. . So 
अगस्त्य ह्मणतात--( १ ) हे षडानना, रजकाच्या _स्वरूपानें वास करणारे.व॑ सब _ 
वार्णीचे अधिपति असे ते माचिदेव पुढें काय हणाले तें सांगावे. ' ( २ ) स्कन्द हाण- 
तात--( लाजेनें ) ज्याने आपलें तोंड खालीं घातलें होतं त्या चिरुतोंडाला पुन्हां द्वा- 
नें धरून भगवान चंद्रचूड हलायुधाच्या . गांवा गेळे, ( ३ ) ता. हा आलला राकर 
_ आणि लांचा भक्त ( चिरुतोंड ) यांना उदारात्म्या हलायुधानें गडवर्डानें साष्टांग नमः 
` स्कार घातला आणि मधुर _वाणीनें झरळें, (.४ ) “ लांबून आल्यामुळं. आपण दोघेही 
सध्यां फार थकल्यासारखे दिसतां, ह्मणून कृपा करून .कसंही करून .(यथच) व्रस्ती .क्‌ 
रावी. ! (५ ) हैं ऐकून महादेव ल्या हलायुधारा ह्मणतात, “ हे सुशीला, माझी; चमः 
त्कारिक हकीकत तुला सांगतों; ( ६.) कोण्या एका अंमांबा नांवाच्या साध्वीर्न मला 
अंगावर पाजन वाढविले. भोग नांवाच्या मनुष्याचा हात. धरून मी चालावय]ला शिकलां 
(७) नंबीचा दूत होऊन त्याचीं कामें करीत करीत मी वोलावयाला , शिकलो, चन्ासहं 
एका ताटांत बसून सुग्रास अन्न वगेरे जेवावयास शिकला. (९) नंतर दासाच्या ( रांकरं 
दासाच्या ) दयेनें वर्न नेसण्यास शिकलो, मानकंजार . भक्ताने उत्तम असा आपल्या 
मुलीचा केशभार छेदून - काहून (.९ ) माझ्या पिंगट मस्तकावर. त्याच्या जरा वाधि 


Ba ` 


(४४) बसवपुराणे, ` [अध्याय ९५] 


मम जटाभारो. मस्तके पिंगळे महान ॥ कलूत्रहीनं मां वीक्ष्य बल्लाळ 
प्रभुसत्तमः ॥ ९ ॥ अत्यन्तरूपसंपन्चां. ददौ. कान्तां मनोरमाम्‌ ॥ भक्तोऽथ 
मोन्नेयधरः स्वणे द्त्वा महत्तरम्‌ ॥ १०॥ चिटसंचारनिरतमकरोद्‌ति 
भक्तितः॥ तद्धनं तु समादाय द्क्षवाट्यामहं गतः ॥ ११ a तद्लैकया तु 
काझुक्या रूपतारुण्यसुख्यया ॥ रममाणः सुखाचिष्टस्ततस्तत्रच वत्सरान्‌ 


 ॥ १२॥ [चिरुतोडणुहं गत्वा ` शिचभक्ताश्चरंति हि ॥ अनुरक्तोऽहमेतेषु 


` फ्रीडितुं चरतः सदा ॥ १३ ॥ चिशुद्धचेतनोऽत्यन्तं सद्धक्ता गतिराव- 


योः॥ संपूजयंति भक्ताश्च नौ रिंगामिच भक्तितः ॥ १४ ॥ श्रीनीलकंठमूः 


` - तिश्च बलगौडपतिस्तथा ॥ करिकालो ह्यर्यमश्च हिंगुळीमार एच च॥१५॥ 


एणाधिनाथनासा च  सेदिराजो महामतिः ॥ चागीशोऽपि महाभागश्चा- 
रसः श्वपचस्तथा ॥ १६॥ सोमासिमारनामा च पिल्स्तत्त्वाविदां वरः ॥ 


` पचमाद्या मद्दात्मानः सदा संपूजयन्ति नौ ॥१७॥ किमत्र वहुनोक्तेन *टणु 


वाक्य हलायुध ॥ ये भक्ता सुवि तिष्ठंति शिवभक्तार्चनोत्सुकाः।१८॥ तेषां 
ग्रहेषु सर्वेषु चराम्यत्र न संशयः॥ मज्ज्ञानरहितो भक्तरन्रिषु लोकेषु ना- 
'स्ति हि॥ १९ ॥ भक्तौचैः पुष्टदेहस्य निर्ययुर्दिचसा मम ॥ मञ्ञन्मस्थि- 


“मरन 


- त्या, मळा बायको नाहीं असें पाहून प्रभु वद्मालानें (१० ) अत्यंत सुंद्र व मनोहर 


अशी आपली बायको मला दिली. मोन्नेयधर भक्ताने पुष्कळ पैसा देऊन (११ ) अत्यंत 


` भक्तिभावाने ( वेरयांच्या धरीं खेटे घालणाऱ्या ) जार पुरुषाच्या मागील. मला ला- 


विले. तो पैसा घेऊन मी दक्षाच्या बागेत गेलों. ( १२.) तेथें अतिशय स्वरूपसंपन्न 


, गा एका कामी तरुणीशी रत होऊन तेथेंच कित्येक वर्षे सुखानें मीं घालविली. (१३) 


° t ५ 


मग चिरतोंडाच्या घरीं गेलों, तेथें पुष्कळ शिवभक्त होते. यांच्याशी लेह संपादिता 
च त्यांच्यावरोबर नेहमीं क्रीडा करू छागलो. (१४ ) मी फार शुद्ध मनाचा आहे. सः 


` द्वक्त हेंच आह्या दोघांनाही यति होत, व भक्तही आमची डिंगाप्रमांणें पूजा करितात. 
| (१४) श्री नीळकंठमूतिं, नलगोंडपति, करिकाल, अर्यमहिँगुलीमार, ( १६) एणाः 
` धिनाथ, बुद्विमान्‌ सेदिराज, महाभाग 'वार्गीश, चारम, श्वपच, ( १७.) सोमासिमार 
' नांवाचा व तत्तज्ञांमध्यें श्रेष्ठ असा पिकल इत्यादि महाभक्त आमची नेहमीं पूजा करितात 
. (१८) फार काय सांगावें ? इलायुधा एकच वाक्य ऐक. शिवभक्तांची सेवा करणारे 


शेवढे हाणून भक्त एथ्वीवर आहेत ( १९. ) त्या सगळ्यांच्या. घरीं मी जातों यांत 


` संशय नाही.मला जे जाणत नाहींत असे कोणाही भक्त या नैलोक्यांत नाहींत. (२०) 
अनेक भक्तांकडून माझे शरीरास स्पृद्दे करविण्यांत.माझे दिवस गेरे भाहेत. माजे ज 


_ हलायुधक्थाः (४५} 


तिभूमिश्चं शिलोचयपुरी शुभा ॥ २०॥ मम मातापितृश्ञानं नास्ति सत्यं ` 
मयोदितम्‌ ॥ मत्खुखं मंम कष्टं बा कि वां वक्ष्ये हलायुध ॥ २१॥ इतो- . 
ऽपि चिस्मयकरीं कथां वक्ष्ये मनोरमाम्‌॥ कांचीपुरे पुरा कश्चिच्चिरू ` 
ताँडोऽतिधार्मिकः ॥ २२॥ माहेश्चरार्चनासक्तो ह्यभीष्टार्थप्रदः सदा ॥ 
. शिवो मनःपरीक्षार्थ प्रेषयामास पार्षदान्‌॥ २३॥ तेषामपि च सर्वेषा- 
मिंशर्थ प्रददौ मुदा॥ त्रिसप्तकृत्वदिवसान्‌ स्थिरां वाशिमकरपयत्‌.॥२४॥ 
तदा नियमसंपन्नः पंचभक्तानतपैयत्‌ ॥ ततः करस्मित्व दिवसे नाभूदे- 
कोऽपि जंगमः ॥२५॥ स मार्गयामास कांची भक्ताथे च इढवतः॥ शि- 
चो माहेश्वरो भूत्वा समागत्य च| कुत्रचित्‌ ॥ २६॥ स्थितो5तिजरया- 
कान्तो सुशं शांत इवेश्वरः॥ चिरुतोडो5पि तं दष्ट्रा दर्षसंफुललोचनः . 
॥'२७॥ आमंत्रयामास भोक भक्तं खभवनान्तरे॥ ययाचे पललं नार 
शिवः ऊत्रिमचेषश्चत्‌॥ २८॥ तथेति संप्रतिश्च्य प्राप्य स्वीयं ग्रहान्त- 
रम्‌ ॥ खुतं निहत्य तन्मांसं ददौ भक्ताय धोमते ॥ २९॥ शिचः संतुष्टः 


न्मस्थान व वसतिस्थान एका पवेतावरील रम्य गांव आहे. ( २१ ) मी खरोखर सां- 
गतो कीं मला माझ्या आईवापांचें ज्ञान: नाही. हलायुधा, मला सुख झालें. हणून सांगू 
किंवा दुःख झालें ह्मणून सांगूं १? ( २२ ) याहूनही आश्चर्यकारक आणि मनोवेधक एक. 
गोष्ट सांगतों. पूर्वी कांचीपुरांत.चिरुतोंड नांवाचा एक अति धर्मिष्ठ मनुष्य रहात होता.. 
(२३) तो जंगमांच्या सेवेमध्यें तत्पर असे व त्यांचे मनोरथ नेहमीं पूर्ण करीत असे; 
त्याच्या मनाची परीक्षा करण्याकरितां शिवांनीं आपलें पार्षद्‌ (- प्रमथगण ) एकदां षा ` 
ठविले; ( २४ ) त्या सगळ्यांचे मनोरथ त्यानें एकसारखे आनंदानें पुरविले, मग तेथें 
एकवीस दिवसपर्यंत अहोरात्र दृष्टि झाली. ( २५ ) तेव्हां त्या. दुर्घेट असंगीं” नियमः 
धरून तो पांच भक्तांना जेवूं घालूं लागला. पण. एके दिवशीं एक देखील जंगम त्याला. 
आढळला नाहो. ( २६) आपला नियम पूर्ण व्हावा हणून त्यानें सर्वे कांची नगरांत. 
भक्तांचा शोध फेला. इतक्यांत शंकर जंगम होऊन आले व कोण्या एक्या' ठिकाणीं 
(२७ ) ते अति बृदधाचें रूप धरून अगदीं शांत असे वसले, त्या जंगमाला, पाहूनः 
हषोनें चिरुतोडाचे'डोळे प्रफुक झाले.. ( २८”) व त्यानें त्या भक्ताला आपले. घरीं: 
जेवावयाला येण्याबद्दल आमंत्रण दिलें. कृत्रिम वेष धारण करणाऱ्या महादेवांनी मु: 
याचें सांस त्याच्यापाशी ( जेवावयाळा ) मागितळें. ( २९ ) बरें आहे असें वचन दे-: 
ऊन तो आपल्या घरीं आला आणि आपल्या मुलाला मारून त्याचें. मांस त्यानें त्या 
पुज्य भक्ताला अर्पण केलें. (.३० ) त्या योगानें दिवाला:संतोष होऊन सवे कांचीनग-' 


(४१६)  ॒सवपुराणेः [अध्याय २९] 


हृदयः सैः कांचीनिवासिमिः ॥ कैलासं : प्रददौ तंस्मे. पत्नीपुत्रयुताय 
` च ॥ ३०॥ पताइशो महात्मानो भक्ताः: कि संति भूतले ॥ अशक्यं पुत्र- 
_हननं सर्वेषां ग्रहमेधिनाम॥ ३१ ॥ भक्तवचाक्यमिति श्रुत्वा पुनरूचे, ह- 
लायुधः ॥ अहो नरामिषं भोकं स शिचः किल राक्षसः ॥ ३२॥ चिरुः 
तोड़ द्याहीनः कथं पुत्रं जघान सः ॥ वचनं चान्यथा कतु शुरुत्वाङ्भ- 
व्तोऽधुना.॥ ३३॥ तथापि भवतां वाक्यं मिथ्येति प्रतिभाति मे ॥ एव- 
माभाष्यमाणं तं पुनः प्रोवाच शंकरः ॥ २४॥ दातारश्च स्वभाग्यानां 
सुतानां दानतत्पराः॥ स्वदेहदानानिरताः संति) लोके सहस्जशः॥ ३५ ॥ 
शिवो मनःपरीक्षार्थ दुष्करं वस्तु याचते॥ भत्तास्तस्य प्रसादार्थ ददः 
स्येव न संशयः ॥ ३६॥ अतः स चिरुतोडोऽपि ददौ पुत्ररिरःपलम्‌॥ 
. त्ञास्ति चेदत्र चिश्वासो मडुक्ताथ हलायुध ॥ २७॥ लोकान्‌ परीक्ष्य 
क्षिप्रं गत्वा ग्रामपुरादिकम्‌॥ सर्वे गायन्ति शतशो चाला गोपाश्च कोटि- 
दा ३८॥ : एवमाभाष्यमाणः सन्‌ कुपितोऽभूद्वलायुधः ॥ भक्तचात्सद्य 
. सुत्खज्य ययाचे पलळं कथम्‌॥ ३९ ॥ भक्तः स-चिरुतोडोऽपि भक्तिही 


रातील: रदिवाशांसुद्धां त्याला, त्याच्या . वायकोला व मुलाला त्यांनां केलासास नेलें 
( ३१) अशा (.चिरुतोंडा ) सारखे भक्त एथ्वीतळावर मिळतील. काय? कोणत्याही 
ग्रृह्स्थाला आपल्या युलाचा वध करतां येणं अशक्य आहे. .” ( ३२) त्या ( वेषधा- 
' री ) भक्ताचे हें वाक्य ऐकून हृलायुध प्रत्युत्तर करितो:--“ अहो, मचुष्याचे मांस 
खाण्याला तों इश्वर राक्षस होता की काय? ( ३३.) तो चिरतोंडही निदेयच. मुलाचा 
त्यानें, कसा वध केळा.!..-आपण थोर असल्यामुळें आपलें बोलणें खोटें असें मला आ- 
तां. ह्मणतां. येत. नाहीं. ” (३४ ). तरी, आपलें हणणे खोटें असावें असें मला वाउते,? 
इलायुध असें झणत्‌ असतां शंकरं पुन्हां ह्मणतात;--( ३५ ) “ आपली. संपत्ति, पुत्र 
व शरीर यांचं दान करणारे उदारांतःकरणांचे भक्त परथ्वीवर हजारों आहेत. ( ३६) 
भक्तार्चे मन.-पाहण्याकरितां देव दुर्मिळ वस्तु मागतो. व त्याला संतोष :देण्याकरितां 
` सक्त त्या वस्तु. देतातही; यांत संशय नाहीं. (३७) हझणनच चिरुतोंडानेंही आपल्या मला 
च्या मस्तकांतीळ मांस-दिळं. हलायुधा, मी. म्हणतों या गोष्टीवर तुझा भरंवसा बसत 
नसेल तर.( ३८ ) लवकर गांवोगांची जाऊन लोकांकडे तपास करून पहा. सगळ्या 
जणांच्या शेंकेडो.मुलांच्या व कोव्यवधि .गुराख्यांच्या देखीळ तोंडी ही गोष्ट झाली आहे.” 
(३९ ) हें ऐकून हलायुधाला फार राग आला. “ भक्तांवरील प्रेमाचा ( वात्सल्याचा) 
. त्याग करून. देवाने मांस. कसं मागितले ? ( ४० ) तो चिरुतोंड भक्तही भक्तिद्दीन,क- 


- ` हरलायुधकथा, | (४ ७ ) 


नोऽभवत्‌ कथम्‌ ॥ कीडंशोऽयं महादेवो भक्तो चा कोडदाः स्मृतः ॥४०॥ 
माता वा राक्षसी घोरा कथं पुत्र जघान खा ॥-वार्धकात्‌ परमेशस्य बुः 
दविञ्रंशोऽथचाऽभवत्‌॥४१॥ हन्तुं समुद्यते भक्ते कथं नाविरमच्छिवः ॥ 
कथं .खतजुसुत्खुज्य चिरुतोडो जघान तम्‌ ॥ ४२॥ जंगमः खसुतस्तस्य 
नाभवर्किं चदाद्यः मे ॥ अतोऽयं चिरुतोडोऽपि जंगमप्राणघातुकः ॥४३॥ 
शिवेनाद्य. परित्याज्यं भोक्तव्यं कि नरामिषम्‌ ॥ अतस्तं . चिरुतोंडाख्यं 
पुत्रद्रोहपरायणं ॥ नरमांसाशिनं शंभु शिवं.नांगीकरोम्यहम्‌ ॥ ४४ ॥ ये 
पठेतीदमाख्यानं चिरुतोडकथाश्रयम्‌ ॥ तेषामत्यन्तमूर्खाणां बहिष्कार 
करोम्यहम्‌ ॥ ४५ ॥ इत्युक्त्या करतालानि भेरीघोषपुरःसरम्‌ .॥ कार- 
यामास वेगेन स्वश्रसैवेळदर्पितेः ॥ ४६.॥ चिरुतांडः शंकरोऽपि शुत्वाः 
तह्चनं परम्‌॥ महाभयेन संक्रान्तो तिष्ठतुस्तौ तदंतिके ॥ ४७७ ॥ शिवः 
भक्तौ महात्मानौ मद्वेहं समुपस्थितो ॥ संपूजनीयौ. परमावितिः संचिन्त्य 
चेतसा ॥ ४८॥ मया .श्रुतानि वाक्यानि : जुशुप्सा-करणानि च ॥ इतः 
परं न कतेव्यं निदाकरंमिदं वच: ॥ ४९॥ अस्ति चेद्युचयोः ग्रीतिञ्चिरुतौ- 


सा झाला ¦ कसला हा महादेव व तो भक्त तरी कसला झणावा ? (४१ ) तसेंच ती 
आई महा राक्षसी होती कीं काय ? तिनें आंपल्या मुलाछा कसें मारिठें? किंवा झातां- 
रपणासुळें परमेश्वराला बुद्विश्रश झाला काय १ ( ४९) तो भक्त मुलाला मारावयालां 
तयार झाल्याबरोबर शिव तेथून गेलां कसा नाही £ आपल्या शरीराचा वध. करण्याचें 
सोडून चिरतोंडानें त्याचा कसा वध केरा १ ( ४३) मला आतां असें सांगा को तो 
चिरुतोंडाचा सुलगाही जंगमच॑ नव्हता काय १ ( तोही जंगमस्वरूपीच होय ) ह्मणून 
हा चिरुंतोंडही जंगमाचा आण घेणारा झाला. ( ४४ ) शिवाने तरी तें नरमांस जेवावे 
कां १ टाकून द्यावयाचें होतें. या करितां पुत्ताचा द्रोह करणाऱ्या चिरुतोंडांचा व॑ मनु 
ध्याचें मांस खाणाऱ्या शिवाचा मी अंगिकार करीत नाहीं, ( या दोघांचें करणें मला. 
मान्य नाहीं. ) ( ४५ ) चिरुतोंडाच्या हकीकतीचा ज्यांत संबंध आहे, अशी ही गोष्ट्‌ 
जे कोणी तोंडांतून काढतील, त्या अतिमूखीना मी बहिष्कार घालीन. ” ( ४६ ) असें 
ह्मणून आपल्या बलवान्‌ सेवकांकडून झांज व भेरी वाजवून त्याभ्रमाणें त्यानें तत्काळ 
प्रसिद्ध करविले. ( ४७ ) हे शब्द ऐकून चिरुतोंड व शंकर हे दोघेहि अतिशय भयं- 
'भीत.होऊंन त्याजवळ राहिले. ( ४८ ) “ महात्मे शिवभक्त माझे घरी आले. आहेत, 
तेव्हां त्यांचा उत्तम आदर केला पाहिजे ” असा विचार मनांत करून तो हणाला | 
( ४५ ) “ मी तुमच्या तोंडून ऐकिलेली वाक्यें निंदास्पद आहेत. यास्तव असें निंद्य 
भाषण पुन्हां बोळ. नये, ( ५० ) चिरुतोंडाची स्तुति करणें तुझाला .आवडत .असेलः 


| (४८) ` ` बँसवेपुराणे. [अध्याय २५] 


` उप्रशंसने ॥ गच्छतां शीघ्रमुत्थाय चिरुतोडांतिकं युवास्‌ ॥ ५०॥ एवं 
_ हलायुधवचः श्रुत्वा तौ रञ्जयान्वितौ॥ नशाक्ताङुत्तर दातुं शिवभक्ताः 

भावपषि ॥ ५१ ॥ ततः सस्मार देवेशो गौरीं हैमवतीं पराम्‌॥ संगला- 
स्बां पुरस्कृत्य गौरा गिरिवरात्मजा ॥ ५२ ॥ ततः शिचान्तिकं तूणमाय- 
यो परमेश्वरी ॥ संगळाम्बाहदैमवत्योर्जगमं रूपमीक्ष्य च ॥ ५३.॥ हलायु- 
` घो नमश्चक्रे मधुपर्कषुरःसरम्‌॥ ततो हलायुधं गोरी प्रोवाच 'महितं- 
. वचः ॥ ५७ ॥ सरस्वती च लक्ष्मीश्च विधिकेशवयोरुमे॥ सुखे च वक्षो- 
देश च तिष्ठतों:हि हलायुध ॥ ५५॥ पुरुषांतरगामिन्यौ भवनेष्वखिलेशु 
च ॥ हित्वा स्वपुरुषं. गौरी न याति पुरुषांतरम्‌ ॥ ५६॥ तथा पतित्र- 
ता चाह शिवभक्त हलायुध ॥ सङ्गक्तानामीप्लिता्थे ददासि त्वं मही- 
तळे.॥ ५७ ॥ इति श्रुत्वा च चहो याचितुं त्वामहं गता ॥ अतो मदी- 
, स्सितं.दत्वा ग्रह्माणाशीकचः परम्‌ ॥ ५८॥ इत्युक्त्वा विविधैः स्तोत्रैः 
सा तुष्टाव इळाय॒धम्‌ः॥ .शैवश्चियाऽतिखंपन्नो रिंगांगस्थलतत्वबित्‌॥ 


तर येथून एकदम उठून त्या चिरुतोंडाकडे निघून जा. ?? (५१ ) असे हलायुधाचे 
शब्द ऐकून ते ओशाळके च त्या दोघांच्यानेंही त्याला उत्तर देववेना. (५२) सग 


` दवाविदेवांनीं श्रेष्ठ अशी जी हिमवताची सुलगी गौरी तिची आठवण केली. तेव्हां सं- 


गलांबेळा पुढे करून हिमाचळाची सुलगी गोरी ( ५३ ) परमेश्वरी त्या चेळीं तत्काळ 
शिवाजवळ आली. संगळांबा व पार्वती या दोघींचाही जंगमाचा वेष पाहून ( या दो- 
घींनीं जंगमाचा वेष घेतला. होता तो पाहून ) (५४ ) हलायुधाने त्यांना नमस्कार 


. , करुत सधुपकांदि उपचार अर्पण केरे. त्यानंतर मान्य होतील अशा शब्दांनी पार्वती _ 
 म्हणतेः-( ५५ ) “ हे हलायुधा, सरस्वती आणि लक्ष्मी या दोघीही ब्रह्मदेन व 
विष्णा दोघांच्या मुखांत व वक्षःस्थळावर अनुक्रमाने राहतात ( सरस्वती ब्रह्मदेवा- 
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च्या सुखांत व लक्ष्मी विष्णूच्या वक्षःस्थळावर राहते. ) ( ५६ ) असें असतांही त्या _ 
,( आपल्या पतीला सोडून ) या सर्व लोकांत परपुरुषाकडे जातात. परंतु पावेती आ” __ 
'पल्या पतीवांचून दुसऱ्या कोणाही पुरुषाकडे जात नाहीं. ( ५७ ) अरे शिवभक्ता ह- 


र पळी लायुधा, मीही त्याप्रमाणेच ( पार्वतीप्रमाणेंच ) पतित्रतां आहें. तूं या एथ्वीवर सद्ध- 
क्ते मनोरथ घूर्ण करणारा आहेस; (५८) असें मी पुष्कळांच्या तोंडून ऐकून तुजकडे 


I 
Dr 5 
कर a” h 
०९ या बँ 
- ह» “ न 
SE ४-८ 
Sy AEN 
FoR. 
1. - 


5 मागण्यास आल्यें आहें. या करितां मीं मागितलेले देऊन माझा चांगला आशीवाद घे. , 
( ५%) असं हाणून अनेक प्रकारच्या स्तो्रांनीं ती त्याची स्तुति करूं. लागलीत: 


हलायुधकथा-  _' (४९) 


अतिनिश्चलगात्रश्च कीरतिमांस्त्वं हलायुध ॥ ५९ ॥ एवं स्तुतिगिरा तुष्टः 
स्तासुचाच हलायुधः ॥ यद्यत्कामयसे साध्वि तत्तद्दास्यामि तेऽधुना ` 
॥६०॥ तच्छ्रत्वा सुदिता साध्वी हळायुधमुवाच तम्‌ ॥ अहं शिवस्य 
महिषी चिरुतोंडवधूरियम्‌॥ ६१॥ चिरुतोडशिचौ पूर्वे यौ त्वया तु बहि- 
ष्कृतौ ॥ बहिष्कृते प्राणनाथे तद्वधूश्च वहिष्छता ॥ ६२॥ गरीतिस्तचाव- 
योः स्यान्वेन्नाथौ सुंच वहिप्कृतेः ॥ श्रुत्वैतत्पा्चतीचाक्यं संतु्ोऽभूद्ध- 
छायुधः॥ ६३॥ तथेत्युक्त्वा ततःश्रीमानभयं च तयोदेदौ ॥ नास्ति 
नास्ति वहिष्कार इत्युवाच हलायुधः ॥ ६० ॥ ततो वृषध्वजः दांभुः पा- 
वैतीप्राणचछुभः ॥ गंगोत्तुगतरंगार्धचंद्ररेखाचिराजितः ॥ ६५॥ हला- 
युधपुरोभागे प्राइुराखीत्सहोमया ॥ ततो हळायुधं भक्तं परिष्वज्य स्वः 
चाहुभिः ॥ ६६॥ तत्साहसस्य तङ्गक्तेः संतुष्टः परमेश्वरः ॥ तत्पालितैने- 
चपुरैनीनासंपस्ससद्धिमि॥६७॥ दिव्यं विमानमारुह्य हलायुधपुरःस्रम॥ 
ऋषिसि्जनसंधेश्च स्तूयमानो महेश्वरः ॥ ६८॥ ययौ कैलासभुवनमनेक- 


८ हलायुधा, तुझ्या ठिकाणी शिवभक्तीचे उज्ज्वल तेज बसत आहे. छिंगांगस्थलाचें' 
तुला ज्ञान आहे. तूं निश्चल शरीराचा व कीतिंमंत आहेस, ” ( ६०) या स्तुतीच्या 

शब्दांनी संतोष पावून हलायुध तिला ह्मणाला-“ हे पतिव्रते, जी जी तुझी इच्छा अ- 
सेल, ती ती मी आतां पूर्ण करितां, ” ( ६१ ) तें ऐकून आनंदित होऊन ती सा. 
ध्वी ( पार्वती ) त्या हलायुघाला ह्मणते- मी शंकरांची पत्नी व ही चिरुतोंडाची 
वायको आहे. ( ६२ ) तू. मघां ज्यांना बहिष्कृत केलेस, तेच चिरुतोंड व महादेव 
होत. पति बहिष्कृत झाला म्हणजे त्याची बायकोही बहिष्कृत झालीच. ( ६३ ) तेव्हां 
` आमच्याविषयी तुला कांहीं प्रेम वाटत असेल तर आमच्या पतींना वहिष्कारापासून 
मोकळे कर, ? हे पावेतीचे शब्द ऐकून हलायुघाला संतोष झाला. ( ६४) ' वरे 
आहे ! असें ह्मणून त्या उद्रात्म्या हछायुधानें अभयवचन दिलें; व वहिष्कार नाही, 
नाहीं, ” असें तो ह्यणाला. ( ६५ ) नंतर पार्वतीचे प्राणवह्रभ, गंगेच्या उंच लारां- 
मध्ये दिसणाऱ्या अधे चंद्राच्या कोरेसुळें ज्याला शोमा आली आहे, असे वृषध्वज शां- 
कर (६६) पावेतीसह हरायुथाच्या समोर प्रकट झाले; व त्यांनीं आपल्या बाहूनीं भक्त 
हलायुधाला आलिंगन दिलें, ( ६७ ) त्याच्या साहसानें व भक्तीने परमेश्वराला संतोष 
झाला. त्याच्या संरक्षणाखालीं असलेल्या अनेक प्रकारच्या संपत्तीनें भरलेल्या नऊ गां- 
वांसुद्धा ( ६८ ) व हलायुधासुद्धां दिव्य विमानांत बसून ऋषि व जनसमूह ज्यांची 


स्तुति करीत आहेत असे-महादेव ( ६९ ) अनेक प्रमथांनी गजबजलेल्या केलासाला 
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. प्रमथोज्ज्वलम्‌ ॥ चिरुतांडमनोगर्वनिचीपणमरनाषया ॥ ६९॥ हलायुधं 
` महाभक्त सुक्त चक्रे महेश्वरः ॥ अतो बसवभक्तानां गर्वान्मोक्षो न 
विद्यते॥ ७० ॥ वृत्तम्‌ ॥ माचार्यवागस्रतपूरितकर्णरंभ्रो भक्तप्रभावपरिः 
- चिन्तनशुद्धभावः ॥ शात्युज्ज्वल द्विनयसंवृतचित्तवृत्तिदेध्यो तदीयचर- 
णद्ठयमेव सो$यम्‌॥ ७१॥ 
इति श्रीवादरायणमहर्षिप्रणीते चसवपुराणे स्वरूपग्रन्थे स्कन्दागस्त्य- 


' संवादे पंचर्षिशातितमोऽध्यायः ॥ 


` रेळे. चिरंतोंडाच्या. मनांतील गर्व- घाळविण्याच्या इच्छेने (७० ) परमात्म्याने महा- 


. भक्त जो हलायुध त्याला मुक्त केलें, ह्मणून हे बसवेश्वरा, गवोच्या योगानें भक्तांना 

` मोक्ष मिळत नाहो. ( ७१ ) माचिदेवाच्या अम्नतासारख्या वाणीनें ज्याचे कान तप्त 
` ` झाले होते, भक्तांच्या मद्दात्म्याचें चिंतन केल्यामुळें ज्याचा भाव इद्ध झाला होता 
व ज्याची चित्तवृति शांत; तेजस्वी आणि विनयसंपन्न. झाली होती अझा बसवेश्वरांनी 
 साचिदेवाच्या पादांकडे आपलें चित्त लाविलें 


याप्रमाणं महर्षि व्यासांनी केलेल्या स्कंद व अगस्त्य यांच्या संचादरूपी बसवपुराण- 
' स्वरूप ग्रंथांतील पंचविसावा अध्याय संपला 


घड्विशो5ध्यायः ` 
मिरुमिडदेवकथा. 


अगस्त्य उवाच ॥ अत्यन्तगवंसंपन्न॑ वसवेशमनः्पस्म्‌॥ भक्तमाहा- 
त्म्यकथनान्माचः संशोध्य यत्नतः॥ १॥ ततः किमकरोद्रहि पार्वतीनं- 
दन भ्रमो ॥ तच्छृत्वा सुनये स्कन्द ऊचे भक्तकथां पराम्‌ ॥ २॥ स्कन्द 
उवाच ॥ माचिदेवो महाभक्तो भक्तमाहात्म्यसुत्तमम्‌॥ वसचेशाय महते 
चक्तुं समुपचक्रमे ॥ ३ ॥ माचिदेव उवाच ॥ भक्ताग्नगण्यः प्रथितो मिरु- 
मिड इति श्रुतः ॥ भक्ताचनसमुद्योगी शिवलिंगाचेनोत्खुकः ॥ ४॥ शा- 
पाजुग्रहशक्तश्च जगद्विख्यातकीत्िमान्‌॥ नितान्तशीलसंपनो ठष्टनिग्रहः 
णक्षमः ॥ ५ ॥ अष्टांगयोगतच्वज्ञः शिष्टसंरक्षणोद्यतः. ॥ चेगाडपुरसंवा- 
सी नानासंपत्ससद्धिमान.॥ ६॥ शिचरात्रिब्रतं कृत्वा द्वादशाब्द्मतंद्वि- 
तः ॥ ततख्रयोद्शे चर्ष तिरुवालंपुरं ययौ ॥ ७॥ वल्मीकदेवसदने शि- 


मिरूमिड देवाची कथा. 


अगस्त्य ह्मणतात--( १ ) ‹ वसवेश्वराचें मन फार गर्वाने भरलेल होते. तें भक्ता- 
चें माहात्म्य सांगून प्रयत्नानें छुद्ध करून माचिदेवानीं ( ३ ) पुढें काय केलें प्रभो 
पडानना, तें सांगावें. ' तें ऐकून स्कंद उत्कृष्ट अशी भक्ताची कथा त्या सुनीला सागू. 
लागले, ( ३ ) स्कंद हाणारू-महाभक्त अशा माचिदेवानी श्रेष्ठ वसवेश्वरांना उत्तम 
भक्तमाहात्म्य सांगण्याला सुरवात केली. ( ४ ) ते ह्मणाळे--“' मिरुमिंड या नांवाचा 
प्रसिद्ध भक्तश्रेष्ठ भक्तांची सेवा करण्यांत निष्णात व शिवलिंगाची पूजा करण्यांत तत्पर 
असा होता. ( ५ ) शाप देण्याची किंवा अनुग्रह करण्याची त्याच्यामध्ये शक्ति होती. 
त्याची कीर्ति सगळ्या जगांत पसरलेली होती. तो उत्तम शीलाचा व इु्टाचा निग्रह्‌ 
करण्यास समथ असा होता. ( ६) अष्टांग योगाची तत्वें त्याला माहीत होतीं. शिष्टाचे 
संरक्षण करण्याला तो तयार असे. अनेक प्रकारच्या संपत्तीने व समृद्धीने युक्त होत्सा- 
ता तो चेगोंडपुरांत रहात होता. ( ७ ) वारा वर्षे न चुकतां दिवराती व्रत करून नंतर 
तेराव्या वर्षी तो तिरुवाळ नगराला गेला. ( ८ ) शिवरात्रीच्या दिवशी वल्मीक देवा- 


(९२) ` असवपुराणे. [अध्याय २६] 


चरात्रौ तु जागरम्‌॥ कतुं संकल्पयामास भक्तसंघेः समात्रतः॥ ८॥ 
उन्नते गोपुरे रम्ये शएण्वन्भक्तकथाः स्थितः ॥ तस्मिन्नवसरे रस्ये नंची ` 
भक्तिमतां वरः ॥ ९ ॥ परंनाच्या च सहितः सुहृद्भिः परिचारितः॥ जे- 

` गीयमानः पौरैश्च स्तूयमानः कचीश्चरेः ॥ १०॥ संस्तूयमानो सुनिभि- 
चोमदेवपुरोगमैः ॥ इष्टाथोन्‌ प्रदृदत्तेषां कविगायकवंदिनाम्‌॥ ११॥ अ- 
ळंकुचेन्‌ महीकांतां स्वपादनखकांतिमिः ॥ स्वद्न्तकान्तिसुक्ताभिर्भूषयनन्न- 
दिग्गजान्‌॥ १२॥ स्वदारीरगभाजालैः स्थगयन्नकंमंडलम्‌ ॥ स्वदष्टिकु- 

`? सुमेदिव्वेलिंग संपूजयन्महान्‌॥ १३॥ अनेकविरचेष्टाभिः कषेयन्‌ पुर- 
भामिनीः ॥ अतिमोहात्समागत्य. भक्तानगणयस्तदा ॥ १४ ॥ वल्मीकदेद- 
भवन प्रविचेशातिकासुकः ॥ दिवं संप्रार्थयामास सदा देयं धनं वहु 

` ॥ १५॥ कोऽयं शिवालयं प्राप्तो ह्तोऽतिचिररूपश्चत्‌॥ अगणय्य महाभ- 
 क्ताञ्छिचान्तिकसुपाययो ॥ १६ ॥ अतिगर्वसमाक्ान्तमचिनीतं विटाकृ- 
तिम्‌॥ भक्तेषु कृधष्यमानेषु कथं रक्षेदुमापतिः ॥ १७॥ दिवस्य कोपे 


च्या देवळांत भक्तांच्या समूहामध्ये जागरण करण्याचा त्यानें संकल्प केला, (९) 
आणि उंच व मनोहर अझा गोपुरांत भक्तांच्या कथा ऐकत वसला. त्या मौजेच्या वे- 
ळॉ भक्तांमध्ये श्रेष्ठ असा नंबी ( १०) परनाचीला घेऊन आपल्या सोवत्यां- 

स इ-पौरजन ज्याचें गाणें गात आहेत, कवि.ज्याची स्तुति करीत आहेत; ( ११ ) 
वामदेवादि मुनि ज्याचें स्तोत्र गातात; कवोना, गायकांना व भारांना जो मागितलेले 
देत आहे; ( १२ ) जो आपल्या पायांच्या नखांच्या प्रभेनें पृथ्बीरूप - स्रीला भूषवीत 
आहे, आपल्या दांतांच्या कांतिरूप सोत्यांनी जो आठही दिग्गजांना शोभवीत आहे: 

( 1३ ) आपल्या शरीराच्या तेजानें ज्यानें सूर्यमंडळाला देखील झांकून टाकलं आहे, 
आपल्या दृष्टिरूप दिव्य पुष्पांनीं जो छिंगाची पूजाचं करीत आहे; ( १४ )--असा 
जार पुरुषांच्या अनेक प्रकारच्या चेष्टांनीं गांवातील बायकांची मनें आकर्षून घेत घेत 
मोठ्या डौलानें तेथें आला; आणि भक्तांकडे दुलक्ष्य करून ( १५) कासुक होत्साता 
बल्मीक देवाच्या ( महादेवाच्या ) देवळांत शिरला. व “ मला पुष्कळ पेसा द्यावा. ” 
अशी देवाची प्राथना करूं लागला; ( १६ ) “ जाराचा वेष घेऊन शिवालयांत आरे. 

` छा अतिगर्विष्ट असा कोण रे हाः महाशिवभक्त वसले असतां त्यांना न गणून ( त्यांन 
` जकडे दुलेक्ष्य करून ) देवाकडे गेला काय? (१७) अतिशय गार्विष्ट, उद्धट आणि 
जार पुरुषाचा वेष घेणारा अशा याच्यावर भक्त रागावळे असतां उमापति याचें कसें 
उक्षण करल! ( १८ ) ( उलट पक्षी ) शंकराचा कोप झाला असतां भक्त मात्र (ज्या- 


मिरुमिंडदेवकथा- (en) 


संजाते भक्ताः संरक्षणे क्षमाः॥ अतश्चैनं हि तरसा निर्यासच्वं त-. 
पोधनाः॥ इति प्रोचाच भगवान्‌ मिरुमिंडः सभासद्‌ः॥ १८॥ एतस्मि- 
न्नंतरे कश्चिच्छिवाचेकतनूभवः ॥ प्रोचाच विनतो भूत्वा मिरुमिंडं तपो- 
- धनम्‌ ॥ १९ ॥ साक्षाद्वल्मीकदेवो5य स्वयमेवातिवत्सलः॥ पतञ्भक्स्या 
'तिसंतुष्टः पुत्रध्रीत्यैव रक्षति ॥ २०॥ निष्काणां च सहस्रं तु द्दात्यच- 
दिनं स्वयम्‌ ॥ वेइयागारं स्वयं गत्वा देवदेचस्रिलोचनः ॥ २१॥ सं- 
भाष्य च धनं दत्वा गणिकां संदधाति चे ॥ पीठमदूचदेतस्य कार्याणि 
कुरुते शिवः ॥ २२॥ विदूषकस्य त्यानि कुरुतेऽस्यैव संनिधौ ॥ करो- ` 
ति नागरिकचत्‌ संधानं सरसोक्तिभिः ॥ २३॥ किसुक्तैश्च शिवस्तस्मिन 
विक्रीत इच चतेते ॥ अचेकेनेवमुक्तर्तु मिरुमिंडोऽग्रवीद्वचः ॥ २७ ॥ कि 
खयं नंविभक्तोऽसौ शिवोऽयं किसु शंकरः ॥ उभयोश्चापि सामर्थ्ये प- 
इयामि गणसंसदि ॥ २५ ॥ इत्युक्त्वा प्रमथान्वीक्ष्य मिरुमिंडोऽप्युवाच 
तान्‌॥ चयं कुमः शिवस्यास्य भक्तस्यापि बहिष््रियाम्‌ ॥ २६ ॥ , इत्यु- 
कृत्वा ताडयामास घंटामत्यन्तनिस्वनाम्‌॥ ततः शिचोऽपि सहसा नंचिनं 


वर कोप झाला असेल त्याचे संरक्षण करण्याला समथ आहेत. ह्मणून हे तापसी जन - 
हो, आतांचे आतां याला काढा बाहेर. ” असें त्या सभेंत बसलेला भगवान्‌ मिरुमिंडदेव 
ह्यणाला, ( १९ ) इतक्यांत कोणी एक शिवपूजान्याचा सुलगा नम्र होऊन या मिरुमिंड 
मुनीला हणाला, ( २०) “ साक्षात्‌ या वल्मीक देवाची ह्यावर प्रीति आहे. त्याच्या 
भक्तीने संतुष्ट होऊन हा त्याचें पुत्राप्ममाणें प्रीतीनें संरक्षण करितो, ( २१.) 
दररोज त्याला स्वतां हजार निष्क द्रव्य देतो आणि हा देवाधिदेव त्रिलोचन आपण 
खतां वेइयांच्या घरी जाऊन ( २२) त्याच्याशीं वोली करून पेसे देऊन या नंरवाला 
त्यांच्याशी जुळवून देतो. प्रीतिपात जुळवून देणाऱ्याप्रमाणें परमात्मा याचीं सगळां 
कामें करितो; ( २३ ) तसेंच याच्या वरोवर राहून विदूषकाचीं ( खुषमस्कऱ्याचीं ) 
कामें देखील करितो; आणि चतुर मचुष्याप्रमाणें रसिक भाषणांनी संधाने जुळवून 
देतो. ( २४ ) फार काय सांगूं? स्वतांळा विकल्याप्रमारणे शंकर नेबीशी वागतो. ” : 
` असे त्या पुजाऱ्यानें सांगितल्यावर मिरुमिंड म्हणतो--(.२५ ) “ काय ? स्वतां शि- 
दच नंवीचा भक्त बनला आहे ? तो काय शंकर आहे ? भक्तांच्या सभेंत या दोघांचें- 
ही सामथ्यं पाहतो. ” ( २६ ) असे ह्मणून ग्रमथांकडे ( भक्तांकडे ) पाहून तो मिरु- 
मिंड पुन्हां त्यांना उद्देशून झणालाः-- आपण या शिवाला आणि त्याच्या भक्ताला 
बहिष्कार घालू या. ” ( २७ ) असें ह्मणून अत्यंत कर्कश अवाजाची घंटा त्याने वाः _ 
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परिग्रह्मःच ॥२७॥ साहसित्वं .च भक्तानां कथितुं नंबिने ततः॥ अः 


. यय्रौ मंडपं बाह्यं भक्तवेषधरः शिवः ॥ २८॥ चदमीकदेवोऽप्यत्यन्तं भय- 


कंपितविग्नहः ॥ ग्रहीत्वा नंबिनं हस्ते क्लुद्रमार्गेण निर्ययौ ॥ २९॥ क्रो- 
द्वयं ततो गत्वा द्द्शोद्यानमुण्ज्वलम्‌॥ चनं तदित्यविज्ञाय स्थिती . 


. दिग्धमविहृळौ ॥ ३० ॥ ग्रामोऽयं किन्वयं देशो महारण्यमिदं किसु | 
एबं संचिन्त्य बहुधा नानादुमसमाकुलम्‌॥ ३१॥ उद्यानवनमेचेति नि- 


अ्रयामासतुस्ततः ॥ प्रविश्य तद्वनं रम्यं नानापुष्पमनोरमम्‌॥ ३२ ॥ 
तित्रिणीचूतपुन्नागवृक्षाकीर्णतर्ट परम्‌ ॥ संप्रेक्षयामासतुस्ती भयोद्विझ- 


__ स्वमानसो ॥३३॥ हित्वा तदपि कासारं प्रंफुल्कमलोज्ज्वलम्‌ ॥ तदूध्वं 
i ~ es पळ 
` चंदूनतरून्‌ पारिजातमहीरुहान्‌॥ ३४ ॥ ऋसुकाशोकचङुळताळाहुताल- 


भूरुहान्‌॥ लताग्रहान्‌ जुरम्यांश्च सिद्वढन्द्राविराजितान्‌ ॥ ३५ ॥ अति 
क्रम्य पुरोभागे नानाशुकपिकोज्ज्वलम्‌॥ मल्लीवछ्समाऋान्तचिटपैः प- 


` रिवारितम्‌॥ ३६॥ कल्पवृक्ष महारम्यमतिदूरे दद्शतु/॥ शिवाल्यभ्रां- 


तियुक्तचित्तौ शंकरनंबिनो ॥ ३७॥ एतच्छिंवाळयं कि जु किं वा सिद्धा- 


' .जविली. तेव्हां शिवही एकदम नंबीला घेऊन ( २८ ) भक्तांचा धाडसीपणा त्याला 


दाखविण्याकरितां भक्ताचा वेष घेऊन मंडपाच्या वाहेर आले, (२९ ) देव भयानें 
थरथर कांपूं लागले. नंबीचा हात घरून एका आडमागांने ते बाहेर पडले, (३० ) 
तेथून दोन कोस गेल्यावर एक सुंदर उपवन त्यांना दिसले. हें अरण्य आहे असें न 


_ जाणून दिशाभूल होऊन ते दोघेहि तेथेंच राहिले. ( ३१ ) हा गांव आहे, का देश 


आहे, किंवा मोठें अरण्य आहे ? असा पुष्कळ वेळ विचार करून पुष्कळ झाडें भर- 
ठेली असल्यामुळें ( ३२ ) हें उपवनच आहे असा त्यावेळीं त्यांनीं निश्चय केला, त्या 


` सुंदर बृनांत ते शिरले. अनेक प्रकारच्या फुलांनी रमणीय दिसणारे, (३३) चिंच, अंबा व 
_ ` पुन्नाग हीं झाडें ज्यांच्या तटावर उगवला होतीं असें तें:-उपवन भयासुळें खिन्न मनानें 


त्यांनीं पाहिले, ( ३४ ) दें ओलांडून गेल्यावर फुललेल्या कमळांनी भरलेले सरोवर, 


` त्या पलीकडे चंदनाची, पारिजातकांची, (३५ ) सुपारीची, अशोकाची, बकुळीची, 
_„ ताडाचीं व हिंताळाचां झाडं, व सिद्ध पुरुषांची दंपत्यें जेथें वसत होतीं अशी सुंदर 

` ठतागृहे त्यांना दिसळीं. ( ३६ ) तीं ओलांडून पुढें गेल्यावर अनेक झुकसारिका ज्या- 
वर गजवजल्या होत्या व मोगऱ्याच्या वेळींनी वेष्टिळेलीं झाडें ज्याच्या भोंवती होतीं, 
(३७) असा मनोहर कल्पवृक्ष त्यांना दुरून दिसला. शिवालयाच्या तीने शिव व 
 चंबी'या दोघांनीं ( ३८ ) ' हें शिवालय असेल किंबा सिद्धाश्रम असेल वरें ! ? असा 


कटि 


` मिरुमिंडदेवकंथा. च ° अ. -(.६ 


श्रमो महान ॥ एवं विचिन्त्य बहुधा कल्पवृक्ष मनोरमम्‌॥ 3८ खूक्म- | 
इष्ट्या परामइ्य निश्चयं तो समापतुः॥ ततस्तस्थौ तरुच्छायां संप्राप्या- 
तिमनोरमाम्‌॥ ३९ ॥ विचित्रपुष्पसंकीणं सिद्धस्त्रीपरिवारिते ॥ तंत्र 
सिंहासने रम्ये चोपविष्टो६भसवच्छिवः ॥ ४० ॥ अतीवनिः*बसञ्च्छान्त- 
श्वातिभीत इवाकुलः ॥ नखात्रेः स्वेदाबिदृंग्ध मंद मंद प्रचिक्षिपत्‌ ॥४१॥ 
वस्त्रांचलेन दिव्यांगं मंद्मांदोळ्यंस्तदा ॥ शिवः सिंहासने रम्ये चाति 
श्रान्त्योपतस्थिवान्‌ ॥ ४२ ॥ उपविष्टं शिवं दृष्टा नंबी प्रोचाच चि 
स्मितः ॥ तवेताद्वि भयं किंनु त्रिलोकाधिपतेः परम्‌ ॥ ४३॥ एवसुक्त 
स्तु तं भक्तमुचाच परमेश्वरः ॥ अशेषवेद्‌चेदान्तपुराणेः ` कल्पसूः ` 
अकेः ॥ ४४ ॥ ` प्रत्यक्षादिप्रमाणेश्च कामिकाद्यागमैरपि ॥ सद्भक्तपर- 
तंत्रोऽहमिति संज्ञा ममार्पिता ॥ ४५ '॥ प्राणोऽहं सवेभक्तानां भ- 
क्तास्ते तनवो मम ॥ भक्तसेचेच मत्सेवा भक्तस्तोत्रं मम स्तुतिः ॥ ७६॥ 
मङ्गक्तनिदा मन्निदा सत्यं सत्यं मयोदितम्‌ ॥ परित्यज्य तु मद्भक्तान्‌ यो 
मां पूजयते सदा ॥ तस्य संपून नित्यं नेष्फल्यसुपयाति हि ॥ ४७॥ स- 
्ूक्तवत्सलोऽत्यन्तं भक्ताभीष्टप्रदः सदा ॥ अन्नेतिहास वक्ष्यामि श्टणु 


पृष्कळ वेळ तर्क करून दोवटीं सुंदर कल्पवृक्षच असावा ( ३९ ) असें सूक्ष्म विचारांती 
त्यांनी ठरविलें. मग.त्या झाडाच्या सावलीला ते आले, ( ४० ) नानाप्रकारची फुल 
ज्यावर पसरली होतीं व सिद्ध स्रिया ज्याच्या भोवती उभ्या होत्या, अशा तेथील रम्य 
सिंहासनावर शंकर वसले. ( ४१) ते धापा टाकीत होते. अतिशय भ्यालेल्याप्रमाणें ' 
व्याकुळ झाले होते. आपल्या नखाग्रांनीं घामाच्या धारा वरचेवर झाडीत होते. (४२) 
धोतराच्या पदरानें अंगावर वारा घेत अतिशंय थकून जाऊन शिव त्या सुंदर सिंहा- 


. - सनावर वसले. ( ४३ ) शंकर बसले असें पाहून नंबी आश्चर्याने ह्मणाछा-- आपेण 


श्रेलोक्याचे अधिपति असतांना आपल्याला हें भय काय म्हणून पडलं १” (४४) 
हें ऐकून त्या भक्ताला ईश्वर म्हणतात. “ सवे वेदांनीं, वेदांतांनीं, पुराणांनी, कल्पसू- 
ञ्ञांनां, ( ४५ ) प्रत्यक्ष वगेरे प्रमाणांनीं व कामिकादि आगमांनीं मी सद्भक्ताच्या स्वा- 
धीन आहें असें मला विशेषण दिलें आहे. ( ४६ ) मी सर्वे भक्तांचा प्राण असून भक्तः 
हेच माझें शरीर होत. भक्तांची सेवा ती माझीच सेवा ( जो भक्तांची सेवा करील 
तो माझीच सेवा करितो असें मी समजतो ), भक्तांची स्तुति ती माझीच स्तुति होय 
( ४७ ) माझ्या भक्तांची निंदा ती माझीच निंदा होय. मी खर खरं सांगता का 


. माझ्या भक्तांना सोडून जो नेहमीं माझी पूजा करितो, त्याची ती रोजची पूजा नि 
'  हफळ होय, ( ४८ ) मी अतिशय भक्तवत्सल आह, आणि भक्तांना ज इष्ट असंल 


( १९.) | | बसवपुराणे. [ध्याय २६९] 


नंबिन्‌ महामते ॥ ४८॥ पुराभूद्दानचः कञ्चिद्वाणो नाम महामतिः॥ शि- 
वालिंगार्चनासक्तः दिवभक्ताचेनोत्छुकः ॥ ४९. ॥ सहस्रवारं देवस्य. पूः 
जनं करवाण्यहम्‌ ॥ इति संकल्पयामास प्रत्यहं नियमान्वितः ॥ ५० ॥ 
ततोऽहं तुष्टहृदयो विस्मितस्तेन क्मणा॥ तस्य बाहुसहल तु दत्तवान- 
स्मि सादरम्‌ ॥ ५१ ॥ सोऽपि बाइसहस्जेण मद्दत्तेन इढन्रतः॥ सहरस्ल- 
वारं मत्पूजामेकदैवाकरोत्लुधीः ॥ ५२॥ शिवन वाहुसाहस्जं लब्धवान्‌ 
बाणदानचः ॥ इति संप्रेक्षितुं बाणं भक्ताः सर्वे समागताः॥ ५३॥ तेषां . 
संभाषणासक्तवाणस्यास्य मदात्मनः॥ मद्चने प्रसादोपभोजने च नि- 
रंतरम्‌-॥ ५४॥ प्राकृतानां इष्टिपातो भवेतेति च शंकया॥ द्वारदेशे स्थि- 
तश्चाहं द्वारपालस्वरूपभूत्‌ ॥ ५५ ॥ एतद्धि सर्वे जानंति जनासत्रेलोक्य- 
चासिनः॥ पुनश्चाहं प्रचक्ष्यामि >टणु नंविन्‌ तपोधन ॥ ५६॥ करिकाल 
इतिख्यातो सुदिगाँडाभिधे पुरे ॥ मदाविभवसंपन्नः शिवलिंगार्चने रतः 
॥.५७.॥ कावेरीबंधनं कतु तस्य शीः सुस्थिराऽभचत्‌॥ पुरौकसो जनाः 
सर्वं नानाग्रामनिवासिनः॥ ५८ ॥ सृत्तिकानयनं कर्तु नियोगं रुतवान्न- 


तं मी नेहमी पुरवितो. हे चाणाक्ष नंविन्‌ , याविषयीं तुला पूर्वी घडलेली गोष्ट सां- 
गतों: ऐक ( ४९ ) पूर्वी वाण नांवाचा एक उदार बुद्धीचा देय होऊन गेला. लिंग- 
' पूजा करण्यांत तो गढळेला असे व शिवभक्तांची सेवा करण्यांत तत्पर असे. ( ५० ) 
£ मी'( दररोज ) हजार वेळां देवाची पूजा करीन ? असा त्यानें संकल्प केला व 
त्याप्रमाणें तो दररोज नियमानें वागला. (५१ ) त्याच्या या करण्यानें मला आश्चये 
व संतोष वाटून मीं त्याला आवडीनें हजार हात दिले. (५२) तो . उदारात्माही 
आपला निश्चय न सोडतां माँ दिलेल्या हजार हातांनी एकदमच हजार वेळां माझी 
` पूजा करू लागला. ( ५३ ) शिवाने बाणासुराला हजार हात दिले ह्मणून त्याला वघ- 

' ण्याला सर्वे भक्त येऊं छागले, (५४) तो महात्मा वाणासुर त्यांच्या बोलण्यांत, 
त्यांना प्रसाद जेवूं घालण्यांत व माझी पूजा करण्यांत निमभझ झाला असतां ( ५५ ) 
आहत माणसांची दृष्टि लागेल या शंकेनें द्वारपाळाचें रूप घेऊन मी त्याच्या दारांत 
उभा राहिलों. ( ५६ ) ही गोष्ट सगळ्या त्रैलोक्यांतील लोकांना माहीत आहे. हे सुने. 
नंविन्‌, मी आणखी सांगतों ऐक. (५७ ) मुदिगोंड नांवाच्या गांवांत अत्यंत वेभ- 
` चसंपन्न व शिवलिंगपूजा करण्यांत निमम राहणारा करिकाला नांवाचा प्रसिद्ध भक्त 
` होता, ( ५८ ) कावेरी नदीला पूल बांधण्याचा त्यानें निश्चय केला. त्याच्या गांवांतील : 
च दुसऱ्या पुष्कळ गांवांतील रहिवाशांना ( ५९ ) माती आणून घालण्याच्या कामीं ' 


मिरुमिंडदेवकया . (५७) 


पः ॥ पिष्टास्वा नाम तत्रालीच्छिवभक्ता रढत्रता ॥ ५९ ॥ सत्तिकानयनं 
कर्तु भूपतिस्तां न्ययोजयत्‌ ॥ पिष्टांवा स त्तिकाभारसुवाह महदाद्रात्‌॥ 
॥ ६० ॥ पुनः श्टणु तव श्रीमन्महिताचरितां कथाम्‌॥ कालिकाम इति ` 
ख्यातो भक्तोऽभूत्‌ प्राग्यरातले ॥ ६१॥ अहं स्रृत्यः शिवः स्वामीत्यसु- 
मर्थ चिचिन्तयन्‌॥ दिवस्य पादकमले नितान्तं श्रान्तिमेष्यतः ॥ ६२॥ 
नंविनामाऽपरो भक्तो वेशयागाराण्यनेकशः प्रेषयामास देवेशामिति ज्ञात्वा 
महाशयाः ॥ ६३॥ तिरुवाळूरिनगरे तिष्ठन्तो भक्तसत्तमाः॥ न चारयन्ति 
देवेशं न कर्तव्यमिदं स्विति ॥ ६४ ॥ न योजयन्ति भ्रत्यं हि नंचिनं कार्यः 
कोविदम्‌ ॥ चुकोप कलिकामाख्यः श्रुत्वैतद्वचनं परम्‌ ॥६५॥ प्रतिशुश्चा- 
च सक्रोधं सभ्ूभंगं महीपतिः ॥ नंविनं ये स्मरन्त्य्य शिवे . तद्दासमेच 
वा ॥ तिरुवाळुपुरस्थांस्तान्‌ हनिष्यामि न संशयः ॥ ६६॥ तदाऽहं त- 
स्य निकटं गत्वाऽत्यन्तप्रयस्ततः॥ संप्राथ्ये कलिकामाख्यं प्रसन्नं कृत- 
चानहम्‌॥ ६७ ॥ तवाभीष्टघनं दातुखणं प्राक्तनमस्ति किम्‌॥ चष्टा त्व- 


दयानें नेमिळें. त्यांतच नियमानें शिवभक्ति करणारी पिष्टांवा नांवाची एक त्री होती. 
( ६० ) करिका राजानें तिचीही माती आणण्याकडे नेमणूक केली होती. (त्याप्रमाणें) . 
पिष्टांबा मोठ्या आवडीने माती वाहून आणीत होती. ( ६१ ) दे श्रीमन्‌, आणखी एक 
पूज्य अशी कथा सांगतों ऐक. या प्रृथ्वीच्य। पाठीवर पूर्वी कलिकाम नांवाचा एक 
प्रड्यात भक्त होऊन गेला, ( ६३ ) “ मी सेवक व शंकर हे माझे घनी ' असा भाव 
घन शिवाच्या पादसेबेंत तो अत्यंत सुख मिळवीत होता. (६३) नंबी नांवाचा 
. दुसरा एक भक्त देवाला वेश्यांच्या घए वरचेवर पाठवीत असतो हें माहीत असूनही 
महात्मे ( ६४) तिरुत्राळूरि गांवांतील भक्त, असें करणें योग्य नव्हे ह्मणून, देवाचे 
त्या कामापासून निवारण करीनात (६५ ) व सवे कामांत हुशार अशा त्या नंबीला 
सेवकाचे काम सांगेनात. ही सगळी हक़ीकत ऐकून ल्या कलिकामाळा फार राग | 
आला. ( ६६ ) व त्या राजानें कपाळाला आंग्या चाळून रागानें अशी प्रतिज्ञा केली 
कीं, ' नंबीचें व त्याचा सेवक झालेल्या शिवाचे जे आजपासून स्मरण करतील, 
त्या तिरुवाळुपुरांतील सगळ्यांना मी निःसंशय ठार मारीन. ' ( ६७) तेव्हा 
सी त्याच्या जवळ जाऊन मोठ्या मिन्नतवारीनें त्या कलिकामाची प्राथेना . 
करून ल्याला. प्रसन्न करून घेतलें, ( ६८ ) तू मागितलेले पेसे देण्याला मी तु“ 
झे पूर्वीचे कांहीं देणें. लागतों कीं काय £ तुझी भक्ति पाहून मी तुला द्रव्य देतो. 
& र 


म (५८). . बसवपुराणे) ' [अध्याय २६] 


व्क्तिमेवाहं ददामि तव कांचनम्‌॥ ६८॥ करोमि दासभावं च नानाज- 
नविगर्हितम्‌ ॥ अतो हि मम भक्तेषु नाहंकारस्तु युज्यते ॥ ६९ ॥ त्वत्सं- 
सर्गेण संजातो ह्यतत्परिभवो मम ॥ एवंविधेश्व दष्टान्तैबोधयित्वा च ने- 


` विनम्‌ ॥ ७० ॥ श्रुत्वैतङ्गक्तमाहात्यं नेवी भक्तिमतां. वरः ॥ प्रणिपत्य 
__ शिवं सांबसुवाच वचनं परम्‌॥ ७१॥ आचार्यवये देवेश मद्वचो नाशि 


तस्त्वया ॥ धन्योऽस्म्यनुणृहीतोऽहं त्वञ्गक्ताजुस्सृतेः शिच ॥ ७२॥ इ- 
दानी भक्तनिकरं गत्वाऽहं चिनयान्वितः ॥ स्तुत्वा नत्वा च भकत्यंच द- 
यां तेषां भजामि चैं ॥ ७३॥ पद्येदानीं महेशान मञ्चरित्रं महेश्वर ॥ पच- 


` सुक्त्वा ततो नेबी विचिन्वन्‌ भक्तसत्तमान्‌ ॥ ७४ ॥ नमस्कुचैन, स्तुवन्‌ 
` स्तोत्रैगीयन्‌ गीतिः सुशोभनैः शिवभक्तमथैकेकं गायन्‌ सप्तस्वरेरपि ॥ 
॥ ७५॥ सोदयामास भक्तौघान्‌ नंीशो विनयान्वितः ॥ कथामकथय- 


चछंभुस्तदा श्रीपरमेश्वरः ॥ ७६॥ सभयः सत्यसंपन्नो नवी चाकण्ये त- 


` दूचः॥ गणान्‌ पुरातनान्‌ स्तोतुमारेभे शिवसंनिधो ॥ ७७॥ 


क्वृत्तम्‌॥ नेबिने शिखरिराजसुतेशो भक्तसंततिकथाः कथयित्वा ॥ 


( ६९ ) व लोकांत निंदा मानिली गेलेली तुझी सेवाही करितों. ह्मणून माइया भक्तांशी 


नें वागणें तुला योग्य नाही, ( ७० ) तुझ्या सहवासाला राहिलों ह्मणून माझा 
अंसा हा अपमान.होत आहे ? अशा प्रकारच्या वाक्यांनीं त्या नंबीला मीं बोध केला. 
- (७१) हा भक्तांचा प्रभाव ऐकून त्या भक्तश्रष्ठ नंवीनें शिवाला (मला) नमस्कार घातला 
` बृ मधुर वाणीने तो ह्मणाला; ( ७२ ) “ हे गुरुवयी देवाधिदेवा, आपण माझा गर्व दूर 


केला, देवा. आपल्या भक्तांचे वारंवार स्मरण केल्यानें मी धन्य झालों. मजवर आप- 


लें उपकार झाले. ( ७३ ) आतां मी नम्रपणानें भक्तांकडे जातों व त्यांची स्तुति क- 


रून व त्यांना नमस्कार करून त्यांच्या दयेला पात्र होतों. ( ७४ ) हे महादेवा, हे 


` मंहेश्वरा, आतां मी काय करितों तें पहा, ? असें ह्मणून तो नंवी तेथून भक्तांकडे गे- 
ला. ( ७५ ) त्यांना त्यानें नमस्कार घातला, स्तुति करूं .छागछा व गोड गाण्यांचा 
गाऊं जागला. शिवभक्तांपेकी एकेकाचे गुण'सप्त स्वरांनी गाऊं लागला, (७६) (याप्रमाणे 
` चन्न होऊन नंबीनें भक्तसमूहाला संतुष्ट केलें. ” ही. कथा परमात्मा शंकरांनी ( दुसऱ्या) - 
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` * गंबीला सांगितली, ( ७७ ) ती ऐकून सत्यानें वागणारा नेबी सभय अंतःकरणाने 
5612 अरातन भक्तांची शंकराजवल स्तुति करूं लागला. ( ७८ ). परमात्मा. हिमाचलाच्या- 


पा ब्भ जो. शंकर त्यानें अनेक भक्तांच्या कथा नंबीला सांगून: त्याच्या मनांत: 


द 


मिरुमिंडदेवकथा. (९९) 


शांतभावमकरोत्‌ परमेशो भक्तपादकमलार्पितचित्तम्‌ ॥ ७८॥ इस्येव 
माचिदेवस्य वाक्यं श्रत्वा वृषेश्वरः ॥ भक्तिमाप मद्‌ हित्वा तदग्रे कल- 
शोहूच ॥ ७९॥ . | नट | | 
इति श्रीवाद्रायणमहर्षिप्रणीते बसचपुराणे परमरहस्ये कुमारागस्त्यः. 
संवादे घाडशतितमोऽध्यायः ॥ | ट ० 


शांति उत्पन्न केली व भक्तांच्या पादकमलाकडे त्याचं चित्त लाविले. ' ( ७९ ) हे अः. 
गस्त्यमुने याप्रमाणें माचिदेवाचें वाक्य ऐकून वसवेश्वरांनीं त्याच्या पुढें गवोचा त्याग 
-केला व भक्ति धरिली. 

थेथे महार्षै व्यासांनी केलेल्या कुमारागस्त्य संवादरूपी परम रहस्यात्मक वसवपुरा- 
णांतीळ सव्विसावा अध्याय संपला, | 


अथ सप्तचिच्ातितसाऽध्यायः 


अगस्त्य: ॥ ततः किमकरोन्षंबी शिवाउग्रहमा्चान्‌ ॥ एतत्सवें स- 
भासन तारकध्न चदस्च मे ॥ १॥ एवं पृष्टः कुंभजेन तारकाखुरभंजनः॥ 
बसचे बोधितु माचप्रोक्तं पुण्यफलप्रद्म्‌ ॥ नंबिनश्वरितं आव्यं चकलु 
समुपचक्रमे ॥ २ ॥ स्कंद्‌ः॥ यथा तुष्टाच नवीशश्चिताभारसमाङुरः ॥ 
` तत्प्रकार शणुष्चाद्य कथयामि महासुने ॥ ३ ॥ 
र खी एणांकदेचकथा. 
पू्ेमेणांकनामाऽभूत्‌ शिवभक्तो डढतः ॥ स तु संकदपयामाख क- 
रिष्येऽहं महेशितुः ॥ ४ ॥ चंदनालेपनं शंभोः सत्कतु चोपचक्रमे ॥ गंधं 
 चिलेपयामास प्रत्यहं परमेरितुः ॥ ५॥ इतमासीद्धनं सचे चंदनक्रयणेन 
हि ॥ चिक्कीतुं चंदनं चैव धनाभाचं विचाये च॥६॥ चिंतापरवशो भूत्वा 
निश्चिकायेदमद्भुतम्‌॥ भक्तिरेव धनं सर्वे धनं कि घनसुच्यते॥७॥ मनसः 
_ साहसाभावे नास्ति भक्तिईढापरा ॥ तत्सत्वे स्ंमस्त्येवेत्येवं निश्चित्य 
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अगस्त्य हाणतातः--( १ ) हे तारकासुराचा वधं करणाऱ्या कार्तिकेया, शंकराची 
करपा संपाइल्यानंतर नंवीनें पुढें काय केलें तें सगळें मळा संक्षेपाने सांगावं. ? ( २) 
अंसे अगस्त्यां्नीं विचारिल्यावरून, वसवेश्वरांना उपदेश करण्याच्या मिषानें माचिदेवा- 
नं सांगितलेले पुण्य फळ देगारें व सुश्राव्य असं नंर्वाचें चरित्र सांगण्याचा तारकासुरशात्रु 
स्कंदांनी उपक्रम केला. ( ३ ) स्कंद ह्मणतातः--हे महर्षे, चिंताक्रांत होऊन त्या नं- 
` भ्रोनें जो प्रकार सांगितला तोच आपणांस आतां सांगतों, ऐकावे. 
: एणांकदेचाची कथा. 
. (9) एूवीं इढ निक्चयानें व्रतें करणारा एणांकदेव नांवाचा एक शिवभक्त होता, “महे- 
श्वराचें ब्रत करीन ” ह्मणून त्यानें संकल्प केला, (५) शंकराला चंदनाचा लेप करावयास 
` त्यानें आरंभ केला व रोज त्याप्रमाणें तो चंदनाच्या गंधाचा लेप करूं लागला. (६) 
` त्याकरितां चंदन विकत घेण्यांत त्याचा सगळा पेसा खर्चून गेला. चंदन विकत घे- 
` प्याला पैसा राहिला नाहीं असें पाहून ( ७ ) चिताकूळ होऊन त्यानें याप्रमाणें भयंकर 
निश्चय केला-' भक्तीच सवे प्रकारचें द्रव्य होय. पैशाला काय द्रव्य ह्मणतात १ (< ) 
मनानें साहस केलें नाहीं तर दृढ़ आणि उत्तम भक्ति घडत नाहीं, त॑साहस असलें 


>> आह 


कडवठनंबिकथा, ९६१) 
चेतसा ॥ ८॥ स्वतचुं चंदनं काष्ठ कत्वा तद्नंधलेपनम्‌॥ करोम्यहं सदा 
भक्त्या देवदेवस्य शूलिनः ॥ ९ ॥ इति निश्चित्य मनसा चिचारमकरो- 
द्यथा ॥ भद्नाच्ोहरूवगंधश्व न चंदनसमो भवेत्‌ ॥ १० ॥ अथवा रक्तस- 
मिश्रो भवेद्यदि विवर्णकः ॥ दुर्गंधो चा शिवस्यापि मम चैरं तथा भवत 
॥ ११ ॥ किमिदानीं विचार्य मे निश्चित्येति स्थिरोऽभचत्‌॥ स्वकूर्परणो- 
त्यगंधमाछपष्य परमेशितुः ॥१२॥ लेपयामास सद्भकत्या शिवोड्पि 
परया सुदा ॥ पुनरावृत्तिरहितं पदं यस्य प्रदापयत्‌ ॥ १३ ॥ पणांकसूः 

तेये तस्मै सद्धक्ताय नमो नमः ॥ 
| कड़वलनोबिकथा. 


तथा कडवळनंबीदाः चिवपूजारतः सदा ॥' १४ ॥ सहस्रदीपिकादानं - 
कुचेन्नास्ते महेशितुः ॥ तेलवस्त्राद्यभावे$पि महोत्साहोऽतिधेयेवान्‌ 
॥ १५ ॥ स्वतडं दीपिकां ऊत्वा यः कैलासं जगाम हि॥ अहदनित्यं न- 
मस्यामि तस्मै कडवरनंविने ॥ १६॥ | 


ह्मणजे सर्व कांहीं आहे असा मनांत विचार करून (९ ) “ आपलें शरीरच चंदनाचे 
लांकूड करून त्याच्या गंधाचा लेप देवाधिदेव अशा शूळपाणीला मी भक्तीनें लावी- 
न (१०) असा त्यानें आपल्या ठिकाणीं पण केला. त्याच्या मनांत आणखी असा विचार 
आला कीं--' माझ्या शरीराचा गंध चंदनाच्या गंधावरोबर होणार. नाहीं. (११) 
कदाचित्‌ त्यांत रक्त मिसळेळ तर त्याचा वणे बद्टेल. किंवा त्याला दुर्गंध येऊं लागेल तर. . 
दिवादां माझें वांकडें येईल, ( ९२ ) येथें कसा विचार करावा बरें ? असें ह्मणून स्त- 
ब्ध झाला; आणि आपला कोपरा उगाळून गंध काहून त्याचा ( १३) लेप भक्तीनं ` 
तो परमेश्वराला करूं लागला. त्याच्या भक्तीने आनंदित होऊन दोकरांनीं ही त्याला- 
` ज्थून पुन्हां येणें घडत नाहीं--असें पद दिलें. ( १४ ) अशा रया सद्धक्त एणां- 
कदेवाला माझा नमस्कार असो. 

कडवलनंबि कथा. 


तसेंच शिवपूर्जत तत्पर असा कडवरनंबी नेहमीं ( १५) परमेश्वराप्रीत्यर्थ हजारे 
दीपांचे दान करीत असे. असें करीत असतां तेल व चल्न मिळेनासे झालें तरी 
मोठ्या उत्साहाने व चैयानें ( १६) आपल्या शरीराचा दीप करून जो कैलासपदाला 
-पाघला, त्या कडबलनंबीला माझा रात्रंदिवस नमस्कार असो. . 


(६3) ` बसवपुराणे.. - [अध्याय २७] _ 


५2135 पेक शुरगुल कलियारि कथा. 


" परंधाम-पुरे रम्ये शिवंभक्तातिसंकुले ॥ भक्तः ञ्रीगुग्ुलुकलिः शिव- 
ब्रतमंहोत्खुकः ॥ १७॥ स्थाणोगुंग्णु्ुधूपानां प्रदाताऽनुदिनं परः ॥ शु 
ग्गुळोऽस्तु ऋये सचे नष्टमासीद्धनं स्वकम्‌ ॥ १८॥ तदानीं नागकन्यानां 
`: संगीतरसतत्परः॥ नागेश्वरो छिंगमूतिनंश्रों चक्रत्वमागतः॥ १९॥ त- 
इक्रत्वप्रशमने थंरणीदादयो जनाः ॥ उपायेस्ते बहुविधेरसमथी वभू- 

. चिरे॥ २० ॥ एवं राजादयः सर्वे चिताभारसमाकुछाः ॥ तेषां तु यग्गु- . 
` हछुकलिगंत्वा संन्निधिमाहतान्‌ ॥ २१ ॥ लिंगस्य चक्रतामेनां शमयिष्ये 


 नसंशयः॥नित्यंच गुग्गुलोभोरः खारी-परिमितो महान ॥ २२॥ भ- 


_ वक्चिमंम दातव्यः पौरेचृपतिना$५थवा ॥ अंगीचङ्कस्तथा पौरा नृपाद्या 
` 'शिवसन्निधौ ॥ २३॥ ततस्तु शुण्गुलुकालिः खज्ञमादाय सत्वरम्‌ ॥ 
_ दिवस्य संनि प्राप्य चर्त्न छित्वा स्वपाणिना ॥ २४ ॥ शस्त्रस्य पाश्वे 

योर्वेस्ं बदृध्वाऽसौ दृढनिश्चयः॥ तच्छस्जस्यानुसंघानं स्वकंठस्य दि- 

'च्रस्य च ॥ २५ ॥ कत्वा ग्राणांस्ततस्त्यक्लुं समुझुक्तोऽभवन्तदा ॥ ऋज्ञ 


गुग्गुळ कलियारि कंथा. 


_ (१७) शिवभक्तांनी गजवजलेल्या परंधांम नांवाच्या सुंदर नगरीत श्रीगुग्गुलक- 
छि नांवाचा शिवत्रतें करण्यांत अत्यंत उत्सुक असा भक्त राहत होता. (१८ )-तो. 
श्रेष्ठ भक्त रोज शिवाला गुग्गुळाचा धूप दाखवीत असे. गुरगुळ विकत घेण्यांत त्याचें 
सवे द्रव्ये खर्चून गेरू, ( १९ ) त्यावेळीं नागकन्यांचें गाणें ऐकण्यांत गढून गेल्यामुळें 

अ्ागेश्वराची लिंग मूर्ति वांकलेली व वांकडी झाली होती, (२० ) तों वांकडेपणा घा- 
__ लविण्याकरितां राजा वगेरे लोक पुष्कळ उपाय करून थकळे. ( २९:) याप्रमाणें राजा. 
` वगैरे सर्व लोक चिंतेत असतांना गुग्युलकलि त्यांजडडे जाऊन हाणाला (१२) लिं 
गाचा हा वांकडेपणा मी निःसंशय घालवितों, माल मला रोज एक खारीभर गुग्गुळ 
` (२३) आपल्यापेका पोरांनी अगर राजानें आणून द्यावा. ' राजा वगेरे लोकांनीं शि- 


. वर्किगाजव्रळ ही गोष्ट कबूल केली. ( २४) यानंतर एक तलवार घेऊन तो गुग्गुल- 


___ काले शिवलिंगाजवळ सत्वर आला. आणि आपल्या हातानें वस्र फाइन ( २५ ) तें त्या 


___ तरवारीच्या दोन्ही वाजूंस बांधून आपला निश्चय न ढळूं देतां त्यानें त्या शन्नाचें अ- 


` उुसंधान आपला गळा व शंकर यांच्यामध्यें केलें, (२६) असें करून .तो प्राण दे 


अरुवालुकथा. (६३) 


_ तामगमच्छीघ्ं लिंग नागेशसंशकम्‌॥ २६॥ एवं कृत्वा तु यः माप के- 
लछासपद्मुत्तमम्‌ ॥ प्रत्यहं तस्य भक्तस्य चरणौ प्रणमास्यहम्‌॥ २७-॥ 
अरुवालुकथा. 
अरूवालुः पुरा कश्चिच्छिवभक्तो महीपंतिः॥ शाल्यननमेवानुदिनं ददा- 
मीति व्रते रतः ॥ २८ ॥ पतह्ठतरतस्यास्य विनष्टं सकलं धनम्‌॥ ततो 
ळवित्रपाणिः सन्‌ चचार सकलां महीम्‌ ॥ २९॥ तत्र कर्षकसस्यानि 
छित्वाइसो नियतन्रतः॥ तान्यादाय ब्रतं स्वीयं कुर्वेज्लास महीतले ॥३०। 
प्रीहीनळब्ध्वा पंचाहसुपवासांश्चकार सः ॥ कर्थचित्माप व्रीहींश्च संभ्रः ` 
मादागतञ्च चे ॥ ३१ ॥ एकदा. ्रतिनस्तस्य. ब्रीहयेः ` पतिताः सुबि ॥ पः 
तिता विविशुर्निद्ध बीहयो वटमुज्ज्वळम_॥२२॥ गतेषु त्रीहिषु ततो तर" 
तलोपभयाकुलः ॥ लचित्रेण गलं स्वीयं छेत्तुं समुपचक्रमे ॥ ३३ ॥ ततो 
यस्य प्रस्नोऽभूत्सांयशचद्राधैरोखरः ॥ अगम्यं ब्रह्मविष्ण्वाचे: कैलासा- 
ख्ये पदं ददौ ॥ ३४॥ तस्मै नित्यं नमस्यामि सञ्गक्ताय महात्मने ॥ [ 


ण्यास तयार झाला. तेव्हां ते नागेश्वर लिंग सरळ (बांझुडपणा जाऊन ) झालें. (२७) 

असें करून जो श्रेष्ठ अशा कैलासाला पावला त्यां भक्ताच्या चरणांला भाझा नित्य 

नमस्कार असो, ` 
अरुवालूची कथा. 


. (२८ ) पूर्वी आरिवालु ह्मणून कोणी एक राजा शिवभक्त होतं. मी रोज शाः 
ल्यज्नाचें ( तांदुळाच्या भाताचें ) दान करीन ' हाणून त्यानें ब्रत धरिळें होतें. (२९) 
तं ब्रत करण्यांत त्याचा सगळा पैसा नाहींसा झाला तेव्हां हातांत कोयती घेऊन तो 
पृथ्वीवर भटकू लागला. ( ३० ) त्यावेळींही शेतकऱ्यांकडे मजुरीनें कापणी करून का~ ४ 
पलेलें धान्य आणून आपलें व्रत न. सोडतां तें नेमानं करीत असे. ( ३१ ) पांच दिव 
स त्याला साळी न मिळाल्यामुळे त्यानें उपवास केला. तेव्हां त्याला कशा तरी साळी 
मिळाल्या त्या घेऊन तों त्वरेनें आखा. ( ३२ ) एकदां तो ब्रत करांत असतां साळी 
खाली पडल्या. तेथें उतरती जागा असल्यामुळें त्या तशाच वडाच्या मुळांत शिरल्या. 
(३३ ) साळी पडून गेल्यांमुळें आपल्या-जताचा लोप झाला या भयानें तो कोयत्यानें 
आपला गळा कापून घेऊं लागला. ( ३४ ) त्यावेळीं चंद्राधशेखर महादेवानी प्रसन्न 
होऊन बह्मा विष्णु वगेऱ्यांना दुळभ असें केलास पद ज्याला दिलें ( ३५ ) त्या महा- 
तम्या सङ्गक्ताला माझा नित्य नमस्कार असो, | गक 202 की 


| ( १४.) र र बसवपुराणे. न अध्याय ९ ७] 


अतिभक्तकथा, 


 _ पांड्यदेशे बभूवैकोऽतिभक्तोऽतिधीवरः ॥ ३५॥ ऱ्हदं सोऽपि समा- 
. गत्य जाळं तत्र प्रचिक्षिपत्‌ ॥ जलमध्ये निपतितं प्रथमं मत्स्यसुत्तमस्‌ 
 ॥ ३६॥ शिवापेणधिया सोऽयमुत्सुज्यान्यान्मनोहराच्‌ ॥ मत्स्यानाकषे- 


यामास शतशोऽथ सहस््रदः॥ ३७॥ विक्रीय तद्धनं सवे जंगमानां न्य- ` 
वेदयत्‌॥ तस्यैकदा जाळमध्ये स्वणेमत्स्यं पपात चे ॥ ३८॥ तमादौ प- 
तितं मत्स्यं शिवायैव न्यवेदयत्‌ ॥ पुनश्चिक्षेप कासारे जालमत्यन्तशो- 
भनम्‌ ॥ ३९ ॥ सौवर्णमत्स्य एवायं पपातातिमनोहरः ॥ समर्पितः शि- 
चायेति सुमुचे धीवराग्रणीः ॥ ४० ॥ पकस्तद्तिरिक्तोऽपि न पपात यद- 
च्छया ॥ एवं पंचसु यातेषु दिवसेषु महामतिः ॥ ४१॥ चिताभारखसमा- 
कांतो जंगमार्चनलोपतः॥ ततः सरोवरं चान्यं ययौ धीवरसत्तमः 
॥ ४२॥ स एव मत्स्यः पतितो वायुरायां शिवेच्छया ॥ पूर्वं शिवार्पितं 
शात्वा सुमुचे मत्स्य-सत्तमम्‌॥ ४३॥ मत्स्यं तदतिरिक्तं च नाविशद्वा- 
शुरांतरे॥ दिनेष्वेवं प्रयातेषु धीवरो भक्तसत्तमः ॥ ४४॥ पुनश्च स्वग्॒ह 


न 


| । अतिभक्ताची कथा. 

पांड्य देशांत अतिभक्त नांवाचा एंक कोळी होऊन गेला. ( ३६ ) तो तळ्याला जा. 
ऊन तेथे आपलें जाळें पसरी. जाळ्यांत पहिल्यानें जो चांगला मासा सांपडेल (३७) त्या- 
ला शिवाला अर्पण करण्याच्या बुद्धीनें तो सोडून देत असे, आणि मग दुसरे चांगले 
चांगले शेंकडों अगर हजारों मासे धरून ( ३८ ) ते विकून आलेला सगळा पैसा जं* 


| गमांना देऊन टाकीत असे. एकदां त्याच्या जाळ्यांत एक सोनेरी मासा सांपडला, 
. (३९ ) तो पहिल्यानेंच सांपडल्यामुळें त्याला त्यानें शिवालां अर्पण केल. व पुन्हा त” 


ळ्यांत त्यानें जाळें घातलें. ( ४० ) तो सुंदर सोनेरी मासाच पुन्हां जाळ्यांत आला. 
याला शिवीपण केलेलं आहे ह्मणून त्या श्रेष्ठ कोळ्यानें त्याला सोडून दिलें. (४१ ) 
कर्मधर्मसंयोगानें त्या माशावांचून जाळ्यांत पुढें एकही मासा सापडला नाहीं. याप्रमाणे 
पांच दिवस गेल्यावर त्या बुद्धिमान कोळ्याला ( ४२ ) जंगमांची सेवा चुकल्यामुळें का- 
ळज़ी पडली. तेव्हां तो कोळी पुढल्या तळ्यावर गेला. ( ४३ ) ईश्वरी नेमानेमाने तोच 


(सोनेरी) मासा जाळ्यांत आला. पूर्वीच याला 'शिवार्पण केलें आहे असें ह्मणून त्या उत्तम 


` माशाला त्यानें सोडून दिलें. (४४) त्या माशात्रांचून दुसरा कोणताही मासा त्याच्या जा- ` 


. ध्यात पडला नाहीं, असं कांही दिवसै गेल्यावर तो भक्तश्रेष्ठ कोळी (४५) आपल्या घरी 


~ 


एणाधिनाथकथा. | . ९६५) 


पराप्य सोऽयं रालि व्यपोह्मताम्‌॥ ततः प्रातः समुत्थाय ययौ. चान्यं 
सरोबरम्‌॥ ४५॥ तत्र प्रसारयामास जालं स्वकरसंस्थितम्‌॥ ख एक . 
मत्स्य आयातो यः पूरेः समीक्षितः ॥ ४६॥ तमंडजं ततो हित्वा थैये-. 
चान्‌ भक्तसत्तमः॥ तदा संकल्पयामास मंदं मंदं.च निःश्वसन्‌॥ ४७॥ 
अस्मिन दिने चाशुरायां झषास्तु न विशंति चेत्‌ ॥ त्यक्षास्यहमसून्‌ स्वी- 
यान्नात्र कायी विचारणाः॥ ४८॥ एवं निश्चित्य कासारे स्वीयां चिक्षेप 
चागुराम्‌॥ भालनेत्रश्चद्रन्यूडः प्रादुभूतो. ऽभचच्छिवः॥ ४९ ॥ दिव्यं 
स्थानं ततो यस्मै ददौ सचेश्वरः स्वयम्‌॥ तस्य भक्तस्य आ्वत्यो5हं 
सनोचाक्कायकमभिः ॥ ५० ॥ नड 1... 
| ॥ एणाधिनाथकथा॥ ` परश 
एणाधिनाथो लीळाख्यपुरे प्रभुरजायत ॥ भूतिरुद्राक्षसहिताः देवा 
एव न संशयः ॥ ५१ ॥ इति निश्चित्य मनसा शैचद्रोहपराड्मुखः ॥ दा. 
शाख सकलां: पृथ्वीं क्रोधछोभविवर्जितः ॥ ५२ ॥ कदांचिच्छन्नवः 
सर्वे संभूय बलदर्पिताः ॥ निरुध्येतत्पुर सवे तस्थिरे स्वबलेचेताः ॥५३॥ 
एणाधिनाथः संकुध्य स्वबलेयोद्धमाययी ॥ ततः समभवयदुद्ध संकुल रो- 


परत. आला, व ती रात्र घालविली. मग पहांटे उठून दुसऱ्या एका तळ्याकडे “गेल्य. 

( ४६.) त्या तब्यांत त्यानें- हातांतील जाळे पसरिलें. पुन्हां पूर्वी पाहिलेलाच म* 
त्स्य जाळ्यांत आला. ( ४७ ) तेव्हां त्या. प्राण्याला सोडून देऊन त्या भक्तात्तमानें. ह-. 
ळू हळू श्वासोच्छास टाकीत घेयीने असा निश्चय केला-( ४८ ) “ आज माझया. जा-- 
ळ्यांत जर मासे येणार नाहींत, तर निःसंदाय मी आपल्या प्राणांचा -त्यांग करीन. *; . 
(४९ ) अशा निश्चयाने त्यानें आपलें जाळें तळ्यांत टाकिळें, त्यावेळीं ज्याच्या कपा-, 


ळावर नेत्र असून ज्यानें मस्तकीं चंद्राला धारण केलें आहे असे श्रीशंकर तेथें -अग॒ठ - 


झारे, ( ५० ) त्या सर्वेश्वरानें ज्याला स्वतां दिव्य पदवी दिली त्या भक्ताचा मी. 
मनानें, वाणीनें व क्रियेने सेवक आहे. . . ` ट€ क 

क. पणाधिनाथाचीकया कवि र 
" ( ५१) लोला नांवाच्या नगरात एणाधिनाथ राजा जन्मला हाता, “जें विभूंतिःवं 


` रुद्राक्ष यांचें धारण करितात तेच शेव होत, यांत संशय नाही. ( ५३ ) असा सः 


नांत विचार करून शिवभक्तांचा द्वेष न करितां राग व लोभ सोडून देऊन तों सगळ्यां 

पुथ्वीवर राज्य करीत होता. ( ५३ ) सगळे एकदां त्याचे बलिष्ठ शत्नु एकत झारे. व॑ 

आपापली सैन्ये घेऊन त्यांनीं याच्या गांवाला वेढा दिला. ( ५४ ) एणाधिनांथीला रागः 

येऊन आपल्या सैन्यासह तोही लढण्याळां आला. तेव्हां उभयपक्षांत' अंगावर कांडा” 
९ 


(३६) बसवपुराणे. . [अध्याय २७] 


महर्षणम्‌ ॥ ५४ ॥ तस्य प्रयुध्यमानस्य नानाऽऽयुधसमन्वितः॥ विभू- ` 
तिरुद्राक्षधरो भरः कोऽपि पुरोगतः ॥ ५५॥ तं दृष्टा चुपतिः श्रीमान्‌ 
खड्गसुत्खज्य सत्वरम्‌॥ पपात पादयोस्तस्य भक्तिभावविनन्नधीः ॥५६॥ 
स्वपुरः प्रणतं भूपं खड्रोन हतवान्‌ भटः॥ करवाळः प्रभोः कंठे पुष्प- | 
मालाऽभवत्तदा ॥ ५७ ॥ ततः प्रसन्ना भगवान्‌ धूजेटिनीललोहितः ॥ यः | 
स्य मोक्षं ददौ शीघ्रं तस्मै नित्यं नमाम्यहम्‌ ॥ ५८॥ | 
BS! ॒ ॥ चेदिराजकथा ॥ 

चेदिदेशाधिपः भीमान्‌ महासत्यः प्रतापचान्‌॥ अर्चयन्‌ शिवभक्तौ- 
, धान्‌ प्राथ्येमानेष्टवस्तुभिः ॥ ५९ ॥ उवास स्वपुरे रम्ये हत्वा शांत्रून र- 
णा्तान्‌॥ निर्जिताः शत्रचः सर्वे कपटोपायकोचिदाः ॥ ६० ॥ भृत्यान्‌ 


_ छइुत्रिमरिगांगान्‌ मेषयामाखुराद्रात्‌॥ तान्‌ दृष्टा स महीपालः प्रणना- 


आतिसत्बरम्‌॥ ६१ ॥ ततः ऊन्रिमरिंगांगास्ते चुप भक्तपुंगचम्‌ ॥ ख- 
ैगमुधम्य हस्तेस्तं हन्तुं चकुश्च रेसुषीम्‌॥ ६२॥ ततो निबृत्तरोषः सन्‌ 


' उभारण्याजोगी घनचक्कर लढाई झालीं. (५५ ) तो लढत असतांना ज्यानें अनेक 
` शख्ात्नें बरोबर घेतलीं होती व विभूति व रुद्राक्ष यांचें ज्यानें धारण केलें होतें असां 
'कोणी एक वीर पुढें आळा. ( ५६ ) त्याला पाहतांच या श्रीमान्‌. राजानें आपली 
तरवार फेकून दिली व भक्तिभावानें नम्र होऊन त्याच्या पायांवर नमस्कार धातला. 
(५७ ) आपल्या पुढें नम्न झालेल्या राजावर त्या वीराने तरवारीचा वार केला. तेव्हां 
- ती तरवार राजांच्या गळ्यांत फुलाची माळ होऊन बसली. (५८). त्या वेळी 
` भगवान्‌ धूर्जटि प्रसन्न झाले व त्यांनीं ज्याला तत्काळ मोक्ष दिलां, त्या भक्ताला मी 
नमस्कार करतों. | | 
Is चेद्राजाची कथा. स 
' (५९) चेदिदेशाचा, फार ऐश्वयंवान्‌, आतिशय खरेपणानें वागणारा व प्रतापवान्‌ 
` राजा शिवभक्तांची ते मागतील ते पदार्थ देऊन सेवा करीत असे. ( ६० ) रणांत 
__ आलेल्या शत्रूंचा नाश करून तो आपल्या रम्य नगरांत रहात होता. जिंकिले गेलेल्या 
ह्याच्या सर्वे शत्रूंनी कपटाचा उपाय योजून ( ६१ ) सेवकांना कृत्रिम लिंग धारण- 
` करवून उत्सुकतेनें त्याच्याकडे पाठवून दिले. त्यांना पाहताक्षणी त्या राजानें नमस्कार 
. .केठा. ( "६२ ) त्या वेळीं कृत्रिम लिंग धारण करणाऱ्या त्या सेवकांनी त्या भक्तश्रेष्ठ 
राजाला तरवार उचढून मारण्याचे मनांत आणिलें. ( ६३ ) राजाचा भाव खरा अ- 


करयूरचौडार्यकळियंबयोः कथा... (१७) | 


राजाऽयं सत्यभावनः ॥ दध्यौ खगुरुरूपेण ते जाता लिंगधारिणः॥ 
॥ ६३ ॥ यस्येश्वरः प्रसन्नोऽभूत्तस्मे नित्यं नमो नमः ॥ 
॥ करयूरचौडायकथा ॥ 

करयूयन्वये जातश्लोडनामा उपोत्तमः ॥ ६४ ॥ तस्यासन्‌ पृथिवीपा- 
लाः शत्रचो बलद्पिताः ॥ तान्‌ हंतुं प्रेषयामास संख्यातीतं बलं स्वकम्‌ 
॥ ६५ ॥ तेन छिन्नानि शत्रूणामानीतानि शिरांसि च ॥ तानि पहयंश्च 
तन्मध्ये दद सजरं शिरः ॥ ६६॥ तत्‌ दृष्टा शोकसंतप्तश्छित्वा स्वस्यः 
शिरः परम्‌ ॥ तन्मस्तकस्योध्वेभागे स्थापयामास भूपतिः ॥ ६७॥ पतं" 
स्क्ियातिसंतुष्टो यस्य मोक्षं ददौ शिवः ॥ तस्य पादाब्जयुगळं नमस्याः 
-स्यतिभक्तितः॥ ६८॥ 2०0 325. हग 
| भी ॥ कलियंबकथा ॥. कुट 


कलियंव इति ख्यातो डढलिंगाचेनोत्खुकः ॥ तस्यासीदासिकापुत्रो 
हित्वा कायोणि केचलम्‌॥ ६९ ॥ स्वैरं चचार निर्भीतो दासः क्रीडा-प- 


सल्यामुळे त्यानें राग न आणतां त्यांना शुरुख्पाने पाहिलें, त्याबरोबर ते खरोखर 
ङिंगधारी झाले, ( ६४ ) ज्याला त्यावेळी इश्वर प्रसन्न झाला त्या राजाला नित्य 
नमस्कार असो. ॒ 
कसयूरचौडायांची कथा. | 

करयूरीच्या वंशांत चोड नांवाचा एक उत्तम राजा होऊन गेला, ( ६५) बलिष्ठ 
असे राजे त्याचे शत्रू होते. त्यांचा नाश करण्याकरितां त्यानें आपलें असंश्य सैन्य 
पाठविलें. ( ६६ ) त्या सैन्यानें शत्रूची डोकी तोडून आणिली. तीं पाहत असतां 
त्यांमध्यें त्यानें जटायुक्त असें एक मस्तक पाहिलें, ( ६७ ) तें पाहतांच शोकाने व्या- 
कुळ होऊन राजानें आपलें मस्तक तोडून त्या-मस्तकावर ठेविलें. ( ६८ ) या कर्मानें 
संतुष्ट होऊन दांकरांनी ज्याला मुक्ति दिली त्या भक्ताच्या पायाला मी अत्यंत भक्तीने 
नमस्कार करितो. 
37, पक कलियंबाची कथा. क 

( ६९ ) ज्याची छिंगपूजा कधींही चुकत नसे असा कलियंव नांवाचा प्रसिद्ध भक्त 
होऊन गेला. त्याला एक दासीपुत्र होता. तो सगळी कामें टाकून केवळ ( ७० ) स्व- 
च्छंदाप्रमाणें निर्भय होऊन फिरत असे, व नेहमीं खेळत असे. त्यावर राजा रागाव- 


५.४.” ही 


(३४) . . `` असवपुराणे: -..-. . ` [अध्याय २७] 


_शायणंः ॥ तसस्मिश्चुकोप:राजा५यं बुध्वेतद्दासिकाखुतः ॥.७०.॥ लिंगधा- 
येभवद्धीमान्‌ गुरु प्राप्यातिभीतितः ॥ तस्यांभरिकमलडन्दे. प्रणनाम स्व- 
ये न्॒पः ॥ ७१ ॥ पादाभिषेचनं :कतुं भायोमाहुय भूपतिः॥ जलमानय 
सुश्रोणि सुवणकलशन हि ॥ ७२॥ साऽपि तद्वचनं श्रुत्वा दासीपुतं 
ह्ययं चुप ॥ पादप्रक्षाळनं कतु नोत्सहे सवथा प्रभो ॥ ७३॥ 'एतद्वचन- 

“माकण्ये राजा कोपसमन्वितः ॥ करो तस्याः प्रचिच्छेद प्रादुभूतस्ततः 
शिचः ॥ ७४ ॥ पुनरावृत्तिरहिते यस्य स्वीयं पदं ददौ ॥ तस्य दासा- 
उदासोऽहं मंनोवाक्कायक्मेभिः॥ ७५.॥ 


॥ इरूवदाण्डारिकथा ॥ ` 


इवेदाण्डारिभक्तस्य जंगमाचरितस्य च ॥ ग्रहमागत्य' देवेशो भक्त- 
वेषधरः शिवः ॥ ७६॥ कथां स्वकीयं पात्रं च कौपीनं च महत्तरम्‌॥ 
ग्रहे संस्थाप्य तत्सचे .ततः स्वैरं विनिययो ॥ ७७॥ कथादिकं ततः 
सद्यस्तिरोधान चकार सः ॥ ततस्तु पुनरागत्य कदाचित्त्रिपुरां- 
तकः ॥ ७८ ॥ _त्वदंतिकं न्यस्तधनं देयमित्यत्रचीच्छिच 


“ला, तें जाणून तो दासीपुत्त ( ७१ ) बुद्विमान्‌ होत्साता भयानें गुरूकडे जाऊन लिंग- 
घारी झाला. तेव्हां खुद्द राजानें त्याच्या पायांवर डोकें ठेविले. ( ७२) व त्याच्या 
पादांळा अभिषेक करण्याकरितां राजानें बायकोला वोळाविळें, “ हे सुश्रोणि, ( उत्तम 
नितंचवती ), सोन्याच्या कळीत पाणी आण. ' (७३) ते शब्द ऐकून ती हा- 
णाली--' राजा, हा दार्सापुत्र असल्यामुळें, प्रभो, याचे .पाय धुण्याळा माझें मन 
मुळीं तयार नादीं. > ( ७४.) हे शब्द ऐकतांच राजाला राग.येऊन त्यानें तिचे दोन्ही 
दात चोडन टाकिळे. त्यावेळीं परमात्मा प्रगट झाला. (७५ ) त्यानें जेथून पुन्हां परत 
यावें छाग्रत नाहीं असें.पद ज्याला .दिलें, त्याच्या सेवकाचा मी मनानें, बाचेनें ब्र 
क्रियेने सेवक. होय टन गोया 2 
Re इर्वदाण्डरीची कथा. RS 
( ७६) जंगमाप्रमाणें आचरणाऱ्या इरुवदाण्डारि भक्ताच्या घरीं भक्ताचा वेष 
घेऊन देवाधिदेव शंकर गेले, ( ७७:) वः आपली. कंधा, पाल व कौपीन हें सगळें त्या- 
च्या घरों ठेवून. एकदम निघून गेरे, ( ७८ ) आणि मग ती कंथा वगेरे (- ठेवल्या 
ठिकार्णाच ) गुप्त करविली. . पुढें एकदां भगवान्‌ निपुरांतक परत आले. (७९) 
इरया जवळ ठेवलेली माझी ठेव परत दे ” असें ते शंकर. हाणाले, तेव्हां . शोधून | 


विका 8, दुंगुठिमारकथा, | ( ६९.) 
ततोऽन्विष्य च वे भक्तौ नापड्यद्धनमंस्य. हि .॥- ७९ 1. स्वार्मि- 
: स्त्वद्दत्तवस्तूनि ::त संत्यत्र ग्रहे मम ॥ तत्तुल्यानि. च. व- 
'स्तूनि. दास्ये5हे भवतो 5'घुना ॥ ८० ॥ ततः.प्रोवाच. भगवान्‌ भक्तं ते 
. चृषभध्वजः.॥ ताइक्कंथादिकं चास्ति संग्रहीत मद्न्तिके ॥ ८१.॥ पतत्तु- 
ल्य धनं देहि तद्वत चेन्महामते ॥ इत्युक्त इवेदांडारिस्तथेवास्त्विति 
चात्रवीत्‌ ॥ ८२॥ तुलादंडे स्ववस्तूनि निक्षिप्य शिवभकतराट्‌-) चि. 
क्षेप यक्धक्तकंथामुख्यवस्तुचयं परम्‌ ॥ ८३॥ भक्तचस्तुत्रयसमं न वभू- 
.वाखिलं धनम्‌॥ उपविष्टस्तुलापात्रे खयमेवाबिशंकितः ॥ ८४.॥. .ततो- 
षष्टमूतिर्भेगवान प्राडुभूतः छृपाद्रेधी॥ यस्य मुक्ति ददौ तूर्ण तस्मे 
नित्यं नमास्यहम्‌॥ ८५ ॥ नन ली 5 
= त . _ ॥ दणुलिमारकथा ॥ SN 
भक्तो दंशुलिमारा्यो भक्ताराधनतत्परः ॥ तददद समनुप्राप्तो नि- 
शीथे वृष्टिसंकुछ ॥ ८६॥ त्रिलोचनो जगन्नाथो भक्तचेषधरः शिचः 
'चरषेघाराप्छुतं सकत दृष्टा देगुलिमारकः ॥ ८७॥ विस्नस्य स्वयं तूणे- 


पाइतां त्या भक्ताला यांची ठेव दिसेना, ( ८०.) “ महाराज, आपण दिलेल्या , वस्त. 
माझ्या घरांत नाहीत. त्यासारख्या वस्तू मी आपणांस आतां. देतों, ' (असें तो 
'हाणाछा. ) ( ८१) त्यांवर भगवान्‌ इषभध्वज शंकर ल्याला हणतात: त्या क॑- 
' थादिकांसारख्या वस्तू माझ्या संग्रही आहेत. ( ८२) झणून त्यां हारवल्या असती 
'तर, हे महात्म्या, मळा त्याच्या इतकें द्रव्य दे ? दें ऐकून * "असेच कां होईना ? ? 
असें इर्बदांडारि हणाला. ( ८३ ) तागडीमध्यें ( एके बाजूस ) आपल्या संगळ्या वस्तू 
त्या भक्तश्रेष्ठानें टाकिल्या व ( दुसरे बाजूस ) त्या ( वेषधारी ) भक्ताच्या कंथा वगैरे 
तीन उत्कृष्ट वस्तू ठेवल्या. ( ८४ ) भक्ताच्या या “तीन वस्तूच्या भाराला इवेद्‌डारीचें 
.स्वे द्रव्यही न पुरल्यामुळें तो. स्वतांच विन दिक्कत पारड्यांत वसळा. (८५) तेव्हां 
करुणेचा समुद्र व.अष्टमूति धारण करणारे भगवान्‌ श्रीशंकर तेथें प्रकट होऊन. ज्याळा 
तत्काळ मुक्ति दिली त्या ( इवेदांडारि ) भक्ताला मी नित्य नमस्कार करितों, : .- 
जे 2 Ure हैक देगुलिमाराची कथा. - *“ ., १२.२५१२ 
- . (.८६) भक्तांची सेवा करण्यांत तत्पर असा देगुलिमार नांवाचा. 'एक - शिवभक्त 
होता..त्याच्या घरां मध्यरात पावसाची दृष्टि होत असतां ( ८७ ) जगाचा नाथ व 
त्रिलोचन असे महादेव भक्ताचा वेष घेऊन आले. वषौव करणाऱ्या पावसाने .भिज- 
छल्या त्या भक्तालां पाहून दंगुलिमारकानें (cc ). आप्रले घर पाडून 'त्याची * थंडी 


| (७०) | . . बसबपुराणे. ` [अध्याय २७] 


-मंदहच्छेत्यचुचये.। अतीतशीतभारः सन्‌ ययाचेऽन्नं तमीश्वरः ॥.८८.॥ 
` ` -पूवोस्मिन्‌ दिवसे यानि शालिबीजान्यवाकिरन्‌॥ सत्वरं तानि संगृह्य 
. जलेः क्षाळनमाचरत्‌॥ ८९ ॥ अश्नो संतापयामास कृत्वा तंदुरूसंचय- 
म्‌॥ ततस्तस्मे ददौ चान्नं क्ुधिताय मद्दात्मने ॥ ९०॥ ततो यस्य प्रसरः 
.नो$भूच्छिवः सत्यादिलक्षणः॥ तस्य देशुलिमारस्य चरणो प्रणमा 
.स्यहम्‌॥ ९१॥ | कट | 
Rs. ॥ गणपालकथा ॥ 
. रिव्रभक्तः पुरा कश्चिद्गणपालो महीपतिः ॥ स्वपुरस्थाञ्जनान्‌ सचो- 
न्‌ प्राहेद वच्चनं परम्‌ ॥ ९२ ॥ युष्माभिश्च जनेः सर्वेः कर्तव्यं लिंगधार- 
'णम्‌॥ नोचेद्यूयं मम पुरान्निष्क्रामध्वं पुरौकसः ॥ ९३ ॥ इति संबोधिता 
राज्ञा ग्रोचुस्तत्पुरवासिनः ॥ चैदिकैर्विधिभिलिंगधारणं विहितं नहि 
. ॥९४॥ इति तैः ग्रोच्यमानस्तु राजा चचनमग्रवीत्‌ ॥ िंगधारणमाख्यातं 
` वीरशैवस्य निश्चयात्‌ ॥९५॥ ब्रह्मेति किंगमाख्यातं ब्रह्मणस्पतिरीश्वरः ॥ 
. _ -पवित्रं तद्धि विख्यात तत्संपकोत्तचुः शुचिः ॥ ९६॥ ऋषित्याह पवित्रं 


“घाळविण्याकरितां तें त्यानें जाळिलें, थंडी निघून गेल्यानंतर भक्तरूपी: ईश्वरानें त्याला 
अन्न मागितळें (८९ ) आदल्या दिवा जे तांदूळ विरले होते ते गोळा करून तो 
 धुबूं लागला; (९० ) नंतर एकत्र घालून ते तांदूळ त्या दंगुलिमारकानें शिजविळे 
` _च झालेल अन्न त्या भुकेलेल्या महात्म्याला ( भक्तरूपी शिवाला ) वाढलें. ( ९१ ) 

_ यामुळें सत्य वगेरे ज्यांची लक्षणें आहेत असा परमात्मा ज्याला प्रसन्न झाला, व्या 


` दुंगुलिमारकाच्या पायाला माझा नमस्कार असो. 
6 .  गणपालाची कथा. 
(९२) पूर्वी गणपाल नांवाचा कोणी एक शिवभक्त राजा आपल्या नगरातील 
सगळ्या माणसांना. हे पुढील शब्द वोळला--( ९३ ) “ तुझी सगळ्या जणांनी छिंग- 
` वारण केले पाहिजे, नाहीं तर, हे नगरवासी जनहो, तुझांला माझ्या गांवांतून निघून 
जावें लागेल. ' (९४) याप्रमाणें राजाचें बोलणें ऐकून ते पौरजन ह्मणाले:--* वैदिक 
'विर्धांमध्ये छिंगधारण सांगितलें नाही. ? ( ९५ ) असें ते ह्मणाल्यावर राजा उत्तर क- 
' रतो वीररैवांना लिंगधारण अवश्य सांगितलें आहे. ( ९६) लिंग हेच ब्रह्म असें . 
` असिद्ध आहे व ईश्वरच ब्रह्मणस्पति होय, ह्मणून लिंग हें पवित्र आहे. त्याच्या संसर्गाने 
 _ सरीर शद्ध होते. ( ९७ ) ऋगेदांत हाटलें आहे कीं पवित्र ते विततं ब्रह्मणस्पते * 


~ 


गणपालकथा. .  . . (७१) 
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ते विततं ब्रह्मणस्पते ॥ तस्मात्पवित्रं तलिंगं धार्य शैवमनामयम्‌ ॥९७॥ 
अत्ततनुरज्ञो वे आमः संस्कारवर्जितः ॥ दीक्षयारहितः साक्षान्नाप्नु- 


यालिंगसुत्तमम्‌ ॥ ९८॥ अघोरापापकाशीति या ते रुद्र शिचा तनूः ॥ ` 


यजुषा गीयते यस्मात्‌ तस्माच्छैचोऽघवार्जितः॥ ९९ ॥ यजुवेंदे पुनः ग्राह 
चिभिन्ने षडशीतिधा॥ तैत्तिरीयाख्यशाखायां ग्रंथे चारण्यकांडके॥१००॥ 
: नारायणाख्यसंप्रदने सर्वलिंगमिति श्रुतिः ॥ शिवं स्तुत्य निधनपतये 
च नमः पुरः॥ १०१॥ इत्यादि शैवलिंगस्य धारणं विदधाति हि॥ 


सर्वस्य जीववर्गस्य निधनस्य पतिः दिवः ॥ १०२ ॥ जगञ्ञन्मादिकठे- 


त्वमेतेन प्रतिपाद्यते ॥ पतंति निधने ये तु घ्रह्माद्याः प्राणिनः परे ॥ १०३॥ 
अंतर्योमितया तेषां तदेतिक इतीरितः॥ सवोतरयामिभावेन सचसंहरणेन. 
चा ॥ १०४ ॥ चेदान्तवेद्यं ब्रह्मैव रिंगमित्यभिधीयते ॥ ब्रह्मांडोपरि सं- 
स्थित्या चोध्वेलिंगमिति श्रुतिः ॥ १०५ ॥ तदेव भाचनागम्यं परमं छि- 


( हे ब्रह्मणस्पते तुझें रिंग पवित आहे. ) ह्मणून पवित्र व निष्कलंक असें जे लिंग तें 
धारणं करणें योग्य होय. ( ९८) ` ज्याचें शरीर तापछें नाहीं तो अज्ञान, जो संस्का- 
रहीन असेल तोच कचा ( ' मनुष्य ? या योग्यतेला पावत नाहीं ) आणि जो साक्षात्‌ 
दीक्षाहीन असेल त्याला भ्रेष्ठलिंग मिळणार नाहीं ( तो छिंगधारणेळा अयोग्य होय ) 
( ९९) “ हे रुद्रा, तुझें ज॑ कल्याणप्रद शरीर ( लिंग ) आहे तें मनोहर आणि नि- 
व्याप आहे ” असें यजुवेंदांत ज्या अथी म्हटलें आहे, त्या अथी शैव हा निष्पाप 
होय. ( १०० ) ज्याचे शाहायशी भाग झारे आहेत लया यजुर्वेदांतील शिरीय नांवा- 
च्या शाखेच्या ग्रंथांत अरण्यकांडांत पुनः असें झटके आहेः--( १०१ ) ` नारायणा- 
विषयी जेथें प्रश्न येईल तेथें सेलिंग समजावें असें श्रुति ह्मणल्ये. ” पुढें “ निधनः 
पतीला नमस्कार, अशी शिवाची स्तुति करून ' ( १०२ ) इत्यादि वाक्यं शिवलिंग 
धारण करावें असें सांगतात. सवे जीववर्याच्या लयाचा ( आश्रयस्थानाचा ) अधिपतिः 
शिव आहे. ( १०३ ) यानें ( निधनपति या शब्दाने ) जगाची उत्पत्ति वंगेरे कतृत्व- 
शक्ति सुचविली जाते. ब्रह्मदेव वगेरे जे भ्रेष्ठ प्राणी लय पावतात ( १०४ ) त्यांच्या 
अंतयीमांत. रहात असल्यामुळें याला ( शिवाला ) त्यांचा नाश करणारा असें ह्यटलं 


आहे. कारण तो सर्वाचा अंतयीमी आहे ह्मणून किंवा सर्वांचा संहारकती आहे. ह्मणून*. 


( १०५ ) वेदान्तांत ज्याला जाणायाला पाहिजे तें ब्रह्मच लिंग असें हाठलें जातें. 
रह्माडाच्या बर राहत असल्यामुळें त्याला श्रतीनें ऊध्वेलिंग हाटलें आहे. (१०६१ 
भावनेनें जाणतां येण्याजोगे तेंच भ्रेष्टलिंग होय असें हटले आहे. सवे. तत्त्वांचे आदि 
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( ७२) .  -वसवपुराणे. [अध्याय २७] 


ग्रमुच्यते ॥ तदेव भावलिंगं स्यात्‌ सर्वतत््ैककारणम्‌ ॥ १०६ ॥ . पंचा- 
शत्स्वपि वर्णघु षडक्षरमनौ स्थितः ॥ इंधना इति विज्ञेया नकाराद्याञ्च 
 चणेकाः ॥ १०७ ॥ नमः पीठमिति परोक्तं रिकारो मध्यमीरितम्‌ ॥ वाकाः 
रो गोमुखं वत्तं: यकारो गोळकं स्मृतम्‌ ॥ १०८॥ औकारं रिंगमाख्यातं 
लिंग षड्चणकहिपतम्‌॥ जुवर्णलिंगमित्युक्तमिष्ठरिंगं महात्मभिः।१०९॥ ` 
तप्तकांचनसंकाशे मणिपूरे महत्तरे॥ अवस्थितं घाणरिंगं कांचनाद्रिस- 
ममभम्‌॥ ११० ॥ हिरण्यरिंगमित्युक्तं शैवशास्त्रार्थकोविदैः ॥ क्षितिमू- 
तिधरः शंभुः शवे इत्यभिधीयते ॥ १११ ॥ नकारवाच्य॑-सर्वेशं दार्व छग 
` ब्रदंति हि.॥ जळमूर्तिधरो देवो भव इत्यभिधीयते ॥ ११२॥ मकारवा- 
च्यं य्चिग भवलिंगं तदुच्यते॥ शिचरिंगं महाधाम तेजस्तरवनियाः 
मंक॥ ११३.॥ .शिवरिंगमिति ख्यातं सुनिभिस्तत्वचादिभिः ॥ संहाररुद्र 
एवासी ज्वल इत्यभिधीयते॥ ११४ ॥ वायन्यरिंगमेयैतञ्ज्वळकिंगामिति 
स्सृतम्‌ ॥ चिदाकाशस्थितत्वेन शिवो दिव्य इति स्मृतः ॥ ११५ ॥ लि- 
` गरूपधरः सोऽय दिव्यरिंगमितीरितः ॥ अंतःकरणसंयुक्त आत्माऽयं 


Di ऊन कक. र] 


कारणं असें तेच भावलिंग होतें. ( १०७ ) पन्नासहीं वर्णोमध्यें सहा अक्षरें ( षडक्षरं 
मंत्र ) ष्ठ होत. नकारादि वर्ण. अप्रीप्रमांणें आहेत असें जाणावें. ( १०८ ) “ नमः ? 
थाळा पीठं झणतात, शिकाराला मध्य ह्मणतात. वाकारांला गोमुख व यकाराला गो- 
रक ह्यणतात, ( १०९ ) व ओंकाराला लिंग हणतात. षड्वर्णात्मक इष्टलिंगाला मः 
हांत्मे सुवर्णलिंग ह्मणतात. ( ११० ) तापलेल्या सोन्यापरमाणे प्रकाणाऱ्या मोठ्या 

मंणिपूरांत असलेल्या सोन्याच्या पर्वताप्रमाणें शोभणाऱ्या आणलिंगाळा (१११ ) शे. 
वैशाल्नार्थ जाणणारे हिरण्यरिंग असे ह्मणतात, प्रथ्वीरूप ( पृथ्वीची मूर्ति ) धारण 
करणार्‍या शभू शर्व असें ह्मणतात. ( ११२ ) नकारानें दर्शविला जाणाऱ्या सर्वेश्व-' 
रांडा शंबेलिंग हणतात. जलरूप धारण करणाऱ्या देवाला भव ह्मणतात. ( ११३ ) 
मकाराने दर्शविले जाणारें जे लिंग त्यालाच भवालिंग ह्मणतात. तेजस्तत्त्वाचं निय- ` 
सन करणारें जें मुख्य स्थान त्यां लिंगाला ( ११४) शिवलिंग असें तत्त्वज्ञानी सुनी: 
हणतात. संहार रेद्रालाच ज्वल हें नांव आह. ( ११५ ) वायव्य लिंग ( वायूचें नि- 
यामक लिंग ) ते हें ज्वललिंगच होय. चिदाकाशांत रहात असल्यामुळे शिवाला. 
५ दिव्य * असें नांव आलें आहे. ( ११६ ) त्यानें;लिंगरूप धारण केल्यामुळे त्याला 
दिव्यालिंग असें ह्मणतात. - अंतःकरणानें युक्त अशा या आत्म्यालाच शिव ह्मणतात; 


गणपालकथा. ( ७३ ) 


दिव इरितः ॥ ११६॥ स एव लिंगरूपत्वादात्मलिंगमिति स्सृतः॥ न- 
कारवाच्यं परमं यालिगं पार्थिवं परम्‌ ॥ ११७ ॥ आचारलिंगामेत्युक्त 
शैवागमविशारदे : ॥ भवाख्यलिंगं तत्वज्ञा गुरुलिंग वदंति हि॥ ११८॥ ` 
यहछिंगं तेजस प्रोक्तं शिवलिंग तदुच्यते ॥ उग्राख्यलिंगं वायव्य चरालि- 

गमितीर्यंते ॥ ११९ ॥ प्रसादलिंगमित्युक्ते. द्व्यालिंगं यडुच्यते ॥ महा- 

लिंगमिति प्रोक्तमात्मरिंग महत्तरम्‌॥ १२० ॥ श्रुत्वैतद्दरिंगानां धारः 

णे तु विधीयते ॥ लिंगानां दशकं चेतत्सूर्यमंडळवर्तिनः॥ १२१॥ उम- 

या सहितस्यैच शिवस्य परमात्मनः॥ सबेरिंगमितिख्यातं दौवशास्त्रवि- 

शारदैः॥ १२२॥ तद्धि स्थापयतीत्युक्तो स्थापनं हि विधीयते ॥ वाच्य- 

वाचकरूपेण द्विधा मंत्रः प्रकीतिंतः ॥ १२३ ॥ वाचको वणेरूपः 

स्याद्वाच्यश्च परमः शिवः ॥ शिवस्य लिंगरूपत्वं ज्ञेयं प्रकरणेन हि॥ . 
॥ १२४ ॥ पाणौ तु मंत्रमित्युक्तं हस्ताधिकरणं स्खृतम्‌॥ तस्य पाणिपद्‌ं 
प्रोक्तमन्यस्थानोपलक्षकम्‌ ॥ १२५॥ उत्तमांगं गलञ्चैव भुजमध्यसुर- 


( ११७) तोच लिंगरूप असल्यामुळे त्याला आत्मलिंग झणावयाचें. नकारवाच्य जे 
परम श्रेष्ठ पार्थिव लिंग ( ११८ ) त्यालाच शैवागम जाणणारे आचाराछिंग ह्मणतात. 
भव नांवाचें जें लिंग त्यालाच तत्त्वज्ञानी गुरुलिंग ह्मणतात. ( ११९ ) ज्याला तैजसं- 
लिंग हें नांव आलें त्यालाच शिवलिंग ह्मणतात. उग्र नांवाचें जें वायव्य लिंग ( वार 
यूचें नियामक लिंग त्यालाच चरलिंग अशी संज्ञा आहे. ( ९२० ) दिव्यलिंग ज्याला 
नांव आलें त्यालाच प्रसादलिंग ह्मणतात. व श्रेष्ठ अशा आत्मालिंगालाच महालिंग हा- 
णतात. (१२१ ) हें सवे ऐकून ( लक्ष्यांत वाळगून ) दहा प्रकारच्या छिंगांचे धारण 
करण्यांत येतें. या दहाही प्रकारच्या लिंगांला सूर्यमंडलांत राहणाऱ्या ( १२२ ) उसे- 
सहित असणाऱ्या परमात्म्या शिवाचे सेलिंग असं दोवशात्र जाणणारे हणतात, 
( १२३ ) तें स्थापन करितं अशी उक्ति असल्यामुळें स्थापन केलें जातं. वाच्य व 
वाचक या भेदानें मंत्र दोन प्रकारचा झाला आहे. ( १२४ ) वाचक म्हणजे वर्णरूप 
( वांचक म्हणजे ज्या शब्दांनी मूळचा अर्थ गर्भित करावयाचा असतो ते शब्द ) व 
वाच्य म्हणजे साक्षात. परमात्मा ( वाच्य म्हणजे वर्णन करण्याचा किंवा अथाचा वि- 
बय, शब्द ज्याचें वणेन करितात तो ह्मणजे वाच्य परमात्माच होय. ) शिवाचे लिंग- 
रूपत्व प्रकरणाने जाणावें. ( १२५ ) “ पाणो तु मंत्रं ? असें हाटलें आहे. लिंग हें 
हस्ताचें स्थान ह्मटलें आहे. दुसऱ्या स्थानांची खूण दाखविणारा हात हेंच त्याचें स्थान 


: होय. ( १२६ ) मस्तक, गळा, भुजाचा मध्यभाग ( दंड ), वक्षस्थळ हीं वेगवेगळी 
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(७४) ` बसवपुराणे. - [अध्याय २७] 


स्थलम्‌॥ लिंगधारणयोग्यानि स्थळानि विविधानि हि॥ १२६॥ पचि 
्रपद्सामथ्याद्धारणं सार्वेकालिकम्‌ ॥ पुरीषोत्सजने सूचविसर्ग देहलि- 
गयोः ॥ १२७॥ संबंधेऽपि च लिंगस्य पाविञ्यं नेच इन्यते॥ यज्ञोपवीत 
ध्रमं पचित्रमिति वाक्यवत्‌ ॥ १२८ ॥ पवित्रपद्सामथ्योडुपबीतमिवा- 
मलम्‌ ॥ न जहाति स्वपाविञ्यं छिंगं चेतत्तथेव हि ॥ १२९ ॥ एवमा- 
दिप्रमाणानि पुनस्तत्पुरवासिनाम्‌ ॥ उपद्दिय ततस्तेषां चक्रे लिंगस्य | 
__ धारणम्‌ ॥ १३० ॥ भविसंद्शेनाळापपराङ्सुखनृपान्तिकम्‌ ॥ शाद्ववेप- 
_ धरः शंभुरागतो चुषभध्वजः ॥ १३१॥ दोचारिकैः स्ववचनं भेषयामास 

` भूपतेः ॥ अहं.शट्रवरः कश्चित्त्वद्राज्ये कर्षकः स्मृतः ॥ १३२॥ तवाधि- 

` कारि पुरुषा मामचेचं वभाषिरे ॥ आनेतव्यं धनं शुद्ध पूर्वस्मादधिकं 
परम्‌ ॥१३३॥ एतत्ते कथितुं सर्वे त्वदंतिकसुपागतः॥ दौवारिकः समा- 
' गम्य राश्ञे सचे न्यवेदयत्‌ ॥ १३४॥ तत आगत्य शूद्राय चृपवाक्यं न्य 
वेद्यत ॥ रिंगधारणहीनस्त्वं रिंगधारी भवाश्ुना ॥ १३५॥ तव प्रयो- . 
जनं सवे करोम्यद्य न संशयः॥ झूद्ः घोचाच तच्छ्रत्वा नुपदौवारिकाथ 


ट क, "ता. 


स्थानें लिंगधारणाला योग्य होत. ( १२७ ) हीं स्थानें पवित्र असल्यामुळे लिंगधारण 
` सबंकाळ करावें. मळमूल विसअनाच्या वेळी देह. व छिंग यांचा (१२८) संबंध 
“होत असतांनाही लिंगाचा पविन्रपणा कमी होत नाह, “ यज्ञोपवीत अत्यंत पवित्र 
असतें ? या वाक्याग्रमाणें ( १२९ ) धारण करण्याचें स्थान पवित्र असतें या साम- 
` थ्योमुळें पवित्र अशा यज्ञोपवीताप्रमाणेंच लिंगाचीह्दी पवित्रता नाहींशी होत नाही. ? . 
( १३० ) इत्यादि प्रकारचीं प्रमाणें पुनः पुनः त्या नगरांतीळ लोकांच्या मनांत ठसवून 
“त्याने त्यांजकडून लिंगधारण करविले. ( १३१ ) भवि ( लिंगहीन ) . माणसाचे दर्शन . 
'चेण्यापासून व त्याशी भाषण करण्यापासून तो राजा पराइसुख असतां त्याकडे वृषभः 
“वज महादेवं शूद्राचा वेषं घेऊन आले. ( १३२) द्वारपाळामार्फत त्यांनीं राजाकडे 
निरोप पाठविला कीं, “ मी तुझ्या राज्यांतील कुशवी म्हणून एक शूद्र आहें. ( १३३ ) 
"तुझ्या अधिकाऱ्यांनी मला आज असें सांगितळें की पूर्वीपेक्षा पुष्कळ अधिक पैसा. घे- 
` ऊन ये. (१३४) हें सगळें जुळा सांगण्याकरितां मी तुजकडे आलों आहें, ? द्वारपा, 
ळानें येऊन राजाला हा सगळा निरोप सांगितला. ( १३५ ) तेथून येऊन त्यानें शूद्राला 


न राजाचं वाक्य सांगितले; तूं लिंगधारी नाहींस. आतां लिंगधारी हो. ( १३६ ) ह्मणजे - । 


` हुन काये मी निःसंशय आज करून देतों, ? हें ऐकून तो शूद राजाच्या द्वारपाळाला 


गुंडायेकथा, | (७५) ` 


च॥ १३६॥ कुलवृद्धेरस्मदीयेने कृत खिंगधारणम्‌॥ अतोऽहं न भवि- | 
ध्यामीत्येच राज्ञे न्यवेद्यत्‌ ॥ १३७ ॥ राजाऽपि परमछुद्धो हन्तु त समु- 
पागमत्‌ ॥ ततः दिवः प्रादुरभूच्छूलपाणिः पिनाकध्चत्‌॥ १३८॥ वरं 
वरय भूपाल प्रीतोऽहं भवतोऽधुना॥ ततो राजा दिवं प्राह प्रीतिश्चेन्मयि 
शंकर ॥ १३९ ॥ अंगीकुरुष्व सङ्गक्तथा लिंगधारणसुत्तमम्‌॥ तदा तदः 
्तरिंगं च स्फाटिकं तवान्‌ शिवः॥ १४०॥ दोभ्यमािग्य तं भक्त 
निन्ये केलासमीश्वरः ॥ ददौ निरामयो देवः शौवं पदमनामयम्‌ ॥१४१॥ 


गणपालस्य तस्याहं नमामि चरणास्बुजे ॥ 
शुंडायेकथा. 
अप्पाभिघे पुरे रम्ये कुभकारकुळोज्धवः ॥ १४२॥ गुंडनामाऽभवच्छ्री- 
मान शिवभक्तो जितेंद्रियः ॥ स कदाचिन्नीलकंठे दृष्टा टिंग मनोहरम्‌ 
॥ १४३ ॥ निश्चक्राम ततो रात्रावागन्तुं खगं प्रति ॥ तस्येवागस्यमानः ._ 


स्य भक्तस्योपरि मोहतः ॥ १४४॥ प्रक्षाल्यामनपान तु चेइया चिक्षेप 


र नामक परभकाटम्कनीयारफमका-+नी उ क सिय फे 


हणाला, ( १३७ ) आमच्या कुळांतील वडील माणसांनी लिंगधारण केले नाहीं. तेव्हां ` 
माही लिंगधारी होत नाहीं. ) हें राजाला द्वारपाछानें कळविलें. ( १३८ ) तेव्हां राजा- 
ला आतिशय राग येऊन तो त्याला मारावयाला धांबला. इतक्यांत झूलपाणी व पिनाक 
धारण करणारे श्रीशंकर प्रकट .होऊन ( १३९ ) ‹ राजा, तुझ्या योगानें मळा आतां 
फार संतोष झाला आहे. वर माग. ' तेव्हां राजा शिवाला म्हणतो; ° देवा, मजवर 
आपली कृपा असेल तर, ( १४० ) भक्तीने छिंगधारण करावें. ? त्यावेळीं त्या राजानें 
दिलेलें स्फाटिकाचें लिंग शंकरांनी धारण केलें. ( १४१ ) वाहूंनी त्याला आलिंगन दे- 


ऊन परमात्म्यानें त्याला कैलासाला नेऊन निरामय अशा ईश्वरानें त्याला निरंजन असँ: 


शिवपद दिलें, ( १४१ ) अशा त्या गणपाछाच्या चरणाला मी नमस्कार करतों. 


गुंडायोची कथा. 
` अप्प नांवाच्या मनोहर शहरांत कुंभाराच्या कुळांत उत्पन्न झालेला ( \४ ३ ) गुंड 
नांवाचा एक श्रीमान व जितेंद्रिय असा शिवभक्त होता. तो एकदां महादेवाच्या मनो- 
रम छिंगाचें दर्शन घेऊन (१ ४४ ) तेथून परत घरों येण्याकरितां राला निघाला. तो 
भक्त थेत असतां त्याच्या अंगावर चुकून ( १४५ ) एका बेश्येनें पिकदाणी धुवून तें 
घुतलेलें पाणी फेंकलें, त्या पाण्यानें भिजल्यामुळें तो गुंड शिव शिव असें मोठ्याने 


~ 


(७६ )  बरसवपुराणे, [अध्याय २७] 


तज्जलम्‌ ॥ तज्ळेनाछुतो गुंडः दिवेत्युच्चेरवाचह ॥ १४५॥ आक्रोशवा- 
क्यं सा श्रुत्वा वेश्या भीतिसमाङुला ॥ स्वग्रृहात्तणमागत्य नर्चा सं- | 
भांथ्ये यत्नतः ॥ १४६ ॥ निनाय स्वगृहं गुंडे स्लापयित्वा जलैः झुभैः ॥ . 
नानापरिमलोपेतं चंदनं विलिलेप सा ॥ १४७॥ दिव्यान्यपि च वस्तू- 
नि दंदावत्यन्तभक्तितः ॥ शुंडस्तदा ययौ तूर्णे सुदितः खस्य मंदिरम्‌ ॥ 
॥ १४८ ॥ तङ्गायो गंधलिप्तांगं दृष्टा बाह चरानना॥ त्वं गतोऽसि चः 


` वेद्याया ग्रह रन्तुं तया सह ॥ १४९॥ मदंगं मा स्पृशारेऽद्य रम्यं स्पृदा- 


ति चेङ्चान्‌॥ नीळकंठपदद्रोही भविष्यति न संशयः ॥१५०॥ एचसुक्त- 
स्तया साध्व्या शुंडोऽपि इढनिश्चयः॥ पंचोत्तराशीतिसमा नास्पृराद्वर- 


` चर्णिनीम्‌॥ १५१॥ अधेकदा समागत्य भक्तचेषधरः शिषः ॥ विचित्नर- 


त्नखचितं श्रत्वा पात्रं सकांचनम्‌॥ १५२॥ कुंभकार स्वया पात्रं रक्ष- 
णीयं महोज्ज्वलम्‌ ॥ आगत्याहं पुनरिदं गृहीप्यामि मनोहरम्‌ ॥ १०३ ॥ 


` इत्युक्त्वा स्वणेपात्र तद्दत्वा खैर ययौ शिचः॥ गत्वा समाययौ पात्र 


जहार परमेश्वरः ॥ १५४ ॥ ततः पुनः खमागत्य ययाचे परमेश्वरः ॥ पा- 


झणाला. ( १४६ ) त्याचा तो भोव्यानें म्हटलेला शाब्द ऐकून भयभीत होऊन ती 
बेश्या घरांतून तत्काळ वाहेर आली. याला नमस्कार करून व मोठ्या प्रयत्नाने याची 
विनवणी करुन ( १४७ ) तिनें या गुंडाला आपल्या घरां ने आणि स्वच्छ पाण्याने 
त्याला स्नान घालून चंदन वगरे अनेक सुगंधि पदार्थाचा लेप त्याच्या अंगाला लावला, 
( 1४४ ) तसेंच भक्तीने चांगल्या वस्तूही तिनें त्याजळा दिल्या, नंतर गुंड आनंदित 
होऊन आपल्या घरा गेला. (१४९ ) त्याच्या वायकोनें याच्या अंगाला सुगंधि पदा- 
थांचा लेप लावलेला पाहिला तेव्हां ती सुंद्री म्हणाली, “ आपण वेश्येच्या घरों 


 तिजपाशी रममाण होण्याकरितां गेलां होतां. ( १५० ) तेव्हां अहो, माझ्या सुंदर 


अंगाला आज स्परे करूं नका, जर स्पश कराल तर आपल्याला खरोखर महादेवाचीच 
शपथ आहे. ' ( १५१ ) असें ती साध्वी झणाल्यावरुन गुंड देखील पंचायशीं वषें 
त्या सुंद्रीच्या अंगाला ह्यात न लावतां राहिला, ( १५२ ) नंतर एकदां शंकर भक्ता- 
च्या वेषाने एक रत्नखचित सोन्याचे भांडें घेऊन आले; (१५३) व ` अरे कुंभारा, 
हें माझें लखलखीत भांडे तुजजवळ ठेव, मी पुन्हां येऊन तें सुंदर भांडें घेऊन जाईन. ? 
( १५४ ) असं म्हणून तें सोन्याचे भांडं त्याला देऊन शंकर स्वच्छदानें निघून गेले; 
गेल्यानंतर ( गुप्तरुपानें ) येऊन परमेश्वराने ते भांडे उचलून नेलें, ( १५५ ) मागाहून. 

झाच्याकडे पुन्हां येऊन परमात्म्याने तें भांडे मागितले, भांडे नाही असे पाहून त्या. 


_ पूसलनेनारुकथा. (द 


त्राभाचं समुद्वीक्ष्य ग्रही गुंडोडतिभक्तिमान ॥ १५५ ॥ शोकार्तेनेव मन- 
सा निर्विण्णः सन्‌ स्थितः पुरः ॥ चतेमानं पुरोभागे गुंडं प्राह महेश्वरः॥ 
॥ १५६ ।मत्पान्रं चोरमार्गेण हृतं गुंड त्वयाइ्चुना ॥ मत्पात्रस्थापहरणे 
युचामेच हि तस्करो ॥ १५७॥ युवां जळे मञ्जयामिं जलात्पूर्व य उत्थिं 
तः ॥ स एव तस्करो ज्ञेयो मत्पात्रहरणोद्यतः ॥ १५८॥ प्रवेष्टव्यं जल 
तूर्णमित्युकत्वा तौच दंपती ॥ स्नातौ दिव्याम्बरधरो युवानौ रूपसंयु- 
ता ॥ १५९ ॥ ततः दिवः म्रादुरभूदिन्दुखंडशिखामणिः ॥ उवाच द्स्पती ` 
तौ तु परमः करुणाट्रेधीः ॥ १६०॥ पंचोत्तराशीतिसमा भुक्त्वा भो 
' गान्‌ यथोष्सितम्‌॥ कैलासं मत्पुरे दिव्यं परमं प्राप्लुतं ततः॥ इत्युक्त्वा 
ऽन्तर्द्धे तूणे शिचः खञ्चिन्मयाक्तिः॥ १६१॥ यः शिषवालुग्रहाछेभे का- 
रुण्यमतिसुंदरम्‌॥ तस्य पादाम्बुजङ्न्द्वं नमस्यास्यतिभक्तितः ॥ १६२॥ 
पूसळ नेनारुकथा. क 53; 

पुरा विक्रमचोडाख्यो राजा चके दिवालयम्‌॥ सौवर्ण तं निरीक्ष्या- 

शु पूसळान्वयजो महान्‌॥ १६४ ॥ नयनारुः खयं चक्रे मानसे कनका 


` भक्तिमान्‌ गुंड नांवाच्या गृहस्थाचे ( १५६ ) हृदय शोकाने भरून गेलें व तोंड लहान- 
करून तो पुढें उभा राहिला. पुढे उभा असलेल्या गुंडाला महेश्वर ह्यणतातः-( १५७ ) 
* गुंडा, माझें भांडे तूं आतां चोरळें आहेस ब तें नाहींसे करणारे चोर तुह्यी दोघेच 
( नवरा व वायको मिळून. ) ( १५८ ) तुझ्मा दोघांना मी पाण्यांत बुडवितों, त्यांतून 
जं कोणी पहिल्यानें वर येईल तें माणूस माझें भांडें चोरणारा चोर हाय असे सम- 
जावें. ( १५९ ) हं, आतां लवकर पाण्यांत शिरा. ' असें ह्मणून शंकरांनी त्या दे- 
पतीला स्नान घातलें व वल्ले नेसावयाला दिलीं. . तीं दोघें तरुण व रूपसंपन्न झाली. 
(१६० ) तों चंद्रकोर मस्तकीं धारण करणारे दिव प्रकट झाले. दयेनें ज्यांचे अंतःक- 
रण भरून गेलें आहे असे ते शंकर त्या देपतीला हाणाले. ( १६१) “ पंचायशीं वर्षे- 
पर्येत मनास वाटतील तितके भोग भोगून त्यानंतर माझ्या दिव्य कैलासाला दुझी 
या. ? असें हणून सचिदानंदस्वरूपी महादेव तत्काळ अंतर्थोन पावले. ( १६२ ) शि- 
वाच्या दयेचा ज्याला अत्यंत लाम मिळाला त्या गुंडायोच्या पायांला मी अतिशय 
भक्तीने नमस्कार करितो. नडे 
_ पूसल नैनारूची कथा. 
( १६३ ) पूर्वी विक्रमचोड नांवाच्या राजानें एक सोन्याचे शिवालय बांधिले हाते. 
तें देऊळ पाहून पूसलाच्या कुळांत उत्पन्न झालेला महात्मा (१६४ ) नयनाए यान 


( ७८ ) | बसवपुराणे. [अध्याय २७] 


ल्यम्‌ ॥ स्वयमेवाभवत्तणे शिवाल्यमचुत्तमम्‌॥ १६४ ॥ तत्र संपूज्य 
सर्वेश यः कैलासपदं ययौ ॥ प्रणमामि च तं भक्त्या मोक्षलक्ष्मीसस- 


दये ॥ १६५ ॥ संत्यज्य सकलं राज्य यो वैराग्यपदं गतः ॥ तस्याहं ति- 
' रुपालस्य संस्मरामि पदद्वयम्‌ ॥ १६६ ॥ पूर्वमाराध्य देवेशं यो मोक्षं 
सहसाऽगमत्‌॥ चिरुतोण्डस्य तस्याहं दासभावं करोम्यहम्‌ ॥ १६७ ॥ 

पुरातनानां भक्तानां नवीनानां तथैव च ॥ ये समाराध्य देवेश गमिष्य- 

न्ति ऊतार्थताम्‌ ॥ तद्गत्यानां च भृत्योऽहं मनोवाक्कायकर्सभिः ॥ १६८॥ 

नंब्येवं' शिवभक्तानां माहात्म्यघरितानि हि ॥ संख्यातीतानि गेयानि गायः 
न्न्तभक्तितः ॥ १६९ ॥ मिरुमिंडादिभक्तानां समीपं स्वयमाययौ ॥ 
तत्पष्ठदेशमाथित्य| महेशोऽपि समाययौ ॥ १७०॥ अभयप्रार्थनासक्तं 

गहीत्वा नंविनं ततः ॥ आगच्छन्तं महादेवं मणेसुर्भेक्तपुंगचाः ॥ १७१ ॥ 

मिरुमिंडंसुखान्‌ भक्तान्‌ शिवश्चंद्रा्धशेखरः ॥ कैलासवासिनश्रक्रे स्थि- 

तो नंब्यचनीतळे॥ १७२॥ अतो गवाधचित्तानां क भक्तिर्वसवेश्वर ॥ 
दाता भोक्ता शिवः कतो त्रातेति स्वयमेव हि ॥ १७३ || भक्तानां भक्तिः 


` सोन्याचें मानसिक देवाळय कल्पिले. तो स्वतांच उत्तम देऊळ ( मनानें ) वनला. 
( १६५ ) त्या देवळांत ईश्वराची पूजा करून जो केलासाला गेला, ल्या मोक्षरूप लः 
 क्षमाचें माहेरघर बनलेल्या नयनारूला मी भक्तीने नमस्कार करितों. ( १६६.) सगळ्या 

` राज्याचा त्याग करून ज्यानें वैराग्य सेविलें, त्या तिरुपालाच्या,पाउलांचें मी स्मरण 
` ` करितों. ( १६७ ) पूर्वी ईश्वराची आराधना करून जो एकदम मोक्ष पावला त्या चि- 
रुतोंडाचा मी सेवक होतों. ( १६८ ) प्राचीन भक्तांमध्ये व अर्वाचीन भक्तांमध्ये ई- 
वराची आराधना करून जे कृतार्थ झाले व होतील, त्यांच्या दासांचा मी मनानें, 
'वाणीनें व क्रियेने दास आहे. ( १६९ ) याप्रमाणें शिवभक्तांच्या प्रभावाची गाण्याला : 
` योग्य अशीं अनेक चरित्रें अत्यंत भक्तिपूर्वक गात गात, नेबी ( १७० ) सिसामिंड 
. वगैरे भक्तांजवळ स्वतां आळा. ब त्याच्या पार्ठांमागून महेश्वरी आले. ( १७१ ) मग 
अभय मिळावे ह्मणून प्राथना करणाऱ्या नंबीला घेऊन महादेव येत असतां त्या भ- 
-_ क्तश्रेष्ठांनीं त्यांना नमस्कार घातला. ( १७९ ) मिरुमिंड वगेरे भक्तांना मस्तकी अर्ध- 
` “चंद्र धारण करणाऱ्या शंकरांनी कैलासवास दिला ( कैलासाला नेरे ) व नेवी पृथ्वीवर 
` राहिला. ( १७३ ) यावरून वसवेश्वरा, गर्ने ज्यांचे चित्त आंधळे बनते त्यांना दे- 
गारा, भोगणारा, करणारा ब संरक्षिणारा तो एक परमात्माच आहे. अशी भक्ति को- 
` दून येणार १ ( १७४ ) भक्तिमान्‌, भक्तांची भक्तीच इढतम असते, तीच त्यांना ने- 


पूसलनेनारुकथा. लाला 5०) 


युक्तानां भक्तिरेव सनातनी ॥ सैच सिद्धिप्रदा नित्यमिमामंगीकुरु स्वयम्‌ ` 
.॥ १७३ ॥ वृ०॥ इति बसवकुमारं बोधयित्वा तु माचो विनयकालेत- 
चित्तो विश्वनाथांध्रिभक्तः॥ विंविधमणिसमूहं भक्तसंघाय दत्वा चुप” 
तिमुखजनोघान्‌ प्रेषयामास पश्चात्‌ ॥ १७५॥ मिरुमिंडकथां भक्त्या 
श्रुण्वतां विमलात्मनाम्‌॥ सांवः सायुज्यपद्‌चीं. ददाति भुवि कुभज १७६ 
इति श्रीवादरायणमहर्षिग्रणीते बसवपुराणे स्वरूपग्रन्थे परमरहस्ये 
स्कन्दागस्त्यसंवादे मिरुमिंडचरितं नाम सप्तविंशोऽध्यायः ॥ 


हमी सिद्धि देणारी असते. म्हणून या भक्तीचा तूं स्वतः अंगीकार कर. (१७५ ) असा 
बसवेश्वरांना योध करून, विनयानें ज्यांचे चित्त नम्न झालें होतें ब इश्वरपदीं ज्यां- 
ची भक्ति होती त्या माचिदेवांनीं भक्तांना अनेक रत्नांचे दान करून नंतर राजादि 
सगळ्याजणांना पाठवून दिलें. ( १७६ ) शुद्धांतःकरणानें व भक्तीने मिरुमिंडाची कथा 
पृथ्वीवर ऐकतात, त्यांना हे अगस्सयुने, परमात्मा सायुज्यपद्वी देतो. 
येथे महर्षि व्यासांनी रचलेल्या स्कंद वं अगस्त्य यांच्या संवादरूपी अतिरहस्यात्मक 
बसवेश्वरपुराणस्वरूपग्रंथांतीळ भिरुमिंड चरित नांवाचा सत्ताविसावा अध्याय संपला. 
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अथाष्टाविद्यो$ध्यायः 


किन्नरत्रह्मदेवकथा. 


` ` “अगस्त्यः | भक्तमाहात्म्यकथया संतुष्टोऽहं षडानन॥ भक्तानामेव मा- 


हात्म्यं पुनबरूहि शिवात्मज ॥ १ ॥ पृच्छतस्तस्य सेनानीः शिवलिंगांग- 
संगिनां ॥ शिवात्मनां च भक्तानां माहात्म्यं पाह हर्षितः ॥२॥ कुमारः ॥ 
भूलोके समभूञ्गक्तः किन्नरत्रह्मसंशकः ॥ रिंगांगस्थळतत्वज्ञः शैवाचार- 
परायणः ॥ ३॥ स्वेषां शिवभक्तानां दानकर्म करोति सः ॥ व्यापारेर्व- 
` इसिः स्वैरजितं धनसंचयम्‌ ॥ ४॥ प्रदत्वा शिवभक्तेक्ष्यो निर्धनःसन 
व्यतिष्ठत ॥ चीणामादाय तदनु जगौ गीतान्यनेकशः ॥ ५ ॥ तस्य नादा- 


` जुरागेण प्रीतोऽभूत्परमेश्वरः ॥ ददावजुदिनं दरव्यं यावङ्गक्ताचेनक्षमम्‌ 


॥ ६॥ धनेन शिवभक्तेन अक्रान सदा ॥ भक्तोधेश्च समाकर्ण्य 
` बेसवेशयशः परम्‌ ॥ ७॥ ययौ तं द्रष्टुकामः सन किन्नरत्रह्मभक्तराद्‌॥ 


' किन्नरव्रह्मदेवाची कथा. 


अगस्त्य ह्यणतातः-- ( १ ) ‹ हे षडानना, भक्तांच्या महात्म्याच्या कथेने भला ` 
आनंद झाला आहे. हे शिवपुत्ता, भक्तांचेंच माहात्म्य पुन्हां सांगावें. ' (२ ) असें वि- 
चारणाऱ्या त्या सुनीला शिवलिंग व अंग यांचा ज्याचे ठायीं संग झाला आहे व जे शि- : 
वमय झाले आहेत त्या भक्तांचें माहात्म्य स्कन्द हर्षाने सांगू लागले, स्कन्द्‌ ह्मणाले:- 
( ३ ) भूलोकांत किन्नरत्नह्म नांवाचा एक भक्त होता. तो लिंगांगस्थळांचें ज्ञान जाण- 


- णारा व शेव आचारानें वागणारा असा होता. ( ४ ) संबं शिवभक्तांना तो दान देत 


असे. पुष्कळ प्रकारच्या उदीमव्यापारानें मिळाविळेला पैसा सगळा ( ५ ) शिवभक्तांना 
देऊन टाकिल्यामुळें तो निर्धन बनला होता. त्यावर एक बीणा घेऊन तो अनेक गाणीं 
गात असे. ( ६ ) त्याच्या गाण्याचा आवाज आवडल्यासुळें परमेश्वर संतुष्ट होऊन 
“आजा भक्तांची सेवा करण्याला पुरें होईल इतकें द्रव्य रोज देत असे. ( ७) परमा- 
स्यानं दिलेल्या पैशांतून तो नेहमीं लिंगाचेन करीत असे. बसबेश्वरांची उज्व कीत 
अनेक भक्तांच्या तोंहून ऐकून (८ ) तो भक्तराज किन्नरत्रह्म त्यांना भेटण्याकरितां 

त्याकडे गेछा. या उत्तम भक्ताला संगमेश्वराच्या दृष्टीने पाहून ( हा भक्त म्हृणजे सं ` 


किन्नरबह्मदेवकथा. CA) 


वसवः संगमेशानं ट्रेन भक्तसत्तमम्‌॥ ८॥ अत्युङ्गम्य खयं नत्वा पूज- . 

यामास भक्तितः ॥ पादोदकप्रसादाभ्यां संतुष्टः प्रत्यहं स्थितः ॥९॥ ततः 
संतुष्टहृद्यः किन्नरत्रह्मभक्तराद्‌ ॥ त्रिपुरांतकदेवस्य संस्थितो गोपुरां- 
तरे ॥ १०॥ ततो विटवरः कश्चिन्मेषं पाशेन संयुतं॥ चारांगनार्थमादाय 
ययौ तद्वीधिमागेतः॥ ११॥ छित्वा स्वकंठखंलञपाशं मेषो यदच्छया॥ 
पुरांतकाळयं रस्यं ग्रविवेशातिवेगतः ॥ १२॥ सोऽपि तूणे समागत्य 
मेषं जग्राह पाणिनां॥ किन्नरत्रहमभक्तोऽसौ मेषं दृष्टा दयान्वितः ॥ १३ ॥ 
मेषस्य ग्रहणोझ्क्तसुचाच विटपुंगवम्‌॥ प्राणभीत्येच मेषोऽयं संग्रापेमं 
शिवालयम्‌ ॥ १४ ॥ अतस्त्वं न शुद्दाणेमं तद्वनं ते ददास्यहम्‌॥ शिवभ- 
क्ता न त्यजंति प्राणिनं शरणागतम्‌ ॥१५॥ अतो धनं शृहीत्वाशु गच्छ त्वं 
त्वद्ठहान्तिकम्‌ ॥ सोऽप्यतिक्रोधताञ्नाक्षः प्रावदज्ञक्तपुंगवम्‌ ॥.१६॥ चि- 
ऋीतोऽयं महामेषो गतोऽसौ शिवमंदिरम्‌॥ न त्यक्ष्याम्यहमेतं हि मदे. 
श्याप्रीतिकारणम्‌ ॥ १७ ॥ वबुद्धिस्तवास्ति चेदेनं रक्षिठुं मेषपुंगचम्‌॥ 
दत्वा सह्जनिष्काणि रक्षैनं करुणानिधे ॥ १८॥ किन्नरत्रह्मभक्तश्न ददौ 


गमेश्वराची मूर्तिच आहे असें समजून ) ( ९) त्याला सामोरें येऊन बसवेश्वरांनीं स्व. 
तां नमस्कार घातला व भक्तीने पादोदक प्रसादांनीं त्याची पूजा केली. त्या योगानें 
त्याला संतोष झाला. ( १० ) मग संतुष्ट अंतःकरणाने तो भक्तश्रे्ठ किन्नरब्रह्म त्रिपुरां- 
तकाच्या देवळांत राहिला, ( ११ ) यानंतर कोणी एक विटपुरुष ( जार पुरुष ) एका 
बोकडाला दोरीनें वांधून वेइ्येकरितां त्या बोकडाला घेऊन त्या मागीनें जात होता. 
( १२) गळ्यांत बांधलेडी दोरी एकाएकीं तोडून घेऊन तो बोकड ब्रिपुरांतकाच्यां 
सुंदर देवळांत झपारयानें शिरला. (१३ ) तो विट देखील त्याच्या मागोमाग जाऊन 
त्यानें बोकडाला हातानें धरिले. बोकडाला पाहून त्या किन्नरव्रह्मदेवाला दया आली. : 
( १४ ) त्या बोकडाला धरून नेण्याळा तयार झालेल्या त्या जार पुरुषाला तो हा» 
णालाः-“ प्राणाच्या भयानेंच हा मेष या देवळांत शिरला आहे. ( १५) याकरता 
तूं याला धरून नेऊं नकोस. लाची किंमत मी तुला देतों. शरण आलेल्या प्राण्याला 
शिवभक्त टाकीत नाहींत. ( १६ ) ह्मणून आतांचे आतां किंमत घेऊन तूं आपल्या ' ` 
घरां जा. ” तो विट रागानें डोळे लाळ करून या भक्ताला हाणालाः--( ९७ ) 
८ माझ्या वेश्येला हा आवडला असल्यामुळें या बोकडाला मीं सोडलें नसतें. तो शि-' . 
वमंदिरांत आला आहे ह्मणून विकला तुला ! (१८ ) या बोकडाचें संरक्षण करण्याची 
तुझी इच्छा असेल तर हे दयाळा मला हजार निष्क देऊन त्याचें रक्षण कर. (१९): 
तेव्हां किन्नरत्रह्मभक्तानें त्याला हजार निष्क दिलें. तो पेसा घेऊन लागलेच दुसरां: 

११ 


(eR बसवपुराणे; [अध्याय २८]. 


निष्केसहस्रकम्‌॥ एतद्धनं गृहीत्वा ऋत्वा मेषांतरं परम्‌ ॥ १९ ॥ 
ययौ वेश्याभ्तिकं तूर्ण संतुष्टहृद्यस्ततः ॥ वृत्तान्तं सकलं प्राह चेइयायै 


` बिदराद्‌ तदा ॥ २०॥ वेश्याऽप्यत्यन्तसंकुद्धा प्राहेत्थं विटपुंगबम्‌॥ पूर्व 


नियोजितो मेषो देवानां प्रीतये मया ॥ २१ ॥ तत्त्यागान्मम हानिःस्याहे- 
वताक्रोधसंभचा ॥ तमेवानयं शीघ्रं हि मयि प्रीतिस्तवास्ति चेत्‌ ॥ २२॥ 
नोचेन्मामद्य संत्यज्य गच्छ गच्छ गृहान्मम ॥ हसंति च चयस्या मे ह 


' संति मम वांधवाः॥ २३॥ ततः समाययौ तूर्ण सक्तोधों विउपुंगवः ॥ 


किन्नरत्रह्मनिकटस्थितं मेषमथाग्रहीत्‌ ॥ २४॥ कोधघ्रूणिततान्नाक्षः कि- 
नरत्रह्मभक्तराद्‌॥ मेषं तव न दास्यामि विक्रीतं शरणागतम्‌ ॥ २५॥ 
बलाहूहिष्यासे त्वं हि छिनश्चि तव मस्तकम्‌ ॥ इत्युक्तोऽपि विरो दत्तो 
नात्यजन्मेषपुंगवम्‌ ॥ २६॥ कि च रुष्टः शस्त्रपाणिर्योद्धूसुद्युक्तवांस्तदा ॥ 
ततस्तु शिवभक्तोऽस्य कुठारेणाचिछनाच्छिरः ॥ २७॥ ततस्तद्वांघचाः 
सर्वे बिज्ञलान्तिकमागमन्‌॥ रुरुदुः शोकसंतप्ता चाप्पपूरितलोचनाः 
॥ २८॥ नापराधः कृतोऽनेन दिचभक्तस्य तस्य हि ॥ विक्रीतमेषमा- 


चांगला बोकड विकत घेऊन ( २० ) मोठ्या हर्षांनें तो पुरुष आपल्या वेसयेकडे गेला, 
आणि तिला त्यानें घडलेली सगळी हकीकत त्यावेळी सांगितली, ( २१ ) वेश्येला 
अत्यंत कोथ येऊन ती जाराळा असें म्हणालीः-. मीं आधींच देवांच्या संतोषाकरि- 


` तां तो बोकड योजिला होता ( देवांना तो देण्याचा निश्चय केला होता-देवांच्या नां 


वानें तो काढिला होता. ) ( २२ ) तो सोइून दिल्याझुळें देवतांचा मजवर राग हो- 
ऊन माझी हानि होईल, ह्मणून माझ्यावर जर आपली श्री ति असेल तर तोच बोकड 
वकर घेऊन या. ( २३ ) नाहीं तर मला टाकून आतां माझ्या घरांतून चालते व्हा. 


माझ्या सोबतिणी मळा इंसतीळ, माझे बांधव सला नांवें ठेवतील. ? ( २४ ) तेव्हां तो . 


जार पुरुष रागाने तत्काळ परत आला च किन्नर्र्माजवळ असलेल्या त्या बोकडाला 
त्याने धरिले. ( २५ ) रागानें डोळे तांवडे करून तो भक्तश्रेषठ किन्नरत्नह्म “ हा मेष 


he 


शरण आला आहे व तो तूं मला विकला आहेस. तेव्हां मी तो तुला देत नाहीं. (२६) 


` ' ` बळजबरीने धरून नेशील तर तुझें डोकें कार्पीन, ” असें झणाळा, तरी तो जार पुरुष 


आपल्या गुरमीत असल्याझुळे त्यानें तो बोकड सोडिला नाहीं, ( २७ ) एवढेंच नव्हे, 


` तर रागावून हातांत शत्र घेऊन तो त्यावेळी लढण्याळा . तयार झाला त्यामुळें त्या 
` शिभकताने ( किन्नरबह्मानें ) कुऱ्हाडीने त्याचें मस्तक तोडले. ( २८ ) तेव्हां त्याचे. 
. _भिशष्ट सगळे विज्जलराजाकडे आले, व डोळ्यांत पाणी आणून शोकानें रडूं ला- 


` ( २९.) ‹ यानें ( विट पुरुषाने ) स्या शिवभक्ताचा कांहीं अपराध केला नव्हता. 


किन्नरन्नह्मदेवकथा. - (८३) 
दाय मदीयोऽयं समाययों ॥ २९ ॥ विच्छिन्नरज्जुमेषो5यं शिवाल्यसु- 
पागतः ॥ पुनस्तद्भहणोझुक्तमेनं भक्तवरोऽञ्छनत्‌॥ ३० ॥ इति विज्ञल- 


भूपालं प्रोचुस्ते विटवांधवा: ॥ उर्वीश्वरोष्पि सक्रोधः प्रोवाच वसचेश्व- 
रम्‌ ॥ ३१॥ लोके वद्न्ति सद्दद्धाः शिवभक्तान्‌ दयापरान्‌॥ अपराध- 


विहीनस्य हननं नोचितं खलु ॥ ३२॥ न रिक्षकोऽस्ति चास्माकमिति 
. संचिन्त्य चेतसा ॥ अकृत्यानि च कुवन्ति शतशोऽथ सहस्रशः ॥ ३३॥ 
अपराधविहीनानां हननं न चुपोचितम्‌ ॥ भक्तानासुचितं नेति वक्तव्यं 
किसु मे वद ॥ ३४ ॥ अकृत्यकरणोद्युक्ताः शिवभक्ता इति श्रुताः॥ ज- 
घान पितरं कश्चिज्जघान तनयं परः ॥ ३५॥ पादेनाताडयद्देचं कश्चि- 
न्मांसं द्दौ परः ॥ अताडयच्छिळाखंडैदेचदेचं त्रिलोचनम्‌ ॥ ३६॥ स्व- 
कुलानि परित्यज्य कुर्वति सहभोजनम्‌ ॥ ठुराचाररताश्चापि दौष्टयम- 
स्मत्कुतं परं ॥ ३७ ॥ स्वयमेव वद्‌न्त्येवं ्वसमाजेऽविशंकिताः॥ सवे- 
मेताद्वे मद्राज्यं यूयं पाळयता'घुना ॥ ३८॥ विज्जलेनैचसुक्तस्तु बभाषे 


आमचा एक विकत घेतलेला मेष घेऊन हा जात होता. ( ३०) बांधलेली दोरी 
तुटल्यामुळे तो मेष देवळांत शिरला. हाणून त्याला पुन्हां घरण्याकरितां द्दा गेला अस> 
तां त्या भक्तानें याला ठार तोडले. ' ( ३१ ) याप्रमाणें ते जारपुरुषाचे वांधव बिज्ज-. 
लराजाला ह्मणाले. राजालाही राग येऊन तो वसवेश्वरांला ह्मणाला. ( ३२ ) ` शिव- 
भक्त दयाळु असतात असे जगांत चांगलीं चांगलीं वृद्ध माणसें हणतात. . निरपराध्या- 
ला ठार मारणें खरोखर योग्य नव्हे. ( ३३) आहाला कोणी शासन करणारा नाहीं 
असा मनांत बिचार करून ( हे शिवभक्त ) न करण्याजोग्या शेंकडों हजारों गोष्टी . 
करतात. ( ३४ ) निरपराध्याला ठार मारणें राजाला योग्य नव्हे. भक्तांनाही हें योग्य 

नव्हे, मी म्हणावयाला पाहिजे कीं काय ? सांगा | ( ३५ ) अयोग्य गोष्टी करण्याला 

शिवभक्त तयार असतात हें तर प्रसिद्धच आहे. एकानें ( शिवभक्तानें ) आपल्या 
चापाळा मारिले तर दुसऱ्याने आपल्या सुलाला मारिले, ( ३६) एकानें देवाला 
. पायाने लाथ मारिली तर दुसऱ्याने मांस खाऊं घातलें. एकानें तर देवादिदेव 
` शांकराळा दगडांनी मारिले, (३७) आपली जात सोडून हे एकत्न जेवतात, 
स्वतां दुराचारानें वागतात, तरी आमचेकडून घडलेले दोष मात्र ( ३८ ) 
आपल्या समाजांत बिनदिकत स्वतांच काढतात. माझ, हं सगळ ' राज्य आता 
तुझीच चालवा, * (३५९ ) याप्रमाणें बिज्जलान ह्टल्यावर बसवेश्वर म्हणाले! 


टी 
् 


८८४) डे . बसबपुराणे. ` | [अध्याय २८] . 


हर बसवेश्वरः ॥ धर्ममार्गे न त्यजन्ति.शिवभक्ता दढमताः ॥ ३९ ॥ अतो 


“विमशेनीयं हि सवेमेतन्महीपते ॥ स्वमंत्रिणः प्रेषयाद्य किन्नरत्रह्मसंनि- 
घिम्‌ ॥ ४०.॥ तथेति प्रेषयामास बिज्जलो मात्रिसत्तमान्‌॥ ते गत्वा तं 
'नमस्कृत्य भोचुस्तं चनं परम्‌ ॥ ४१॥ किमेताद्वि कृतं कार्य मेषाथ 
'नरमारणम्‌ ॥ हिसाउत्यन्तनिषेधा हि विरक्तानां महात्मनाम्‌ ॥ ४२॥ 
.इत्युक्तः किन्नरन्नह्मा मं्रिणस्तानुचाच सः ॥ सर्च मेपस्य वृत्तांतं यथा- 
पू्वेमभूत्तथा ॥ ४३ ॥ तेभ्यः प्रोचाच तत्सर्वं किन्नरव्रह्मभक्तराट्‌ । नास्ति 
चेदत्र विश्वासो भूपतेमैत्रिसत्तमाः ॥ ४४ ॥ पुरांतकेन तत्सचे भाषयामि 
तदग्रतः ॥ ततस्तु मंत्रिणः सर्वे किन्नरत्रह्ममाषितम ॥ ४५ ॥ राज्ञे निवे- 
द्यांचरुषेसचेश्वरसंनिधो ॥ एवं मंत्रिमुखाच्छत्वा किन्नरत्रह्मसाषितम्‌ 
॥ ४६॥ बिज्लों विस्मयाविष्टश्चितवामास चेतसा ॥ मजुष्याः साक्षिणो ' 
लोके यथादष्टार्थवादिनः ॥ ४७॥ न दष्टं देवतासाक्ष्यं विरुद्धं विस्मया- . 


` 'चदम्‌॥ अतः कपरमाश्चित्य परोक्तं वा सत्यमेव चा ॥ ४८॥ पश्यामि नि- | 


£ हढनिश्चयी शिवभक्त धर्ममार्ग सोडीत नाहींत. ( ४० ) यास्तव हे राजा, या 
बाबतींत पूर्ण चौकशी करावी. किन्नरत्रह्माकडे आज मंत्र्यांना पाठवून द्यावें, ? ( ४१) 
“ बरे आहे ” असें म्हणून विज्जलाने शहाणे संत्री ( किन्नरब्रह्माकडे ) पाठविले. लांनी | 


. जाऊन त्याला नमस्कार केला व मधुर वाणीने ते ह्मणाले:--( ४२ ) “ हें कसले 


बोकडाकरितां माणसाला ठार मारण्याचे काम केलें ? विरक्त असे[ुमेहदात्मे हिंसेचा फार 
तिरस्कार करितात. ” ( ४३ ) असें ते ह्मणाल्यावर किन्नरत्रह्म त्या मंत्र्यांशी बोलला. 
त्या बोकडासंत्रंधीं पहिल्यापासून जशी हकीकत घडली; तशी ( ४४ ) सगळी त्या भ- 
श्रेष्ठ किन्नरत्रद्मानें त्यांना सांगितली. “ हे मंत्र्यानों, यावर राजाचा विश्वास वसत 
नसेल तर ( ४५:) त्रिपुरांतकेश्वराकडून ( देवळातील देवाकडून ) ही सगळी हकी- 
कत त्या राजापुढं सांगावयाला लावीन, ? नंतर त्या सगळ्या मंत्र्यांनी किन्नररह्माचें झ- 
गरें ( ४६ ) बसवेश्वरांसमक्ष राजाला कळाविलें. मंत्र्यांच्या तोंडून किन्नरत्रह्माचें तें 


झणणं ऐकून ( ४७) बिज्जल राजाला विस्मय व टला च तो मनांत विचार करु 


झागला. “ जसं पाहिलें असेल तसें सांगणारी माणसें जगांत साक्षीदार असतात. 


( ) देवतेने साक्ष दिलेली कधी पाहिली नाहीं, हें उलटे असून आश्चर्य . करण्या- 
जोगें आहे. तर हें तो कपरानें सांगतो किंवा. खरेच सांगतो ( ४९ ) तें जवळ जाऊन 


पाहों * असें म्हणून राजा उठून तेथून निघाला, राजावरोबरच बसवेश्वरही एकदम 


किन्नरत्रह्मदेवकथा. (८९) 


.करं गत्वेत्युस्थितो नियेयौ ततः॥ चुपेण साथ सहसा निर्ययौ बसवेश्वरः 
॥ ४९ ॥ बसवेशोऽपि तं नत्वा तुष्टाव विविधैः स्तवैः ॥ विरक्ताः शिव- 
-भक्ताञ्च सत्यसंधा जितैद्रियाः॥ ५०॥ शिवालयबहिभोगे सर्वे तस्थुने- 
पाद्यः.॥ ततो हुपाज्ञ यैचासावर्चकः प्राद्ववद्धयात्‌ ॥ ५१॥ आगत्य कि- 
क्षरत्रह्मा लिंगसूर्तिमुवाच तम्‌ ॥ कपाटेन समाच्छाद्य रुहं स्वीयं म- 
नोहरम्‌॥ ५२॥ किमर्थे तिष्ठसे स्वामिन्‌ साक्ष्यभीतोऽसि कि वद ॥ 
बहिःस्थितेन भक्तेन प्रोक्तश्चंद्राधशेखरः ॥ ५३॥ कपाटानि चिनिर्भिद्य 
हाभवद्दश्गोचर: ॥ भक्ताय दासकाख्याय निर्भिन्नमररं पुरा ॥ ५४॥ 
इति शुश्चुम तत्सर्वमद्य प्रत्यक्षतां गतः ॥ ततस्ते चिन्तयामासुर्विज्ज लप्न- 
सुखा जनाः ॥ ५५॥ कपाटस्य चिभिन्नत््वाच्छिचःसाक्षी भविष्याति ॥ 
ततश्च विविधैः स्तोत्रैत्रेह्मभक्तं जनोऽस्तुचत्‌॥ ५६॥ ततस्तु किन्नरत्रह्मा 

दिवं तुष्टाव वाग्यतः॥ नंब्याख्यश्व पुरा भक्तो गृहीत्वा गणिकास्तनम्‌ 
॥ ५७॥ आइतः -स्तन मध्यस्थः प्रत्युक्तं दत्तवानसि॥ पुरा देवरदासस्य 

परेषां प्रत्ययाय हि ॥ ५८॥ पिपीलिकान्तयामी सन्‌ च चनं ग्रोक्तचान- 


निघाले. ( ५० ) बसवेश्वरांनी त्याला ( किन्नरव्रह्माला ) नमस्कार करून अनेक प्रकारे 
त्याची स्तुति केली. ' विरक्त असे शिवभक्त खरें बोलणारे व जितेंद्रिय असतात, ? 
( ५१ ) राजा वगेरे सगळे देवळाच्या बाहेरील बाजूस राहिले. नंतर राजाच्या हुकु- 
मावरून तेथील पुजारी भिऊन पढून गेला. (५२) किन्नरत्रह्मा लिंगाजवळ येऊन 
त्याला उद्देशन झणाला-“ आपल्या सुंदर अशा घरांत कवाडं लावून (५३) कां 
बसलां आहां ? हे स्वामी, आपण साक्ष देण्याला भ्याळां काय १ सांगा, ” बाहेर उभा 
राहून भक्तानें असें हमटल्यावर भगवान्‌ चंद्रशेखर ( ५४ ) कवाडे फोडून दृष्टिगोचर 
( दिसिल असा ) झाला. पूर्वी दासक नांवाच्या भक्ताकरितां ( देवानें ) कवाड फोडिळें 
( ५५ ) असें आह्मी ऐकत होतों तें सगळें आज प्रत्यक्ष घडलें, बिज्जळ वगेरे लो- ' 
कांनी मग विचार केला की-( ५६) “ कवाड फोडण्यावरून परमात्मा साक्षी आह 
असें होतें. ' मग त्या लोकांनीं नाना अकारानें किन्नरत्रह्म भक्ताची स्तुति केली, (५७) | 
यावर वाणी ज्याच्या ताब्यांत होती त्या किन्नरत्रह्मानं शिवाची स्तुति केली.--पूवी 
नंबी नांवाच्या भक्तानें वेश्येचा स्तन धरून ( ५८ ) हाक मारिल्यावरोबर आपण त्या 
स्तनाच्या आंतून उत्तर दिखें, पूर्वी देवरदासाचा प्रभाव दुसऱ्यांच्या अनुभवाला आण- 

'्याकरितां ( ५७ ) मुंगीच्या अंतयीमांः राहून आपण प्रत्युत्तर दिलें. बावूरित्रह्ययाक- 


| (:८९.) | . बसवपुराणे. (अध्याय ९ ८] | 


-सि ॥ ब्राऊरित्रह्मणस्त्वं हि समक्षं प्रतिवादिनाम्‌ ॥५९॥ राश च याव- 
नालानां लिंगं च छतवानासे ॥ एवं संस्तुत्य भक्तेन हस्तसुद्यम्य भाक्ते- 
तः ॥ ६० ॥ आहूयमानो देवेशो वचनं प्रत्यभाषत ॥ तदारवाच्य ते सर्दे 
चिना भक्तान्‌ महाजना: ॥ ६१॥ निपेतुर्सूच्छिता भूमौ बभूवुश्च विचे- 
ष्टिताः॥ मातेडमंडळं ्रांतं नक्षत्राण्यपतन्सुवि ॥ ६२॥ चकंपे वसुधा 
सर्व दिग्गजाश्च चिकुंडिताः॥ चर्धयो घूर्णिता भीता ब्रह्मविष्ण्चाद्यः 
सुराः॥ ६३॥ शशंकिरे भयभ्रांता ह्यकाळप्रलयोदयात्‌॥ एवं सप्तदिनं 
जातं ग्रखुप्तं सुचनत्रयम्‌ ॥ ६४ ॥ चेरुस्त्रिलोक्यां प्रमथा जंभमाणाः स- 
मततः॥ एवमद्भुतवाग्दानसंवृतं भुवनत्नयम्‌ ॥ ६५॥ तदालोकाचन- 
मना बसवः करुणाद्रँधीः ॥ किन्नरत्रह्मभक्तांमि नत्वा तुष्टाचं भक्तितः ॥ 
॥ ६६ ॥ अरोषजगदाधारमूर्तये सत्यरूपिणे ॥ अखंडमहिमाधाररिच- 
` रूपाय ते नमः॥ ६७ ॥ अहंकारविदूराय शुद्धदेहाय ते नमः ॥ अशेषचे- 

द्चेदान्तवेद्याय परमात्मने ॥६८॥ गुणत्रयविहीनाय शुणत्रितयहेतवे ॥ 


=“ ७७ *। 


रितां प्रतिवाद्यांच्या समक्ष ( ६० ) जोंधळ्याच्या राशाचें आपण लिंग केळें, ' अशी . 
स्तुति करून त्या भक्ताने हात वर करून भक्तीनें ( ६१ ) बोलावतांच देवानें ग्रत्युत्तर 
` दिं. त्या आवाजाने भक्त खेरीज करून सगळे जमलेले लोक ( ६२ ) भुईवर मूछिंत 
„ . पडले व निश्वेष्ट झाले, सूर्यमंडळ भ्रमण करूं लागलें, नक्षत्रे भूमीवर पडूं लागली, 
( ६३ ) एथ्वी कांपूं लागली, सगळे दिग्गज कुंठित झाले, समुद्रांतील पाणी उसळू 
छागलें, ब्रह्मदेव, विष्णु वगेरे देव भिऊन गेरू. ( ६४) भयाने भ्रांति पडून हा अकाळां 
अळयच आला की काय अशी सगळ्यांना शंका वाटूं लागली. याप्रमाणें सात दिवस 
` गेळे. तिन्ही लोक निजल्यासारखें झाले. ( ६५ ) त्रैलोक्यांत प्रमथगण पसरून चोहों- 
' कडे फिरूं लागला, याप्रमाणें या अद्भुत ( देवाच्या ) शब्दांना तिन्ही भुवनांवर 
आवरण टाकिले. ( ६६) त्यावेळीं लोकांचें सरक्षण व्हावें अशी बसवेश्वरांची खाभा- 

` विक इच्छा असल्यामुळे त्यांचें मन दयेने द्रवले. ते किन्नरत्रह्माच्या पायांवर नमस्कार 
घालून भक्तिपूर्वक त्याची स्तुति करूं कागले, ( ६७) “ ( हे किन्नरत्रह्मन्‌ ) सगळ्या 
जगाला आधारभूत अशी तुझी मूर्ति आहे. तूं सत्यस्वरूप आहेस. निरंतर अशा मः 
. हिमेचा तूं उगम आहेस. तूं शिवाचें स्वरूप आहेस, त्या तुळा नमस्कार असो. (६८) 
` हेहकारापासून तूं अत्यंत दूर आहेस, तुझा देह शुद्ध आहे. अश्या तुला नमस्कार 
- असो. सर्व वेद्‌ व वेदांत ज्याला जाणतात, तो परमात्मा तूंच आहेस, ( ६९ ) त्रि- 
ग तुझ्यापासून झाळे असून तूं त्या त्रियुणांपासून वेगळा आहेस,. वाणीला अगो- 


'किन्नरत्रक्षदेवकथां. (es) 


नमो वाचामगम्याय मनोऽतीताय ते नमः ॥ ६९ ॥ एवं संस्तुत्य वसवो ` 
ब्रह्मभक्त महोज्चलम्‌॥ अनुनीयातियत्नेन परां शांतिं निनाय तम्‌ ॥ ७० ॥ 
किन्नरत्रह्मणा प्रोक्तः शिवश्चद्राधरोखरः ॥ दाहाकाराटपरतः सर्वेप्राणि- 
भयावहात्‌ ॥ ७१॥ विञ्ञलाद्या जनाः सर्वे वभूवुः प्राप्चेतनाः ॥ ब्रह्म- 
विष्ण्वाद्यः सर्वे वभूबुद्दष्टमानखाः ॥ ७२॥ मूच्छो त्यक्त्वा विज्ञलोऽपि 
ससुत्थाय जनेः सह॥ पुनः स्थितं च ते भक्तं तुष्टाच विनयान्वित्तः॥७३॥ 
प्रह्मभक्त सुरैः सर्वेवद्यमानपदास्वुर्ज ॥ अपराधसमाक्रांतमज्ञानतमसा- 
55वुतम्‌॥ ७४ ॥ कार्याकायैचिसूढं मां रक्ष रक्ष दयानिधे ॥ त्वत्लामथ्यं 
परिज्ञातुं न समर्थाः सुरा अपि ॥७५॥ अस्माकं ज्ञानहीनानां का शक्ति 

कथय प्रभो ॥ त्वडुक्त्या सहसाऽऽगत्य हाहाकारं शिवोऽकरोत्‌॥ ७६॥ 
त्वद्वाक्येनेचोपरतः किमाधिक्यमितः परम्‌ ॥ सर्षेषामधिको देवः रां" 
करो न तवाधिकः ॥ ७७॥ त्वमेव हि महदेशोऽसि त्वमेव त्रिपुरांतकः॥ 
पतञ्चराचरं सर्व ग्रह्मविष्ण्वाद्यः सुराः ॥ ७८॥ त्वमेव नातिरिक्तं हि ` 


चर असणाऱ्या तुला नमस्कार असो, मनाहून पलीकडे असलेल्या तुला नमस्कार 
असो. ° ( ७० ) महा तेजस्वी अशा त्या किन्न(त्रह्मभक्ताची अशी स्तुति करून वस- 
वेश्वरांनीं अतिशय प्रयत्नांना त्याचें मन वळवून त्याला पूर्णपणें शांत केलं, ( ७१ ) 
किन्नरत्रह्मथाच्या सांगण्यावरून सर्व प्राण्यांना ज्याचें भय पडळें होतें तो हाहाकार 
चंद्रशेखर परमात्म्याने बंद केला. ( ७२) बिज्जळ वगेरे सगळे लोक देहभानावर 
आले. ( बेशुद्ध स्थितीतन उठले. ) ब्रह्मा, विष्णु वगेरे सगळ्यांना आनंद झाला. (७३) 
विज्ञल राजाही सगळ्या लोकांसह मूच्छेतून उठून विनयाने त्या उभा राहिलेल्या किः 
न्ञरत्रह्म भक्ताची पुनः स्तुति करूं लागला. ( ७४ ) हे भक्ता किन्नरत्रह्मा, सवे देवांना 
तुझी पाउले वद्य आहेत. मी अपराधी, अज्ञानरूपी अंघकारानें वेढिलेला, ( ७५) 
करावें कोणतें, सोडावें कोणतें हें न समजणारा असा आहे. हे दयासागरा, माझें रक्षण 
कर, रक्षण कर. तुझें सामर्थ्य समजण्याला देव देखील समर्थ नाहींत. (७६) मग | 
प्रभो, आमच्या सारख्या अज्ञानांची काय ताकद्‌ आहे ? सांगा, तुझ्या भाषणाने ए- 
काएंकीं येऊन महादेवांनां हाहाकार केला (७७ ) व तुझ्या सांगण्यावरूनच तो 
बंद केला. यापेक्षां अधिक काय पाहिजे. शंकर हे सगळ्यांपेक्षा भ्रष्ठ होत, परंतु ते 
तुजहून भ्रष्ठ नाहींत. ( ७८ ) तूंच महेश्वर आहेस व तूंच त्रिपुरांतक आहेस, हें सवे 
चराचर ( सचेतन अचेतन ) व ब्रह्म, विष्णु वगैरे देवही ( ७९ ) तूंच भाहेस. तुज- 
वांचून रिकामी जागाच नाहीं, तूं. सवाचे नियमन करणारा आहेस हाणून तू. आहझांला . 


| (८८) बसवपुराणे, ` . [अध्याय २८] 


त्वं सर्वस्य नियामकः ॥ ततस्त्वमेव चास्माऽकं गतिरन्या न विद्यते,॥ 
॥ ७९ ॥ पचसुक्तो बिज्जलेन प्रहसंच्छिवभक्तराट्‌ ॥ उवाचात्यन्तद्ययाः 
बिज्जळं विनयान्वितम्‌ ॥ ८०॥ भक्तेषु च भयाविष्टो जीव विज्जलभूः ` 
पते ॥ इति विज्जलमाश्वास्य मेषार्थ यो इतः पुरा॥ ८१॥ तं विटं जीच- 
यामास कृपयाप्लुतमानसंः ॥ ततो भक्तगणैः साकं बसवेशो विनियेयौ ॥ 
:॥ ८२ ॥ अत्याश्वयेसमायुक्तो बिज्जलः स्वगृहं ययौ ॥ पुरौकसो जनाः 
सर्वे जग्मुः स्वस्वग्रहान्‌ प्रति ॥ ८३ ॥ किन्नरव्रह्मयोगींद्रः शिवेन प्राप्तस- 
द्वनः ॥ छिंगार्चकाननंतान्‌ चै तृप्तांश्चक्रे महामुने॥ ८४॥ चृत्तम्‌ ॥ ये र्ट. | 
ण्वंति पठंति ब्रह्मचरितं लोकोत्तरं पांचनं ्रोतृणामधशोषणं खुखकरे | 

सेपत्करं मोक्षदं ॥ ते भुक्त्वेह समस्तभोगनिचयं देहावसाने पदं शैवं 
` योगिगणैश्च दैवतगणेः संग्रार्थितं यांति हि ॥ ८५ ॥ 

इति बाद्रायणमहार्षिप्रणिते श्रीवबसवपुराणे स्कंदागस्त्यसंचादे किन्न 

रत्रह्ममाहात्म्यं नाम अष्टाविशोऽभ्यायः॥ | | 


. राति असून दुसरा कोणीही नाहीं. ! ( ८०) याप्रमाणे विजलाने हाटल्यावर तो 
शिवभक्त हंसून विनयानें न्न झालेल्या विज्ञलाला अतिशय दयेनें हमणालाः:-( ८१६ ) 
* हे बिजलराजा, भक्तांविषयीं मनांत भय वाळगून रहा. ? असें विज्ञलाला आश्वासन 
देऊन वोकडामुळें ज्याला पूर्वी मारिलें होतें .( ८३ ) त्या जार पुरुषाला दयाद्रे अंतः- 
करणानें त्यानें जिवंत केलें. यानंतर भक्तगणांसह बसवेश्वर निघून गेले. ( ८३) आ- 
. श्वर्यानें चकित झालेला बिज्जल राजा आपल्या घरीं गेला. गांवांतील सगळे लोकही 
आपौपल्या घरां निघून गेले. (८४ ) हे महर्षे, ( अगस्त्या ) किन्नरबह्माला शिवाक- 
` डून पुष्कळ पैसा मिळून तो असंख्य लिंगभक्तांना तुप्त करूं लागला. ( ८५ ) लोको- 
त्तर पवित्र, ऐकणाऱ्यांचें पातक दूर करणारें, सुख देणारें, संपत्ति देणारें व मुक्ति देणारे 
असें हें किन्नख़ह्माचें आख्यान जे ऐकतात किंवा वाचतात, ते इहलोकी सर्व प्रकारचे - 
भोग भोगून हें मत्ये शरीर सोडल्यानंतर योगी व देव ज्याची इच्छा करितात. त्या: 
शिवपदाला पावतात. . - 

येथें महर्षि व्यासांनी केलेल्या स्कंद व अगस्त्य ऋषि यांच्या संवादरूपी बसवपुरा- 
णांतील किन्नरव्रह्म माहात्म्य नांवाचा अठ्ठाविसावा अध्याय समाप्त झाला. | 


™ 
एकानाचराऽध्यायः 
॥ कलकेतत्रह्मदेवकथा ॥ | | 
अगस्त्यः ॥ भूयोऽपि भक्तमाहात्म्यं तारकासुरभंजन ॥ समस्तपातक- 
ऽनं च कृपया चद्‌ मे प्रभो ॥ १॥ स्कन्दः॥ कलकेतत्रह्मनामा शिवभ- 
क्तस्तपोनिधिः ॥ लिंगांगस्थलतत्वज्ञो जंगमार्चनतत्परः ॥ २॥ अशेषक-' 
मेसंघातनिसूलनविचक्षणः ॥ तृणीकृताखिलखुरो जीवन्सुक्तः प्रतापवान्‌ 
॥ ३ ॥ मेषश्टंगघरः श्रीमान्‌ वीरभद्र इवापरः॥ परेषामपि सिद्धांता- 
न्रिदृग्धु मेषचाहनः॥ ४ ॥ आययौ भक्तसद्नमित्युञ्चेः प्रवदन्सुहः ॥ हा- 
सयन्भक्तसंघांश्च तेदेत्ते बीहिसंचयम्‌॥ ५ ॥ गृहीत्वा ग्रहमागत्य चक्रे 
भक्ताचेन सदा ॥ अथास्मिन्नंतरे कञ्चिच्छिवभक्तो उढाशयः ॥ ६॥ किः 
श्ञरत्रह्मनाम्रानं भक्तं दष्टं समाययौ ॥ ततो मार्ग परिश्रांतः श्चुत्पिपासा- 
समन्वितः॥ ७॥ कळकेतव्रह्मभक्तभवनं समुपागमत्‌॥ श्रांत तमचेयि- 
त्वा तु भोजनादिभिरादरात्‌॥ ८॥ ततः प्रोचाच चचनं शिवभक्त महा- 


कलकेतत्रह्मदेवाची कथा. ॒ 

अगस्त्य ह्मणतात-( १ ) “ प्रभो तारकासुरशत्रो, सर्व पातक दूर करणारें भक्ताचे 
माहात्म्य कृपा करून मजला पुन्हां सांगावें. ' स्कन्द ह्मणतात-( २ ). कलकेत ब्रह्म 
नांवाचा एकशिव भक्त महातपखी, लिंगांग स्थळाचें तत्व जाणणारा व जंगमाचेन 
करण्यांत तत्पर असा होता, ( ३ ) तो सवे कर्मसमूहाचा नाश करण्यांत चतुर, सगः 
ळ्या देवांना तुणाप्रमाणें ( तुच्छ ) लेखणारा ( स्वर्गाची आस्था न वाळगणारा, ) जीवः 
न्मुक्त व प्रतापी, ( ४) मेषइंग धारण करणारा महात्मा दुसरा वीरभद्रच कीं काय 
असा होता. प्रतिपक्षांचे सिद्धांत जाळून टाकण्यांत ( खोडून काढण्यांत ) अगनीसारखे 
होता. (५) तो भक्तांच्या घरीं जाऊन मोठ्याने वरचेवर ओरडून अनेक भक्तांना 
.हेसवीत असे. ब ते देतील ते तांदूळ ( ६) घेऊन घरीं येऊन ( व्या तांदुळांवर ) ने- 
इमां जंगमाचन करीत असे. असें चालत असतां, एके दिवशीं : कोणी एक शिवभक्त 
कांही इच्छेने (७) किन्नरत्रह्म नांवाच्या भक्ताला भेटावयाला निघाला होता. तो मार्गात 
थकून गेला व भुकेला व तान्हेला असा (< ) या कलकेत ब्रह्मभक्ताच्या घरीं आला. 
तो थकलेला होता ह्मणून भोजन इत्यादिकांनीं आदराने त्याची सेवा करून ( ९ ) नंतर 
तो उदारात्मा ( कलकेतत्रह्म ) त्या. दिवभक्ताला: हाणाला- श्रमाकडे. लक्ष्य न देतां 

. १२ | प 


९९०)  नसवपुराणे. [अध्याय २९] 


मतिः॥ किमर्थमटसे भूमिमगणय्य परिश्रमम्‌ ॥ ९॥ कलकेतत्रह्मभक्त 
पुनरूचे शिवार्चकः ॥ नंबिने प्रस्यहं शंभुदेदौ यो धनमीप्सितम्‌॥ १०॥ 
किन्नरन्रह्मनात्नश्च भक्तस्यापि ददाति सः॥ इति श्रुत्वा दरिद्रोऽहं धनसं- 


अहणोत्खुकः ॥११॥ भक्तं तं याचितुं द्रग्यमागतोऽस्मि महामते ॥ कलके- ` 


तन्रह्मनामा श्रुत्वा भक्तप्रभाषितम्‌॥ १२॥ भक्तं समागते प्राह धनग्रहण- 


_.. तत्परम्‌ ॥ धनं लब्ध्वा महेशानाद्ददातीति किमद्भुतम्‌॥ १३॥ स्वब्या- 
पारेण यल॒ब्ध तदेव धनमुत्तमम्‌ ॥ तदेव देयं भक्तभ्यस्तस्मान्न गणया- 
' मि त्तम्‌॥ १४ ॥ दत्ते लिंगसुखेऽस्यन्तं गुरुणा परमात्मना ॥ बहुकरोमि 


तच्चव न धनं तुच्छसौख्यदम्‌॥ १५ ॥ मत्कायकेन यज्लव्धं तद्धनं चास्ति 


- भूतले ॥ इच्छाऽस्ति चेत्तव धनै गृहाण त्वं मदन्तिके ॥ १६॥ इत्युक्स्वा 


' हस्तद्ण्डेन ताडयामास भूतलम्‌ ॥ महद्धनं तदा तत्र दं भक्तेन तेन 
वे ॥ १७॥ तद्गृहीत्वा धनं सर्वे हृष्ठांतःकरणस्ततः॥ बसवेशान्तिकं तूः 


णमाययौ धनभारश्रृत्‌॥ १८॥ ततो भक्‍तवरः श्रीमान्‌ बभाषे वसवेश्व- 


` आपण भूमीवर कां फिरत आहां! ? (१० ) यावर तो शिवभक्त कलकेतन्रह्माला 3- 


त्तर करतो “ जो ईश्वर नंवीला रोज लागेल तितका पेसा देत असे, ( ११ ) तोच कि- 
न्नर ब्रह्म नांवाच्या भक्तालाही ( लागेल तितका पेसा ) देत असतो, असें ऐकून मी 


दरिद्री असल्यामुळें द्रव्य संग्रह करण्याच्या इच्छेनें ( १२ ) हे महात्म्या, त्या भक्ताज- 


वळ द्रव्य मागण्याकरितां आलों आहे. ” हें त्या शिवभक्ताचें बोलणें ऐकून कलकेत ब्रह्म 


नांवाचा भक्त ( १३ ) पेसे मिळविण्याकारितां उत्सुक होऊन आलेल्या त्या शिवभक्ता- ` 


ला .ह्मणाला-' तो ( किन्नरव्रह्म ) महादेवापासून द्रव्य घेऊन ' त्याचें दान करितो यांत 


` आश्रये तें काय आहे १ ( १४ ) आपल्या व्यापारांत जो पेसा मिळाला असेल तोच 


खरा पेसा आणि तोच भक्तांना दिला पाहिजे. हणून त्याला ( किन्नर ब्रह्माला) मी 
तुच्छ समजता. ( १५ ) परमात्मखरूपी श्री गुरूंनी दिलेल्या लिंगापासून होणारे सुखं 


` फार अधिक योग्यतेचे असें मी समजतों. क्षुक्ृक सुख देणाऱ्या द्रव्याची मी कांहींच 
योग्यता समजत नाहीं. ( १६ ) माझ्या धंद्यांत मला जें द्रव्य मिळाळें.तें भूमीत आहे. 

` तुझी इच्छा असल्यास मी द्रव्य देतों चे. ' ( १७) असें ह्मणून हातांतील काठीने त्या- 

` नें भुईवर मारिले. त्यावरोबर त्या ( आलेल्या भक्ताला तेथें पुष्कळ द्रव्य दिसूं लागलें, 

. ` (१८) तें सगळे द्रव्य घेऊन मनांत आनंदित होऊन तो द्रव्याचे ओझें घेऊन तेथून | 
` तसाच बसवेश्वराकडे आला. ( १९ ) मग तो श्रेष्ठ भक्‍त वसवेश्वराला हणाला, कल 


 कलकेतनह्मदेवकथा. (९१) 


- रम्‌ ॥ कलकेतत्रह्मनास्ना दत्तं महं धनं बहु ॥ १९॥ ओह चतद्शक्तो 
ऽहे देहि भृत्यं बलान्वितम्‌ ॥ इति श्रत्वा भक्तचाक्यं बसवोऽत्यन्तविः 
स्मितः ॥ २० ॥ शिवभक्ता महात्मानस्तन्माहात्म्यं तु को चदेत्‌॥ कः 
: हपवृक्षो याचितः सन्नभीष्टाये ददाति हि॥ २१॥ ताइशी कामधेचुश्च 
ताडकळ चिंतामणिस्तथा ॥ एते सुक्तिप्रदाने तु न शक्ता इति कीर्तिताः- 
॥ २२ ॥ अभीष्टाथेप्रदः सोऽयमपचमेप्रदश्च हि॥ *प्रत्यक्षसंगमेशो ऽयं 
केचळं न तुं माजुषः ॥ २३ ॥ शिवद्त्तधनं त्यक्त्वा स्वव्यापाराजित ध- 
नम्‌ ॥ देयं शंकरमक्तानां प्रशांतानां महात्मनाम्‌ ॥ २४॥ इत्यालोच्य 
घिया हृुस्तस्य अतय नियोज्य च॥ तं द्रष्ड्सुत्छुकोऽत्यन्तं बसवेशः 
स्वयं यय ॥ २५ ॥ कळकेतब्रह्ममक्तसद्नं भक्तएुंगवः॥ भणस्य पादः 
योस्तस्य प्रांजलियिनयान्वितः॥ २६॥ तुष्टाव विविधैः स्तोत्रैबसचो 
भक्तवत्सल ॥ स्तुवंतं वसवेशाने ्रोवाच ब्रह्ममक्तराद ॥ २७॥ सर्वे 


भक्तास्त्वया दष्टाः श्रुताश्च विविधा अपि ॥ किन्नरन्रसकतेन सददाः 


केतत्रह्म नांवाच्या भक्ताने मला पुष्कळ द्रव्य दिलें आहे. ( २० ) तें माझ्याने वाहून . 
ज्ेवचेना हाणून एक धष्टपुष्ट गडी द्या, ' असें त्या भकताचें वाक्य ऐकून वसवेश्वरांना 
फार विस्मय वाटला, ( २१) “ शिवभक्त महात्मिक असतात. त्यांचा प्रभाव कोणीं. 
वणीवा ? कल्पवृक्षाला याचना केली असतां तो इच्छिलेळे देतो. ( २२) कामधेजु त्या- 
प्रमाणेच व चिंतामणीही तसाच. मोक्ष देण्याचें यांना सामथ्ये नाहीं असें प्रसिद्ध आहे. 
:( २३) भक्त तर इच्छित पदार्थ देतो ब मोक्षद्दी देतो. हा कटकेत ब्रह्म साक्षात संग- 
मेश्वरच आहे. मनुष्य नव्हे. ( २४ ) इवरानें दिलेला पेसा न घेतां आपल्या व्यापारांत 
मिळालेळें द्रव्यच अत्यंत शांत अशा महात्म्या शिवभक्तांना देणें योग्य आहे. ' (२५) 
असा विचार करून त्याला एक सेवक देऊन त्या कलकेत ब्रह्माला भेटण्याच्या अत्यंत 
उत्कंठेने बसवेश्वर स्वतां निघाले. (२६) ते भक्तश्रेष्ठ ( बसवेश्वर ) कलकेत. व्रह्म 
भक्ताच्या घरीं येऊन त्यांनीं त्याच्या पायांवर नमस्कार घातला आणि विनयानं हात. 
जोडून ( २७ ) भक्तवर्सळ बसवेश्वरांनी अनेक प्रकारांनी त्याची स्तुति केली, बसवेश्वर 
' स्तुति करीत असतां त्यांना भक्तश्रष्ठ कलकेत ब्रह्म हणाला, (२८) ` आपण स्वे . 
भक्त पाहिले आहेत व पुष्कळांविषयीं ऐकिलेंही आहे. परंतु किन्नरत्रह्म -भक्तासारखा 


आ ७ पादात्तर 
+करकेतन्ह्म हित्वा किरन को वदेत ॥ 


G९२). ` बसवपुराणे. [अध्याय २९] 


किसु विद्यते ॥ २८॥ यो नंबिने धनं दत्वा तुतोष. परमेश्वरः॥ इदानीं कि- 


न्रञ्रसभक्तस्यापि थनं ददौ ॥ २९ ॥ एकः संभाषयामास स्वकार्यम- 
' त्परों महान्‌॥ कारयामास देवेन तयोः को नु समो सुचि ॥ ३०॥ किमे- 
“भिः झूत्यवचनेस्त्यक्त्वा संमार्थनां शिवात्‌ ॥ अभीष्टानि महा्हणि कि 
चस्तूनि ळभंति हि ॥ ३१ ॥ .बृथेद्‌ मत्कृतं पूर्वं मम नास्ति धनागमः ॥ 
अस्माभिः पूजितो देवो न ददाति च किंचन॥ ३२॥ अत्यंतायासकरणे 


_ अस्थमात्रास्तु शालयः॥ लभ्यते न ततः किचिल्लभ्यते धनमुत्तमम्‌ ॥३३॥ 


किमत्र वडुनोक्तेन वसवेश महामते ॥ किन्नरत्रहमनिकटं गत्वैततद्वचनं वद्‌ 


 ॥ ३४ ॥ त्वं गत्वा राजतगिरिं पुनरागतवानसि ॥ तेन ख्यातिरभूल्लोके 


'इदानीमागतं यदाः ॥ ३५॥ त्वया संपार्थितो देवश्चाहेति च शिवो5च- 
दतू ॥ अतः समागमिष्यन्ति शिवभक्ताः सहस्रशः ॥ ३६॥ धनलोभेन 
स्त्वादिवसत्रलोभात्त्वदान्तिकम्‌ ॥ अतिव्ययकृतस्तस्य नास्ति चेद्धनसुल्व- 
णम्‌ ॥ २७॥ खब्यापाराजितं द्रव्यं तिष्ठत्यद्य मदान्तिके॥ ददामि तद्धनं 
: तस्य किचित्संरक्षितं मया ॥ ३८ ॥ इत्युक्त्वा जगृहे भक्तो सृत्तिकामा- 


'कोणी आहे काय ? (२९) ज्या परमेश्वराने नंबरला द्रव्य देऊन संतुष्ट केले, तोच आतां 
.किभरज़ह्म भक्तालाही द्रव्य देतो. (३०) एकानें देवाला वोलावयाळा लाविळे ब दुसऱ्याने 
त्याच्याकडून आपलें काम करवून घेतलें. तेव्हां या दोघांच्या बरोबरीचा जगांत कोण 


आहे? ( ३१ ) या शुष्क बोलण्यांत अर्थ काय ? प्रार्थना केल्याशिवाय शिवापासरून 


` इच्छिलेले मोल्यवान पदाथे मिळतात काय १ (३२) मी पूर्वी हें उगीच केलें, मला 


द्रव्य मिळत नाहीं. आह्मी इश्वराची पूजा करितों. परंतु तो कांहींच देत नाहीं. ( ३३ ) 
अतिशय श्रम्‌ करावे तेव्हां एक प्रस्थभर साळी मिळतात, त्याहून अधिक मिळत 
नाहींत. ( त्यापासून ) किंचित्‌ द्रव्यप्राप्ति होते. ( ३४ ) फार काय वोलावें ? हे उदा- 
रवुद्धे बसवेश्वरा, आपण किन्नरत्रह्माकडे जाऊन त्याला असें द्ाणाचे (३५) कीं; तूं 
राजतगिराळा ( रुप्याच्या पर्वतावर ) जाऊन परत आलास. त्या योगानें तुझी जगांत 


` असिद्धि झाली. व आतां यश येत आहे. ( ३६ ) तूं प्रार्थना केल्यावरून “भगवान्‌ शं- 
कर आह ” ( बोला ) असे हणाले, हाणून हजारों शिवभक्त तुझ्याकडे येतात. 


` तुजकडे येतात. अतिशय खर्च केल्यामुळें त्याजचळ फारसा पेसा राहिला नसेल तर | 


( ३७) ते पैशाच्या छोभानें किंवा रत्नें वगेरे यांच्या लोभाने किंवा वस्त्रांच्या लोभाने 


( ३८ ) आपल्या व्यापारानें मिळविलेला पैसा आज मजजवळ आहे, थोडासा राखून 
ठेवळा साहे तो मी त्याला देईन ? ( ३९ ) असे ह्मणून त्या भक्तानें ज़वळ पडलेली 
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मोळिगेमारकथा. (९९) 


न्तिकस्थितम्‌.॥ स्त्तिका स्वणेमभवत्‌ तत्करस्पशमात्रतः ॥ ३९ ॥ त- 
छा बसवेशो५पि परं विस्मयमाप्तवान्‌ ॥ किन्नरत्रह्ममक्तोऽपि श्रुत्वेतछ- 


चनं परम्‌॥ ४० ॥ कळकेतन्रह्मपादावागत्य प्रणनाम हि ॥ कलकेतब्रह्म- 


भक्तः किन्नस्त्रह्मसक्तकम्‌ ॥ ३१ ॥ आठिम्य च खयं दोभ्यो ऊपाडए्था- 
-चळोक्य तम्‌॥ किन्नसत्रह्मसवेज्ञ शिं संपूज्य भक्तितः॥ ४२॥ शि- 
चाखंडकपां हित्वा शिवाभिन्नस्वरूपतः [| दरव्यं दातुं धनं ्राथ्ये देह पो- 


| 


पितवानसि ॥ ४३॥ न युक्तमीदरश कार्य सरूक्तानां विशेषतः ॥ तस्मा- 
दखंडरूपं त्वे भज ` भावपुरःसरं ॥ ४४ ॥ किन्नरत्रह्ममक्ताख्यामेत्युकत्वा 
कलकेतकः ॥ किन्नरत्रह्मभक्तस्य वसचेशस्य धीमतः ॥ ४५॥ पादोद्क- 
प्रसादौ च दत्वा करुणया ततः ॥ च्चतः प्रचेशयांचक्रे तस्य रिंगस्य की- 


लके ॥ ४६ ॥ ततः किन्नरत्रह्माख्यो बसचेशोऽपि नियेयो॥ इमां पुण्यां 


. तस्य कथां ये शण्बंति समाहिताः ॥ ४७ ॥ पउत्यजुदिनं चाऽपि तेषां 


भुक्तिन संशय: ॥ 
॥ मोलिगेमारकथा ॥ 
भक्तो मोळिगेमाराख्यः साक्षादुद्रस्वरूपध्यत ॥ ३८॥ सदाचाररतः 


माती घेतली. .ल्याचा हात लागह्यावरोवर त्या मातीचें सोनें झालें. ( ४० ) तें पाहून 
बसवेश्वरासही फार आश्चर्य वाटलें. हें त्याचें महत्वाचें बोलणें किन्नरत्रह्मभक्ताच्याही 
कानावर जाऊन ( ४१ ) त्यांने कलकेतत्रह्माकडे येऊन त्याच्या पायांवर डोकें ठेविलें. 
कलकेतत्रह्मधानें किन्नरतह्यथाला ( ४२ ) आपल्या बाहूंनीं आलिंगन दिलें व कृपादटीनें 
त्याच्याकडे पाहिलें. “ हे सवेज्ञा किन्नरशह्मा, शिवाची भक्तीनें पूजा करून ( ४३ ) 
त्याची अखंड कृपा संपादण्याचें टाकून शिवाच्या अभिन्नस्वरूपापासून ` द्रव्य द्यावें. 
ह्मणून द्रन्याविषयीं त्यांची प्रार्थना करून आपला देह वाढविला आहेस. (४४). ही 


क्तिपूवे 


गोष्ट योग्य नव्हे. सद्धक्तांना तर विशेषकरून योग्य नव्हे.. ह्मणून भा चापर इंश्वरा- 


या अखडस्वरूपाची आराधना कर. ( ४५) किन्नरत्रह्मभक्ताला असं ह्मणून कलकेत- 
व्रह्मधानें किन्रत्रह्मभक्ताला व महात्म्या बसवेश्वराला ( ४६ ) पादोदकप्रसाद देऊन 
नतर करुणेनें लिंगाच्या कीलकामध्यें लांचें मन शिरविलें ( मनाचा ळय करविला ). 
( ४७ ) नंतर तो किन्नरत्रह्म च बसवेश्वरही निघून गेले. त्याची ही पुण्यकथा जे लक्ष्य 
देऊन ऐकतात ( ४८ ) किंवा राज पठण करितात, ते निःसंशय मुक्ति पावतात. 
मोळिगेमाराची कथा. 
मोळिंगमार नांवाचा भक्त त्यक्ष र्द्रांचे स्वरूप धारण करणारा होता. ५ ४५ 9 तो 


(९४) पुरणे [अध्याय २६९] | 


. मान्‌ कामक्रोधविवर्जितः ॥ विमलांगो निष्प्रपंचस्तत्वसंचितनोत्सु- , 

` कः॥ ४९ ॥ सर्वेकमोपहता च सर्वकर्मविचर्जितः ॥ छिगाकांतधाणचयः | 
शिवध्यानपरायणः ॥ ५०.॥ आनीय काष्टनिचयं तद्विक्य ॥ 
अनेकशिवभक्तोघपूजायां निरतोऽभवत्‌ ॥ ५१ ॥ वसवेरग्रहे भक्ता भु- 
क्त्वा सरवरसोज्चल्म्‌॥ नानाभक्ष्यैरुपहितं शाल्यन्नं सुमनोहरम्‌ ॥ ५२॥ | 
'असंतुष्टाश्च तद्गेहे कांजिक च ततः परम्‌ ॥ तेन संतुष्टहृद्याः भोचुस्ते | 

: बसवेश्वरम्‌॥ ५३ ॥ त्वद्नेहे दत्तवस्तूनि षड्सैः सहितानि च ॥ मारप्र- ` 
दत्तकांजीरसमानि न भवंति हि ॥ ५४ ॥ पएकप्रस्थमित धान्यं स्चव्या- 
पारेण लभ्यते ॥ अनेन भक्तसंघानां ददौ भोज्यं मनोहरम्‌ ॥५५॥ तस्मा- 

` न्मोळिगेमारेण भक्तश्च सदृशो न हि॥ एतच्छृत्वा तु वसचो मारगेह- 
सुपाविशित्‌ ॥५६॥ प्रसन्नवेषधारी सन गृहीत्वा निष्कसंचयम्‌ ॥ इष्ट्वा त- 
दूगृद्विणी तत्र ययाचे5न्नं रसोज्वलम्‌ ॥ ५७॥ साध्वी संतुष्टह्ृद्या ह्य. 


` सदाचारानें वागणारा, उदार मनाचा, कामक्ोधांपासून अलग, पवित्र शरीराचा, प्रपं- 
चात आसक्त न झालेला, तत्वज्ञानाचा नेहमी विचार करण्यांत गढलेला, ( ५० ) 

` करसमूहाचा नाश करणारा व सर्व कर्मापासून अलिप्त असा होता. त्याचे पंचग्राण 
_ लिंगमय झाले होते. तो यावत्काळ शिवध्यानांत राही. ( ५१ ) लांकडांची मोळी आ- 


` परतते माराच्या कण्हेरीच्या बरोवरीला येत नाहीत, ( ५५ ) त्याला आपल्या व्यापा- 
` रांत एक अस्थभर धान्य मिळतें. तेवढ्यांत तो भक्तसमूहाला सुंदर जेवण देतो, (५६) 
` यावरून मोळिगेमारासारखा भक्तच कोणी नाही. ' हें ऐकून बसवेश्वर भाराच्या घरां 
गेले. (५७ ) ते प्रसन्न वेषाने व वरोबर पुष्कळ -#निष्क घेऊन रोले, तेथें त्याच्या 
बायकोला पाहून त्यांनी रसभरित अन्न जेवावयास मागितले, ( ५८ ) त्या साध्वीला 
_ > आनंद होऊन तिनें त्यांना अध्य, पाद्य वगैरे दिलें. तेथें लिंगपूजा करून तें ( बरोबर 


के 
ड़ के 


कनिष्क हें एक जुन्या काळाचे नाणे होते. 


क I, OO व... आला 'अयचक 


मोळिगेमारकथा. (९५६) 


ध्येपादादिक ददौ ॥ तत्र लिंगाचन इत्वा निक्षिप्य धनमुत्तमम्‌ ॥ ५८ ॥ 
> बसवेदो ~ (१००७ & भवरोगेकसे ON व 
विष्टराधः प्रदेश तु 1 विनिययो ॥ एतत्प्रसादगहण - 


षजम्‌ ॥ ५९ ॥ अभोष्टा्प्रदं चैव मुक्तिमागेभदशेकम्‌॥ एतद्यहे क्षणे- 


नेव नाशमायाति पातकम्‌॥ ६० ॥ पतदायतनं दृष्टा कृतार्था भवति क्ष" 
णात्‌ ॥ पतन्निवासदेरास्था खुगपक्षिमहोरगाः ॥ ६१॥ पिपीलिकाद्यः 
सकें कृतार्थो नात्र संशयः ॥ इति संचिंतयंश्रित्ते तोषं बसवराटू्‌ गतः 
॥ ६२ ॥ ततो मध्याह्समये व्यापारोपरतो ग्रहम्‌ ॥ मारभक्तः समायातः 
प्रत्युधातश्य भार्यया ॥ ६३ ॥ ततो लिंगार्चनाकाले विष्टराधःस्थितं धनं॥ 
दृष्टा55हूय स्वमहिषीं दत्तं केनेति चान्रचीत्‌॥ ६४ ॥ साऽपि भर्तारमा- 
हत्थं नाहं जाने धनागमम्‌ ॥ कञ्मिङ्गक्तः इतःपूर्वे इत्वा लिंगाचेन गतः 
॥ ६५ ॥ निश्चिकाय स्वमनसा मारस्तं वसवेश्वरस्‌ ॥ बसवेशं स्वांतग- 
चेविनाइं करवाण्यहम्‌॥ ६६॥ इति निश्चित्य मारोऽपि गणानाहूय स- 
त्वरम्‌ ॥ प्रक्षाल्य तेषां पादौ च तत्तीर्थे स्वकरेण च ॥ ६७ ॥ गणसंस्म- 


- रणे कुर्वन्‌ काष्ठभारे व्यच्िक्षिपत्‌॥ ततो मारः समुत्थाय काष्ठमेकेकसुः 


आणिलेळे निध्करूप ) व्रव्य ( ५९ ) पाटाखालीं ठेवून बसवेश्वर निघून गेले. “ याच्या 
प्रसादाचे सेवन म्हणजे भवरोगाचें मुख्य औषध, ( ६० ) इच्छित अर्थ पूर्ण करणारें 
व मोक्षाचा मार्ग दाखविणारे आहे. याच्या घरांत पातक एका क्षणांत - नाहं पाविते. 
( ६१ ) हें घर ज्याच्या दृष्टीस पडे तो क्षणांत इतार्थ होतो. याच्या घरांत राह- 
णारे पशु, पक्षी, मोठाछे सर्प, ( ६९ ) सुगी बगरे सगळे कृतार्थ होत, यांत संशय 
नाहीं. ? असा विचार मनांत येऊन वसवराजांना फार आनंद वाटला. ( ६३ ) नंतर 


. दुपारच्या वेळीं आपला व्यापार संपवून तो सोळिगेमार भक्त घरां परत आला, तेव्हां 
त्याची बायको उठून त्याला सामोरें गेली. ( ६४ ) पुढें लिंगपूजा करतांना पाटाखालीं 


असलेलें द्रव्य पाहून वायकोला बोलावून “ हें कोणी दिलें £ ' म्हणून तिला त्यानें वि- 


 चारिलें. ( ६५ ) तिनें नवऱ्याला उत्तर केलें कीं, “ हें द्रव्य येथें कसें आलें ते मलाही 


माहीत नाहीं. यापूवी कोणी एक भक्त ( येऊन ) तेथें लिंगपूजा करून गेला. ' (६६) 

मोळ्गिमारानें तो बसवेश्वर असला पाहिजे असें मनांत निश्चयाने जाणिळें. * वसवेश्व- 
रांच्या मनांतील गर्व मी घालविता. ” ( ६७) असा विचार करूप माराने तत्क्षणी 
जंगमांना बोळाविळें व यांचे पाय धुवून तें तीर्थ आपल्या हातानें ( ६८ ) त्या जंग- 
मांचे स्मरण करीत लांकडाच्या भाग्यावर शिंपडले. मग उदून त्या भोळिगेमाराने 


(९६) `  बसवपुराणे, ` [अध्याय २९] 


ज्वलम्‌ ॥ ६८॥ भक्तानां प्रददौ तेषां कल्याणपुरवासिनाम्‌॥ सुचर्णद्‌ 
णास्ते जाता मारभक्तप्रभावतः ॥ ६० ॥ आनीतं वबसचेशेन चनं चापि 
ददौ ततः ॥ श्र॒त्वैतत्सकलं भक्तमुखेभ्यो वसवेश्वरः ॥ ७०॥ विस्मित- 
` स्तस्य माहात्म्यं ननामागत्य सत्वरम्‌ ॥ नमंतं वसवेशानं दृष्टा मारोऽ- 
ब्रचीद्वचः ॥ ७१ ॥ गतिस्त्वं सर्चभक्तानां सदाभीएपदायकः ॥ माच्शानां 
च भक्तानां त्वदायत्ता हि संस्थितिः ॥ ७२॥ यथा मम धनं दत्तं तथा 
भक्तगणस्य भो ॥ संख्यातीत धनं दत्तं इतार्थस्त्वं न चापरः ॥ ७३॥ 
एतत्‌ प्रहासवचनं श्रुत्वा शोकसमाकुलः ॥ मारं प्रोवाच वसवोऽप्यत्यः ` 
न्तचिनयास्वितः॥ ७४॥ उइर्गुणानामाकरोऽहं खुशुणानां त्वमाकरः॥ 
यथा चंडालनिकटे वेदचाक्यं न विद्यते ॥ ७५॥ यथा हसंतिकामध्ये पं- 
कज वा मनोहरम्‌॥ तथा माये महाभाग चिनयो हि न तिष्ठति ॥ ७६॥ 
संगमेश्वररूपस्त्वं गातिर्मम न चापरः ॥ चुवन्तमेवं चरणे पतितं चसवे- ` 
श्रम्‌ ॥ ७७॥ उत्थाप्यालिंग्य मारस्तं मूदुवाक्येरतोषयत्‌ ॥ ततो मारं 


+ 
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त्यांतील एकेक चांगळें लांकूड ( ६९ ) त्या कल्याणनगरांतील भक्तांना दिलें. या 
मारभक्ताच्या प्रभावाने तीं लांकडें सोन्याच्या काठ्या झाल्या, ( ७० ) बसवेश्वरांनी. 
‘आणून दिलेला पैसाही मग वांटून टाकिला, हें सगळें भक्तांच्या तोंडून ऐकून बसवे- 
* श्वरांना (७१ ) त्याच्या माहात्म्याचा विस्मय वाटला. व तत्काळ येऊन त्यांनीं त्या- 
ला नमस्कार केला. नमस्कार करणाऱ्या वसवेश्वराला पाहून तो मार पुढील वाक्य 
. बोलला. ( ७२ ) , नेहमीं भक्तांचे मनोरथ पूर्ण करणारा तूंच त्यांना गति आहेस 
भजसारख्या भक्तांचे जिणं तुजवर अवलंबून आहे. ( ७३ ) हे वसवेशा, जसें मला 
तू द्रव्य दिलंस, तसंच भक्तजनाला तूं अगणित द्रव्य दिलें आहेस, म्हणून तूंच कृताथ? 
आहेस. ( तुजवांचून ) दुसरा कोणी कृतार्थ नाहीं. ” ( ७४ ) असे हें टोचून बोललेलं 
ऐकून बसवेश्वर दुःखाने व्याकुळ होऊन अतिशय नम्रपणाने त्या मोळिगेमाराला ह्मः 
णाले. ( ७५ ) “मी दुर्गुणांचा आगर आहें व आपण सद्गुणांचा आगर आहां. ज्याप्र- 
माण चांडाळाजवळ वेदवाक्य राहत नाहीं, ( ७६ ) किंवा ज्याप्रमाणें शेगडींत कमळ 
. सांपडावयाचें नाहीं, त्याप्रमाणें हे मद्दाभागा, मजमध्यें नम्रता नाही. ( ७७ ) संगमे- 
 श्वरस्वरूपी आपणच माझी गति आहां, दुसरा कोणी नाहीं. ' असें ह्मणत चरणाः | 
` झर पडलेल्या बसवेश्वरांना (७८) उचलून आलिंगन देऊन मारभक्तानें गोड 
झब्दांन त्यांचें समाधान केलें, मग त्या :मोळिगेमाराछा नमस्कार करून बसवेश्वर 


` 
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मोळिगमारकथा- .(९७.) ` 


नमस्कृत्य नियौ बसवेश्वरः ॥ ७८॥ वृत्तम्‌ ॥ माराख्यभक्तचरितं जनः है 
तातिहयं पांपैधनानलगिखोपममप्रमेयम्‌॥ श्ट॒ण्वति ये परमयोगिगणाः 


` ` पठंति ते यांति दोवपदसुत्तममत्युदारम्‌ ॥ ७९ ॥ 


इति श्रीबादरायणमहर्षिग्रणीते बसवपुराणे स्कंदागस्त्यसंचादे मो 
लिगेमारमाहात्म्यं नाम एकोनत्तिशोऽभ्यायः ॥ 


निघून गेले. ( ७९ ) जनाला फार प्रिय असणारे, पातकरूप लांकडाला जाळणाऱ्यां. 
अग्नीच्या ज्वाळेसारखें व निरुपम असें हें मार नांवाच्या भक्ताचें चरित्र जे योगीजम 


` ऐकतात किंवा वाचतात, ते अत्यंत उदार अशा शिवपदाला पावतात. 


याप्रमाणें महर्षि व्यासांनी केलेल्या स्कंद च अगस्त्यऋषी यांच्या संवादरूपी बसव- 
पुराणांतील मोळिगेमारमाद्दात्म्य नांवाचा एकोणतिसावा अन्याय संपूर्ण झाला. 


१३ 


चिशोऽध्यायः 
॥ कन्नदत्रहायकथा. ॥ 


`. आगस्त्यः ॥ पार्वतीहृद्यानंदहेतवे कारणात्मने ॥ नमस्तुभ्यं पुनर्भक्त- 
माहात्म्यं वद षण्मुख ॥ १॥ स्कंदः ॥ भक्तः कन्नदत्र्माख्यः शिवभक्ति- 
परो महान्‌॥ भक्तार्पितप्राणधनो ह्यत्यद्खतचरित्रकः ॥ २॥ सदा दैवत, 
- ताचारो जंगमाराधकाग्रणीः॥ वाह्यांतराचेनासक्तः सत्कीर्तिरतिसाहसः 
॥ ३॥ चोरतंत्रप्रयोगाव्यश्चोरवेषधरः सदा ॥ भक्तगेहान्समुत्खुज्य चक्र 
'चौयैमितस्ततः॥ ४ ॥ चौर्येण धनमानीय चक्रे भक्तार्चनं सदा ॥ तद्वेह- 
मागता भक्ता बहवो लिंगधारिणः ॥ ५ ॥ तदा तस्य गृहे नाभूदचिंतुं जं- 
गमान्धनम्‌॥ वहुधा स तु संचिन्त्य दिवेत्यचगणय्य च ॥ ६॥ विज्जळ- 
स्य धनागारे धनमानेतुमुद्यतः॥ आगच्छतश्च तस्यासीद्वसचो दृष्टिगो- 
चरः ॥ ७॥ तं दृष्टा बसवेशोऽपि दण्डचत्प्रणनाम खः॥ चौर्येण धनमाने- 


कन्नदत्रह्मायोची कथा. 


अगस्त्य हंणतात॑--( १ ) ` हे षण्मुखा, पार्वतीच्या अंतःकरणातील आनदाला 

. आपण हेतु आहां व कारणात्मा आहां. अश्या आपणांला नमस्कार असो, भक्ताचें मा- 
. ,हात्म्य पुन्हां सांगावें, ? स्कंद झणतात-( ३ ) कन्नदव्रह्म नांवाचा एक भक्त महा री- 
बभक्त होता. त्याने आपले प्राण व द्रव्य भक्तांना अपून टाकिलें होतें. तो अद्भुत परा- 
क्रमाचा होता. ( ३ ) तसेंच तो नेहमी शैवत्रताच्या आचारानें वागणारा व जंगमारा- 
धना करणाऱ्यांमध्ये मुख्य होता, तो अंतर्वाह्य पूजा करीत असे, तो सत्कीर्तिमान्‌ व 
साहसी हाता. ( ४ ) तो चोराचों तंत्रे व प्रयोग यांमध्ये हुशार असून त्याचा नेहमीं 
. चोराचा पेशा असे. भक्तांची घरें तेवढा वर्जून तो चोदोंकडे चोरी करी. ( ५) रोज 


चोरीनें पैसा मिळवून आणून त्यांतून भक्तांना तो जेबूं घालोत असे. एकदां त्याच्या . 


घरीं पुष्कळ लिंगधारी भक्त आले, ( ६ ) त्यावेळीं ल्या जंगमांना जेवूं घालण्याला त्या- 
. जवळ द्रव्य नव्हतं. पुष्कळ विचार करून दिवस आहे ( रात्र नव्हे ) इकडे लक्ष्य न 
' . 'देतां ७) बिजल राजाच्या खजीन्यांतून द्रव्य आणावयाला निघाला. तो,चांलला अ- 
सतां बसवेश्वर त्याला ( वाटंत ) भेटले, ( < ) याला पाहून बसवेश्वरांनी साष्टांग नम- 
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कन्नदनहार्यकथा, | ( ९९) 


तुसुुक्तोऽहं समागतः ॥ ८॥ विजञ्जळस्य धनागारमिदानीं दर्शयस्व 
मे ॥ पवमुक्तोऽथ बसवस्तस्थौ संचितयन्‌ क्षणम्‌॥ ९ ॥ भक्तसंप्राथितं 
वस्तु यत्तत्ञास्तीत्यहं चचः॥ न ददामीति संकटपं कृतः सन्‌ भक्तसंनि- 
धथौ ॥ १० ॥ इति निश्चित्य बसवो धनागारमद्शयत्‌॥ सवोपेक्ष्यं भूमि- 
जलं स कृत्वा धनमाहरेत्‌ ॥११॥ संभूयाथ जनाः सर्वे कोशागाराधिका- 
रिणः ॥ बिज्जलायावदन्वेगात्कन्नद्त्रह्मचेष्टितम ॥१२॥ विज्जळ: कोघवि- 
बशो बसवेदवामुवाच तम्‌ ॥ वसवेदा महाभाग. मत्कार्यकरणक्षमः ॥१२॥ 
परद्रव्यापहरणसुखकार्यपराङ्मुखः ॥ इति संचिन्त्य स मया दत्त स्वा- 
तंञ्र्यमुटबणम्‌ ॥ १४ ॥ त्वयेत्थं कियते चेद्धि पापिष्ठस्त्वत्समों न हि॥ 
प्राणानपि कदाचिन्म हरिष्यसि न संशयः ॥ १५॥ इत्युक्तवंतं उरपात 
प्रोवाच बसवेश्वरः ॥ नाहं ददामि ते द्रव्यं भक्तसंरक्षणक्षमम्‌ ॥ २६ ॥ 
तदीयं तद्धनं चास्य ददामि क्षितिपालक ॥ एवमुक्त्वा ययौ तूणे वस- 
चेशः कृपानिधिः ॥ १७ ॥ पुरस्कृत्य च राजानं क्रोधविन्हळरूपिणम्‌॥ 
कोशागारस्थितं द्रव्यं राज्ञो दर्शायितुं ततः॥ १८॥ बिलदेशे स्थितां 


स्कार घातला: ' चोरी करून पेसा आणावा ह्मणून तयार होऊन मी आळा आहें. (७) 
तर आतां बिज्ञलाचा भांडारखाना कोठें आहे मला दाखवा. ? असे त्यानें विचारल्या- 
वरून बसवेश्वर एक क्षणभर विचार करीत राहिले. (१०) ' भक्तांनी मागितलेली 
'जी वस्तु असेल ती नाहीं असा शब्द मी बोलणार नाहीं? असा माँ भक्तांजवळ 
संकल्प केला आहे. ( ११ ) असा विचार मनांत आणून बसवेश्वरांनी भांडारखाना दा- 
खबिला, ( १२ ) तेव्हां सगळे खजीन्यावरीळ अधिकारी मिळून विज्जलाकडे धांवत 
येऊन त्यांनीं कन्रद््रह्मधानें काय केले तें त्याला सांगितलें. ( १३) बिज्जल. राजा 
रागाच्या स्वाधीन होऊन त्या वसवेश्वरांला हणाला. “ हे महाभागा बसवेशा, आपण 
माझी कामें करण्याला समथ असून ( ९४ ) दुसऱ्याचें द्रव्य दरण करणारांच्या कायो- 
विषयीं पराङ्सुख आहां, असें समजून मीं आपल्याला पुष्कळ स्वातंत्र्य. दिलें. ( \५ ) 
असें आपण कराल तर आपणांसारखा पापिष्ठ कोणी नाहीं. एखादे दिवशीं माझे प्राण 
देखील घ्याळ, यांत संशय नाहीं ' ( १६) राजा असें हाणाल्यावर त्याला बसवेश्वर 
उत्तर देतात, “ भक्ताचें रक्षण होण्याकारेतां मीं आपले द्रव्य दिल चाहं. (१७) 
राजा, त्याचें द्रव्य सी त्याला दिलें. ' असें हणून करुणेचा समुद्रच असे वसवेश्वर त- 
` (तक्षणी ( १८ ) रागानें विव्हळ. झालेल्या राजाला पुढें करून खजीन्यांतील द्रव्य त्याला 
.दाखविण्याकरितां तेथून निघाले. ( ९९ ) समोरच बिळांतील सगळ्या मातीच्या ढि 


(१००). ह बसवपुराणे. ` ` [अध्याय ३०] 


सवी सत्तिकाराशिमुज्ज्वलम्‌ ॥ हिरण्मयं ददशोत्र राजा विस्मितमान- 
सः ॥ १९ ॥ बसवेश्वरमाह्य राजा चच नमत्रचीतू ॥ चोरः को नु महा- 
भागो येन भूः कांचनायिता ॥ २० ॥ घसचेंदाः पुनः प्राह राजानमतिचि- 
स्मितम्‌ ॥ भक्तः कन्नद्त्रझाख्यः सवीगण्यसुखोज्चलः ॥ २१ ॥ प्रचक्तु 
तस्य माहात्म्यं ब्रह्मणा5पि न शक्यते ॥ एतस्य पादांगुलयः कटपवृक्षा- 
दिपंचकम्‌॥ २२॥ कामधेनुपयोधारि तत्कराक्षनिरीक्षणम्‌ ॥ तच्चित्ते 
_ शैचसंकल्पे चिंतामणिरवतेत ॥ २३ ॥ स्पर्शवेधिरभूत्तस्य हस्तमध्ये च- 

` पोत्तम॥ या भूस्तत्पादसंळझा सुक्तिमूः साऽपि जायते ॥ २४ ॥ तेन द्‌- 

__ क्तः प्रसादोऽपि भक्तानामस्ृतायते ॥ निग्रहाचुग्रहाचस्य निदानं भोगमो- 

ः कझ्षयोः॥ २५॥ तत्कटासैकबशगां ह्यणिमाचएसिद्धयः ॥ पतत्खामर्थ्य- 
युक्तोऽपि बतं चक्रे महामतिः॥ २६॥ चौरयाजितधनेनैच तपैयामीति 
सङुणान्‌॥ कुमार्गोऽयं सङ्गक्तिरिति वाच्यं न पंडितैः ॥ २७॥ द्यूतेन पां- 
डबाः सर्वे राज्यभ्रष्टा बभूविरे ॥ दूतेन सूखैनैनारुर्भक्तो मोक्षमवाप्तवा- 


गाचें चकचकीत सोनें झालेले पाहून राजाला विस्मय वाटला. ( २० ) वसवेश्वरांना 
बोलावून राजा झणतो, “ ज्याच्या योगानें भूमि सोन्याची झाली, असा दा महात्मा 
चोर कोण असावा बरें £ ( २१ ) आश्चयानें चकित झालेल्या राजाला बसवेश्वरांनी 
अत्युत्तर दिळं कॉ, “ कोणालाही कल्पना करतां येणार नाहीं अशा सुखामुळें तेज:पुंज 
दिसणारा हा कन्नदत्रह्म नांवाचा भक्त आहे, ( २२ ) त्याचा प्रभाव ब्रह्मदेवाच्यानेंही 
सांगवणार नाहीं. याच्या पायाची बोटें कल्पत्रक्ष वगेरे (कल्पिलेलें देणारे ) पंचकच आ- 
दवेत. ( २३ ) त्याच्या डोळ्याचें पाहणें ह्मणजे कामघेनूच्या दुधाची धारक होय. शि- 


____ वासंबंधींच ज्याच्यामध्ये संकल्प उठतात अदा त्याच्या चित्तामध्यें चिंतामणीचा वास 


# Ur ७७, 


आहे ( त्याचें चित्त चितामणीप्रमाणें चिंतिलेलें देणारे आहे. ) ( १४ ) राजा, त्या- 
च्या हातामध्ये स्पशवेधि आहे. जी भूमि त्याच्या पायाला. लागते, ती भूमि देखील 
मुक्ति देणारी होते. ( २५ ) त्यानें दिलेला प्रसाद भक्तांना अमतासारखा लागतो. 
` “याची निग्रह शक्ति व अनुग्रह कृपा करण्याची शक्ति हच कायती याच्या भोगाला व 

मोक्षाला कारण आहे, ( २६ ) अणिमा वगेरे अष्टसिद्धी त्यानं नुसती दृष्टि फेकली का 
तयार असतात, इतक याचें साम्य असून हा महात्मा ब्रत करितो. ( २७ ) * चोरी- 
«नें मिळविलेल्या पैशानेंच मी जंगमांना तृप्त करांन ' असा सहुण त्यानें घरिळा आहे, 

` हा वाईट मार्ग असून ही सद्भक्ति नव्हे असा शहाण्यांनी दोष देऊं नये, ( २८) कारण 


द्यूत खेळून सगळ्या पांडवांनी राज्य घालविलें, ( परंतु ) यूतानें मूखे असा नयनारु भ-. 


हे 
i RRS RRs स्स्स. इ.ॉ0.. कि मिक्स 
OS ANS OS SIME PUES DS 


हरत) 1800000110 ८५ ५ ते 718 


SIMHASAN JNANAMAN 


LIBRARY. 


कन्नदनरहमार्यकथा. “१९३१००४३० १५९,१9 १/3२ ॥ 


ACOs "वा 4 


न ॥ २८ ॥ स्गयानिरतो रामो हतभायों हि रक्षसा.॥ सगयानिरर ह... 


कन्नः केछासपद्माययो ॥ २९ ॥ परस्त्रीनिरताः सर्वे नरकं . यांति भीष- 
णम्‌ ॥ परस्त्रीनिरतो नबी वभूव सुजनाग्रणीः ॥ ३०॥ स्वल्पजंतु निह- 
त्याशु मांडव्यः शूलभागभूत्‌॥ चंडीदाः पितरं हत्वा मोक्षलक्ष्मीमवाप 
सः ॥ ३१ ॥ सषाचादरतो ब्रह्मा नागमत्पूज्यतां भुवि ॥ चिरितोडो सुषा- 
चादी मोक्षलक्ष्मीमवाप हि ॥ ३२॥ उल्लंष्य वचनं चैतद्राज्यान्ते नरकं 
ब्रजेत्‌ ॥ चोडराजो ययौ तूर्णं पुनरावृत्तिवजितम्‌ ॥ ३३ ॥ अधमां घर्म- 
तां याति शिवार्थ त्वेनसा कृतः ॥ धर्मा $प्यधमेतां याति शिवं त्यक्त्वा 
जनैः कृतः ॥ ३४ ॥ एतेषामपि भक्तानामसौ भक्तो महत्तरः॥ दिचारात्र- 
विभागोऽस्य नास्ति चौयीय भूपते ॥ ३५॥ यदा भक्तः समायाति चौ- 
कालः स पव हिं॥ भक्तोऽयं शिचभक्तानां धनं न स्वीकरोति हि 
॥ ३६ ॥ प्राकृतानामेच धनं गृहीत्वा याति सत्वरम्‌ ॥ धूल्यादिकं च तः 
त्स्पृष्ट याति कांचनतां पराम्‌ ॥ २०॥ अतस्तस्यैव संस्पशोन्मत्तिका 


क्तानें मोक्ष मिळविला. (२९) शिकारीच्या नादाच्या योगानें रामाची बायको राक्षसानें 
पळविली. ( परंतु ) शिकाराच्या नादाने कन्न भक्त केलास पदाला गेला. (३०) परल्ली- 
ला आसक्त होणारे सगळे घोरं नरकाला जातात. ( परंतु ) परल्रीच्या ठिकाणीं आसक्त 
झालेला नंबी सुजनांचा पुढारी झाला. (३१) छद्र जंतूला मारल्यामुळे मांडव्य ऋषीला 
फाशीची शिक्षा झाली. ( परंतु) चंडीश भक्ताचें वापाला ठार मारून मोक्षाचे भाग्य 
_ मिळविले. ( ३२ ) व्यर्थ वाद घालणाऱ्या ब्रह्मदेवाला पृथ्वीवर कोणीच पूजीनासं झालं, 
( परंतु ) व्यं वाद घाळणारा चिरितोंड मोक्ष पाबळा. ( ३३ ) ‹ राज्याच्या अंती. 
नरक भोगावा लागतो ? या वचनाला हरताळ लावून चोड राजा पुनराश्वत्तिदीन ( पुः 
न्हां जथून यावें लागत नाहीं ) अशा पदाला तत्काळ पावला. ( ३४) दिवाकरितां 
पारक केछें असेल तरी त्याचा अधर्मपणा जाऊन तो धम होतो. शिवाला टाकून ( ई- 


' श्वराकारितां न करितां ) लोकांनीं धर्म जरी केला तरी तो अधर्म होतो. ( ३५) या ` 


सर्व भक्तांमध्ये हा भक्त अधिक *छ दोय. राजा, याच्या चोरीला दिवस च रात्र अ- 
सा काळाचा भेदच नाहीं. ( ३६) जेव्हां कोणी भक्त येतो तीच याच्या चोरीची वेळ. 
हा भक्त शिवभक्तांच्या पैश्याची चोरी करीत नाहीं. ( ३७) प्राकृत माणसांचच द्रव्य 
चोरून घेऊन लवकर जातो. धूळ इत्यादिकाला यांचा स्पशे झाला असतां त्याचें उत्तम 
सोनें होतें. ( ३८ ) झणून त्याच्याच स्पर्शाने मातीचे सोने झालें आहे. ' असें ह्मणून 
| ट्‌ "01 353४ 
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(१०९)  नसवपुराणे. ` [अध्याय ३०] : 


सवर्णतां गता ॥ पवसुक्त्वा समाहय कोशागाराधिकारिणः ॥ ३८॥ त- 
` त्रत्यं गणयामास राजकीयं धनं तदा ॥ यथापूर्वं धनं तत्र पातिष्ठद्विज्ञ- 
ळप्रभोः ॥ ३९ ॥ बिज्जलोऽत्यंतसं तुष्टः स्वश्रृत्यैश्च ययौ गुहम्‌ ॥ ततः 
कन्नद्ह्माऽपि समागत्य ग्रह स्वकम्‌ ॥४०॥ भक्तान्‌ संतपैयामास भक्ष्य- 
भोज्यादिवस्तुभिः ॥ ये पठंति कथामेतामतिविस्मयकारिणीम्‌ ॥ ४१॥ 
ते-यांति परमं धाम शिवस्य परमात्मनः ॥ 
सुपिणीचोडायकथा. 


` अस्मिन्‌ महीतले रम्यं सुषिणीति पुरं. परम्‌ ॥ ४२॥ चमडोनाम तत्रा- 
सीचिछवभक्तो निरंकुशः ॥ सर्वेषां रिचभक्तानां मानसाव्जदिवाकरः 
॥ ४३ ॥ सफलीकृतसत्कमों दुष्टकर्मचिवर्जितः॥ प्राज्ञः संसारसंतापचि 
च्छेदनविचक्षणः ॥ ४४ ॥ अज्ञानजनतादूरः सदाचीररख्रोज्चळः॥ प्रच- 
षैद्खुताखाररम्यड्िर्विलासवान्‌ ॥ ४५ ॥ शापानुग्रहशक्तश्च प्रथितो 


भुवनत्रये ॥ स्वसिद्धांतसमायुक्तो जनकार्यक्रियोद्यतः ॥ ४६॥ तापसो. 


खजीन्यावरील अधिकाऱ्यांना बोलावून ( ३९ ) तेथें असलेलें राजाचें द्रव्य त्यावेळीं 
मोजावयाला लाविलें. तों विज्जल राजाचें पूर्वी होतें तिककेंच द्रव्य निघाले. ( ४० ) 


' बिज्जल राजाला फार संतोष होऊन आपल्या सेवकांसह तो घरीं गेला. मग कन्नद 


ब्रह्मही आपल्या घरीं आला ( ४१ ) व भक्ष्य भोज्य वगेरे पदार्थांनी त्यानें भक्तांना 
तृत केरे, अतिशय आश्र4जनक अञ्ची ही कथा जे ऐकतात (४२) ते परमात्म्या 
शिवाच्या परम पदाला पोहोचतात. 
सुषिणीचौडायोची कथा. | 
या प्रथ्वीतलावर सुषिणी नांवाचें एक नगर आहे. ( ४३ ) तेथें चमड नांवाच 
एक स्वच्छंदानें वागणारा शिवभक्त होता. तो सर्व शिवभक्तांच्या चित्तरूपी कमळाला 
` ( फुलविणारा ) सूर्यासारखा होता. ( ४४ ) त्यानें सत्कर्मे ( हातांत घेऊन ) शेवटांस 
नेली होती. दुष्कमांचा त्याला विटाळ नव्हता, तो शहाणा असून संसारताप नाहींसा 
करण्यांत चतुर हाता. ( ४५ ) .मूढजनांच्या संपर्काला तो राहत नसे व॑ नेहमी वीरर- 
साने भरलेला असे ( वीरासारखा वागे. ) त्याची दृष्टि अम्रुत वषीव करणाऱ्या धारां- 
अमाणें आनंद देणारी. होती. तो विलासवान्‌ होता. ( ४६ ) शाप देण्याचें व अनुग्रह 
करण्याचं त्याजमध्यें सामथ्यं होतें. तो त्रेलोक्यांत प्रसिद्ध होता. तो आपल्या मताचे 
सिद्धांत जाणणारा व लोकांचीं कायें करण्याला नेहमीं तत्पर असा होता. ( ४७ ) को- 
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सुषिणीचौडार्यकथा.. (१०३) 


वा गोपतिचो भक्तो वा स्तिमेति चेत्‌ ॥ तदा संजीवयिष्यामात्यंचं तेन 
प्रतिश्रुतम्‌ ॥ ३७॥ गञ्छतो मे पुरोभागे नदी काचित्स्थिता यदि ॥ 
तस्याः प्रवाहमध्येऽहं गमिष्यामि न संशयः ॥ ४८॥ एवं नियमसंयुक्त- 
श्रमडो दढनिश्चयः ॥ अचेन शिवभक्तानां कुवेन्नास मद्दोज्चलः ॥ ४९ ॥ 
स एकदा भक्तमुखान्माहातम्यं वसवेशितुः ॥ श्रुत्वा तद्ददोनोत्कठः क- 
ल्यागं गंतुसुद्ययो ॥ ५०॥ भक्तसंघावृतःश्रीमान्‌ मार्गमध्येऽतिसुुंदरम्‌॥ 
विषवृक्ष ददरीकं फलमालासमाकुलम्‌ ॥ ५१॥ समीपचर्तिनो भक्ताः 
भोचुस्त चमडेश्वरम्‌ ॥ अस्माकं चमडेदाषद्य प्रीतिरेतत्फलाशने ॥ ५२॥ 


एतङ्गक्तचचः श्रुत्वा स्वासिमुद्यस्य भक्तराट्‌॥ विषवृक्षा'न्तके स्थित्वा | 


प्राह भक्तान्‌ समीपगान्‌ ॥५३ ॥ एतत्फलानि सुंक्षध्वं यथेच्छं भक्तसत्त- 
माः॥ इत्युक्तास्ते सक्तवरा भक्षयामाखुराद्रात्‌ ॥ ५४ ॥ सुधासमानि 
तान्यासन्‌ विषवृक्षफलानि चे ॥ ततस्तु वसंवेशोऽपि संगमेशोदरे परे 
॥ ५५ ॥ आगच्छन्तं महात्मानमपञष्यञ्चमडेश्वरम्‌॥ अध्येपात्रं समादाय 
शीघ्र प्रत्ययो ततः ॥ ५६॥ पूजयित्वा स चमडं प्रणनामातिभक्तितः ॥ 


णा तापसी, गायी बाळगणारा, किंवा एंखादा भक्त मरण पावला, तर ' त्याला मी 


> 
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जिवंत करीन ? अदी त्यानें प्रतिज्ञा केली होती. ( ४८ ) “ मी जात असतों पुढें बाः _ 


' टेंत जर कदाचित्‌ नदी आली, तर तिच्याप्रवाद्दामध्ये वेधडक शिरेन ” ( ४९.) हा- 
"णून त्याचा नेम होता. तो इढनिश्चयी व तेजस्वी चमड शिवभक्तांची आसधना.क- 


रीत राहिला होता. ( ५० ) एकदां भक्तांच्या तोंडून बसवेश्वराचें माहात्म्य ऐकून 
त्यांचे दर्शन घेण्याकरितां तो कल्याण नगराला येण्याला मोठ्या उत्कंठेने निधाला. 
( ५१ ) भक्तांनो वेष्टिलेल्या त्याला ( भक्‍तांसह चालला असतां ) वाटेनें एक मोठें 
विषाचे झाड दिसले. त्याला पुष्कळ फळें लागली होतीं. ( ५२) जवळ असलेले भ: 


कत चमेडेश्वराला हाणूं लागले, “चमडेशा, आह्यांला आज हीं फळें खावीशो वाटतात. - 


(५३ ) हे शब्द ऐकून आपलो तरवार वर उचलून तो भक्तश्रेष्ठ त्या विषाच्या झाडा- 
जवळ जाऊन उभा ठाकला आणि जवळच्या भक्तांना हणाला, (५४) ' हे श्रेष्ठ 
भक्तहो, तुह्यांहा वाटतील तितकीं हीं फळें खा. ' हें ऐकून ते भक्त आवडीनं. ती. 
फळे खाऊं ळागळे. ( ५५ ) तां विषददक्षाचीं फळें त्यांना अस्तासारखीं लागली. इकडे 
बसवेश्वरांनी संगमेश्वरांच्या ( ध्येयलिंगाच्या मोठ्या उदरांत ( ५६ ) महात्म्या चमडेः 
श्वराला येतांना पाहिळे. तेव्हां अध्यंपात्र घेऊन ते तत्काळ सामोरे गेले. ( ५७ ) चमः 
डेश्वराची पूजा करून वसवेश्वरांनी भक्तिपूर्वक त्याला नमस्कार केला; चमड व बसवेश्वर, 


(१०४) ` ˆ बस्तवपुराणे, [अध्याय ३०] 


चमडो बसवेशश्च यथेच्छं तिष्ठतः पुरे ॥ ५७॥ ततस्तु चमडो भक्तवरे 

संप्रार्थितो महान ॥ विवाहाथे ययो तूण स्वीयभक्तसमाद्तः॥ ५८॥ 
कल्याणनगरे रस्ये शिचभक्तौघमध्यगम्‌॥ तपराजाभिधदाचं चाहितं भक्त- 
पुगः ॥ ५९ ॥ विमानमध्यगं दष्ट्वा प्राहेदं बचने परम्‌॥ तव नेदीशवा- 
हस्य न युक्तं नरवाहनम्‌॥ ६०.॥ आगच्छागच्छ भो भक्त विवाहा्थ म- 
या सह ॥ खड्गहरुतोऽथ पादाग्रं ग्रहोत्वाइ्शु चकष तम्‌॥ ६१॥ उ- 
त्थाय तपराजोऽपि मंदस्मितमनोहरम्‌॥ समालिंग्य ततो दोभ्या चम- 
डेर महाद्युतिम्‌ ॥ ६२॥ ततः पौरैः स्तूयमानस्तपराजेन संयुतः॥ चि 

वाहार्थ तु चमडो गतवांस्तुष्ट्युजेनाः ॥ ६३॥ व्यतीत्य दूरमध्वानं वट- 
वृक्षसमाकुले ॥ अतिष्ठत्मवने देशे चमडेशो गणेः सह ॥ ६४ ॥ तत्र गो- 
पकुमारो दो विवाद चक्रतुस्तदा ॥ एकस्तत्रान्यमचद्न्ञापराधः कृतो 
मया ॥६५॥ अत्र साक्षी च वसव-वटवृक्षी महानयम्‌ ॥ एतच्छूत्वा समा- 
गत्य चमडो गोपवाळकम्‌॥ ६६॥ अपच्छदित्ययं वृक्षो कथं बसचनाम- 


श्रत्‌ ॥ एतद्वक्षस्य बसवसंज्ञा जाता कथं चद्‌ ॥ ६७॥ इत्युक्तो गोपपूथु- ` 


` त्या नगरांत मनाप्रमाणे राहिले. ( ५८ ) त्यानंतर भक्तांच्या विनंतीवरून तो श्रेष्ठ च- 
 अडेश्वर आपल्या भक्तांसह लम्नाकरितां निघाला. ( ५९) त्या रम्य कल्याणनगरांत 


शिवभक्तांच्या समूहामध्ये तपराज नांवाच्या माणसाचें प्रेत वाहून कांहीं भक्त नेत ' 
होते. ( ६० ) विमानाच्या मध्यभागीं पाइन तो चमडेश हे शब्द बोलला “ नंदीश 


तुझें वाहन असतांना माणसाचे वाहन तुला योग्य नव्हे. ( ६१) अरे भक्ता, चरू 
“चल, मजबरोबर लमाळा चल. ' तरवार हातांत घेऊन त्याचा पाय धरून चमडेझान 
` चटकन्‌ ओढिलें, ( ६२ ) हंसत हंसत मोठ्या प्रफुल्लित मुद्रेने. तो तपराज उठला आणि 


या तेजस्वी चमडेशाळा त्यानें दोन्ही बाहुनी आलिंगन दिलें. ( ६३) नंतर नागरिक 


लोक स्तुति करीत असतां व्या तपराजाला घेऊन चमड लमाला चांलला, लोक स्तुति 


 करातच होते. ( ६४ ) पुष्कळ लांब रस्ता चाळून गेल्यानंतर वडाच्या झाडांनी भर-. 
लेल्या अशा एका वनांत भक्तगणासह चमडेश उतरला. ( ६५ ) त्यावेळी तेथे दोन 
 गुराख्याचे मुळगे भांडत होते. त्यापेकी एकजण दुसऱ्याला झणाला, माँ कांहीं अपरा 
घ केला नाही. ( ६६ ) याला या वसव नांवाच्या वडाच्या प्रचंड वृक्षाचीच साक्ष  । 
आहे, › हें ऐकून चमड त्या गुरख्याच्या मुलाकडे गेला. ( ६७) आणि “झरे,या | 


झाडाला बसव हें नांव कां लावतां ? याला बसव नांव कसें पडलें १- सांग, ? असें 


` स्माल यानें विचारिठे, ( ६८ ) हें ऐकून तो युराइयाचा सुलगा चमडाला प्रत्युत्तर 


मुषिणीचौडारयेकथा. ९१०५) 


कश्चमडं पुनरत्रवीत्‌ ॥ पितामहेन कथितं. तत्पितामहभाषितम्‌ ॥ ६८॥ 
अस्माभिगोपपृथुकेस्तच्छूत भक्तसत्तम ॥ नामेदं प्रवदन्त्यस्य वृद्धा ग्राम- 
. निवासिनः ॥ ६९ ॥ निमित्तं किंचिदप्यत्र श्रुतं वुद्धमुखान्मया ॥ दुषभा* 
चतिइसौ द्वै सप्ताह चक्रतुः पुरा ॥ ७० ॥ युद्धमत्यन्तमतुळं तत्रैको नि- 
हतो वृषः ॥ अत्र पौराश्च निक्षित चकुवृंषमहीपतिम्‌ ॥ ७१ ॥ समाध्युप- 
रिभागे च निक्षिप्तो वटभूरूहः॥ नियोसो वटवृक्षस्य रक्तरूपेण तिष्ठति 
॥ ७२॥ फळं तु मांसरूपेण तिष्ठत्यत्र न संशयः॥ एतस्माद्वरुक्षोऽयं 
बसवेश्वरनामश्रृत्‌॥ ७३॥ एतच्छूत्वा च चमडः क्रोधध्ूर्णितलोचनः॥ 
वुषभेशस्य मरणं पुराणं वा नवीनकम्‌ ॥ ७४ ॥ श्रुत्वा मया न गंतव्यं 
विवाहार्थमितोऽन्यतः ॥ सहैच वूषभेशेन गंतव्यामिति चोक्तवान्‌ः॥ ७५.॥ 
चटवृक्षान्तिक गत्वा ग्राह गंभीरया गिरा ॥ आगच्छागच्छ वृषभ ' सुवं 
भित्वा वळादसुम्‌॥ ७६॥ त्वया साकं गमिष्यामि विवाहाथे वुषाधिप॥ 
इत्युक्तश्चमडेनाथ वूपभोऽत्यन्तद्पितः ॥ ७७॥ वटवृक्ष चिनिर्सिद्य निये- 
यावतिवेगतः ॥ तमागतं च वृषभं किकिणीजालसंयुतम्‌॥ ७८॥ ककु 
त्खुरविषाणाठ्यं चमडोऽयमपूजयत्‌॥ तत्रत्या विस्मिताः सवे तुष्टुवुश्च 


देतो, ६ आमच्या आजाला त्याच्या आजानें सांगितलें होतें तें तो सांगत होत. 


` . (६९) हे श्रेष्ठ भक्ता तेंच आह्मी पोरांनी ऐकिले, या झाडाला हें नांव गांवांतील 


वडील वडील माणप लावतात. ( ७० ) म्हाताऱ्या माणसांच्या तोंडून याचें मीं एक 
कारण ऐकिलें आहे. पूर्वी दोन माजलेले वैल सात दिवसपर्यंत ( ७) ) सारखे निकः 
रानें लढत होते. त्यांत एक बैल मारला गेला. त्या मोठ्या बेलाला गांवांतील लोकांनीं 
येथें पुरलें. ( ७२ ) आणि त्याच्या समा धीवरः एक वडाचे झाड लाविलें, या वंडाच्या 
झाडाचा रस रक्तमय आहे ( ७३) आणि फळें मांसमय होतात, यांत संशय नाही. 
यामुळें या वडाला * बसव ? हें नांव पडलें आहे. ' ( ७४ ) हें ऐकून चमडांचे रा- 
गानें डोळे लाळ झाले. “ या वृषभाचें मरण नुकतंच झालेलें असो किंवा जुन असो, 
(७५ ) तें ऐकून येथून लमाळा मळा दुसरीकडे जाणें योग्य नाहीं. या बैलाला घेऊ 
नच जावें ? असें तो म्हणाला, ( ७६) वडाजवळ जाऊन गंभीर वाणीने म्हणाला, 
° हे वृषभा, या भूमीला जोरानें फोडून चंळ यें. ( ७७ ) हे भ्रेष्ठ इषभा मी तुला घे- 
ऊन लाला जाऊं इच्छितों. ' असें चमड म्हणास्याबरोबर अति बलाव्य असा बैल 
( ७८ ) वडाला फोडून वेगानें बाहेर आला. या आलेल्या बैलाला पुष्कळ घुंगरु बाँ- 
धरेले होते. ( ७९ ) त्याला वशिंड, खुरें आणि झिंगें होतां.. त्याची -चमड़ानें . पूजा 
१४ | | | 


| . शरीर दुभंग-करून त्याला चांगला मार्ग दिला, (<६) म्हणून हे पवित्रे, आह्यांलाही 


(१९०६) ° बसवपुराणे. ` [अध्याय ३० ] 


मडेश्वरम्‌.॥ ७९ ॥ ततो वृषभराजाय द्‌दुःक्षीरघटाज्जनाः ॥ वृषभेशं 
पुरस्कृत्य पयसा पूरितोद्रम्‌ ॥ ८० ॥ विवाहार्थं ययौ पश्चात्चमडो भक्त - 
पुंगवः ॥ उद्वत्तवीचिनिकरां गभीरोद्‌कपूरिताम्‌॥ ८१॥ नदीं ससुद्र्गां 
. कांचिन्मार्गमध्ये दद्रा सः ॥ ततः प्राहनदीं भक्तः खपुरोभागसंस्थिता- 
 म्‌॥<२॥ शिवभक्तः पुरा कश्चित्पपौ. सप्ताणचानपि॥ भविभिर्नीयमाः 
` नांतां नावसुत्सुज्य दासकः॥ ८३ ॥ भवतीं निजञलां इत्वा नदीमवत- 
तार सः ॥ गजेशमसणं पूर्वं शिवध्यानेकतत्परम्‌॥ ८४ ॥ मध्यस्थितं म- 
हाभागे दृष्टान्त भयसंयुता ॥ स्वतनूं द्विविधां कत्वा सन्मार्ग दत्तवत्यः ` 
सि ॥.८५॥ अतोऽस्माकं महापुण्ये देहि मागे च सांप्रतम्‌ ॥ एवसुक्त्वा 
लु चमंडः खड्गं तीक्ष्णमकंपयत्‌ ॥ ८६॥ भीता साऽपि नदी चेगान्मागे 
तस्मै न्यवेदयत्‌.॥ तेन मार्गेण चमडस्तस्याः पारसुपागतः ॥ ८७ ॥ वुषे- 
ण भक्तसंघैश्च तपराजेन संयुतः ॥ उत्सुकः श्वशुरग्रामनिकरे समतिष्ठ- 
` त.॥.८८॥ ततो बंधुजनेः सर्वे: प्रत्यु्यातोऽतिवैभवात्‌॥ पौरैस्तु प्रेक्ष्य- 
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केली, तेथें असलेल्या सगळ्यांना आश्चर्ये वाटलें. सगळेजण चमडाची स्तुति करूं ला- 
- गले, ( ४०.) नंतर लोकांनीं त्या श्रेष्ठ इषभाला पुष्कळ दुधाच्या घागरी आणून दि- 

. ल्या (दूध पाजिलें. ) दुधानें ज्याचें पोट भरलें होतें अशा त्या वेलाला घेऊन (८१) - 
नंतर भत्तश्रेष्ठ चमड लाला निघाला, जी लाटांनी पूणे भरून चाळली होती, निचे 
पाणी फार खोल होतें, ( <३) व ती समुद्राला जाऊन मिळाली होती, अशी एक 
नदी त्याला :वा्टेंत लागली, तेव्हां आपल्या पुढें असलेल्या त्या नदीला उद्देशन तो 

भक्त हणाला; ( <३ ) “ पूर्वी कोणी एक शिवभक्त सातद्दी समुद्र प्याला. दासक नां- 
बाचा भक्त,लिंगरहित माणसांकडून हांकिली जाणारी नाव टाकून देऊन ( ८४ ) तुला 
कोरडी करून तुझया पार गेला, पूर्वी शिवाचेंच नेहमीं ध्यान करणाऱ्या गजेश मसणा- 
ला (८५ ) तुझ्यामध्यें मध्यभागीं असलेला पाहून, हे महाभागे त्वां भिऊन आपलें 
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आतां मागे दे. ' असे म्हणून चमडाने आपली तीक्ष्ण तरवार चमकविली, (८७ ) 
तों नदीने भिऊन त्याला वाट दिली, * त्या मार्गानें पलीकडे गेला. (<८ ) तो वैल, 


 भक्कांचा समूह व तपराज या सगळ्यांना. घेऊन उत्कंठेने चमड सासऱ्याच्या गांवाज- 


` वळ येऊन पोहोचला, (८९ ) मग त्याचे इष्टमित्र सगळे त्याला मोठ्या वैभवानें सा- . 
सोरे आहे. नागरिक लोक ज्याला पाहत होते असा तो आपल्या सासऱ्याच्या घरीं. 


क्र 


मुषिणीचौडाथेकथा. [ (१०७) 


माणः सन. विवेश श्वुरालयम्‌॥ ८९ ॥ कन्यासुदवहदत्साध्वीं ` रूपयौव 
'नसंयुताम्‌॥ चध्वा वुषेण भक्तेश्न तपराजेन संयुतः॥ ९० ॥ चमडोा चिः. 
भवाक्रांतः प्राप कल्याणपत्तनम्‌ ॥ कल्याणपत्तने काचिद्वालिका दरवा" 
पिंकी ॥ ९१॥ आगत्य चमडस्यास्य ननाम चरणौ तदा ॥ सो5प्याशी- 
बचने चक्रे चिरंजीवेति भक्तराट्‌॥ ९२ ॥ ततो वसवगेददेषु प्रातिष्ठद्धक्त- 
सत्तमः ॥ परेद्युरेव सा बाला भमारात्यन्तरोगतः ॥ ९३ ॥ पिता माता 
बेचुजनाः संभूय चमडान्तिकम्‌ ॥ मृतां वालां ग्रहीत्वैच समागत्येवमचु 
वन ॥ ९४ ॥ अस्यास्त्वयाऽऽशीचैचनं कतं पूर्वेश्चरेच हि॥ चिरंजीवेति 
तद्वाक्यमचैवाभून्म्गषापरम्‌ ॥ ९५ ॥ आक्रोदामानांस्तदवंधून. दृष्टा सोऽपि 
दयापरः ॥ हस्ते स्वखड्गमादाय दावस्यान्तिकमाययौ ॥ ९६॥ उत्तिष्ठो- 
त्तिष्ठ वाळे त्वामिति प्राहातिधेयेचान्‌॥ एवमुक्ते च चमडे सोस्थिताऽभूः 
द्वरानना ॥ ९७॥ सुघ्तोत्थितेव सा बाळा सहसा55गट्य सस्मिता ॥ न- 
नाम चमडं भक्तांस्तदस्तिंकनिवासिनः ॥ ९८ ॥ नतावभूतां पितरौ चम- 
डस्य पद्द्वयम्‌॥ ततः संप्राथयामाखुख्जयस्ते चमडेश्बरम्‌ ॥ ९९ ॥ लि- 
गधारणदीक्षां नः कुरुष्वेत्यतिमोद्तः ॥ चमडश्च तथेत्युक्त्वा चक्रे चिः 


गेला, ( ९० ) पतित्रता सुंदर व तरुण अज्ञा कन्येशी लम लावून तिजसह बैलाला, 
भक्तसमूहाला व तपराजाला घेऊन ( ५१ ) मोठ्या वैभवाने चमड कल्याणनगरांला. 
आला, त्या कल्याणनगरांत कोणी एका दहा वर्षांच्या मुलीने ( ५२ ) येऊन या चम- 
डाला त्यावेळीं नमस्कार केला. त्या श्रेष्ठ भक्ताने तिला ` चिरंजीव हो? असा आ- 
शीर्वोद दिला. ( ५३ ) व मग बसवेश्वरांच्या घरीं जाऊन राहिला. दुसऱ्याच. दिवशी 
एका भयंकर रोगानें ती मुलगी मरण पावली. ( ९४ ) तिचे आइँबाप ब इष्टमित्र मिः Ee 
त्या मेलेल्या मुलीला घेऊन चमडाकडे आले व म्हणाले कौ, (९५ ) आपण. 
दिला काळच “ चिरंजीव हो ! असा आत्चीर्वीद दिला व तें महत्त्वाचें वाक्य आजच. 
खोटें झालें.” ( ९६ ) तिच्या आप्तेष्टांना रडतांना पाहून चमडेश्वरालाही दया आळी, 
चं तो. आपली तरवार हाती घेऊन तिच्या भेताजवळ गेला, ( ९७ ) विलकूल न डग 
मंगतां “ मुली ऊठ ऊठ, ' असं म्हणाला. असे चमडेश्वर म्हणतांक्षणी ती सुंदर मुल्गी 
उंदून वसली, (९८ ) निजून उठल्याप्रमाणें ती मुलगी चकित होऊन एकदम आली. 
व चमडेश्वराला आणि व्याजबळ बसलेल्या भक्तांना तिनें नमस्कार केळा, (.%% ) 
. तसेच तिच्या आईवापांनींही चमडेश्वराच्या पायाला नमस्कांर घातला. मग त्या ति 
घानी चमडेश्वराला विनेति केळी (१०० ) कौ ` आह्ांला लिंग्रघारणेची - दीक्षा 
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६१०९) ` ` - बसंबपुराणे. ` .. [अध्याय ३०] 


ल्िगंधारणम्‌ ॥ १०० ॥ गतायुस्त्वं परित्याज्य शतायुस्त्वं ददौ सुदा ॥ न 
श॒क्तिः प्राणदाने तु ब्रह्मादीनां दिवौकसाम्‌ ॥ १०१॥ अयं तु सृतबाला- 
याः पुनः प्राणं द्दौ क्षणात्‌ ॥ अयं परशिवः साक्षान्मत्यलोके चरत्यहो ` 
` ॥ १०२ ॥ एवं पौरजनाः सर्वे तुष्रुबुश्चमडेश्वरम्‌॥ ततोऽन्यद्ञशकाः सर्वे 
` „प्राकताः कपरात्मकाः ॥ १०३॥ चमडेश्वरसामरथ्यमेकदा तु परीक्षि- 
तुम्‌ ॥ आनीय दारुप्रतिमां सचीचयचसंयुताम्‌ ॥ १०४ ॥ रुद्राक्षमालि- 
कोपेतां भस्मदिग्धतनूज्चलाम्‌॥ जराभारसमाकांतां कौपीनाच्छादना- 
न्विताम्‌॥ १०५॥ कर्मिश्चिद्विजने देशे शून्ये चेच शिवालये ॥ निवेश- 
मानाः सर्वे च स्वयसूचुरितस्ततः ॥ १०६ ॥ दरिद्रोऽयं मृतः शेवो ना- 
स्ति तत्सन्निधौ धनम्‌ ॥ नागच्छंति ततः शैवाः शयं संस्कर्तुमद्य हि ॥ 
॥ १०७॥ शिवाचेकांस्ततः सर्वे समाह्वय च तापसान्‌॥ प्रेतस्थानं नेतु- 
क्रामा दारूयंत्रशाचाकतिम्‌॥ १०८॥ चाहयित्वा तु चमडनिलयान्तिक- 
` माययुः ॥ स दृष्टा चमडः प्रेतं कृत्रिमं दारुकदिपतम्‌ ॥ १०९ ॥ क्षात्वेत्थं 
चितयामास स्वचित्ते भक्तसत्तमः ॥ एतत्कृतं पाकृतेस्तेर्मत्परीक्षाथेमेच ` 


. द्यावी, ! असें ते आनंदानें बोलले, * बरें आहे ' ह्मणून चमडाने त्यांजकडून लिंगधा- 

., रण करविले. ( १०१ ) “ आयुष्यहीनत्व घालवून यानें शंभर वर्षाचे आयुष्य संतो- 
. बानें दिलें, प्राणदान देण्याचें ब्रह्मादि देवांनाही सामर्थ्य नाह. ( १०२ ) यानें तर 
` मेलेल्या मुलीला पुन: क्षणांत सजीन केलें, अहो, हा साक्षात्‌ परमात्माच मर्ललोकांत 
_ फिरत आहे. ? ( १०३ ) याप्रमाणें नागरिक लोक चमडेश्वराची स्तुति करूं लागले. 
` त्यावर दुसऱ्या मताच्या कपटी अशा सगळ्या सामान्य माणसांनी ( १०४) चमडे- 
श्वराच्या सामथ्योची परीक्षा पाहण्याकरिता सवीवयवपूर्ण अशी एक लांकडाची प्रतिमा 
( बाहुली ) आणिली. ( १०५ ) तिला रद्राक्षमाळा घातल्या होत्या, अंगभर भस्म 
लावलें होतें, पुष्कळ जटा बांधल्या होत्या व एक लंगोटी घातली होती. ( १०६) 
एका निर्जन अरण्यांतील ओसाड शिंवाल्यांत ती लांकडाची प्रतिमा ठेवून ते सगळे- 
जण इकडे तिकडे ( ज्याला व्याला ) सांगूं ळागरे, कॉ ( १०७) “ हा एक दरिद्री 
` दिवभक्त मेला आहे. त्याजचळ पैसा नाहीं. ह्मणून कोणी शेव आज त्याच्या प्रेताला 
संस्कार करण्याला येईना. ' ( १०८ ) नंतर तापसी शिवभक्तांना सगळ्यांनी बोलावून 
स्मझानांत नेण्याच्या इराद्याने परेताप्रमाणें बनविलेले तें लांकडी यंत्र (१० ९) वाहून घेऊन 
ते चमडाजवळ आले. तें प्रेत पाहून हें लांकडाचें कृत्रिम. बनविळें आहे असें चमडानें 
(११०) जाणलें. तो भक्तश्रेष्ठ मनांत म्हणतो, “ हें सगळें माझी परीक्षा बघण्याकं* 


मुषिणीचौडायेकथा. 7०९.) | 


हि ॥ ११० ॥ इति निश्चित्य चमडस्तथेवास्त्विति चाब्रवीत्‌ ॥ ब्रह्मांडख- 
परे भिन्ने पुनः संघातुमीश्वराः ॥ १११॥ शिवभक्ता महात्मानः. किय- 
न्मा ममेदशम्‌॥ ततो भक्तान्नमस्ङृत्य शिवं संचिन्त्य भक्तितः ॥११२॥ 
(` कोपात्खडगं समुद्श्चत्य ययौ तच्छवसंनिधिम्‌ ॥ उत्तिष्ठोत्तिष्ठ प्रेताद्य 

. १ दिवभक्तद्यानिधे ॥ ११३॥ एवं बदन स्वहस्तेन शवपाणिं ततोऽग्रही- 
` १ त्‌॥ चमडेशकरस्पशात्‌ प्रतिमा दारुयंत्रिता ॥ ११७ ॥ दिव्यदेहसमा- 
क्रांता सप्राणा चाभवत्ततः ॥ विस्मितेष्वपि सर्वेषु पश्यत्स्वत्यन्तमाद- 


~ 


रात्‌ ॥११५॥ आगतम चमडेशस्य ननाम चरणौ च सः॥ तुष्टाव चमडेशा- 
ने चेदिकस्तुतिमिस्ततः ॥ ११६ ॥ नान्यं जाने च मज्जन्म त्वत्झपाविहि- 
तं परम्‌ ॥ तेनैव सुच्यमानस्तु चमडो भक्तपुंगवः ॥ १९७ ॥ 'लिंगधारण- 
दीक्षां च चक्रे तस्य महामतिः ततस्तु चमडः कुद्धो चंचकान, प्रतिवा- 
दिनः॥ ११८ ॥ खङ्गसुद्धत्य सहसा ययौ हंतुं स्वयं क्षणात्‌ ॥ ततस्तेऽपि 
भयञ्चांता निपेतुस्तस्य पादयोः ॥ ११९ ॥ तुष्दुलुविविधः स्तोच्रैछौकि 
केवेदिकिररापि ॥ अस्माकं तु गतिस्त्वं हि. गतिरन्या न विद्यते ॥ १२० ॥ 
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रितांच त्या प्राकृत माणसांनी केले आहे. ' (१११ ) असा विचार करून पुन्हां दा- 
णतो, “ बरें असो, व्रह्मांडखर्पराचा भंग झाला असतां जो पुन्हां जोडण्याला समथ 
( ११२ ) असे शिवभक्त महात्मे आहेत. या सारख्याची मळा काय बिशाद ! ? या 
उपर भक्तांना नमस्कार करून व भक्तीने शिवाचें ध्यान करून (-११३ ) रागानें तर- 
वार वर करून तो त्या प्रेताजवळ गेला. “ हे प्रेता, हे दयाळा शिवभक्ता ऊठ, आतां 
ऊठ, ? ( ११४ ) असें म्हणत आपल्या हातानें त्या प्रेताचा हात त्यानें धरिला. चमः 


ae 


डेशाच्या हाताचा स्पद्दी होतांच त्या लांकडी प्रतिभेचा (११५) दिव्य देह बनून त्यांत 
जीबकळा आली. सवे लोक आश्वयोनें चकित होऊन पाहत असतां अत्यन्त आदराने 
( ११६) तो ( लांकडी प्रतिमेचा खरोखरी ,बनलेला मनुष्य ) -चमडेशाजवळ आला 
व त्याच्या पायांवर नमस्कार घाळूल नंतर चैदिकमंत्रांनीं त्याची स्तुति करूं लागला. 
(११७) “ माझ्या जन्मांत आपल्या अत्यन्त कृपेवांचून दुसरें कांहीं मी जाणत नाहीं. ' 
असें तो बोलत असतां भक्तश्रेष्ठ चमडेशानें ( ९९८ ) त्याला छिंगधारणाची दीक्षा 
.“दिली. मग तो महात्मा चमडेश त्या कपटी प्रतिवाद्यांबर रागावून ( ९९७ ) तरवार 
उचलन स्वतां त्यांना तत्क्षणी ठार मारण्याकरितां धांवला. मग भयानें कांहीं सुचेनासं 
दोऊन ते त्याच्या पायां पडू लागले ( शरण आले.) ( १२० ) व्यवहारांतील व वे- . 
दांतीळ अनेक स्तोतांनी त्यांनीं त्याची स्तुति केली. “ आझांला तूंच गति असून दुसरी 


(११०) . बसवपुराणे. ee _ [अध्याय ३०] 


'एचसुक्तस्तु चमडो ह्यञुग्रह्य नताञ्जनान्‌॥ रूपया तान्‌ ररक्षाथ रुतवा- 
` न्‌ रिंगधारणम्‌॥ १२१॥ चृत्तम.॥ पतत्कथास्ुतरसं च पिवंति कर्णे 
सचोतिशायिमहिमोज्वलमप्रमेयम्‌॥ ये चामडं निहतकलमषसंचयास्ते 
गच्छन्ति रौचपदमच्युतमुख्यवेद्यम्‌ ॥ १२२ ॥ 
` इति श्रीबाद्रायणमहर्षिप्रणीते बसवपुराणे स्कंदागस्त्यसंवादे सुषि- 

'णीचमडेदामाहात्म्यं नाम ति्ोऽध्यायः ॥ 


क ण े 
गति नाहो. ( १२१ ) असें त्यांनीं ह्मटल्यावर शरण आलेल्यांवर अजुप्रह करून दयेने/ . 


' त्यांचें त्याने रक्षण केळे व त्यांना लिंगधारण करविलें. (१२२ ) सर्वोवर वरचढ कर- 
ण्या इतकें ज्याचें महत्त्व आहे असा हा चमडकथारूप अत्युत्कृष्ट अम्नतरस जे कामांना 


पितात, त्यांचें सवे पातक नाह्दीसिं होऊन, विष्ण्वादिकांना जाणण्याला योग्य अशत शि- 
` वपदाला पावतात , 


येथं महर्षि व्यासांनी रचिलेल्या स्कंदागस्त्यांच्या संवादरूपी बसवपुराण््रीतील मु- 
बिणीचमडेशमाद्दात्म्य नांवाचा तिसावा अध्याय संपला. _ 
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एकन्रिशोऽध्यायः 
_ ॥ छुरीयचमडार्यकथा ॥ 


अगस्त्य भूयोऽपि भक्तमाहात्म्यं सवेपातकनाशनम,॥ सर्वसंपत्करं 
पुण्यं चद्‌ मेऽद्य षडानन ॥ १॥ स्कंदः ॥ चरकीर्तिसुसंपन्नः कारणानां 


किंगतत्वर्वरूपज्ञो 


च कारणम्‌ ॥ 1 छिंगयोगसमन्वितः ॥ २॥ वीरत्रत- 
प्रतापाच्यो गूढरिंगैक्यमानसः॥ शुद्धान्तरंगचिज्ञानी भुचनत्रयपूजितः ॥ 
॥ ३ ॥ गतकमेन्द्रियः श्रीमान ज्ञानेद्रियविचजितः ॥ खदयात्मा च तेज- 
स्वी संहारभयर्चाजतः ॥४॥ शीलसंपत्तिमान्वीर इत्यपाविधभक्तिमान.॥ 
विकारेः कायकैः शून्यो भक्तलिंगप्रसादभसुक ॥ ५॥ खंडितारोषपाषंड” 
सिद्धान्तनिचयः परः ॥ खुरीयचमडो नामा ह्यासीङ्गक्तवराग्रणीः ॥ ६॥ 
स्थित्वा कल्याणनगरे प्रशस्तैः खवैचस्तुभिः॥ तर्पयामास भक्तौघांश्च्छः 


तशो5थ सहस्मशः ॥ ७॥ शुक्तं दिवभक्तेछु चक्रे लिंगाचेने खयम ॥ 


य कळ्ययळकाण्यावी 


खुरीयचमडायोची कथा. 

अगस्त्य ह्मणतात॑---( १) हे षडानना, सर्व पातकांचा नाश करणारें, सर्व प्रका: 
रचें ऐश्वर्य देणारे असें भक्ताचें पंवित्र माहात्म्य मळा आज आणखी सांगावें,” स्केद 
ह्मणतात-( २ ) उंज्वेल कीर्तिमान्‌, कारणाचे कारण, लिंगतत्त्वाचें स्वरूप जाणणारा, 
लिंगयोगांत निपुण, ( ३ ) वीरासारख्या शीलाचा व प्रतापी, गुप्त लिंगामध्यें आपल्या 
चित्ताचें ऐक्य करणारा, निवळ अंतरंग जाणणारा, त्रिमुवनांत पूज्य, ( ४ ) महात्मा; 
क्मेंद्रियरहित, ज्ञानेंद्रियांपास्रून वेगळा ( कगेंद्रियें व ज्ञानेंद्रिये यांच्या क्रियांचा परिणाम 
ज्यावर होत नव्हता असा, दयाळु अंतःकरणाचा, पाणीदार, संहाराच्या भयापासून अः 
लिप्त ( आपला संहार होईल असें भय ज्याला शिवत नव्हतें, किंवा जगाचा संहार 
झाला तरी जो डगमगत नव्हता असा) (५) शीलरूपी संपत्तीनें युक्त, वीर इत्यादि _ 
आठ प्रकारच्या भक्तीने वागणारा, शारीरिक विकारञ्ून्य (शरीरसंबेधी विकार ज्याच्या” 
मध्यें उद्भवत नव्हते, (- भक्तांचा व लिंगाचाच प्रसाद जेवणारा, ( ६ 9 च पाखंड्यां- 
च्या सर्व सिद्धांतसमूहाचे खंडन करणारा परमश्रेष्ठ असा सुरीयचमड नांवाचा उत्तम 
भक्तांचाही नायक भक्त होय. ( ० ) तो कल्याण नगरांत राहून उत्तम उत्तम अशा 
पदार्थाना शैंकडों हजारों भक्तांचें तर्पण करीत असे. (4) शिवभक्त जेवल्यानंतर आपग् 


(११२ म ५ बसवपुराण. | [अध्याय ३१] 


आनंद्बाष्पसंसेकानंतरं चाभिषेचनम्‌ ॥ ८॥ विचित्रपुष्पपूजायाः पूर्व 
चित्ताच्जपूजनम्‌॥ धूपदानात्पुरा भक्तिवासनादानमुत्तमम्‌ ॥ ९॥ पूर्व 
नीराजनाशैव चात्मज्योतिःसमरपणम्‌॥ पदार्था्पणतः पूर्व स्वप्राणानां 
समर्पणस्‌॥ चकार भक्तवयाऽयमंगचेष्टाविचर्जितः ॥ १०॥ मञ्चः सुखां- 
बुधौ शवे संस्तुवन्‌ चिविधेः स्तचैः ॥ व्यापारानांतरान्वाह्यान्‌. कृत्वा 
छिंगविलीनकान्‌॥ ११ ॥ प्राणलिगाचनं चक्रे चेएपूजापुरःसरम्‌ ॥ एवं 
लिंगाचेनं कृत्वा प्रसादाचसरे सति ॥ १२॥ तद्धस्तदत्तकचलान वुभुजे 
पार्वेतीपतिः ॥ स्वयं तु बुभुजे पञ्चात्तच्छेषं नियमान्वितः ॥ एतं ष्ट्र 
महात्मानं भक्ताः प्रोचुः कथान्तरमू ॥ १३ ॥ वृत्तम्‌ ॥ षष्ठयुत्तरत्रिव्षात-. 
'खारिमितैर्मनोज्ञैः सत्तदुळेः पचितमन्नमरोषद्ृ्यम्‌ ॥ रुच्यं तदूर्थमितर- 
म्यसरीचचूणेयुक्ूपाकमिश्रितमदात्करिकाळचोडः ॥ १४॥ तदीश्वरस्तु ` 
बुभुजे  श्रुतमेतत्पुरा जनैः ॥ तदा भक्तवरश्चन्नो ददौ कौवेरसुत्तमम्‌॥ 
॥ १५.॥ तद्भुक्त परमेशेनेत्येतक्नक्तमुखाच्छृतम्‌ ॥ द्राक्षावाट्यां वीरचोडः 


खोच्छिएं कसरान्नकम्‌॥ १६ ॥ ददौ शिवेन भुक्तं तदिति भक्तमुखाच्छू- 


. लिंगपूजा करी. ल्यावेळां तो प्रथम आनंदाभूनीं लिंगाला अभिषेक करून मग पाण्याचा अ- 
भिषेक करीत असे. ( « ) नानाप्रकारची फुलें लिंगाला वाहण्याच्या आधीं चित्तरूप क- 
मळ तो प्रथम वाहत असे, धूप अर्पण करण्यापूर्वी तो भक्तीने वासना अर्पण करीत असे, 
(१०) ब नीरांजन दीप अर्पण करण्यापूर्वी शारीरिक हालचाल स्तब्ध करून ( निश्चल 
होऊन ) तो भक्तश्रेष्ठ आत्मरूपं दीप अर्पात असे. (११) मग अंतवोह्य व्यापार सगळे 
छिंगांत लीन करून अनेक प्रकारें स्तोत्र झणत शैव ( ईश्वरसंबंधी ) सुखसमुद्रांत तो 
बुडी देत असे. ( १२ ) इष्ट लिंगाची पूजो करून तो प्राणलिंगाची पूजा करी, या रीती 
नें पूजा झाल्यावर प्रसादाची वेळ होतांच ( १३ ) भगवान्‌ पार्वतीपति त्याच्या हातून 
दिलेछे घांस जेवीत असे. नंतर देवाचें राहिलेकें उष्टे तो स्वतां जेवीत असे. या निय- 
मानें तो वागत होता. या महात्म्याला पाहून भक्त दुसऱ्या कथा सांगत. (१४ ) म- 
नोहर व उत्तम अश्या तीनशें साठ खारि तांदळांचें मधुर व गोड अन्न आणि त्याच्या . 

' अर्धे काळ्या मिराँची पूड मिसळळेलें अन्न करिकाल चोडानें दिले. ( १५ ) तें पूवी ई- 
` श्वर जेवला हें लोकांनीं ऐकिले आहे. त्यावेळी चन्न भक्तानें उत्तम कोबेरं दिलें. (१६) . 
तें पर्सेश्वराने खाळें असें भक्तांच्या तोंडून ऐकिले आहे. द्राक्षावाटिकेंत वीरचोडानें 
थापली उष्टो खिचडी खाऊं घातली. (१७) ती शंकर जेवले असें-भक्तांच्या तोंडून 
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तके NE आंभब्रह्मार्यैकथा. - ('११३ ) 


तम्‌॥ चमडेश्वरदत्तांनभोजन परमेशितुः ॥ १७ ॥ दृष्टमेस्तों चयं 'सवे 
इति तं तुश्चु्गंणाः ॥ खुरीयचमडाख्यानं ये शण्वंति' समाहिताः ॥१८॥ 
तेषामनेकश्रेयांसि सिंड्यन्त्यत्न न संरायंः ॥ प यी 
र ` ˆ" _ .  आंभरब्रह्मायैकथा. fo 
... दिवभक्तार्चनासक्तः शिवभक्तों जितेद्रियः ॥ १९॥'. परसिद्ध तद्धान्तक- 
ध्वांतचंडमातँडमंडळः ॥ कुतंत्रशुष्ककांतारदाहदाचानळः परः ॥ २० ॥ 
मळत्रयापहारी. च सर्वेजीवद्यापरः ॥ भक्तिसोभाग्यकलितः - पुण्यपाप- 
विवर्जितः ॥ २१ ॥ अत्यन्तानंद्कलितः प्रसादपरिसेवने ॥ सावधानशि:- 
चाचारसंरक्षाव्यत्रमानसः ॥ २२॥ सवेखोकदितार्थी च शिवध्यानपरा 
यणः ॥ कलिपापप्रशमनो दानशीलः प्रतापवान्‌॥ २३॥ आंध्रबोम्म. इति 
ख्यातः शिवतत्वरहस्यवित्‌॥ श्रीमत्कल्याणनगरे स्थितो भक्तानथाचे- 
यन ॥ २४॥ तदानीं श्रीगिरौ रम्ये नानासुनिगणान्विते ॥ दिावानंद इति 
ख्यातः शिवभक्तो जितैद्वियः ॥२५॥ शिवयोगाभिनिरतः शिवध्यानपरा- 


ऐकिले आहे. परमेश्वराला चमडेश्वरानें अन्न घातलें ब तो तें जेवला ( १८) हैं आहं 
प्रत्यक्ष पाहत आहो. ? अशी भक्तगण त्याची स्तुति करूं लागले. हें सुरीयचमडांचे 
आख्यान जे लक्ष्य देऊन ऐकतात ( १९ ) त्यांचें अनेक प्रकारें कल्याण होतें योत 
संशय ; नाहीं. Ei | 7 UN SS SSNS 
333 . “ .आंभ्रत्रद्मायीची कथा. ` ` (75०3 
शिवपूर्जत आसक्त असलेला, शिवभक्त, जितेंद्रिय, (२० ) दुसऱ्यांच्या सिद्धांतरू 
पो अंधकाराचा नाश करण्याला सूर्यमंडलासारखा, कुतंत्ररूपी वाळलेल्या रानाला 
जाळण्यामध्यें भयंकर अभीसारखा, ( २१ ) तिन्ही मलांचा नाशकतों, .सवे आाण्यांवर 
दुया करणारा, भक्तिरूप सौभाग्यानें संपन्न, पुण्य व पाप या दोहोंपासून वेगळा, (२२) 
प्रसादाचे अहण करितांना अतिशय आनंदित होणारा, सावधान रीतीनें. शिवाचाराचें 


1 व्य ५८ ८ चें » i ४०५९९ शिवा 
संरक्षण करण्याकडे चित्त लांवणारा, ( २३ ) सर्वे लोकांचें हित इच्छिणारा, शिव 


ध्यानं करण्यांत युतलेला, कांलपापाचा नाश करणारा, दानशील, प्रतापी, (३४) 

हिवतत्वाचें रहस्य जाणणारा असा आंध्रबोम्म हाणून प्रसिद्ध भक्त भक्तांची, सेवा करी. `` 

'त कल्याण नगरांत राहत होता. ( २५ ) त्यावेळीं अनेक तापस्यांनी. भरलेल्या , रम्य 

श्रीगिरि पर्वतावर शिंवानंद या नांवाचा एक जितोंद्िय शिवभक्त राहत होता. (.२६ न 

तो शिवयोगाचा अभ्यास करीत, शिवध्यानांत निमम होत्साता तंपस्न्याचे शरीर धार 
१५ | | 


प MD) बसवपुराणे. ` [अध्याय ३१] 


यणः ॥ करिमंचित्सरसस्तीरे. तापसाऊतिचिग्रहः ॥ २६ ॥ उवास परमो 
योगी '्याननिर्धूतकल्मषः ॥ विस्नस्तकेशनिकरेराद्रतांगोऽतिदुःसहः ॥ 
॥ ५७ ॥ नखसूलसमाक्रांतविपुलामंडलो महान्‌ ॥ स्वपाणिनखकांत्या- 
ख्यवल्लीमिः परिवारितः ॥ २८॥ अत्यंतनिश्चलांगः सन्‌ महापवेतव- 
त्स्वयंम्‌ ॥ आयताचारभाक्तेः सन्‌ कद्‌मूलफलाशनः ॥ २९ ॥ ताच्छष्यः 
संक्षिधो तस्य संतुष्टो नियमान्वितः ॥ तत्र तिष्ठन्महाभागो ग़ुरुशुश्रूषणे 
रतः ॥३०॥.गंधवोः सह भायोभिविहाराथ समाययुः ॥ तं दृष्टा विकृता- 
कार निश्चलांगं समाधिन” ॥ ३१ ॥ गंधवाः सह पत्नीभिः परिहासं तु 

चक्रिरे ॥ एवं हासरतान्‌ दृष्टा सपत्नीकान्‌ दिवौकसः ॥ ३२॥ शिष्यः 
शशाप सक्रोधो वेपमानाधरस्ततः ॥ कल्याणनगरप्राते झुगा यूय. भ- 
विष्यथ ॥ ३३ ॥ भयः्रांताश्च गंधवी सुनिरिष्यमथोचिरे॥ रक्ष रक्षाद् 


नः सचीन सापराधांस्तपोधन ॥ ३४ ॥ इति तेः प्रार्थितः शिष्यः शापा- 


' णा करून कोण्या. एका सरोवराच्या कांठी ( २७) राहिला होता. या परमयोग्यानं 

ध्यानाच्या योगानें सर्वे पापांचे निमूळन केलें होतें. मोकळा सोडलेल्या केशभारानं व्याच 
सवाग. झांकलेळें असल्यामुळें त्याच्याकडे पाहवत नसे. ( २८ ) त्याच्या नखांच्या मू- 
ळभागी फार तेजस्वी असें मंडळ वनलें होतें. आपल्या हाताच्या नखांच्या प्रकाशरूपीं 
बलानां तो वेशिलेला होता ( नखांचा प्रकाश वेलांप्रमाणं पसरे व तो त्याच्या अंगावर 
पडल्यानें तो प्रकाशरूपी वेलॉनी झांकल्यासारखा दिसे. ) ( २९ ) त्याचें शरीर अति- 
शय निश्चळ राहिलें असल्यामुळें तो ( निश्चळ अझा ) मोठ्या पर्वतासारखा दिसे, तो 
नियांमेत आंचाराचा व भक्तीचा असून कंद, मुळें, व फळें हींच खात असे. ( ३० ) 
त्याच्याजवळ नियमानें वागणारा, संतोषी, गुरूच्या सेवेला तत्पर, व मोठ्या. योग्यतेचा 
असा एक शिष्य .होता. ( ३१ ) ( त्या ठिकाणीं एकदां) आपापल्या वायकासह गघ- 
थे क्रीडा करण्याकरितां आले. वेड्या वांकड्या परंतु समाधीच्या योगानें निश्चळ राहि. 
ठेल्या शरीराच्या त्या योग्याला पाहून ( ३२ ) बायकांसुद्धा ते गंधव त्याची थट्टा करू 
लागले. बायकांसह याप्रमाणें हसतांना त्या गंधर्वोना पाहून ( ३३ ) रागामुळे ज्याचे 
आठ थरथर कांपू लागले होते अशा त्या शिष्यानें “ तुह्मी कल्याण नगराच्या आसपा- 
सच्या प्रदेशांत इरिणे व्हाल ? असा त्यांना शाप दिला. ( ३४ ) त्या योगानें भयभीत 
होऊन ते .गंधव त्या मुनीच्या शिष्याला ह्मणाळे, ` हे तापस्या आह्मी अपराधी आहा. _ 
आम्हां सगळ्यांचें रक्षण कर, रक्षण कर? ( ३५ ) ही.त्यांची प्रार्थना ऐकून शापा- 
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आंध्रत्रह्मायेकथा. ( ९९६) 


त्तमवद्त्ततः॥ आंभ्रदेशोद्भवः कश्चिज्जाम्मनामेदाभक्तिमानः ॥ ३५:॥ ` 

युष्मान्खुगाकतिधरान्‌ यदैच निहनिष्यति॥ तदैचं शापमोक्षः स्यान्सुक्तिः `` 

सञ्रापि भविष्यति ॥ ३६॥ कल्याणनगरप्रांते गंधचा ` खुगरूपिणः॥ इतं- 
रततः संचरन्तो बहुकालं तु तस्थिरे ॥ ३७ ॥ वोम्मस्यागमनं स्वेष्टं चिं | 
तयंतः स्वचेतसि ॥ कदाचिद्वोम्मभक्तोऽपि बिद्वानयनकांक्षया॥ ३८॥ ` 

स्वयं ययाचरण्यं तद्गंधचेसृगसेवितम्‌॥ तत्र स्थिता स्गाः सर्वे -परिया- 
यापतास्थरे ॥ ३९ ॥ तेषु प्राह सुगः कश्चिन्मनुष्यवचनेन हि.॥ ब्रह्मेश्वरं ` 
महाभाग गंधवोश्च बयं परे ॥ ४० ॥ शाप्ताश्च सुनिना पूर्व श्रीनगे सुनिसे- 
विते ॥ शापावसानं तेनैव दत्तं मत्माथितेन च ॥ ४१॥ यदा यूयं चिं 
निहता बोम्मेशेन महात्मना ॥ शापमोक्षो हि भवतां सुक्तिश्वापि भवि 
ष्यति ॥७२॥ अस्मान्‌ जहि त्वमद्याु पामुत्खुज्य केवलम्‌ ॥ लोकोऽ- 
स्माकं तु गांधवेः पुराऽभून्सुनिसत्तम ॥ ४३॥ हतास्त्वया गमिष्यामो ` 
सुक्तिमत्यन्तदुळेभाम्‌॥ झगेः संभार्थितो जोम्मो विपिने विजने. परे॥ 
॥ ४४ ॥ ज्ञानदृष्ट्या निरीश्यैतत्सत्यमित्यशुद्ीत्ततः ॥.-जोस्मस्तु स्वय ` 


चा अंत कधी होईल तें त्या शिष्याने त्यांना सांगितळें. “ आंध्र देशांत जन्मलेला को- . 
णी एक बह्म नांवाचा शिवभक्त ( ३६ ) दरणाचें शरीर धारण करणाऱ्या हुझांला जः 
व्हा मारीळ, त्यावेळीच या शापाचा अंत होऊन तुझांला मुक्ति मिळेल, ' (३७) (त्याः 
प्रमाणें ) कल्याण नगराच्या आसपासच्या प्रदेशांत ते गंधव हंरिण होऊन इकडे तिक 
डे संचार करीत पुष्कळ दिवस राहिले. ( ३८ ) ते आपल्याला इट अशा बोम्माच्या 
येण्याची मनांतून वाट पाहत होते. एकदां तो वोम्म भंक्तही बेल आणण्याच्या इच्छेने 
( ३९) सृगरूपानें गंधं जेथे राहत होते त्या वनांत आपणच गेला तेथें जाऊन उ- 
भा राहदिल्याबरोबर सगळे हरिण त्याच्या भवतीं येऊन उभे राहिले, ( ४०) त्यांपै- ` 
की एक हरिण मनुष्य बाचेनें हणाला, “ हे महाभागा ब्रह्मेथ्वरा, आहय भ्रष्ठ गंधवें आ- 
हॉ. ( ४१ ) पूर्वी तापस्यांनीं भरलेल्या श्रीगिरीपबेतावरील एका मुनीनें आझांला शाप 
दिला; मी लाची प्राथेना केल्यावरून त्यानें शापाचा अंतही सांगितला. ( ४२ ) “ ज्ञः 
व्हां महात्मा बोम्मेश तुह्मांला मारील, तेव्हां शापाचा अंत होईल व तुझाँळा मोक्षी 


` मिळेल. ” ( ४३ ) हाणून दया सोडून देऊन आपण आह्यांला आज लवकर मारावे. हे 


मुनिवयौ, आमचा पूर्वीचा लोक गंधवे लोक होता. ( ४४ ) आपण मारिळें झणजे आ 
ही दुष्भाप्य अशी मुक्ति मिळवू. ” त्या अंत निजेन अझा अरण्यांत त्या हरणांनीं 
असी केलेली प्रार्थना ऐकून बोम्मदेवानें (४५ ) शान दृष्टीनें पाहून खरी स्थिति जाणिः ` 


९११६) | . असबपुराणे.. [अध्याय ११] 


गत्वाः बिल्वपत्र, प्रग्रह्म सः ॥४५॥ ततः कतिपयेभैक्तेमृगयाकमेकोविदेः.॥ 
शरकोदण्डपाणिः सन्नाययों तद्धनं पुनः ॥ ४६॥ जघानाशु खृगान्सची 
स्वीश्णबाणनिपातनेः ॥ हतास्ते तु स॒गाः सर्व पुनरंधर्चतां गताः॥ ४७॥ 
ग्रोममपादौ नमस्कत्य तदचुज्ञामवाऱ्य च ॥ कांचनानि विमानाति समा: 
महांति. च ॥४८॥ जग्सुः केलासनगर चिदानंदघनं परम्‌ ॥ ततस्ते. . 
बोज्मसचित. इट्टेतत्‌ परमाङ्कतम्‌॥ ४९ ॥ पतन्सुगाणां माहात्म्यं वेत््ययं 
परमप््थेतः ॥ अन्योन्यमेवं भाषन्तो वोम्मेशं तुष्डुबुः स्तवेः ॥ ५० ॥ दृष्टा 
पौराः शराखाबज्जलाय चे ॥ चिज्जलो चिस्मयाक्रांतो बसबेशं 
ठःप््व्रान,॥ ५१ ॥ कञ्चिद्रोस्माभिधो' भक्ता स॒गान्हत्वा पुरांतिके ॥ - के 
छळास प्रापप्मास श्रुतमेतज्जनोक्तिमिः ॥ ५२ ॥ एतत्सत्यमसत्यं चा चद्‌ 
म-बस्तवशवर ॥ इत्युक्ता बसवेशोऽपि प्रोवाच नृपसत्तमम्‌ ॥ ५३ ॥ आ- 
चायचरणध्यानभिडिवालेन येन हि ॥ संसारसिंहो निहतः कामक्रोधा- 
दिदेतश्वत्‌.॥.५४ ॥ भक्तसंद्शनाभिख्यसुङ्गरेण बलीयसा ॥ येन संसार- 
हरिणी चिहतः श्रममंतरा-॥५५॥ गुवोशाख्यक्रपाणेन पूचीश्नमतरक्षुराटर्‌॥ 


ली, व॒ बेळ घेऊन तो. आपल्या घरीं गेला. ( ४६ ) मग शिकारीचें काम जाणणाऱ्या 
कित्येक भक्तांना. घेऊन व.हातांत धनुष्य बाण घेऊन तो पुन्हां त्या वनाला आला 

(.४७ ). तीक्षण बाण सोडून त्या सगळ्या सुगांना त्यानें ठार मारिले, मारिले गेल्याब- 
रोबर ते हरिण पुन्हां .गंधवे बनले, ( ४८ ) बोम्माच्या पायांवर नमस्कार करून व 
त्याची आज्ञा घेऊन सोन्याच्या मोठमोठ्या विमानांत बसून ( ४९ ) चिद्‌/नंदानें भरले 

ल्या केलासनगराला गेले, बोम्मदेवाचें हें अद्भुत कृत्य पाहून ते ( वाकीचे बरोबरचे. 
लोक ) (५० ) “या हुरिणाचें माहात्म्य खरोखर यालाच माहीत ? असें एकमेकांस . 
हत बोम्मद्वाची स्तुति करू लागले. ( ५१ ) हें अद्भुत कर्म पाहून नागरिक लोका- 
नी बिज्जल राजाला केळविरें. विज्जलाला आश्चर्य वाटून त्यानें बसवेश्वरांना विचार> 
ले (;५३.) ' काणी एंका बोम्म नांवाच्या भक्ताने आपल्या या नगराजवळ हरणांना 


` मालत क्ैलासाला पाठंविलें, असें लोकांच्या सांगण्यावरून ऐकतो. ( ५३) तर बसवे- 


श्रा. हे खरे आहे किंवा खोटें आहे, सांगा, ? असें राजा हागाल्यावर बसवेश्वरांनी त्या. 
छा उत्तर केरे, ( ५४ ) श्रीगुरूच्या चरणध्यानरूपी सिंडिवाल नांवाच्या हत्यारानें का- . 

. म, क्रोब इत्याहि दांत असलेला संसाररूपी सिंह ज्याने मारिला आहे, ( ५५ ) भः : 
फण बुरी हाच: एक मजबूत त्या सोट्यांने ज्यानें बिन आयांसाने संसाररूपी हरिणां- 
नतत केला आइ, (.५६.) गुरूंची आज्ञा हीच तऴवांर तिनें .कर्मरूपी बळकट दांत 
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आंध्रत्रह्मायकथा. (११७) 
कमोण्यदंतेः खुटढेयुक्तो येन हतो5भवत्‌ ॥ ५६॥ खुशानकुंतमुद्यम्य ये- 
नाझानकिटिद्देतः ॥ मायाप्रपंचमहिष्न भक्तिसत्तोमरेण यः ॥५७॥ जघान 
मुनिशादूलों बोम्माख्यो भंक्तसत्तमः ॥. शिवमाहात्म्याधेचंद्रवाणेनाति- 


तरस्विना ॥ ५८॥ येन बोम्मेन निहताः .परवादिस्गोत्कराः॥ तस्य बोः 
म्मस्य महतो सुगान्‌ हत्वाऽटवीत्ले ॥ pass प्रापणं शिवलोकस्य किः . 
मायै जपोत्तम ॥ किर्म्र बहुनोक्तेन तत्पादनिहृताः पंथि ॥ ६०॥ पि 


पीलिकादयो यांति' कैलासपदसुज्बलमं ॥ इत्युक्तो बसवेशेन बिज्जलों 


विस्मयं गतः ॥ ६१ ॥ सचेसंपत्करं पुण्यं सर्वेपापप्रणाशनम्‌ ॥ बोम्मेश्वे. ` 
रस्य माहात्म्य ये श्टण्ंति समाहिताः ॥ ६२ ॥“दिंवभक्तिसमाक्रांतास्ते ते 
यांति परमां गंतिम्‌॥ इत्यवोचद्वहो प्रीत्या कुंमजाय ततः परम्‌ ॥ ६३ | 
` इति श्रीबाद्रायणमहर्षिभणीते यसबपुराणे स्कंदागस्त्यसँवादे खुरीय 


चमडायादिचरितं नामैकनिशोऽध्यांयः ॥ 
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ज्याला आहेत त्या पूर्वाश्रमरूपी तरसाला ज्यानें मारिलें आहे, (५७ ) ज्ञानरूपी भा. 
ला उचळून त्यानें अज्ञानरूपी डुकरं ज्यानें ठार केला आहे, भक्तिरूपी मोठ्या तोमरानें 
मायाप्रपंचरूपी ठोणगा ( ५८ )-उ4ा बोम्म, नांवांच्या तपस्व्यांमध्यें श्रेष्ठ अशा भक्तानें 
ठार केला आहे, शिवमहिमार्पी अतिवेगवान अर्धे चं्रबाणानं ( ५९ ) ज्या बोम्म . दे- 
वाने प्रतिवादिरूंपी हरणांचे समूह मारून टाकिले आहेत, त्या . महात्म्य बोम्मदेवानें. 
अरण्यांत हरणांना मारून ( ६० ) त्यांना शिवरोकाला. पाठविले, यांत हे . राजा, आ- 
अय तें काय ? फोर काय॒ सांगावें ? वाटेंत त्याच्या पायाखाली चिरडले गेठेले,(६१) 


, मुंगी वगेरे किडे देखील दिव्य केलासाला जातील 9 असे. बसवेश्वर म्हणाल्यावर बि- 


ज्जलाला फार विस्मय वाटला..( ६२ ) सवे प्रकारचें ऐश्वेये देणारें, पवित्र, सवे पांतर 
कांचा नाश करणारें असे हें 'बोम्मदेवाचे माहात्म्य जे लक्ष देऊन, ऐकतात, ( ६२ ) : 
त्यांच्यामध्यें शिवभक्ति उत्पन्न होऊन तें प्रम पदाला पोहोचतात. असें भीतीनं भेष्ठ 

पण्मुखांनीं अगस्त्य मुनीलां सांगितलें. नमा नव ; | 


- याप्रमाणें, महर्षि बादरायणांनीं केलेल्या स्कंद व-अगस्त्य, ऋषि यांच्या, संवादरूपी . 


°» 
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हाशिशो व्ध्यायः 
यी ॥ एकांतरामायेकथा ॥ | 
अगस्त्यः ॥ देचसेनाननांभोजसहरत्रकिरणानघ ॥ भक्तानामेव मादा- 


_ सस्यं पुनश्गूहिः षडानन ॥ १॥ स्कंदः ॥ एकांतरामनामाउभूच्छिवभक्ताप्न- 
णीमदान्‌ ॥ शान्तो दान्तो रद्रमूतिभेविदष्टिपराड्सुख: ॥ २॥ खंडिता- 

_ दोषचावोकसिद्धान्तः शास्रकोबिदः ॥ दैवसिद्धान्ततत्वज्ञः समलोशा- 
. इमकांचनः ॥ ३॥ द्वितीयचीरभद्रश्च कीतिमांब्य प्रतापचान्‌ ॥ रिंग 
__ तयविज्ञानी लिंगषर्केंद्रियाक्रियः ॥ ४॥ रिंगाभिमानकलितः षद्स्थ- 
 छशानपंडिंतः॥ स्वपादाश्रितशिष्यौघपवित्रकरणक्षमंः ॥ ५ ॥ नित्यं शि- 
(चानां इत्वा कैलासं प्रमथोज्वळम्‌ ॥ गत्वा प्रणम्य देवेशं चीरभद्रः 
_ सुखात गणान्‌॥ ६॥ संस्तुत्य तङ्गणान्‌ सर्वीनानंदान्यी ममज्ज खः ॥ 


_ एकांतरामार्याची कथा. 
` _ अगस्य हमणंतात-( १ ) “ देवसेनेच्यां सुखकमळाला सूयाप्रमाणें ( प्रफुंड्रित--आ- 
` नंदितं करात ) असणाऱ्या हे षण्सुंखा, भक्तांचेंच माहात्म्य आणखी सांगावें. ! स्कंद 

` ह्मणतात--( २ ) एंकांतरामं नांवाचा शिवभक्तांमध्यें श्रेष्ठ असा एक महाशिवभक्त 
` होता, तो शांत, ईंद्रियनिग्रही, प्रत्यक्ष रुद्राची मूर्तिच, . भविजनांचें दशेने न घेणारा, 
(३) चावीकांच्या सवे सिद्धांतांचें खंडण करणारा, शाज्रांत निपुण, शैव सिद्धांताची त: 
` त्वे जाणणारा व मार्ताचें ढेकूळ, दगड आणि सोने ह सारख्या दृष्टीने पाहणारा ( नि- 
` लोमी ) असा होता. ( ४ ) तो दुसरा वीरभद्रच आहे कीं कार्य असा दिसे. तसेंच 
तो कीर्तिमान्‌ बं प्रतापी होता. तिन्ही लिंगांचें त्याला ज्ञान होतें व पड्लिंगाला अनुस- 
` रून त्याच्या इंद्रियांच्या क्रिया होत्या. ( ५ ) तो लिंगाचा अभिमानी, पंदस्थलांच्या: 
` ज्ञानांत निपुण, आपल्याला शरण आलेल्या अनेक. दिष्यांनां. पवित्र करण्यांत समर्थ 
असा होता. ( ६ ) नित्य शिवंपूंजा करूनं तो प्रमथांनी भरंलेल्या केलासाला जात अ- 
से, तेथें-परमेश्वराला आणि वीरभद्र वगेरे गणांना नमस्कार करून ( ७ ) त्यांचे अ- 


च ` १ इश्टलिंग, भावलिंग व प्राणिंग. २ गुरुलिंग, आचारलिंग, असाद्रिंग, चरलिंग, 
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एकांतरामार्यकथा. (११९) 


पुनर्भूलोकमागत्य च चारवखुधातले ॥ ७॥ कदाचिद्सवेशस्य भक्ति- 
संद्रीनेच्छया ॥ प्रच्छन्नवेषघारी सन्‌ कल्याणनगरं गतः ॥८॥ बसवेशां 
समालोक्य चरज्लास च तत्पुरे ॥ जैनः कदाचिदागत्य सोपानच्छिचमं- 
दिरम्‌॥ ९ ॥ भ्रविवेश स ते दृष्टा प्राह क्रोधसमन्वितः ॥ रे रे चावोक 
दुर्बुद्धे त्वयेदं पातकं कृतम्‌॥ १०॥ प्रायश्चित्त न तस्यास्ति शिवप्रणति- 
मंतरा ॥ रौरवादींच्य नरकान्‌ प्रविद्यास न संशयः ॥ ११॥ पतत्तिषठतु 
मद्वाक्यं णु चार्वाक दुमेते ॥ कुठारेणातितीबेण त्वां छिनझश्यहमाद- 
'रात्‌ ॥ १२ ॥ एकांतरामेणोक्तः सन्‌ चार्वाकः प्रत्यमाषत ॥ शिवाळ्या- 
नां सर्वेषां रक्षकस्त्वे किसुंच्यताम्‌॥ १३.॥ जिनातिरिक्ताः कि देवास्ति- 
उत्यस्मिन महीतले ॥ तवायमीश्वरः स्याचेच्छित्वा स्वीयं शिरोऽचुना. 
॥ १४ ॥ पुनर्घेटय तदष्टा निश्चिनोमि शिवं ततः ॥ एकांतरामस्तेनेवसुक्तः 
संस्तमभाषत ॥ १५ ॥ अहो चावोकडुबुद्धे शिवस्यैव महात्मता॥  तकू- 
कतेश्च कृतान्यद्य प्रत्यक्ष्याणि बदामि ते ॥ १६॥ इति तस्मै कथां दिव्यां 


नेक गुण.गात आनंदांत निमम्न होई; व पुन्हां भूमीवर येऊन. पृथ्वीवर फिरत असे. (८) 
एकदां वसवेश्वरांची भक्ति पाण्याच्या इच्छेनें गुप्त रीतीचा वेष घेऊन तो कल्याण- 
नगराला गेला, ( ९ ) व बसवेश्वराची भेट घेऊन त्या नगरांत हिंडत राहिला. एकदां 
एक जैन आला आणि जोडयासुद्रां शिवाच्या देवळांत ( १० ) शिरला. व्याला पाहून 
.तो (.एकांतराम ) रागानें हझणाला;--* अरे दुश्बुद्धीच्या चार्वाका, तूं हें .पातकाचें का- - 
म केलें. ( ११.) याला शिवाला नमस्कार करण्यावाचून दुसरें प्रायश्चित्त - नाहीं; खरो- 
खर तूं रौरवादि नरकाला जाशील. (.१२ ) हें तर राहोच. परंतु अरे दुष्टा चार्वाका 
माझे शब्द ऐक. कसेही करून कुऱ्हाडीन मी तुझें डोकें तोडणार. ' (१३) एकांत- | 
रामानें असे हाटल्यावर तो चार्वाक उत्तर देतो--* सगळ्या शिवालयांचा तू: रक्षण 
कतो आहेस असें ह्मणावयाचें काय ? (.१४ ) या पृथ्वीवर जिनदेवापेक्षां भेष्ट देव 
कोणी आहेत काय ? हा तुझा ईश्वर असेल तर आतां तू आपलें मस्तक कापून (१५) 
पुन्हां तें जशाचें तसें बसीव, झणजे तें पाहून मग माझी शिवाविषर्यी खात्री होईल. ? 
हे त्याचे बोळणे ऐकून एकांतराम त्याला ह्णालां--( १६ ). अरे .दुमेते चावोका, 
श्रेष्ठता काय .ती शिवाचीच आहे. त्याच्या भक्तांनी काय काय केलें तें आतां तुला 
समक्ष सांगतों. ' ( १७.) असें हाणून तो त्याला एक उत्तम कथा सांगू लागला. अरे 


i प “१३% )) | बसेवपुराणेः [अध्याय ६२] 


. `बक्तं समुपचक्रमे ॥ चावोकाद्य २एणुष्वेचं वचनं मम दुर्मते॥ १७॥ 
'श्रीचंबूरे मंहांकाळः पूर्वे भक्तिमतां चरः ॥ पंश्यत्स्वेव हिं सवेषु स्वीयं 
` -छित्वा' शिरः परम्‌ ॥ १८॥ निवेद्य देचदेचाय ततो. लेभे पुनः शिरः ॥ 

'तत्पुरे तत्समाकर्ण्य भक्ता गोचिंदभट्टकः ॥ १९॥ दत्तं चेच्छिवनिर्माल्यं 
तः घाये तचिछरः पुत्रः ॥ किंतु मच्छिर एवेदं पूज्ञनीय्रसुमापतेः ॥ २०॥ 
इति निश्चित्य मनसा शिरश्चिछत्वा ह्यपूजयत्‌ ॥ पुनरन्यशिरो लेभे चि- 

'दिनात्कृपया विंभोः ॥ २१॥ एतच्छुत्वा घंकनामा शिवभक्तोऽतिसाह- 

सः ॥ दिनृत्रयादयं लेभे नैतद्धि मम रोचते ॥२२॥ इत्युक्त्वा खङ्गमादाय 
चिच्छेदः स्वशिरः परम्‌ ॥ छिन्ने दिरसि संजातं पूर्वचन्मस्तकांतरम्‌ी 
॥ २३॥ शिरांस्येवं तु छिंनानि संख्यातीतानि तत्क्षणे ॥ . ततस्त्गक्ति- 

.'संतुष्टश्रंद्राधेछतशेखरः. ॥ २४.॥ प्राहःगँभीरया वाचा वंकाख्यं भक्तंपु- 

गवस ॥ विनिजितोऽहं त्वद्भक्त्या खवलोकाधिकोऽप्यहम्‌ ॥ २५ ॥ एवः 

--सुकर्वा महेशानः पाणिना5५ग्रह्म लंककम्‌ ॥ शिरांसि तानि संग्रह्म सवी- 

` :ण्यूवि महेश्वरः॥ २६.॥ स्वलिंगगर्भ '्वतवान.. पश्यत्स्वपि जनेष्व ॥ 


दुष्ट चावाका, मी आतां सांगतों तें वाक्य ऐक, ( १८ ) पूर्वी श्रीचंवूर गांवी महाका- 

नांवाचा श्रेष्ठ भक्त सर्वाच्या समक्ष आपलें मस्तक कापून (१९ ) देवाधिदेव भः 
देवाला अपण करीत असे. व पुन्हां त्याला मस्तक प्राप्त होई. दें ऐकून त्या गांवांत 

गोविंदभट्ट नांवाचा एक भक्त होता. ( २० ) त्याने “ ( आपलें मस्तक ) एकदां. शि- 
वाजा. अर्पण केल्यावर ते शिवानिर्माल्य झालें तेव्हां तेंच मस्तक पुन्हां धारण करूं नये. 

मी आपलें मस्तक याप्रमाणें सिंवाळा अर्पणं करितों, ? ( २१ ) असा मनांत निधोर 
करून आपलें मस्तक तोडिलें आणि त्यानें शिवाची पूजा केली. परमात्म्याच्या कृपेने 
त्यांला तीनं दिवसांत पुन्हां दुसरें मस्तक प्राप्त झाले. (२२) हे ऐकून वेक नांवाचा 
एक फार साहसी शिवभक्त होता. तो “ याला ( गोविंदभट्टाला ) तीन दिवसांत मस्तक 
मिळालें ही गोष्ट माझ्या मनाला येत नाही; ? ( २३ ) असें हणाला. व तरवार घेऊन 
`. त्यांने आपलें मस्तक तोडले. मस्तक तोडतांच त्या ठिकाणीं पूर्वी सारखें दुसरे मस्तक 
* उत्पन्न झाले. ( २४ ) त्यावेळी त्यानें असंख्य मस्तके तोडिलो. तेव्हा ल्याच्या,भक्ती- 
च्या योगान संतोष पावून भगवान्‌ अर्धचंद्रशेखर (२५) त्या वंक नांवाच्या भक्तत्रेष्टा- 
` हा गंभीर वाणीने हणाले, € सवे लोकांहून मां श्रेष्ठ आहें तरी तू. आपल्या भक्तीने 
मला जिंकिलेंस, ” ( २६ ) असं बोळून त्या वेकाला हातीं घंरून महादेवांनी त्याचा 
- सगळा मस्तकें गोळा करून ( २७) सर्व लोकांच्या देखत त्यांचें आपल्या ठिंगाच्या 


एकांतरामार्यकथा न (१२१ ); 


एंबंविधा महादेवभक्ताः संति महीतले ॥ २७॥ सर्वे जना जिताः शेवे- 
रिति कि न श्रुतं त्वया ॥ तिवेवातिपुरे पूर्व तिरुनामकरः परः ॥ २८॥ 
वौद्धशास्त्राथतत्वज्ञ उचासात्यन्तदार्पेतः ॥ ख पकशळरोगातिपीडितो$- 
त्यन्तडुःसहात्‌ ॥ २९ ॥ तस्य स्वसा समागत्य भ्रातरं प्राह सुंद्री ॥ अ- 
स्मत्कुलोचितैमत्रेः शूछरोगो न हन्यते ॥ ३० ॥ वांछा तवास्ति चेदद्य 
जीचितुं भ्रातृसत्तम ॥ शैची पंचाक्षरीं दिव्यां शिवभक्ताहुहाण ताम्‌॥३१॥ 
इंति संबोधितः सोऽपि स्वस्रा जैनकुळाग्रणीः ॥ रोगशांतो भविष्यामि 
भक्तोऽहमिति चात्रवीत्‌॥३२॥ सत्कृत्य सोऽपि सङ्भक्तान्नमर्ङृत्य पुरां 
तकम्‌॥ पचाक्षरीजपासक्तो लिळेप भसितं ततः ॥ ३३ ॥ शशाम शूल- 
रोगोऽपि दुःखहेतुमेहत्तरः ॥ ततः सोऽपि समुत्थाय ययौ भक्तांतिकं सुदा 
॥ ३४॥ ततः श्रीपतिनामाख्यं प्रपेदे गुरुसत्तमम्‌॥ अञ्ुय्रृहिष्यन्नाचार्यः 
प्रणतं जैनपुंगवम्‌॥ ३५ ॥ कृपाकराक्षशख्रेण तत्कर्माणि विनाइय सः॥ 
भूतिपट्टं ततः कत्वा शिवकुंभांबुमिः परैः ॥ ३६ ॥ संस्नाप्य रिंगसंस्का- 


गर्भभागीं धारण केळे अशा प्रकारचे शिवभक्त. पृथ्वीवर आहेत. ( २८.) शिवभक्तांन 
सगळ्या जेनांना जिंकिलेळे तूं ऐकिलें नाहॉस काय  पूर्वी.तिवेवाति गांवांत तिरनाबां- 
चा. एक ( २९ ) वोद्धशात्रांची तत्वें जाणणारा फार प्रतिष्ठित गृहस्थ - राहत होता. 
त्याला एक प्रकारच्या हळ रोगाने फार पीडा केली, तो रोग त्याला सोसवेनासा झा 
. छा.(३०) तेव्हां त्याची बहीण त्याजकडे आली आणि ती सुंदरी त्याला हणाली, 
` “ आमच्या कुळांत सांगितलेल्या मंत्रांना हा बूळरोग नादींसा होत नाहीं. ( ३९) बँ: 
घुवयो, जिवंत राहण्याची तुला जर आज इच्छा असेल, तर शिवभक्तापासून पवित्र 
अशा. श्िवपंचाक्षरीमंत्राचा उपदेश थे, ? (३२) वहिणीनें असा उपदेश केल्या: 
बरून तो जेन कुळांतील श्रेष्ठ गृहस्थ, “ मी भक्त होऊन रोगापासून सुक्त होतों, * 
असें झणाला. ( ३३ ) सद्भक्तांचा आदरसत्कार करून त्यानें शिवाळा नमस्कार केला: 
मंग पंचाक्षरीचा जप करूं.लागला आणि भस्म लावू लागला. ( ३४ ) तेणेकरून त्या- 
च्या दुःखाला कारण झालेला त्याचा खडतर शूलरोग नाहींसा झाला. मग उठून तो 
आनंदानें भक्ताकडे गेला. ( ३५) त्यानंतर श्रीपति नांवाच्या गुरूला तो शरण गेला. 
गुरूने त्या जनाला अनुग्रह दिला. ( ३६ ) आपल्या कृपावलोकनानें त्याच्या कमोचा. 
नाश करून त्यानें त्याला भस्म लाविलें आणि पवित्र अशा शिवङंभांतील पाण्याने 
(.३७ ) व्याला स्नान घालून शाक्षांत सांगितलेल्या मार्गाने त्यानें ( गुरूनें ) लिंगसं- 


. १ जैन व वौद्ध हे दोन्द्दी:शब्द या ग्रंथांत एकाच अंथी योजिलेले दिसतात. 
१६ 


(११२) बसवपुराणे. [अध्याय ३२] 
रान चके शोस्त्रोक्तमार्गतः ॥ स्वहस्तसंगमेनेव तद्देहे पांचभौतिकम्‌॥३७॥ ` 
चिनाइय योजनं चक्रे शिवलिंगांगयोस्ततः ॥ तत्प्रसादात्प्ाणचायून्‌ चिः 
नाइय स्वप्रभावतः ॥ ३८ ॥ शिवप्राणसमाय्ुक्तं चकार कृपया परम्‌ ॥. 
सिद्धमंत्रप्रभावेन शिष्यमंगसमन्वितम्‌ ॥ २९ ॥ कृत्वा शुद्धात्मनि परे 
ज्योतिः शैचमनामयम्‌ ॥ संधाय सुक्तिहेतूंश्च शेवाचाराजुपादिशत्‌॥३०॥ 
_ कृंपाभसादमाहात्म्यात्‌ सर्वेपापविनाशकात्‌ ॥ भक्तिस्वरूपविज्ञानसंपन्न- 
मकरोत्ततः ॥ ४१॥ एकविंशतिदीक्षामिस्तिरिनामकरं परम्‌ ॥ शुद्धात्मानं 
ततः कृत्वा प्राहेत्थं गुरुसत्तमः ॥ ४२ ॥ दत्वा शिष्याय संतुष्टः पुनः ग्रो- 
वाच तत्वतः ॥ शिवभक्ताक्षमस्कु्वेन कुवन्‌ भक्त्या शिवोत्सवान्‌ ॥४३॥ 
शिवभक्तार्चन कुवन्‌ शिष्य तिष्ठस्व नित्यशः ॥ एवमाज्ञापितः सोऽपि 
तथैबास्तै व्यतिष्ठत ॥ ४४ ॥ बौद्धास्तद्वांधवाः सर्वे ते विकोक्यासहि- ` 
इणवः ॥ मत्तेभं भेषयामाखनिहतुं भक्तसत्तमम्‌॥ ४५ ॥ सोऽप्यागत्याति- 
वेगेन प्रणिपत्य विनिर्ययौ ॥ तस्मै विषं च प्रद्दुर्भक्त॑ जीणेमभूद्विषम्‌॥ 
` ॥ ४६॥ अञ्नौ निपेतयामासुः शशामाञ्निश्च भीतवत्‌ ॥ चिक्षिपुर्जलमध्ये 


स्कार केला ( छिंगदीक्षा दिली, ) केवळ आपल्या हाताच्या स्पशोनेंच त्यानें त्याच्या 
_ वृंचभूतात्मक देहाचा ( ३८) नाश करून शिवलिंग व अंग यांचें ऐक्य केलें. या यो” 
गानें आण वायूचा आपल्या ग्रभावानें नोश करून ( ३७ ) शिवमय प्राणाची त्याच्या 
' ठिकाणी त्यानें अत्यंत कृपेनें योजना केली. सिद्धमंत्राच्या ग्रभावानें शिष्याला अंगयुक्त 
(४० ) करून त्याच्या छुद्ध व परमात्म्याचे आणि निष्कळंक अशा दैव ज्योतीचें ऐ- 
कय केळें, व मुक्तीला कारणीभूत झालेल्या दाव आचारांचा त्याला उपदेश केला. (४१) 
नंतर सर्व पातके दूर करणाऱ्या अशा आपल्या कुपाम्रसादाच्या प्रभावाने गुरूने भक्ती- 
` च्या स्वरूपाची त्याला पूर्ण माहिती दिली. ( ४२ ) मग एकवीस प्रकारच्या दीक्षांनीं 
त्या तिरुनांवाच्या महात्म्यांची आत्मशुद्धि करून तो गुरुश्रेष्ठ असे ह्मणाला, ( ४३ ) 
शिष्याला मुक्तिस्वरूप ज्ञान देऊन संतोष पावून तात्विकरीतीनें पुन्हां त्याला हाणतो- 
शिवभक्तांना नमस्कार करीत, भक्तीने शिवाचे उत्सव करीत ( ४४ ) आणि रोज रि- 
बेभक्तांची पूजा ( सेवा ) करीत, हे शिष्या, तू रहा. ? गुरने अशी आज्ञा केल्यावरून 
` तोही तसेंच करीत राहिला. ( ४५.) त्याचे जे बौद्ध इष्टमित्र होते, त्यांनी याला पाहून 
त्याचें करणें ) सहन न होऊन या भक्ताला मारण्याकरितां त्यांनी एक माजलेला हत्ती 
याजवर सोडला. ( ४६) तो थांबत आला व याला नमस्कार; करून चालता झाला. 
भग त्यांनी याला विष पाजळें, तेंही पचून गेलें, ( ४७ )'आंगीत ठाकिलें तरी अभीच 


एकांतरामायेकथा. (१२३) 


तु नाचधीत्तं तु तज्ञलम्‌॥ ४७॥ तदाऽऽगताञ्च ते सर्व भयसंकुलमा- 
नखाः ॥ शिवभक्तो महाभागो ह्यस्मानेच हनिष्यति ॥.४८॥ एवं विचार्यं ` 
मनसा जग्सुस्तं शरणं ततः ॥ ततो भक्तवरः सर्वाननुग्रह्म द्याद्रेंधीः॥ 
॥ ४९ ॥ परिहृत्य च पूर्वाणि जैनानां लांछनानिं च ॥ विनाइय प्रतिमाः 
सची जैनपूजाः सहस्रशाः ॥ ५० ॥ लिंगधारणसंपन्नांस्तत्न वृद्धांस्तथाऽ- 
करोत्‌ ॥ नराधम श्टणु ततस्ते मतानां च खंडनम्‌॥ ५१॥ तिवोल्ट्रुपुरे 
कञ्भरिदिरुचत्तांडिरिति श्रुतः ॥ दिवभक्तो हिं जात्यन्धः ` शिवपूजारतः 
सदा ॥ ५२ ॥ परमेशाभिषेकार्थ शिचालयसमीपतः ॥ 'डढकुद्दाळहंस्तः 
सन्‌ चेत्रपात्रघरस्तदा ॥ ५३॥ कुं सरोवरं रम्यं स्वयमेव ससुद्ययी ॥ . 
मार्गस्य प्रत्यमिज्ञाथे संत्तिकानयने स्वयम्‌॥ ५४ ॥ शंकून संस्थापया- 
मास निपुणान्नास भक्तराटू ॥ ततस्तदाऽऽगताः सर्व शंकूनुद्धत्य . चिः 
क्षिपुः ॥ ५५ ॥ शिवस्तस्य तदा तूणे लोचने प्रददौ ततः ॥ ततो जैनज्ञ- 
नान्‌ सवोन, निजघान बळोद्धतः ॥ ५६॥ 


भ्याल्याप्रमाणें शांत झाला. पाण्यांत टाकिळें तरी पाण्याने त्याला बुडवून मारिरें नाही. 

:(४८ ) तेव्हां ते सगळे मनांत भिऊन गेले. “ द्वा महात्मा शिवभक्त. आहझाँलाच ठार 

करील ? ( ४५ ) असा मनात विचार. करून ते मग त्याला शरण गेले. तेव्हां त्या भ- 
क्तश्रेष्ठाच्या अंतःकरणांत दया उत्पन्न होऊन त्यानें. यांना अनुग्रह दिला. {(-५०,) 
पूर्वीची जेनांचीं सगळी लांछतें हिसकावून घेतलीं व जैनांच्या पूजेच्या हजारों मूर्ति 
होत्या त्यांचा त्यानें नाश करविला,(५१) त्यांना लिंगधारण करवून त्यासंबंधी त्यांना पूर्ण 
ज्ञानसंपन्न केळे. हे नीच मनुष्या, तुझ्या मताचें खंडन आणखी ऐक, ( ५९ ) तिवो- 
छर गांवांत कोणी एक इस्वत्तांडि नांवाचा शिवभक्त होता. तो जन्मांध असून शिव, 
पूजेत नेहमीं निमभ असे. (५३ ) तो एकदां परमेश्वराच्या अभिषेकाकारितां शिवाल- 
याजवळ हातांत एक बळकट कुदळ घेऊन व वेताचे टोपलें घेऊन ( ५४ ) तळें खण- 
ण्याळा खतां लागला. व आपण माती आणीत असतां मार्गानें जाणाऱ्यांच्या ओळ- 
खीकरितां ( ५५ ) त्या श्रेष्ठ भक्तानें तीक्ष्ण टोकाचे निमुळते खांब रोवछे होते. परंतु 
येणाऱ्या जाणाऱ्यांनीं ते खांब उपदून, फेकून दिले. ( ५६ ) त्यावेळीं महादेवांनी त्याला . 
तत्काळ डोळे दिले. नंतर बलिष्ठ अशा त्यानें सगळ्या जनांना ठार केले, 


€ १२४) बसबपुराणे, ` [अध्याय ६२] 
पिङ्कनयनारुक्था. . | म 


वाराणस्यां तथैचान्यो देवलो त्रह्मदंशजः ॥ ` तस्यासीत्तनयः. कश्चि 
त्पिठ्ठो. नाम महायशाः ॥ ५७ ॥ तमेकदा तस्य पिता गृहीत्वा मणिकणि- 
` काम्‌ स्तातुं. गत्वा खुतं तत्र. निवेशय स्नानमाचरत्‌ ॥ ५८॥ . तदंतरे 
पाचेतीशावारुह्य वषभेश्वरम्‌॥ नभोगतो च तं वाळं दएवन्तो यच्च्छ 
या॥ ५९॥ पावती सहसाऽऽगत्य दीक्षां कृत्वा तु शांभवीम्‌॥ तस्य 
स्तन्य ददौ शीघ्रं हषेसंफुललोचना॥ ६०॥ हेमपात्रे पयोडुग्धं स्वीयं 
_ तस्मै न्यवेदयत्‌ ॥ पुनर्ययौ च गिरिजा ततः प्राणेश्वरांतिकम्‌॥ ६१॥ 
सनात्वा पिता समागत्य वाळमादित्यसन्निभम्‌॥ दष्टा प्रोचाच वचनं 
चिस्मयाङुंलमानसः ॥ ६२ ॥ कया द्त्तमिद्‌ स्तन्यं हेमपात्रं मनोरमम्‌॥ 
इत्युक्त्वा ताडयामास सो5भेक॑ तं हरद्विजः ॥ ६३॥ भीत्या प्रोवाच 
पितरं इुःखव्याकुलमानसः॥ नभोमार्गेण गच्छन्तो पार्वतीपरमेश्वरो ॥ 
' ६४ मां दृष्ठा शिवमुत्सज्य गिरिजा स्वयमाययो ॥ चंद्रं. हित्वा चं- 


पिडुनग्रनारूची कथा. 


, ˆ ( १७). त्याचप्रमाणं काशीमध्यें देवळ नांवाचा दसरा एक व्राह्मण . दोता,` त्याला 
` "पिळू नांवाचा एक कीतिमान्‌ मुलगा . होता. ( ५८ ) एकदां त्याचा बाप. त्याला .घेऊन 

.मणिकर्णिकेवरः स्नानाकरितां गेला, मुलाला. तेथे. वसवून आपण स्नान. करूं लागला 

{(-५९.) इकडे. पार्वती व परमेश्वर नंदीवर बसून आकाशांत संचार करीत . होते, त्यां- 

“च्या हा मुलगा एकाएकीं. दृष्टीस पडला, (.६० ) तेव्हां पावेतीनं एकदम येऊन त्याला 

.शिवदीक्षा दिली च दृषेपूणे अशा डोळ्यांनी तिनें त्याला तत्काळ स्तन्य पाजिलें. (६१) 
` सोन्य़ाच्या. भांड्यांत आपल्या स्तनांतीळ दूध घाळून देऊन पावती तेथून आंपल्या प्रा 
णनाथाकडे ( शिवाकडे ) परत गेली. ( ६२.) स्नान करून बाप. येऊन पाहतो तों 
.*सुलाचें सूर्यासारखें तेज. दिसळं, त्या योगानें मनांत विस्मय . पावून तो ह्मणालाः--- 
-( ६३) ` असल्या या लख्ख सोन्याच्या भांड्यांत स्तनांतील दूध घालून तुला कोण- 
- त्या ख्रीने दिलें रे ? ',असें ह्मणून तो ब्राह्मण. त्या मुलाला मारूं लागला. (.६४ ).ते 
* व्हां मनांत दुःख पावून तो सुझगा बापाला भीत भीत. ह्यणाला-' आकाशमार्गानें पा- 
वेती व परमेश्वर जात होते. ( ६५ ) मला पाइन 'पावेती शिवाला सोडून एकटीच 
मजकडे आली. त्यावेळी चंद्राला -सोडून चंत्रिकाच.( चांदणे ). आली किंवा :रत्नाक़ा 
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द्विकेव मणि हित्वेच तत्प्रभा ॥६५॥ स्वाधारं-पावक्र त्यक्त्वा दाहशक्ति- 
रिवोज्वला. ॥ _किरीटभागविलसन्मंणिरजितदिक्तटा..॥.६६॥. विचि 
तपुष्पसंछन्नकुचकुडमळ शोसिता.॥;_अष्टमीचंद्रविलसङ्गालभागोपञ्रोभि 
ता ॥ ६७॥ इंदीवरदलूस्पर्थिनयनद्वयराजिता ॥: गंग़ावर्तेकसंस्पधिना- 
भिदेशचिराजिता ॥ ६८॥ आगत्य गिरिजा स्तन्यं दत्वा. .देवी..सपात्र- 
म्‌ ॥ हित्वा मां निययो सांबं गोरी गिरिचरात्मज्ञा॥६९॥।: ततः. स वि 
स्मितो विप्रः प्रणिपत्य शिवाबुभो ॥ बालमादाय सहसा. यंयौ.. स्वभवं- ` 
नान्तिकम्‌ ॥ ७० ॥ पाचेतीस्तन्यपानेन प्राप्तविद्योडभकस्तदा.॥ ..गोरीजि- 
केतनं गत्वा तुष्टाच विविधेः स्तवेः ॥ ७१ ॥ ततस्तुष्टाइस्विका: `तस्सै 
वणतालद्वयं द्दो ॥ तुंचुरं नारद्‌ं चापि प्रापयन्निव सोऽभंकः ॥ ७२ ॥ 
'जगो सप्तस्वरेः सम्यकू स्तोत्राणि दिवयोमुंदे.॥ ततस्तद्वानसंतुष्टः पावे 
तीरमणः प्रभुः ॥ ७३ ॥ मुक्ताफळसमाकीणकायमानोपश्योभिताम ॥ सरुः ` 
'बर्णदण्डविलसच्छिबिकां च मनोहराम्‌ ॥ ७४ ॥ तथाऊ5क्षयनित्रि. श्वेत 


व ने 
शं श्र sw क्र अ, 


डन त्याची दीप्तीच आली कीं काय असें झालें. ( ६६ ) अथवा आपलें आश्रय- 
. स्थान जो अग्नि त्याला सोडून त्याची दाहशक्तीच जणूं आली काय असे वाटले, ति- 
'च्या ( पावेतीच्या ) मुकुटावर. शोभणाऱ्या रत्नांचा-प्रकाश दहादिशा' पसरला होता. 
( ६७) अनेक प्रकारच्या पुष्पांनां झांकलेले असे तिचे स्तन शोभत' होते. - तिच्या 
'कपाळावर अष्टमीचा चंद्र झळकत होता. ( ६८ ) तिचे दोन्ही डोळे नीळ: कमळा 
च्या पाकळ्यांसारखे होते. गंगेच्या. भोवऱ्याला लाजविणारा तिचा नाभिदेश' होता 
( ६९ ) अशी ती देवी गिरिजा आली आणि या भांडथासुद्धां स्तनांतील-दूध -देऊंन 
मला सोडून ती हविमाचराची मुलगी गौरी सांवाकडे निघून गेली. ” (७०) हं” ऐ. 
.कून त्या ब्राह्मणाला आश्चर्य वाटलें. दोघांनीं पावंतीला' (- मनांत: स्मरून ) ` नमस्कार 
"केला. सुंलाला घेऊन तो ब्राह्मण आपल्या घरीं गेला. ( ७९.) पावतीच्या- स्तनांतीळ 
दूध :प्यास्यासुळे त्या मुलाला त्यावेळी सव विद्या प्राप्त झाल्या. ` पावतीच्या ' देवळाला 
-जाऊन त्यानें अनेक प्रकारें तिची स्तुति केली. ( ७२ ) त्या योगानें संतोषित ' होऊन 
:पार्वतीनें त्याला दोन सोन्याचे टाळ दिले. तुंबराला किंवा नारदाला जणूं” ऐकूं येईल 
.अक्षा रीतीनें तो मुलगा. ( ७३ ) शिवपावेतीला आनंद देण्याकरितां सप्तस्वरांनीं अनेक 
"तोत्रे सुरांत: गाऊं लागलां. त्याच्या गाण्यानें संतुष्ट होऊन - भगवान्‌ ' पावेतीरमणानें 
"(७४ ):जिच्या छताला मोत्ये लाविली. होतीं व जिला सोन्याचा दंड होता “अंशी 
-एकःछानदारं पालंखी,:( ७५) तसाच अक्षय निधि व सुंदर असं पाढरे -छत्र अंधमूं- 


(३२६) | बसवपुराणे ` (अध्याय १९) 


` 'छन्नमत्यन्तसुंद्रस:॥ अष्टसूतिंदंदो तस्मै. बालायामिततेजसे॥ ७५.॥ शिः . 
बिका तां समारुह्य कहलाध्वनिपूर्वकम्‌॥ आगतः परसिद्धांतधूमकेलुरम- 
'होज्वलः ॥ ७६.॥ संस्तुतो मागधैरेवं चोडभूपान्तिकं गतः ॥ शिष्य 
-कृत्वा चोडमूपं . शिवदीक्षासमन्वितम्‌ ॥ ७७॥ पिठुभक्तस्तु जैनानां 
` -सहस्रद्यमंजसा ॥ शिवभक्तियुतं कृत्वा चान्यजैनानथाचधीत्‌ ॥.७८ ॥ 
' ततो गच्छन्‌ महात्माऽयं पुरं तिरुमरकडम्‌॥ ब्रह्मेश्वरालयं वत्वा कवाटेः 
पिहितं त्विति ॥ ७९॥ समागत्यातिवेगेन कचाटान्‌ चिविभेद्‌ सः॥ तिरु- ` 
` बाळं ततो. गत्वा पुरं तु त्रिदिचोपमम्‌॥ ८० ॥ सर्पदष्टखतं शाट्रं जीवया- 
आस तत्क्षणात्‌ ॥ मीनाक्षीं द्रष्टुकामः सन्‌ मध्ुरापुरमाययौ ॥ ८१॥ त- ` 
'तस्तु सौगताः सर्वे राजानमिद्मूचिरे ॥ आञ्नायवाह्यसिद्धान्तधूमकेतु 
-रिति श्रुतः ॥ ८२॥ वालोऽयमागतः कञ्चिन्निप्क्ामय पुरादसुम्‌॥ इत्युक्तः 
. स तु भूपालः सोगतान, पुनरश्रवीत्‌॥ ८३ ॥ अयं तु चोडभूपस्य ह्याचाये 


क इतिः खंश्रुतः॥ तन्निराकरणं कतुं बथैचाद्य न युज्यते ॥ ८४॥ यूयं. सं- 


भूय सर्वे5पि चिचदध्चं मदन्तिके ॥ अहं ` निष्कासयाम्येनं विचाँदे च प- 


वि परमेश्वरानें त्या अत्यंत तेजस्वी वाळकाळा दिलें. ( ७६) त्या पालखीत वसून 

` काहळ्याचा शब्द करीत. परसिद्धांताचा नाशकतों हा तेजस्वी धूमकेतूच आला, * 
( ७७ ) याप्रमाणें भाटांकडून-गर्जवीत- तो चोडराजाकडे गेला. व्या चोडराजाळा शि- 
-बदीक्षा देऊन त्याला आपला शिष्य करून ( ७८ ) त्या पिळ नांवाच्या भक्ताने दोन 
हजार जनांना तत्क्षणी शिवभक्तीच्या मार्गाला लाविलें आणि बाकीच्या जेनांचा वध केला, 
(७५ ) नंतर हा महात्मा तिरुमरकड गांवाला गेला, तेथील ब्रहमश्वराच्या देवळाची . 
' कंवाडें. बंद असल्याचें ऐकून ( ८० ) तेथें तवरेनें येऊन त्यानें कवाडें मोकळी. केली. 
त्यानंतर स्वर्गाप्रमाणें शोभणाऱ्या तिरुवाळ नगराला तो गेला ( ८१ ) तेथें सर्प चा- 

: बून मेलेल्या शूद्राला त्याने सजीव केळे, मग मोनाक्षांचें ( देवीचे ) दर्शन घेण्याच्या 

. इच्छेने तो मधुरा नगराला आळा. ( ८२.) तेव्हां सगळ्या जनांनी राजाला सांगितलें 

- कॉ; “ वेदबाह्यासिद्धांतांचा धूमकेतु ” ह्मणून प्रसिद्धीस आलेला (८३) हा कोणी 

. एक मुलगा आला. आहे. याला गांवांतून घालवून द्यावें ' असें ते ह्मणाल्यावर .राजानें 
त्या जनांना उत्तर केलें, (८४ ) “ हा:तर चोडराजाचा गुरु आहे. असें आम्ही ऐ- 
` किलें आहे, लयाला आज कारणावांचून घालवून देणें योग्य नव्हे. ( ८५ ) तुझी सग- 
.. ळेजण मिळून मजजवळ त्याच्याशीं वादविवाद करा, त्या वादांत तो हरला झगे 


पिळुनयनारुकथा. (१२५) 


राजितम्‌॥ ८५ ॥ अष्टादशसहस्राणि चा्बोकाः संगतासंततः॥ विवाद 
निर्जितास्तेन निस्तेजस्का बभूविरे ॥८६॥ ततो५्धराओ तें जैना ज्ञात्वा 
सुसं गृहोदरे ॥ अझ निवेशायामासुर्दग्युं ते ब्रह्मचारिणम्‌ ॥ ८७॥ ऋृशा- 
बुश्च ततो भीतः संस्थितः पिङ्क्सन्निधौ ॥ निजगाद्‌ कृशांतु स दरु 
मामागतो5घुना ॥ ८८.॥ त्वजिव्हा वीरभद्रेण पुरा भिन्ना बलीयसा ॥ . 
इदानीं नासिकां खस्य बलादेव भिनद्स्यहम्‌॥ ८९॥ नोचेत्सवोन्‌ जै- 
नपरान्‌ संत्यज्य पूथिवीपतिम्‌॥ उष्णज्वरेण संतप्तं कुरुष्वाझे मदाज्ञया 
॥ ९०॥ भवंतं रक्षयिष्यामि सत्यमेतन्मयोदितम्‌॥ च॒पांगं प्रविबेशांसौ 
ज्वररूपेण पाचकः ॥ ९१ ॥ तन्मंडलेशमहिषी मांगायक्करसी सती.। पि- 
छान्तिकमजुप्राप्य म्णस्येद्सुवाच सा ॥ ९२॥ राजोष्णज्वरसंतपतो रक्ष- 
स्वाद्य दयानिधे ॥ तयैवं प्रार्थितः पिळुस्त्वाययौ चुपसन्षिधिम ॥ ९३.॥ 
मयाऽपरिहयते घोरः सब्यभागस्थितज्वरः ॥ वामभागस्थितः सर्वेवोये 
तां सौगतैज्वरः ॥ ९४॥ इत्युक्वा तत्सव्यभागे भस्म चिक्षेप मंत्रितम्‌॥ 
ज्वरस्तु नाशमगमत्सव्यपाश्वस्थितः परः ॥ ९५॥ उचरोऽसिमंत्षितो जै- 


मी त्याला घालवून देईन, ' ( ८६ ) त्यावेळीं अठरा हजार चार्वाक .( जैन ) गोळा. 
झाले, वादामध्यें त्यांना त्या पिछ भक्तानें जिंकिले, तेव्हां त्यांची तोंडे उतरली. (४७) 
मग अर्ध्यां रात्रीं तो घरांत निजला आहे असें पाहून व्या ब्रह्मचाऱ्याला जाळण्यांक- 
रितां त्या जैनांनों घरांत अभि टाकिला. (<< ) तेव्हां तो आमि भिऊन त्या. पिंछाज- 
चळ येऊन वसला. त्या अभीला तो ह्यणाला, “ मला ते आतां जाळायाला आळा आः 
हेस..( ८९ ) बळवान्‌ अशा वीरभद्राने पूर्वी. तुझी. जीभ कापून टाकिली, मी. आतां. 
तुझें नाक धरून कापतो. ( ९० ) नाहीं. तर प्रतिवादी अशा सगळ्या जनांना सोडून, 
हे अभे, माझ्या आहेनें राजाला उष्ण ज्वराची पीडा उत्पन्न कर. ( ९१ ) हणजे मी 
तुझें रक्षण करीन. हें खरें खरें सांगतों. ” तो अभि ज्वरख्पानें राजाच्या अंगांत शि- 
रला; ( ९२ ) त्याची राणी मांगायक्करसी नांवाची पतित्रंता होती. ती पि- 
छाकडे आली आणि त्याला नमस्कार करून झणाली कीं, ( ९३ ) राजा उष्ण ज्वरानें. 
पीडिला आहे. तर आतां हे दंयानिघे, त्याचें रक्षण करा. ' अशी तिने प्राथना केल्यां: 
वरून तो पिळुभक्त राजाजवळ आला. ( ९४ ) “ तुझ्या अंगाच्या उजव्या बाजूकडील 
खडतर ताप मी नाहींसा करतों. डाव्या बाजूकडील ताप सगळ्या जैनांनी मिळून, 
घालवावा.” (९५) असें बोळून त्याच्या उजव्या बाजूवर त्यानें मंत्रून भस्म लाविलें. 
त्याब्ररोबर उजव्या. बाजूकडील कडक ताप. नाहींसा झाला, (९६) डाव्या बाजूकडील 


(१२८ ) | ःब्रसवपुराणे. ` ` [अध्याय ३२] 


नैर्चब्व॒धें चांमपाश्वतःः॥ ततो राजा बहुविधैः स्तवैस्तुष्टाव.. योगिनम्‌ ॥ 
॥:९६॥.रुद्रमूते नमस्तेऽस्तु नमस्ते करुणात्मने.॥ सञ्भिरीडय नमस्ते 
ऽस्तु. पिङ्क विद्व््ञमोऽस्ठु ते ॥.९७॥ ज्वरं मद्वामभागस्थं सम्यङ्‌ मदय 
मत्प्रितः॥ एवं संप्रार्थितो भस्मः चामभागे लिलेप सः॥ ९८॥ भस्मधा- 
_ रंणमाहात्म्यादचामांगस्थं :चिनिर्गंतम्‌॥ ततः सुंद्रपांड्याख्यं राजानं 
' सहसा$गमत्‌ ॥ ९९॥ तच्छरीरस्थिता रोगाः-सर्वं नाशसुपागमन्‌ः॥ . 
नमश्चक्रतुरत्यन्तप्रीत्या तौ दम्पती तदा .॥ १००॥ अभीश्वस्तुभिः सर्वे 
पूजयामासतुर्सुनिस्‌॥ ततः चारचाकान्‌ प्राह गंभीरया गिरा 
॥ १०१.॥ आमाण्यं चेद्शारञ्राणां -भवङ्भिनाररीक्कतम्‌ ॥ प्रत्यक्षमात्रप्रामाः 
प्यचादिनो हि. महीतले ॥ १०२ ॥ अतस्त्वदिष्टं प्रत्यक्ष विम्त॒शध्च॑ तथा- 
गताः ॥ इत्युक्तास्ते तु पिड्केन संविचाये. परस्परम्‌.॥१०३॥ पिछूं निजग- 
| दुः सर्व. शिवभक्त जितेद्रियम्‌ः॥ भवतामिष्टमंत्रं च तथा मन्मंत्रसुत्तमम्‌॥ 
_ . ॥:१०४॥ हुताशने निक्षिपामो लेखयित्वा च पत्रयोः ॥ यत्पत्रिका नः ` 


. ` ताप जनांनी मंत्र टाकिला तरी वाहूं लागला. तेव्हां राजानें त्या. .योग्याची ( पिळभं- 
` क्ताची ) अभेकः प्रकारांना. स्तुति केलीः( ९७ ) “ हे रुद्रमूर्त तुला नमस्कार असो, हे 
करुणात्मन्‌ः( दयाळु अंतःकरणाच्या ) तुला नमस्कार भसो. सज्जनांना पूज्य अशा 
तुला नमस्कार असो. दे विद्वान्‌ पिळा .तुळा' नमस्कार असो. (९८ ) हे माझ्याःपित्या,' 
माझ्या. डाव्या'बाजूकडीलं ताप समूळ नाहींसा कर... अशी त्यानं प्राथना. केल्यावरून: 
पिढानें त्यांच्या डाव्या बांजूला भस्म छाविले,'( ९९ ) भस्मधारणाच्या प्रभावानें:त्या- 
च्या .डोव्या बाजकडील ताप नाहींसा झाला. मग तो एकदम सुंद्रपांडय नांवाच्या. 
राजाकडे गेला.: ( १०० ) त्याच्याही शरीरांतील सगळे रोग नाहींसे झाले; तेव्हां त्या. 
देपतीनें याला नमस्कार केला: ( १०१ ) आणि इच्छित वस्तूंनी -या महा्म्याची पूजा; 
केली, त्यावेळीं पिळभेक्त चावीकाँना गंभीर वाणीने हणाला, ( १०२.) “ तुह्मी चेद्‌“ 
. इाल्नें प्रमाण मानीत नाहीं. जगांत प्रत्यक्षप्रमाणवांदी तुह्यी आहां. ( १०३ ) तरह 
जैनहो, तुह्मांला कोणते भ्रत्यक्षम्रंमाण पाहिजे, यांचा विचार करून सांगा; ' असें तो. 
पिळ ह्मणाल्यावर एकमेकांत विचार करून (.१०४)' जितँद्रिय अशा. शिवभक्त ला. 
पिळला ते. सगळे हझणाले, ' आपला इच्छित मंत्र असेल तो व आमचाही उत्तम मंत्र _ 


` (९५०५) असे दोन्ही (वेगवेगळ्या ) दोन पत्रिंकांबरः (पान किंवो : कागद ) लिहून 


अम्तिःटाकूं या. ज्यांची पंत्रिका जळणार नादीं, त्यानें जिंकिले, असं असें. निश्चयाः 
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पिळुनयमारुकथा. .. (१३९) 
दग्धा स्याजयस्तेषां भवेडूबम्‌ ॥ १०५ ॥ श्रुत्वैतद्धचन॑ पिछो मनसीत्य 
व्यचिन्तयत्‌ ॥ तुलापात्रे सुचणे च श्वास्थि निदि थे ॥१०६॥ 
का हानिः स्यात्खुवणेस्य सर्वोत्कृष्टस्य भूतळे ॥ तथा चंदनखंडस्य कार. 
छयुरसंशकेः॥ १०७ ॥ अवस्थित्या चैकदेशे हीन स्यान्नहि चंदनम ॥. 
जैनळेखैकसंस्पशाच्छिचमंत्रस्य का क्षतिः ॥ १०८॥ एवं. विचार्य पिछली: 
ऽयं मोनमंगीचकार सः ॥ उभाभ्यां लिखितां लेखां राजा चिक्षेप पावः. 
के ॥ १०९ ॥ जैनलेखा विद्ग्धाऽभूदझिग्रक्षेपमात्रतः॥ सरःस्था पंझमिमी- 
वेयं लेखा शैवी रराज सा ॥ ११० ॥ निर्जिताश्रापि ते जैना मानांसर- . 
मकामयन्‌॥ भ्रवाहमध्ये कावेयी निक्षिपामस्तु पत्रिके ॥ ११२॥ या प- 
निका जळस्यास्य प्रतिकूलं हि गच्छति ॥ जयस्तस्येति 3h गरमा 
णं तत्र चक्रिरे ॥ ११२ ॥ तेनापि च प्रमाणेन निजिताः सौगतास्ततः.॥ 
पुनः ग्रमाणकरणव्यग्राचुद्वीक्य सौगतान्‌॥ ११३॥ पिङ्गः रोषाच राजानं 
तत्वनिर्णयतत्परम्‌ ॥ पुनः प्रमाणकरणे चाचीकाञ्च यतति हि॥ ११४ 
ये निजिताश्च तत्रापि तान्‌ झलेष्वद्य निक्षिप ॥ एवमुक्तास्तु ये चोद्धा- ` 


होईल, ' ( १०६ ) हें वाक्य ऐकून पिळानें मनांत असा. विचार : केलाः--* तराजू: ` 
च्या एका पारडयांत सोनें आणि दुसऱ्यांत कुत्र्याचें हाड घातलें, (१०७) तर पृ- 

थ्वीवर सर्वात उत्तम अशा त्या सोन्याचे काय -कमी होतें? त्याप्रमाणेंच चंदनाचें खाँ : 
कूड याभळीच्या छांकडावरोवर ( १०८ ) एके ठिकाणीं ठेवल्याने. चंदनाला कमीपणा | 

येत नाहो. जैनांच्या लेखाशी मिसळून ठेवल्याने शिवमंत्राचें काय उणे होणार. आहे? 
( १०९ ) असा विचार करून तो पिळू उगा राहिला. दोघांनीं लिहिलेला लेखं राजानें 
अभोंत टाकिला, ( ११० ) जेनांचा लेख अभींत टाकल्याबरोबर जळून गेला, ` परु 
द्य शिवमंत्रात्मक लेख सरोवरांतील कमळाप्रमाणें शोभू लागला ( न जळतां जशाचा 
तसा टवटवीत राहिला. ) (१११ ) जेन लोक हरले तरी दुसरा मान मिळण्याची 
(पुन्हां परीक्षा करण्याची पाळी मिळावी ह्मणून) त्यांनीं इच्छा केली. “ आपण आंपापू- 
स्या पत्रिका कावेरी नदीच्या प्रवाहात टाकूं. ( ११९ ) जी पत्रिका पाण्याच्या ओधा- 


. च्या उलट गतीनें वाहील, त्याने. जिंकिले ' असें ठरवून त्यांनी पैज लाविली ( ११३ ) 


या पैजेंत देखील ते जन हरले. तेव्हा आणखी पैज लावण्याच्या. विचारांत. असलेल्या 

त्या जेनांना पाहून, ( ११४) खम्याचा निर्णय करण्याला तयार झालेल्या राजाला पिं 

ङ ह्यणाला- हे चाबोक पुन्हां प्रमाण करण्याचा (पैज लावण्याचा.) प्रयत्न ` करीत 

आहेत. ( ११५ ) तर जे हरंतील त्यांना आज शूळावर चढवायें, ? .हें ऐकतांच बौद्ध 
१७ 


| _१ बुद्धाच्या किंबा जिंनाच्या | 


(१३०) बसवपुराणे [अध्यायं ३२] ` 


स्तें च शीघं प्रददुः ॥ ११५ ॥ पिङ्रोऽपि तस्य भक्तस्य चक्रे लिंगस्य ` 
धारणम्‌ ॥. अष्टादशसहस्जाणि सौगताश्च ततः परम्‌॥ ११६ ॥ कुलच- 
याख्यभक्तेन लोहरंतभांश्च निर्मितान्‌॥ आनीय ज्वलितान्‌ कृत्वा ताना- 
रोपयदांस्तिकः॥ ११७ ॥ पुनरेकांतंरामोऽपि जैनं आहातिदुमेदात्‌ ॥ म्र- 


'णुप्चं जैन दुर्वुद्धे वाक्यं यत्ते ्रचीम्यहम्‌॥ ११८॥ निडुमारमहीपालूः 
` कुश्चिदासीदुदारधीः ॥ शेवशास्तरार्थतत्वज्ञः शिवभक्तो महामतिः॥११९॥ 


सराज्यसं स्थिताञ्जेनान समाइय समंततः ॥ सभामध्योपविष्टः सन्नाग- ` 
तांस्तानुवाचं सः ॥ १२०॥ तिरुनाम पुरं रम्यं पिडुभक्तः समाययौ ॥ 
तत्रस्थान सौगतान्‌ सवोन्‌ निनाशयदिति श्रुंतम्‌॥ १२१॥ भवतोऽपि 
च मद्राजये शैवदीक्षापराङ्मुखाः॥ छिंगधारणहीनाश्च भूति रुद्राक्षवजि 


. ताः ॥१९२॥ अतः सर्वान्‌ हनिष्यामि युष्मान्खुगतवत्मंगान ॥ इत्युक्त्वा 


कोधताम्राक्षो नाशयामास सत्वरं ॥ अवशिष्टास्तु ते वोद्धाः शिवभक्ता- 
स्तु जश्िरे॥ १२३॥ 


होते ते तत्काळ पळून गेले, ( ११६ ) पिळानें त्या भक्ताकडूंन ( राजाकडून) लिंग- 
धारण कराविळं. त्या उपर अठरा हंजार वोद्धांना ( ११७ ) कुलचय नावाच्या भक्तान 


'तयारं कलेले लोखंडी खांब ( शूळ ) तापवून त्यांवर त्या राजानं चढविले. ( ११४ ) 


त्यां जनांच्या उद्धटपणामुळें एकांतराम आणखी ल्याला ह्यणतो-अरे दुष्टा जना, मी 


' सांगतों ते शब्द एक. ( ११९ ) कोणी एक निडुमार नांवाचा उदार मनाचा राजा 


होता. तो शवशात्राथांचें तत्व जाणणारा, शिवभक्त व बुद्धिमान्‌ असा होता. ( १९०) | 


~ 


तयानं आपल्या राज्यांत राहत असणाऱ्या जनांना बोलावले. ते आल्यानतर सभेच्या 


मध्यभागीं बसून त्यांना तो ह्यणाळा. ( १२१ ) “ तिरुनांवाच्या सुंदर नगराला पिळ 


- भक्त आला आणि तेथील सवे जनांचा त्यानें नायनाट केला असं ऐकण्यात यंतर 


( १२३ ) माझ्या राज्यांत तुह्मीही शिवदीक्षेपासून विन्मुख आहां, तुह्यांला लिंगधारण 


' माहँ व विभूति रुद्राक्षही तुझी धारण करीत नाहीं. ( १९३ ) ह्मणून सुगतोच्या पंथानं . 
' वागणाऱ्या तहाँला मी ठार मारतो” असं बोलन रागानें डोळे लाळ करून त्यानं तत्काळ . 
_ ह्यांचा नाश केला. जे बोद्ध राहिले ते शिवभक्त झाले 


नमिनंदिकथा. (3) 


. ॥नमिनंदिकिथा। ` ` 

नमिनंदी पुरा भक्तस्तिवेदूरपुरे शुभे ॥ कृत्वा घ॒तार्जनं भक्त्यां चाति- 
यत्नेन खुबतः ॥ १२४ ॥ ददौ शिवाय महते दीपमाळासहस्नकम्‌॥ त- 
द्रामवासिनो वीद्धाः संभूयेद्माचितयन्‌ ॥ १२५॥ निष्कास्यः संथा 
सोऽय ग्रामादस्मान्महत्तरात्‌ ॥ इति संचिन्त्य बहुधा समवापुञ्च निश्च 
यम्‌॥ १२६ ॥ सर्पिदंद्ति ये तस्मै खट्पं वा नमिनंदिने ॥ तान्वयं दण्डः 
यिष्यामो लगुडेरायसेडेढेः ॥ १२७॥ घताभावे दीपमाला नष्टा स्यार्छि- 
बमंदिरे ॥ एवं संकेतयामाञुः सर्वे वौद्धाश्च संगताः ॥ १२८॥ घृतकय॑ 
कतुकामाश्चचाराय॑ गृहान्‌ वहन. ॥ अळव्ध्चा स घृतं भक्तो दोपमाला- 
घतोत्खुकः ॥ १२९ ॥ निर्वापणे हि दीपानां प्राणांस्त्यक्ष्याम्यहं तनोः ॥ 
इति संकल्प्य मनसा भाणांस्त्यक्तु समुद्यतः ॥ १३०॥ ततः प्रत्यक्षमभ- 
` चदिन्डुखंडरिखामाणिः ॥ प्राह गंभीरया चाचा: स्वभक्तं नमिनंदिनम्‌:॥ 
॥ १३१॥ एतस्सरोचरजरूमानीयात्यन्तश्चीतलम्‌॥ पूर्वं चरद्सोमाख्यो 
यथैवाच्योंदकैः शुभेः ॥ १३२॥ चकार परमेशाय दीपमालां मदोज्व- 


| नमिनंदीची कथा. 

( १२४ ) पूर्वी रम्य अशा तिवेदूर नांवाच्या गावांत नमिनंदी नांवाचा भक्त द्वोता, 
तो एक ब्रत करीत असे. मोठे प्रयत्न करून तो तूप मिळवी आणि भक्तीनें ( १२५ ) 
त्याचे हजार दिवे भगवान्‌ शिवाच्या नावानें लावी. त्या गांवांतील बौद्ध लोकांनी मि- 
ळून विचार केला की, ( १२६.) “ या आपल्या प्रसिद्ध गांवांतून याला ( नमिनंदीला ) 
घालवून द्यावे, “असा पुष्कळ खळ करून त्यांनी शेवटी ठरविलें की, (१२७) ' जे 
कोणी नमिनंदीला थोडें देखील तूप देतील; त्यांना आह्मी वळकट अशा लोखंडी सो- 
व्यांनीं ठोकून काढूं, ( १२८ ) तूप मिळालें नाहीं ह्मणजे शिवालयांतील दिवे लावाव- 
याचे ( आपोआप ) राहतील. ? सगळ्या बोद्धांनीं मिळून अशी मसलत केळी. ( १२९) 
तूप विकत घ्यावं ह्मणून हा नमिनंदी पुष्कळ घरें फिरला. परंतु तूप न मिळाल्यासुळें, 
दीपमाळेचें ब्रत करण्याला उत्सुक झालेल्या त्या भक्ताने (१३० ) “ दिवे विझतांच 
मी या शरोरांतींल प्राणांचा व्याग करता. ? असा मनांत संकल्प केला व प्राण देण्यास 
-तो उद्युक्त झाला. ( १३१ ) त्या वेळीं चंद्रकळा मस्तकीं धारण करणारे शंकर प्रकट 
होऊन गंभीर वाणीनें आपल्या नमिनंदी. भक्ताळा हणाले, ( १३२ ) “ या तळ्यांतील 
आतिशय गार असँ पाणी घेऊन, ज्याप्रमाणें पूवी वरदसोम नांवाचा भक्त पवित्र अ- 
. झा अध्योच्या पाण्यानें ( १३३ ) इश्वराकरितां झळझळीत दीपमाळा लावीत होता, 


{ १३९ ) नसषपुराणे, | [अध्याय ९९] 


लास ॥ तथेव दीपमालां त्वं कुरुष्वाद्याविशंकितः ॥ १३३ ॥ दृत्तम ॥ 
एंवं सरोवरजलं नमिनंदिनामा दीपान्‌ यथाविधि चकार स भक्तवर्यः॥ 
नष्टाख जैनपंदावः सहसा सचत्सैस्तद्वीक्ष्य विस्मयमचापुरिमे च 
बौद्धाः ॥ १३४॥ ` 

इति भ्रीबाद्रायणमहंर्षिग्रणीते वसवपुराणे स्वरूपग्नंथे परमरहस्ये 
इ्कदागस्त्यसंवादे द्वात्रिशोऽध्यांयः॥ 


याप्रमाणेच तूंदी निःशंकपणानें आज कर, ” ( १३४ ) याप्रश्नाणें सांगितल्या रीतीनें 
स्वा. भक्तश्रेष्ठ नमिनंदीनें तळ्यांतील पाण्यानें दिवे लाविले. तेव्हां जैनांचे पछ वत्सांसद्द 
नाश पावले आणि नें पाइन त्या बौद्धांना फार विस्मय वाढला. 

येथे मदर्षि व्यासांनी रखिलेल्या स्क्ंदागस्त्यांच्या संवादरूपी बसवपुराण स्वरूपप्रं 
 तील.बत्तीसावा अध्याय संपला 


"SF 


अथ त्रयस्त्रिशोऽध्यायः ` 

अगस्त्यः ॥ तिवंदूरपुरे योद्धा दृष्टेद नमिनंदिनः ॥ माहात्म्यं विंस्मया 
विष्टाः किमकुर्चस्ततः परम्‌ ॥ १ ॥ स्कंद्‌ः॥ नमिनंदी दीपमालां शोभ- 
मानां सरोजलेः ॥ दृष्ट्रा स्वगोविनाशं च भीत्या तं शरण ययुः॥ २॥ 
समागत्य च ते सर्व प्रणेमुननेमिनंदिनम्‌॥ नमिनंदी कृपाविष्टो गचां प्रा- 
णान्‌ पुनद्‌दौ ॥ ३॥ ततस्तु सोगतान्‌ सचोन लिंगघारणसंयुतान्‌ ॥ भ 
स्मरुद्राक्षनिरतान्‌ षडक्षरजपातुरान्‌॥ ४॥ चकार स्वप्रभाचन सव- 
लोकैकसस्तुतः ॥ पुनरेकांतरामोऽये वभाषे सोगतं ततः ॥ ५॥ अथा- 
न्यमपि चक्ष्यामे जेनकोलाहलं परम्‌॥ 


॥ साख्यतोडकथा ॥ 


डदेशे पुरा कश्चिच्छांतमंडामिघे पुरे ॥६॥ सांख्यतांड इति ख्या- 
तो चौद्धपुत्रोऽतिधामिकः . ॥.. आबाल्यं _परमेशानपदास्भोरुहभक्तिमान्‌ 
॥ ७॥ शिवपूजां ततः कर्तुं चिंतयामास चेतसा ॥ करणे शिवपूजाया 


` अगस्त्य झणतात-‹ ( १ ) तिवदूर्‌पुरांत नमिनंदीचं हूँ माहात्म्य पाहून लावर बा- 
द्वांनीं काय केलें ? ? स्कंद सांगतात-( २ ) सरोवरांतील पाण्यानें नमिनंदीनें झाबळेलीं 
चकाकणारी दीपमाळा पाहून तसच. आपल्या गायीचा नाश झालेला पाहून ते अय्रभी- 
त होऊन त्याला शरण गेले. ( .३ ) सगळ्यांनी मिळून नभिनंदीछा नमस्कार केला 

नभिनंदीला दया येऊन त्यानें गायींना पुनः जिवंत केले. ( ४ ) नंतर सगळ्या बौद्धा 
ना-त्यानें लिंगधारण करविले, भस्म लाविलें, रुद्राक्षाच्या माळा घातल्या आणि षडक्षर 
मंत्राचा जप सांगितला. ( ५ ) असें आपल्या प्रभावानें केल्यावरून त्याची सचें लोक 
स्तुति करूं लागले, यानंतर एकांतराम भक्त पुनः त्या जनाला हाणतो-( ६ ) आतां 
जनांचा पुरा मोड झाल्याची दुसरीद्दी गोष्ट सांगता- 


सांख्यतांडाची कथा 


पूवी चोड देशांत शांतमंड नांवाच्या गांवांत कोणी एक ( ७) सांल्यतांड नांवा- 
नचा. एका बौद्धाचा मुलगा मोठा धर्मनिष्ठ असा होता, बाळपणांपासून परमेश्वराच्या च- 
रणकमळावर त्याची भक्ति जडली होती, ( <) त्यावर दिवांची पूजा करण्याच त्यानें 


(१३४ ) रय वसवपुराणे. अध्याय ३३] 


नाजुमन्यंति सौगता:॥८॥ शिंवपूजापरित्यागे सुक्तिर्मम न विद्यते॥ उपायं- 
चितयास्यत्र मदीयाचुमताचहम्‌॥ ९॥ त्रीण्यडमानि समादाय पूजयामि 
महेश्वरम्‌ ॥ तुष्यंति तेन मे बुद्धाः शिवपूजा छता भवेत्‌ ॥ १०॥ पच 
निश्चित्य मनसा शिवपूजां तथाऽकरोत्‌ ॥ शिवाळयपुरो मध्ये नदी का- 
चिन्महाजला.॥। ११॥ मार्गे तस्मे च न द्दाचाळयागमनं प्रति॥ सांख्यः 
तोडो महाभागो दिनत्रयसुपोषितः ॥ १२ ॥ चतुर्थदिवसे प्राते नदी गत- 
जळलाऽभवत्‌॥ तासुत्तीये समागत्य मनोज्ञं शंकराल्यम्‌॥ १३॥ पाषा- 
` णनचकं त्यक्त्वा ग्रहीत्वेकां दिला घनाम्‌॥ चिक्षेप शिचछिंगेऽस्मिन, 
पुष्पबाणमिवोज्वळम्‌ ॥ १४ ॥ दिवोऽपि तां शिलां क्षिप्तां स्चहस्ताभ्या- 
मथाग्रहीत्‌॥ मंद्स्मितमुखांभोजस्तमुचाच महेश्वरः ॥ १५॥ चरं वरय 
भद्ठ ते प्रीतोऽस्मि तव सांप्रतम्‌॥ एवसुक्तः सांख्यतौडस्तुष्टाच गिरि- 
जापतिम्‌॥ १६ ॥ ब्रह्मविष्ण्वाद्यसंप्रेष्यतत्वरूपाय ते नमः ॥ अशेषचेद- 
'चेदांतचागगम्याय ते नमः ॥-१७॥ उपमन्युद्धीच्यादिसुनिबंद्याय ते 


मनांत आणिलें. ' शिवपूजा करणें वौद्ध लोकांना मान्य नसतें. ( ९ ) ' शिवपूजा 
सोडून मला मुक्ति मिळणे नाही, ' ह्मणून माझ्या मनाला बरा दिसेल असा उपाय ये. 
थ करावयाला पाहिजे. (१० ) तीन घोडे आणून महेश्वराची पूजा करितों. ह्मणजे 
आपल्यांतील शिष्टांना बरें वाटेल आणि शिवपूजाही केल्यासारखी होईल, ! ( ११ ) . 
असा मनांत निश्चय करून त्याप्रमाणे त्यानें केळे. शंकराच्या देवळापुढें मध्यं एक नदी 
होती. तिळा मोठा पूर आल्यामुळें ( १९ ) देवळाला जाण्याला त्याला मागे मिळाला 
नाही. तेव्हां महात्मा सांख्यतोंड तीन दिवस ( शिवपूजा न घडल्यामुळे ) उपवासा 
राहिला. (१३ ) चवथा दिवस लागल्यावर नदीचें पाणी उतरले, मग तो नदी उत- 
छून सुद्र अशा रांकराच्या देवळाला आला. ( १४ ) व नऊ दगड टाकून देऊन एक 
मोठा दगड घेऊन फुलांचा चकचकीत वाण फेंकावा त्याप्रमाणें तो त्याने त्या शिवलिं 
गावर फेकला. ( १५ ) तो फेकलेला दगड दांकरांनी आपल्या हातांनी झेलला. आणि 
किंचित्‌ हास्यसुख करून महेश्वर त्याला ह्मणाळे. ( १६ ) “ मी तुला आतां असन्न 
झालों आहे, तुला पाहिजे तो वर माग. ? असें तो हाणाल्याबर सांख्यतोंड शंकराची 
स्तुति करुं लागला, ( १७ ) ` ब्रह्माविष्णु इत्यादिकांना जें तत्व दिसणे. अशक्य आहें 
तें तत्व तुझें स्वरूप आहे. त्या तुखा नमस्कार असो. वेद ब वेदांत यांच्या वाणीला 
अगम्य अशा तुला नमस्कार असो. ( १८) उपमन्यु, दधीचि वगरे मुनिजनाला बंधं 
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- ॥ १९॥ शिलाक्षेपससुदयुक्तं ममाद्यालुग्रहीतवान॥ समे 


कोवूरिंग्ह्मकथा, ` ( १९५ ) 


नमः ॥ शेषाजवागवेद्याय विश्वरूपाय ते नमः ॥ १८॥ त्वत्पादकमल- 
ध्यानान्नेतरत्र स्पृहा मम ॥ किरेत सखदुपुण्पाणि दग्ध्वा मन्मथमुज्वलस ॥ 

[ मानापमानो ते 
स्तुतिनैन्दा तथा समे ॥ २०॥ भक्तेषु तच चात्सल्यं चक्तुं जिव्हायते 
विधिः ॥ नियोज्य स्वां च सेचायां नंवी प्राप भवत्पदम्‌ ॥ २१ ॥ संस्तुत्य 
मल्हणस्त्वां हि मुक्ति प्रापान्यडुळेभाम्‌ ॥ अतो मामजुग्ह्याचु ग्रामं म- 


- त्मेरित महत्‌ ॥ २२॥ तवाल्येषु सर्वेछु शिरोभागे5वधारय ॥ एवसु- 


कत्वा सांख्यतोडस्त्यक्त्वा सौगतपद्धतिम्‌ ॥ २३ ॥ हत्वा च सौगतान- 
फ ~ 1 २ क 
त्यान्‌ स्वयं शिवपदं ययो ॥ 


॥ कोवूरित्रह्मकथा.॥ 
तथा कोवूरित्रह्माख्यः शिवभक्तो जितेद्वियः ॥ २४॥ सौगतान्‌ सर्व- 


शासेषु जितवान्‌ परमार्थवित्‌ ॥ निजितास्तेन चार्वाका ब्रह्माख्यं तु त- 
दोचिरे ॥२५॥ वटवृक्ष दहाशयत्वं स्वेक्षणेन महामते॥ नो चेड्यं दहिष्यामः 


अश्या तुला नमस्कार असो. शेष व ब्रह्मदेव यांच्या वाणीला अगोचर आणि विश्वरूपी 
अशा तुला भी नमस्कार करतों. ( १९ ) तुझ्या चरणकमळांच्या भ्यानावांचून दुस- 
ज्या गोष्टीची मळा इच्छा नाही. नाजूक अशा फुलें फॅकणाऱ्या सुंदर. मन्मथाला तूं. जा- 
ळिलेंस, (१०) परंतु दगड फंकावयाला लागलेल्या मजवर अलुप्रह केला. मान व अ- 
पमान हे तुला सारखेच आहेत आणि स्तुति व निंदा ह्याही तुला सारख्याच आहेत. 
(२१ ) भक्तांच्या ठिकाणीं तुझें किती प्रेम आहे हें वर्णन करण्याकरितां ब्रह्मदेव जीभ 


` झाला आहे. तुला सेवा करण्याला लावून नंवी तुझ्या पदाला पोहचला. ( २२ ) मल्द- 


ण भक्तानें तुझी स्तुति गाऊन, दुसऱ्याला मिळण्याला अशक्य अशी मुक्ति मिळविली, 
हाणून मजवर अनुग्रह करून -मी सांगेन त्या प्रसिद्ध गांवाला ( २३ ) आपल्या सर्वे 
देवळांच्या शिरोभागी धारण करावें. , असें बोलून सांख्यतोंडानें बौद्ध मार्ग सोडून 
दिला. ( २४ ) दुसऱ्या बौद्धांना त्यानें मारिलें त्र तो शिवपदाला पावला. 


कोवूरित्रह्माची कथा. 


त्याचप्रमाणें कोबूरिब्रह्म नांवाचा एक जितेद्रिय शिवभक्त होता. -( २५ ) ` परमार्थ 
जाणणाऱ्या अशा त्यानें वोद्धांना सर्व शास्त्रांत जिंकिलें. तेव्हा जिंकिले गेलेले ते चावा- 
क त्या कोवूरिबह्माला ह्मणाले-( २६ ) ' दे विशालबुद्धे, तूं आपल्या दष्टिपातानें वडा- 
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 पुनर्जीवय सत्वरम्‌ ॥ २६॥ इत्युक्तस्तैः पुनः माह युष्माभिदेह्यतां घटः। 
` अहं पुनजीवयिष्ये मंत्रितनिच भस्मना ॥ २७॥ इत्युक्तास्ते च ददडुवेर- . 


वृक्ष महोज्वलम ॥ वटभस्मोपरि परं क्षिप्त्वा भस्म सुमंत्रितम्‌॥ २८॥ 
पुनरुत्पादयामास वटवृक्ष महत्तरम्‌॥ ततो जैनालयान्‌ सर्वान्‌ सक्रोधः 
संददाह सः ॥ २९ ॥ रे रे चावोक डुवुद्धे अपा नास्ति तवाघुना ॥ पुन- 
रन्यां कथां वच्मि त्वदीयमतखंडनाम्‌॥ २०॥ 


॥ देवरदासदेचकथा ॥ 


पुरा पोट्‌्ळचरग्रामे चार्वाकोऽभून्मद्दामंतिः ॥ पंचविशतिखाहस्जचा- 
चौकपरिवारितः ॥ ३१ ॥ तद्वामे बल्लहो नाम राजा जेनकुलोद्भवः ॥ त- 
स्य राजो गुरुरभूत्‌ स्वयं जैनदिखामाणिः ॥ ३२ ॥ सिंगवलहभूपस्य पुः 
रंदरखमश्रियः ॥ तस्यासीत्खुग्गला देची.भायां त्रैलोक्यस्ुंदरी ॥ ३३॥ 
गरं देवरदासाख्यं शिवभक्त ढम्‌ ॥ अस्यान्‌ संप्रेष्य यत्नेन सा55न- 
यामास सुंदरी ॥ ३४ ॥ अगणय्य च चार्वाकचरिताः कपरक्रियाः ॥ अ- 


न झाड तत्काळ जाळून टाक. नाहीं तर आह्मी जाळतो व तूं पुन्हां लागळेंच त्याला 
जशाचा तसा उत्पन्न कर, ” ( २७) असें ते. ह्यणाल्यावर यानें उत्तर केलें:---- तुह्मी 
चड़ाचें झाड जाळा आणि मी भस्म संत्रून त्यानें तें झाड पुन्हां जशाचें तसं करतों. 


' (२८ ) तो असे ह्मणाल्यावर त्यांनीं एक मोठें.थोरलें वडाचे झाड जाळून टाकिले. 
त्या वडाच्या राखेवर संत्रिलेल भस्म टाकून (२९) याने तें प्रचंड झाड पुनः जशाचें तसे 


उत्पन्न केलें. नंतर त्यानें रागानें जनांचीं सर्वे देवळे जाळून टाकिलां. ( ३० ) ( एः 
कांतराम त्या जैनाला हणतो ) भरे दुष्टबुद्धाच्या चार्वाका तुला आतां लाज वाटत 


' नाहीं ? तुझ्या मताचे जीत खंडन केलें आहे अशी आणखी एक गोष्ट सांगतों ऐक 


देचरदासदेवाची कथा. 


` (३१) पूर्वा पोट्ळचर नांवाच्या गावांत एक बुद्धिमान चार्वाक (जेन ) राइत होता 


च ~ ७ नांवाचा च 
पंचवीस हजार चावोक त्याचे अनुयायी होते. ( ३२ ) त्या गांवीं बहृह नांवाचा गन 
कुळांतीळ राजा होता. त्या राजाचा तो जेनांचा नायकच गुरु होता. ( ३३ ) इर 


माणे चैभवशाली अशा त्या सिंगवहृहः राजाची त्रेलोक्यांत सुंदर अशी सुग्गला द्वी 
' राणी होती. ( ३४ ) त्या सुंदरीनें सेवकांना पाठवून देवरदास नांवाच्या टढभक्तीच्या 
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[ ` शिवभक्त गुरूला मोठ्या प्रयस्नानें आणविले, ( ३५) कपराच्या कृतानां भरलेल्या 
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ग्गलास्वाइतिधामिका ॥ अर्ष्यपाद्यादिविधिसिः पूजयामास सत्वरम्‌ ॥ 
॥ ३६ ॥ ततो वौद्धवराः सवे राजे सर्च न्यवेदयन्‌ ॥ राजा स्वपत्नीमा- 
साय रहसीदमभाषत ॥ ३७ ॥ दंपत्योने हि भेदोऽस्ति पत्नी भर्देचशां- 
गता ॥ अहं जैनेषु सस्नेहो जैनाचारपरायणः ॥ ३८॥ गुरुं देवरदासा- 
ख्यं समानीतवती परम्‌ ॥ विरुद्धमिदमत्यन्तं सरवलोकैकनिदितम्‌ ॥३९॥ 
ॅ्टण्वंति चेज्जेनचरास्तं हनिष्यंति कोपनाः॥ गुरु समागतं त्वां हि शीघ्र 
त्वं प्रेषयाचुना ॥ ४० ॥ सा ग्राह नुपाते रुद्धा पकजायतलोचनां ॥ हंतु- 
मेव हि चार्वाका नानीतोऽयं शुरूत्तमः ॥ ४१॥ इदं मदीयचचनं. शण 
राजन्‌ महामते ॥ चावीकभक्तस्त्वं राजन्‌ शिचभकत्यां स्पृहा मम ॥४२॥ 
जनास्ति्ठं्यत्र पुरे सोऽपि महुरुरागतः ॥ प्रत्यक्षादिग्रमाणेश्च विवदंतु 
परस्परम्‌ ॥ ४३ ॥ त्वत्समक्षं जयो यस्य स पच गुरुरावयोः ॥ तथेवेति 
प्रतिश्रुत्य जैनान्‌ सवौन्‌ समाहयतू ॥ ४४ ॥ तथा देवरदासोऽयमाययो 
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चावीकांच्या वर्तनाकडे लक्ष्य न देतां तो गुरुभ्रेष्ठ अनेक शिष्यांना घेऊन आला (३६) 
गुरुवये आल्याचे ऐकून अत्यंत धर्मनिष्ठ अश्या त्या सुरगलाम्बेने त्वरा करून अध्य पा- 
द्य इत्यादि उपचारांनी त्याची पूजा केली. ( ३७ ) इकडे सगळ्या बोद्धांनी हें सवे रां* 
जाळा कळविलें. राजानें एंकांतांत राणीची गांठ घेऊन तिला हाटलें कीं, ( ३८ ) '-नं- 
वरावायकोमध्यें दुंही नसते. बायको नवऱ्याला अनुकूल अशा रीतीनें चालत असते, 
सी जेनाशीं मित्रभावानें वागत असून जैनांचे आचार पाळीत असतों, ( ३९ ) असें 
असतां तूं देवरदास नांवाच्या गुरूला आणिलेंस, हें अगदीं उलटे आणि सर्व लोकांनां 
हसावें असें केलेंस. ( ४० ) हें जर जैनांच्या पुढाऱ्यांच्या कानीं जाईल तर ते रागाने 
याला ठार मारतील, ह्मणून तुजकडे आलेल्या त्या गुरूला आतां लवकर परत पाठवून 
दे. ' ( ४१ ) कमळा सारख्या विशाळ नेत्राची ती राणी रागावून राजाला ह्मणाली:- 
“चावोकांनीं मारावे हणून कांहीं मां त्या गुरुवर्याछा आणिलें नाहीं. ( ४२ ) हे उदारा: 
त्म्या राजा, माझें हें बोलणें लक्ष्यांत ध्यावे. राजा, आपण चार्वाकांचे अनुयायी आहां, 
आणि माझी शिवभक्तीवर निष्ठा आहे. ( ४३ ) जैन लोक तर येथें गांवांतच राहतात 
आणि ते माझ्ने गुरुद्दी आलेले आहेत. तेव्हां त्या दोघांचा प्रत्यक्षादि प्रमाणांनीं वाद- 
विवाद हाऊं यावा. ( ४४ ) तो आपल्या समक्षच होळे द्यावा. ` त्यांत ` ज्याचा जय 
होईल, तोच. आपणां दोघांचाही गुरु. ? ° असेंच करितों ' असं वचन देऊन राजानें 
सगळ्या जैनांना बोलाविलें. (.४५ ) त्याप्रमाणेंच हा देवरदासही: राजाजवळ आला. 
१८ । 
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नुपसज्षिविम ॥ बौद्धा महेदजालादिश्वद्रविद्यातिकोविदाः ॥४५॥ चु: 
प्रसंग ते सर्वे स्वसिद्धांतानुसारतः ॥ तथा देवरदासोऽपि बौद्धांस्तान्‌ 
प्रत्यभाषत ॥ ४६॥ पुरा बह्मर्षयः सर्वे चदन्ति ब्रह्मवादिनः ॥ विश्वस्या- 
स्य समस्तस्य कि भवेत्कारण परम्‌ ॥ ४७॥ वयं कुतो५द्य संजाता 
जीचामः केन चा वयस्‌ ॥ कचास्माक संप्रतिष्ठा वर्धिताः केन चा वयम्‌ 
॥ ४८॥ अविलंघ्या च विश्वस्य व्यवस्था केन वा छता ॥ कालस्यापि 
न हेतुत्वं स्वभाचो नैव युज्यते ॥ ४२. ॥ नियतेश्व न हेतुत्वं यडच्छा5 पि 
न युज्यते ॥ भूतानि भूतसंयोगो जगतो न हि कारणम्‌ ॥ ५०॥ अचेत- 
नत्वादेतेषां चतनत्वेऽपि चात्मनः ॥ खुखदुःखसमाक्ांत्या ह्यसामर्थ्यत्व- 
तस्तथा ॥ ५१ ॥ ततस्ते सुनयः सर्वे संशायाविष्टमानखाः॥ निश्चेुमस- 
मर्थाश्च ब्रह्म विश्वस्य कारणम्‌ ॥ ५२॥ दध्युनियमसंपन्ना ब्रह्मविद्यां म- 
हत्तराम्‌ ॥ तेषां आदुरभूद्गौरी ह्िमवत्पुत्रिकाऽमला ॥ ५३॥ अशेषागम- 
संबोध्या ब्रह्मविद्याधिदेवता ॥ नमश्चकुस्ततस्तस्यै सुनयो ब्रह्मवादिनः ॥ 


भहेंद्रजाळ बेरे क्षुद्र विद्याच काय त्या त्या बौद्धांना अवगत होत्या. ( ४६) त्या स- 
वॉनी आपल्या सिद्धांताला अनुसरून प्रसंग केला, ( वादाला सुरुवात केली. ) तेव्हां दे- 
बरदासानें लांना उत्तर दिलें. ( ४७ ) “ पूर्वी त्रह्मवादी असे सगळे अह्मर्षि ह्मणाले- 
“या सगळ्या विश्वाचें आद्य कारण काय असेल १ ( ४८ ) आज आह्मी कोढून उत्पन्न 
झालो आहों ? कशामुळे जिवंत आहों ? आमची स्थिति कोणत्या. ठिकाणीं आहे १ आ- 
ह्याला कोणीं वाढविलें ? ( ४९ ) कोणालाही उल्लंघन करितां येणार नाहीं अशी ही 
विश्वाची व्यवस्था कोणीं केली ? काळ हा देखील याचें कारण नाहीं. स्वभाव तर नः 
सलाच पाहिजे. ( ५० ) दैव हेंही याचें कारण नव्हे ( देवयोगानें हें सगळें झालें 
असेल ह्मणावें तर तेही कारण दिसत नाहीं. ) यइच्छा देखील योग्य कारण होत 
नाहीं. हैं सगळें विश्व यहंच्छेनें-आपोआप-चाललें असावें असें हाणावें तर तेंही बंरो- 
घर होत नाहीं. भूतें किंवा भूतांचा संयोग हाद्दी जगाचें कारणं नव्हे. (५१ ) कारण 
( सांगितलेली ) हीं सवे कारणें अचेतन असून आत्मां सचेतन आहे. तसेंच तीं सु- 
खदु:खांच्या स्वाधीन असल्यामुळें ( सुखंदुःखांचा त्यांवर परिणाम होत असंल्यामुळें ) 
ताँ सगळीं जगाचें कारण होऊं शकत नाहींत. ' ( ५२ ) ह्मणून त्या सर्वे मुनोंच्या म- 
नांत.संदाय उभा राहिल्यामुळे बरह्म हें विश्वाचें कारण आहे यांचा त्यांना निणेय होई- 
ना. (५३-५४) त्यांनी नियमबद्ध ददोऊन श्रेष्ठ अशा ब्रह्मविद्येचें ध्यान केलें. अविद्यारहि- 
त अशी, सवे आगमांत जिच्याविषयी ज्ञान सांगितलें आहे ती, त्रह्मविय्ेचरी अधिदे- 


देवरदासदेवकथा. (११९ ) 


॥ LE ५४॥ तऱ्प्रसादान्महेदानं सांबं चंद्रार्थेशेखरम्‌ ॥ ब्रह्मेति निञ्चयामा- 
[गजन्मादिकारणम्‌॥ ५५॥ एवं वदंति शतशः श्रुतिवाक्यं महत्त- 
रस्‌॥ ततो देवरदासं तं प्रत्यूचुबोद्धपुंगवाः ॥ ५६॥ प्रामाण्यं नानु- 
मानस्य सवैत्रोपाधिसंशयात्‌ ॥ प्रामाण्यं नोपमस्यापि पौरुषेयत्वसंभ- 
चात्‌ ॥ ५७॥ ईश्वरस्याप्यभाचेन चेश्वरोक्तत्वकल्पनम्‌ ॥ न युज्यते हि 
वेदानां तस्मार्‍त्वञ्गाषितं चथा ॥ ५८॥ श्रुतयश्च प्रमाणं चेद्विरुद्धार्थ व- 
दति किम्‌ ॥ वेदितव्ये ब्रह्मणी दवे इति भेदं वद्न्त्यहो ॥ ५९ ॥ तत्वम- 
स्यादि वाक्यानि त्वभेदं प्रचदंति हि ॥ प्रामाण्यं तत्तु कि वाच्यमुभयो- 
चाँक्ययोवेद ॥ ६० ॥ न कर्मणा न प्रजया धनेनेति वचः परम्‌ ॥ विधत्ते 
करमेणस्त्यागं चेदप्रामाण्यचादिनाम्‌ ॥ ६१॥ कानिचित्संति चाक्यानि 
कमेत्यागे तु किल्विषम्‌ ॥ प्रवदन्ति विरुद्धरवं न प्रामाण्य श्रुतेगिराम ॥ 
॥ ६२॥ ततो देवरदासोऽयामित्युक्तर्तानथाचद्त्‌॥ अजुकूलेन तकेण 


वता व हिमाचलाची मुलगी गौरी त्याच्यापुढें प्रगट झाली. तेव्हां त्या ब्रह्मवादी मुनी- 
नीं तिला नमस्कार केला. ( ५५ ) तिच्या अनुग्रह्मच्या योगानें मस्तकीं अर्धचंद्र धा- 
रण करणारा व पार्वतीसह असणारा मद्देश्वरच जगाचे व जन्मादिकाचें कारण झालेले 
ब्रह्म होय, असा त्यांना प्रय आला. (५६ ) महत्वाची शेकडा अुतिवाक्यं असेच 
सांगतात, ” यावर देवरदासाला ते बौद्ध उत्तर करितातः-( ५७ ) “ सवें ठिकाणीं 
उपाधि असण्याचा संशय असल्यामुळें अनुमान हें प्रमाण नव्हे ( आही अनुमानाचें 
प्रमाण मानीत नाहीं. ) आणि उपमानाच्या ठिकाणीं पौरुषेयत्वाचा संभव असल्यामुळे 
उपमानाचें प्रमाणही आह्यांला मान्य नाहीं. ( ५८ ) इंश्वराचेंद्री आस्तित्व नसल्यामुळें 
वेद हे ईश्वरानें सांगितले आहेत ही कल्पना देखील लागूं पडत चाहीं, ह्मणून तूं झण- 
तोस तें सगळें खोटें आहे. ( ५९ ) श्रुति प्रमाण मानाव्या तर त्या एकमेकांविरुद्ध 
अर्थ कां सांगतात ? ज्याला जाणावयाचें तें ब्रह्म दोन प्रकारचें आहे ह्मणून श्रुतीमध्ये 
द्वैत सांगितलें आहे; ( ६० ) आणि तत्त्वमसि इत्यादि वाक्यें तर अद्वैत ्रतिपादितात, 
तेव्हां ह्या दोन्ही वाक्यांचे प्रामाण्य तें कसें समजावें सांग ? ( ६१ ) वेद प्रमाण मा- 
नणाऱ्याचें ° कमोनें, प्रजेनें ( संततीनें ) किंवा धनानें ( मुक्ति ) नाहीं. ' हें महत्वाचे 
वाक्य कर्माचा त्याग प्रतिपादिते. ( ६२ ) या विरुद्ध दुसरीं कांही वाक्यें कमोचा त्या- 
ग केला तर पातक लागतें ह्मणतात. हाणून श्रतीचें वचन प्रमाण नव्हे. ” ( ६३) हें 
ऐकून देवरदासानें त्यांना त्यावर प्रत्युत्तर केले, “ अनुकूल तकोनें उपाधीचा संशय दूर 
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नष्टे चोपाधिसंदाये ॥६३॥ व्यासिग्रहस्ततस्तस्माञ्जायतेऽनुमिति्चुचम्‌॥ 
साध्यते हि न कर्तृत्व पक्षीकृत्यांकुरादिकम ॥ ६४ ॥ कायेत्वहेतुना देवः 
परिशेषस्य सिध्यति ॥ त्वदुक्तत्वाच वेदानां ्रामाण्यं न hd 
उपक्रमोपसंहारावभ्यासोऽपूर्वताफलम्‌॥ अर्थवादोपपत्ती च लिंग ता- 
'स्पयनिर्णये ॥ ६६॥ तात्पयोलिंगषट्रकेन युक्तं यत्तत्परं वचः ॥ तदेव प्र- 
बलं शेयं चाक्यवाक्याथेवेदिसिः ॥ ६७ ॥ तदभावाद्द्वैतचाक्यं व्यवहा 
राजुवादकम्‌॥ अतस्तद्दवेलं जञेयं श्रौतमागांनुयायिभिः॥ ६८ ॥ तत्वम- 
स्थादिवाक्यानामयुक्तमनुवादता ॥ मानांतराबोधनेन हाद्वैतस्प च सौ- 
गताः ॥ ६९ ॥ अद्वेतवाक्य प्रबलमप्रात्तार्थविधायकम्‌ ॥ यस्तु वैराग्य- 
हीनोऽपि कमे त्यजति मानवः ॥ ७० ॥ तस्येच दोषः कथितो वाक्यैः 


झाला ह्मणजे ( ६४ ) त्यापासून व्याप्ती विषयीं ग्रह होतो आणि पुढें अनुमिति दृढ़ होतें. 
अंकुरादिकाचें उदाहरण घेतल्याने कर्तृत्व साध्य होत नाहीं. ( अंकुरापासून बीज व 
बीजापासून अंकुर झाला. त्यांपैकीं प्रथम कोणतें कोणीं उत्पन्न केळं हा प्रश्न राहतोच, 
हाच दृष्टांत सृष्टीच्या उत्पत्तीला लावला तर सृष्टि कोणीं केली हें सिद्ध व्हावयाचें नाही. 
( ६५ ) अंकुराच्या ठिकाणीं कार्येत्व असल्यामुळें अनुकूल तके केला तरी अस्मदादि- 
काच्या ठिकाणीं कतृत्व न येतां परिशेष न्यायानें देव हा ( सुटीचा कती ) पूर्णपणे ठ- 
रतो. तुझ्या ह्मणण्यामुळें वेदांच्या प्रामाण्यांत ( वेद प्रमाण आहेत या गोष्टींत ) कांहां- 
च कमतरता येत नाहीं. ( ६६ ) उपक्रम, उपसंहार, अभ्यास, अर्थवाद, व उपपत्ति, 
अपूर्वेताफल, लिंग, तात्पर्य निर्णय (६७) ह्मणून तात्पयीत्मक षड्लिंगांनीं युक्त ( षड्लिं- 
यांचा ज्यांत विचार आहे तें ) जें वाक्य तेंच श्रेष्ठ वाक्य होय. वाक्य व वाक्यार्थ 
जाणणाऱ्यांनीं तेंच वाक्य महत्वाचे समजावें. ( ६८ ) त्या वाक्याच्या अभावीं व्यव- 
हाराचा अनुवाद करणारें ( व्यवहार सांगणारें-व्यावहारिक ) वाक्य तें द्वेतवाक्य हो- 
य. श्रौतमायानें चालणाऱ्यांनीं हें वाक्य दुर्बळ ( बळहीन-कमी महत्वाचें ) ह्मणून स- 
मजावें. ( ६९ ) दे बोद्ध हो, तत्त्वमस्यादि वाक्यें अद्वैताच्या दुसऱ्ग्रा पुराव्यादाखल 
असल्यामुळे तीं केवळ अनुवाद करणारीं आहेत ह्मणणं योग्य नव्हे. ( ७०) अद्वैत 
वाक्य हें न समजाणाऱ्या वस्तूचा निर्देश करणारें असल्यामुळें तें प्रबळ ( अधिक म- 
दत्वाचं ) वाक्य समजलें पाहिजे. ( कर्माविषयीं ) विरक्ति उत्पन्न झाल्यावांचून जो म- 
नुष्य कमांचा त्याग करितो, ( ७१ ) त्यालाच ( कभैत्यागाचा ) दोष लागतो असें क- 
मांची प्रशंसा करणाऱ्या ( कमेकांडी ) वाक्यांत सांगितलें आहे, शहाण्यांनी वैराग्यानें 


देवरदासदेवकथा. ( १४१) 


कमप्रशंसकेः ॥ वैराग्यात्कमेसंत्यागे विद्वद्भिश्च ळते सति॥ ७१ ॥ दोषो 
नास्तीति चिदुषां कमेत्यागे चचो जगौ ॥ निर्विशंकं हि वेदानां ग्रामाः 
प्यसुपयाति हि ॥ ७२ ॥ अतो चेदविहीनानां भवतां दुर्गतिर्भेचेत्‌॥ स- 
चोननशिरोग्रीचः सवेभूतगुहादायः ॥ ७३॥ सवेव्यापी च भगवांस्त- 
स्मात्सचंगतः शिचः ॥ एक एव हि रुद्रोऽयमद्वितीयो हि तिष्ठति॥ 
॥ ७३॥ तिलेषु च यथा तैलं दधिनीव परं घ॒तम्‌॥ स्रोतःखु चोदकानीव 
पाचको ह्यरणिष्विच ॥ ७० ॥ श्रुतयश्चैवमादास्ताः शिवं सवेश्वर प्र- 
शुम्‌॥ विश्वस्यान्तयोमितया प्रवदन्ति सहस्जशः ॥ ७६॥ एवमुक्तास्त- 
तो बौद्धाः पुनर्वाक्यं बभाषिरे ॥ शिवस्य सवेव्यापित्वे संत्यज्यैतञ्चरा- 
चरम्‌ ॥ ७७॥ किमर्थे ्च॒तवाँहिँंगं खंडरूपं शिलामयम्‌॥ पुरीषत्यागदे- 
शः कः को वा सूच्रविसजेने ॥ ७८॥ ततो देवरदाखोऽयं प्रत्युवाच स 
सौगतान॥ शिवस्य सर्वव्यापित्वे संस्थिते शुरुरूपतः ॥ ७९ ॥ शिव 
पव समागत्य स्वस्वरूपं महत्तरम्‌॥ शिष्यानुग्रहदश्भक्रे शिष्यस्योत्तार- 
णाय चै ॥ ८०॥ निराऊत्य शिलारूपं लिंग चिन्मयसुक्तमम्‌॥ धारयामो 


कमीचा त्याग केला असतां, ( ७१) त्या शहाण्या माणसांना कमैत्यागाचा दोष ला- 
गत नाहीं असें वाक्य आहे. हें तर निःसंशय वेदाचे प्रामाण्य सिद्ध करित. (७३) 
ह्मणून वेदबाह्य अशा तुमची दुगेति होईल. सवे तोंडांचा सवे मानांचा, सर्वे भूतांच्या 
गुहेत ( पोकळीत ) राहणारा, ( ७४ ) आणि सवेव्यापी असा भगवान्‌ आहे. ह्मणून 
शिव हा सर्वगत-सर्वात भरकेला-आहे, हा रुद्र एकच असून अद्वितीय आहे. ( ७५ ) 
तिळांत तेल असल्याप्रमाणें, दह्यांत उत्तम तूप असल्याप्रमाणे, प्रवाहात पाणी राहतें 
त्याप्रमाणें, व लाकडांत अमि असतो त्याप्रमाणें हा शिव आहे. ( ७६ ) मुख्य अझा 
त्या श्रुति देखील सर्वेश्वर असा प्रभु शंकर सर्वाच्या अंतयोमी भरलेला आहे असंच 
हजारों रीतीनें सांगतात. ' ( ७७ ) असें ऐकून वौद्ध पुढील वाक्‍य बोलले:-“ शिव 
जर सर्व ठिकाणीं व्यापून आहे तर हें चराचर टाकून ( ७८ ) दगडाच्या एवढ्याशा 
तुकडयाचे केलेलें ( खंडरूप ) लिंग तूं कां धारण केले आहेस * मलविसर्जन कर- 
ण्याचा भाग कोणता ? आणि मूत्रविसजेन करण्याचें स्थान कोणतें ¦ ( ७९ ) यावर 
त्या देवरदासानें बौद्धांना उत्तर दिलें:- शिव हा सर्वत्र व्यापून गुरुरूपानें राहिला अ- 
सल्यामुळें ( ८० ) त्या शिवानेंच येऊन शिष्याचा उद्धार व्हावा ह्मणून शिष्याव्र अ- 
नुम्रह करून आपले श्रेष्ठ स्वरूप जे ( ८; ) चिन्मय रिंग तें त्यांतील पाषाणत्व ना- 


(१४९)... बसवपुराणे. [अध्याय ३३] 


चयं रिंगं गुरुदत्तमतः सदा ॥ ८१ ॥ शिवः सर्वेत्र नास्तीति ये वदान्ति 
नराधमाः ॥ तेषामाननभूरेच स्थानं मूत्रपुरीषयोः ॥ ८२ ॥ एवसुक्तास्त- 
तो बौद्धाः शिवभक्तेन संसदि ॥ एतच्छास्त्रप्रसंगेभ्यो निवृत्ताः संबभू- 
विरे ॥ ८३ ॥ विचार्य सर्वे संभूय सर्पमानीय भीषणम्‌ ॥ घटोदरे वि- 
निक्षिप्य प्रोचुस्तं भक्तपुंगचम्‌ ॥ ८४ ॥ तिष्ठंतु सवेचाक्यानि प्रत्यक्ष हि 
महत्तरम्‌ ॥ अस्ति चेत्परमेशानः सत्र व्यापकः प्रभुः ॥ ८५ ॥ घटस्थि- 
तं स्वहस्तेन बहिरानय शंकरम्‌ ॥ एवमुक्तस्तु चा्वांके्हसन्‌ देवरदास- 
कः ॥ ८६ ॥ पुरातनान्नूतनांश्च भक्तान्नत्वाऽतिभक्तितः॥ समुत्ततार ह- 
स्तेन घटस्थं तं महोरगम्‌ ॥ ८७ ॥ तद्धस्तस्परोनेनासीौ फर्णीद्रो भीष- 
णाकृतिः ॥ स्फारकं लिंगमभवत्सवेलक्षणलक्षितम्‌ ॥ ८८ ॥ लेभिरे चि- 
स्मयं सर्वे नुपादाश्च सभासदः॥ ततो बल्हभूपोऽयं सपत्नीकः सभ्ृत्य- 
कः ॥ ८९ ॥ सचार्वाकगणो पहीमान्‌ प्रणनामातिभक्तितः॥ ततो बल्ल- 
हभूपाळं लिंगधारणसंयुतस्‌ ॥ ९०॥ ` इत्वा जिनालयान्‌ सर्वाश्चिक्षे- 
` _ पायं महत्तरः ॥ प्रतिष्ठाप्य ततो लिंगमुत्तरेश्वरसंशकम्‌ ॥ ९१॥ शिव- 


हीसिं करून-दिळं, ह्मणून गुरूने दिलेलें लिंग आह्मी नेहमीं धारण करितों. ( ८२) जे 
नरपशु “ शिव सवेत्र भरलेला नाहीं. ? असें ह्मणतात, त्यांची सुखरूप भूमिच ( तों- 
डच ) मळमूत्राचें स्थान होय. ' ( ८३ ) सभेमध्यें त्या शिवभक्तानें असें हाटल्यानंतर 
या शास्त्रांचा वादविवाद करण्याचें त्या बौद्धांनी सोडून दिलें, ( ८४) सगळ्यांनी 
मिळून मसलत करून एक भयंकर सर्प आणिला आणि तो एका घागर्रांत घालून त्या 
भक्तश्रेष्ठाला ते झणाळे- ( ८५ ) ' सगळा वाक्यें असूं या. प्रत्यक्ष प्रमाण महत्वाचे 
असतं. परमात्मा अभु जर सर्वत्र व्यापिला असेल, ( ८६ ) तर या घागरांत असले- 
ल्या शिवाला आपल्या हातानें बाहेर काढ. ' असें ते चार्वाक बोलल्यावर देवरदास 
हसला. ( <७ ) पुरातन व अवोचीन अशा भक्तांना अतिभक्तीनें नमस्कार करून 
त्यानं घागरातील तो मोठा सर्प बाहेर काढला. ( ८४ ) त्याच्या हाताचा स्पर्श होतां- 
क्षणी तो भयंकर स्फाटिकाचें सर्व लक्षणसंपन्न असें लिंग बनला. ( ८९) राजा वगैरे 
सगळे सभासद चकित झाले, मग त्या बक्लहराजाने वायकोसह, सेवकांसह (९०) 
आणि चावोकसमूदासह लाजून भक्तीनें त्याला नमस्कार केला. नंतर बह्ळह राजाला 
लिंगधारण करून ( ९१ ) त्या भक्तभ्रेष्ठानें जैनांचीं सगळी देवळें पाडली. पुढें उत्तरे- 
शर नावाच्या छिंगाची स्थापना करून ( ९३ ) नंतर त्या गांवांतील जेनांना त्यानें शि- 


देवरदासदेवकथा. | (१४३) 


दीक्षां ततश्चक्रे जैनानां तत्पुरौकसाम्‌॥ पतद्देवरदासस्य माहात्म्यमति 
पावनम्‌ ॥ सङ्भक्ता ये तु टण्बंति ते यान्ति परमं पदम्‌॥ ९२॥ 


इति श्रीबादरायणमहर्षिप्रणीते बलबपुराणे स्कंदागस्त्यसवाद्‌ जय- 
रि्रशाऽभ्यायः ॥ 


स क 


चदीक्षा दिली. हें देवरदासाचं अत्यंत पुण्य प्रद असें माहात्म्य जे सद्गक्त ऐकतात, ते 


परमपदाला पावतील. 
याप्रमाणे महषिव्यासानीं केलेल्या स्क्रंद वे अगस्त्य यांच्यां संवांदात्मक बसवपुरां- 
णांतील तेहतिसावा अध्याय समाप्त जाहला. 


७७० 


अथ चतुस्त्रिणातितमो5ध्यायः 

॥ नाचिदेवकथा ॥ | 

अगस्त्यः ॥ देव देवरदासस्य माहात्म्यं त्वन्मुखाच्छृतम्‌ ॥ भक्तस्या- 
न्यस्य माहात्म्यं वदस्व करुणानिधे ॥ १॥ कुमारः ॥ पुरे मारुडिगाख्ये- 
5भूद्धीरो नाचाभिधो महान ॥ पौरैः सर्वैरविज्ञातभक्तिमान परमेशितुः 
॥ २॥ जिनाळयारनां सर्वेषामुन्नतोञ्यं शिवालयः ॥ तमिमं पातयिष्याम 
इति बौद्धाः समागमन्‌ ॥ ३ ॥ ततस्तं पातयित्वाऽशु निजञघ्नुञ्च तदर्चे- 
कम्‌ ॥ श्रुत्वेतज्ञाचिदेवो$यं कोपोद्भाताविलोचनः ॥ ४॥ न निहत्याद्य 
चावौकान्‌ महापातककारिणः ॥ शंकरस्यापि नैवेद्यं न ददामीति निश्च- 
यात्‌ ॥ ५ ॥ तसमाद्विनिर्ययौ तूर्णे भक्तानयनबुद्धितः ॥ भक्तैद्वादशरा- 
ह्रसंख्याकैः परिवारितः ॥ ६॥ आनयामास रिंगानां सहस्त्रंडयंमुत्त- 
` मम्‌॥ ततः पुरवरं रुध्वा घोषयामास सत्वरम्‌ ॥ ७॥ हित्वा बोद्धज- 
नाः सर्वे नियाँत्व्यैच सत्वरम्‌ ॥ ततो बौद्धजनैः साक युद्ध चक्रे महा- 
मतिः॥ ८॥ ततस्ताञ्च्छतसंख्याकान्‌ जैनान हत्वा च कुंतकेः ॥ जिना- 


नाचिदेवाची कथा. 

अगस्त्य झंणतातः--'( १ ) देवा, देवरदासाचें माहात्म्य आपल्या तोंडून ऐकिले, 

हे दयानिधे, दुसऱ्या भक्ताची कथा सांगा, ? कुमार हणतात:--( २ ) मारुडिग नां- 
वाच्या गावांत नाच नांवाचा एक घेथेवान महाभक्त होता. पौरजनांत प्रसिद्धि न क- 
रितां तो परमेश्वराची भक्ति करीत होता. ( ३) ( एकदां ) “ सगळ्या जेनांच्या देव- 
ळांहून हें शिवाचें देऊळ उंच आहे. याला पाडून टाकू” ह्मणून बोद्ध लोक गोळा झाले, 
( ४ ) आणि त्यंनी तें देऊळ तत्क्षणी पाडून तेथील पुजान्याला ठार मारिलें. हें बते- 
मान ऐकतांच या नाचिदेवाचे डोळे रागाने छाल झाले. (५) “ या महापातकी चा- 
कांना मारिल्यावांचून मी शंकराला चैवेद्यच दाखविणार नाही असा निश्चय करून 

( ६) तो भक्तांना आणण्याच्या बुद्धीने तेथून निघाला, दोन हजार भक्तांना जमवून 
(७) त्यानें दोन हजार लिंग आणिली, नंतर त्या यांवाळा वेढा देऊन त्यानें त्याच- 
वेळीं दवंडी पिटविली कीं, ( < ) “ बोद्धलोकांना सोडून सगळ्यांनी आजच तत्काळ 
निघून यावें, ” मग त्या महात्म्याने बौद्धलोकांबरोबर लढाई केली, (९) आणि त्या 


नाचिदेवकथा. ( १४५) 


छयस्थप्रतिमाद्विसहस्नमनारयत्‌ ॥ ९॥ तदाल्येषु रिंगानि स्थायया- 
मास भक्तितः ॥ नाचिदेवस्य माहात्म्यं न कि ज्ञातं त्वयाइचुना ॥ १०॥ 
आसीत्पुरा सोमनामा नाहुलीनगरे घरे ॥ त्रिकाळं शिवरिंगस्य पूजा- 
नियममास्थितः॥ ११॥ कदाचिन्नेत्ररोगार्ः िवसंदशेनाक्षमः॥ उ- 
पवासं ततश्चक्के बतभंगभयेन हि॥ १२ ॥ एकं चिहाय तं भक्त नासन, 
भक्ताश्च तत्पुरे ॥ तत्पुरस्थाश्च चावोकास्तमूज्चः कपटोज्वलाः ॥ १३॥ 
शिवालयं वयं सचे नेष्यामस्त्वां महोज्वलम्‌ ॥ इति तं प्रापयामासुः सु- 
गतस्थाल्यं परम्‌ ॥ १४ ॥ सुगतप्रतिमां सोऽयं सोमेशः शिवभक्तराद॥ 
नमश्चकार सन्गक्त्या लिगं निश्चित्य तत्वतः ॥ १५ ॥ वभाषिरे ततो बो- 
द्वाः सोमं भक्तिमतां वरम्‌ ॥ नमस्छृतस्त्वया सोम मद्देवः खुगतो5चुना 
॥ १६॥ सक्रोधः सोमभक्तोऽसौ चार्वाकान्‌ प्रत्यभाषत ॥ मया नमस्क- 
तो देवः शिव एव नचापरः ॥ १७॥ संशयो भचतां स्या्चेइशयिष्ये वृष- 
ध्वजम्‌ ॥ इत्युक्त्वा पिहितं स्चीयमुन्मील्य नयनद्वयम्‌॥ १८॥ शिवं सं- 
भावयस्तत्र नमञ्चक्ेऽतिभक्तिमान्‌॥ प्रतिमां तां विनिसिद्य शंकरो लो- 


शंभर जनांना ाल्यांनीं ठार केले, जैनांच्या देवळांतील दोन हजार मूतींचा नाश क. 
रून ( १० ) त्या देवळांमध्ये लिंगाची भक्तीने स्थापना केली. नाचिदेवाचें माहात्म्य 
आतां आपल्याला समजलें नाहीं काय ? ( ११ ) पूर्वी अनाहुली नांवाच्या प्रसिद्ध नः 
गरांत सोम नांवाचा भक्त होता. शिवलिंगाची लिकाळ पूजा करण्याचा त्याचा नियमं 
होता. ( १९ ) एकदां ल्याला नेत्ररोग झाला. तेव्हां शंकराचें. द्दीन घडेना, यामुळें ने- 
ताचा भंग होईल ह्मणून तो मग उपवास करूं लागला. ( १३ ) तेवढा एक भक्त खेर 
रीज केरून दुसरे कोणीच भक्त त्या गांवांत नव्हते, त्या गांवांतील चावीक कपट मनान 
त आणून त्याला झणाले काँ ( १४ ) “ आह्ली तुला एका मोठ्या शिवालयाला घेऊन 
जांतों. ? असें सांगून त्यांनीं त्याला जिनदेबाच्या प्रसिद्ध देवळांत नेलें. ( १५ ) जिनाः 
च्या मूर्तीला “ हें खरोखर झिवालिंगच आहे ? अशा इढ समजुतीने त्या भक्तश्रेष्ठ सो- 
मेशानें नमस्कार केला. ( १६ ) त्यानंतर भक्तामध्ये श्रेष्ट अश्या त्या सोमेशाला ते बौ- 
द्ध ह्यणाळे, ` भरे सोमा, त्वां आतां आमच्या जिनदेवाला नमस्कार केला. ' ( १७ ) 
त्या सोमभक्तानें रागानें चार्याकांना उत्तर दिलें. “ मीं भगवान्‌ शिवालाच नमस्कार 
केला असून दुसच्या कोणाला केला नाहीं. ( १८) तुह्यांहा संशय बारत असेल तरं 
झिषाला दाखवितों. ' असं बोलून आपले झांकलेल डोळे उघडून ( १९ ) शिवाची 
भावना धरून त्याने तेथें अत्यंत भक्तिपूर्वक नमस्कार केला, लोकांचें कल्याण करणा- 
१९ 


( १४३ ) बसवपुराणें. | [अध्याय ३४] 


कर्ंकरः॥ १९ ॥ समस्तयोगिभिर्ध्यय लिंगरूपमद्शीयत्‌॥ सोमछिग- 
मिति ख्यातिमाप्तवान वृषभध्वजः ॥ २०॥ 
ED: ` ॥ चैज्ञांबाकथा ॥ | 
-- इतिहासांतरं व्ष्ये श्टणु चार्वाक डुमेते ॥ चैज्ञाम्बा नाम युवती शि- 
चसक्तां गुणोंज्वळा ॥ २१ ॥ जैनभक्तिरताः सर्वे पतिसुख्याश्च बांधवा: ॥ 
इति. संकल्पयामास भोजयिष्यामि सौगतान्‌॥ २५ ॥ पाके छते च म- 
ध्याहे तद्भर्ता बौद्ध वत्सलः ॥ बोद्धानाहय तट्गेहात्सकलांस्त्वरया ययौ 
॥ २३ ॥ पक्कान्ञादिपदार्थीघान दृष्टा सैवं व्यचिन्तयत्‌ ॥ भस्मोद्धलित- 
सर्चागः दिघभक्तो विशुद्धधीः ॥ २४ ॥ नायातो मदह॒हमिदं सचे व्यथे 
भविष्यति ॥ जैनाननेषु पतितं भक्तयोग्यं मनोहरम्‌ ॥ २५॥ हवियेथा 
देचयोग्यं खारमेयसुखेष्विव ॥ एवं संचिन्त्यमानायां चेजांयायां महानसे 
॥ २६॥ शिवः समाययौ तूर्ण भक्तवेषधरः परः ॥ आगतं शिवभक्त तं 
संतुष्टमानसा ॥२७॥ दत्वा भक्ताय सा पाद्य द्दावन्नादिकं परम्‌ ॥ 
सोऽपि रिंगाचनं इत्वा बुभुजे भक्तसत्तमः ॥ २८॥ भत्रोऽऽहृताश्च चा- 


या. शंकरांनी ती मूर्त फोडून त्या ठिकाणी ( २० ) सगळे ज्याचें ध्यान करतात. 
त्या लिंगाचे दर्शन, दिलें, ( त्या वेळेपासून ) सोमलिंग हाणून शंकराची परसिद्ध झाली. 
{5 . वैजांबेची कथा; 
. (२१ ) अरे दुष्टा चार्वाका, दुसरा इतिहास सांगतों ऐक. वैजांवा नांवाची एक शि- 
वभंक्त-व सद्गुणी स्री होती. ( २२ ) तिचा नवरा वगरे सगळे इष्टमित्र जेन होते. 
तिनें बौद्धांना जेवण देण्याचें योजिले. ( २३ ) स्वयंपाक तयार झाल्यानंतर दुपारी वो- 
द्वांशीं स्नेहाने वागणारा:तिचा नवरा त्यांच्या घरून - बोलावण्याकारेतांगेला. ( २४ ) 
झिजलेलें तें-अन्न वगेरे सगळे पदाथे.पाहून ती मनांत हाणूं लागली--' संवोगाला भः 
स्मः लाविलेला श्युद्ध अंतःकरणाचा शिवभक्त ( २५ ) जर.माझे घरा ( जवावयाला..) 
्णारःनाही तर हें सगळे व्यथृ होईल, भक्ताला योग्य असें हें. गोड अन्न जैनांच्या: 
तोंडांत पडतें, (“२६ ) देवांना योजिलेला हविर्भाग कुत्र्याच्या तोंडांत पडावा, तसें हो-: 
ते. याप्रमाणे-्वेजांया स््रयंपाकघरांत चिंता करीत असतां, (: २७:) - त्याचवेळी भः 
क्ताचा वेष घेऊन:पस्मात्मा- शंकर-प्राप्त.झाले. शिवभक्त*आलळा: हें पाहून; तिला फार. 
संतोष;झाला.'€ २८-) त्यां भूक्ताला.अष्ये पायं देऊन तेंःउत्तंम अन्नं. तिनें- वाढलें. ;तो - 
भक्तश्रेष्ठदी लिंगपूजा करून जेवू. लागला,-- ( २९-) तिच्या नवस्योनें' बोलाबिलेले चा- 


वैजांबाकथा... | | (-१:४७.) 


- बीकास्तक्रुहे भोक्तुमागताः ॥ शिवभक्त तु भुंजानं दृष्टा ते स्वग्रहान ययुः 
॥ २९॥ समागतः सोऽपि भर्ता शिवो$हद्यत्वमाप्तवान ॥ सोऽपि पत्नी 
"समाहूय राह कोपसमन्वितः ॥ ३० ॥ येन भुक्तं पूर्वमत्र क गतः स तपो- 
'धनः ॥ आहुतेडु च सर्चेछु स्थितेषु मम यंघुषु॥ ३१॥ किमर्थे झुनये 
` दृत्तं साहसिक्या त्वयाऽचुना ॥ पापिष्ठया त्वया सर्वे मन्गेहस्थं विना- 
शितम्‌॥ ३२॥ भतुराक्षा न रुंच्या हि सतीनां पुण्यचेतसाम्‌॥ पापं- 
कमेरता त्वं हि मदाज्ञासंगकारिणी ॥ ३३॥ तस्मिन्‌ यदि तव प्रीतिजोरे 
साद्येशालिनि ॥ शीघ्रं त्यक्त्वाऽद्य मङ्गेहं गच्छ गच्छ यथेप्सितम्‌ ॥ 
॥ ३४ ॥ इत्युक्त्वा ताडयामास ह्ययोघनकरः पतिः॥ सा ताडिता च 
संतस्थौ ध्यायंती परमेश्वरम्‌ ॥ ३५॥ अयोघनङृतैरेतत्ताङनैज्ञैनसन्त- 
मा; ॥ जैनाल्येषु तिछतस्ताडिताः पीडिताः परम्‌ ॥ ३६॥ क्रंद्न्तः शो- 
चयन्तस्ते दिशो दद च दुदुबुः ॥ यथा पूर्वे च सा तस्थो सुखेनैव ग्र- 
हांतरे॥ ३७॥ एवं संताडिता बौद्धा निपेतुजेलभो परे॥ तराकेषु परे 
पेतुः केचित्पेतुमेहीतले ॥ ३८॥ केचिदाक्रोशयामाझुरत्रह्मण्यं जगुः परें॥ 


वीक तिच्या घरीं जेवावयाला आले. व या शिवभक्ताला जेवतांना पाहून ते आपापल्या 
घरीं निघून गेले. ( ३० ) तिचा नवराही आला, तों शंकर गुप्त झाले, बायकोला 
( चेजांबेला ) रागानें हांक मारून त्या नवऱ्याने झरें, ( ३१ ) “ जो येथें आधी जे- 
चला तो तापसी कोठें गेला ? मां बोलावळेले माझे सगळे इष्टमित्र तसेच बसले अस- 
तांना ( ३३ ) त्या सुनीला वाढण्याचे साहस तूं आतां कसें केलेस ! माइया घरांतील 
सगळ्या अन्नाची त्वां पापिर्णानें नासाडी केली. ( ३३ ) पुण्यशील पतिव्रता स्रिया न- 
वर्‍्याची आज्ञा मोडीत नाहात, माझी आज्ञा मोडण्याचे त्वां पापकमे केले. (३४) 
त्या गोऱ्या गोमव्या जारावर तुझी प्रीति असेल तर आतांचें आतां माझें घर सोडून 
तूं वाटेल तिकडे चालती हो. ( ३५) असें ह्मणून हातांत लोखंडाचा सोटा घेऊन 
तो नवरा तिला मारूं लागला. तो मारीत असतां वेजांवा परमेश्वराचे चिंतन करीत 
उभी राहिली. ( ३६ ) हे लोखंडी सोट्यानें दिलेले मार जैनांच्या देवळांत असलेल्या 
जैनांच्या अंगावर बसून त्यांना फार पीडा झाली. ( ३७ ) त्यामुळें रडत ओरडत 
ते दशदिशा पळूं लागले. वैजांबा मात्र घरीं पूर्वीप्रमाणे सुखानें ( कांहीं मार न लाग 
तां व कांहीं लास न होतां ) राहिली. ( ३८ ) असा मार बसूं लागला तेव्हा ( तो 
मार सहन न झाल्यामुळें ) कित्येक वौद्ध डोहांत पडले, किखेक पाण्याच्या कांठी 'प- 
डले, ब कित्येक जमिनीवर पढे. (३९) कोणी ओरडाबयाला लागे तर कोणी. ५ भे- 


(. १४८.) बसवपुराणे. [अध्याय ३४] 


केचित्स्वभवने लीना सूच्छी केचिदुपागताः ॥ ३९ ॥ एवं भये महाघोरे 
'बौद्धानामागते सति ॥ कश्चिद्दूद्धिमतां श्रेष्ठो विचार्येतानथान्रचीत्‌ ॥४०॥ 
वैजाम्बायाः पतिजैनो वैज्ञास्यां ताडयत्यसौ ॥ तत्ताडनानि सववोन्नः पी- 
डयंत्यद्य सौगतान.॥ ४१॥ तया संप्रार्थितों देवः शिवश्चंद्राधेशोखरः ॥ 
अयोघनं समादाय किंवा ताडयति स्वयम्‌ ॥ ४२ ॥ इति चुवाणे चावो- 
के सर्वे जैनाञ्च संगताः ॥ आगत्य जैनखदनं तत्पाणिस्थमयोघनम्‌ ॥ 
॥ ४३ ॥ चलादाकर्षयामासुश्चार्चाकास्ते सहस्नशः॥ ततस्तेषां सौगतानां 
प्रहाराः दांतिमाययुः ॥ ४४ ॥ पतत्म्रभाचं ज्ञात्वाऽपि तद्गतो कोधसूछि- 
तः ॥ जैनान सचीन विहायान्नं त्वया दत्तं तपस्विने ॥ ४५॥ अस्मदीयान्‌ 
` मददावुद्धांस्वं तु शिक्षवती परम्‌ ॥ इति निष्क्रामयामास स्वपत्नीं जे- 
नपुंगवः ॥४६॥ सा भन्नी च विनिष्क्रांता गच्छंती पुरमार्गतः॥ कंचिञ्ज- 
नाल्यं दृष्टा शिवालयधिया सती ॥ ४७॥ शिवचुद्धा ननामाशु प्रति- 
मां जैननिर्मिताम्‌॥ जिनाकृति विनिर्भिद्य नियेयो चंद्रशेखरः॥ ४८ ॥ 
छिगरूपधरः शांभुस्तत्रासीत्पाव॑तीश्वरः ॥ सर्वेष्वपि च बौद्धेषु पञ्यस्छु 


न्याय अन्याय ' असें ह्मणूं लागले. कांहीजण आपल्या घरीं जाऊन पडले तर कांही 
जण मूर्छित पडले. ( ४० ) याप्रमाणें वोद्धांवर मोठें संकट आलें असतां कोण्या एका 
शहाण्या मनुष्यानें विचार करून त्यांना ह्यररें, ( ४१ ) ' वेजांवेचा नवरा जेन असून 
तो वैजांबेला मारीत आहे. त्याचेच भार आह्यां -सगळ्या बौद्धांना आज दुःख देत 
आहेत ( ४२ ) किंवा तिने प्रार्थना केल्यावरून भगवान्‌ चंद्रशेखर लोखंडी सोटा घेऊन 
स्वतांच आह्यांठा मारीत असेल. ? ( ४ ) असें तो चार्वाक ह्मणाला तेव्हां सगळे 
जैन मिळून त्या जनाच्या ( बैजांबेच्या नवऱ्याच्या ) घरीं आले आणि याच्या हातां. 
त असलेला लोखंडी सोटा ( ४४ ) त्या हजारों चार्वाकांनी वळजबरीनें हिसकावून घे- 
तला. मग त्या जनांच्या अंगांवर बसावयाचे मार बंद पडले, ( ४५ ) हा प्रभाव जा- 
णूनद्दी तिच्या नवज्यानें रागानें वेशुद्ध होऊन “ सगळ्या जेनांना सोडून तूं त्या तप- 
स्व्याला अन्न घातलंस, (८६) आणि आमच्यापैकी शह्दाण्या शहाण्या माणसांना खूप मार 
नसविलास ना १? असं ह्मणून त्या जेनानें बायकोला बाहेर घातल. ( ४७ ) नवच्यानें 
आदर घातल्यामुळे त्या गांवाच्या रस्त्यानं जात असतां एक जैनांचे देऊळ तिळा दि- 
सलें, तें दिवाचेंच देऊळ आहे असें समजून त्या सतीनें ( ४८ ) जनांनी बसविलेल्या 
जिनाच्या प्रतिमेला शिबबुद्धीनें नमस्कार केला. तों चंद्रशेखर त्या मूर्तीतून प्रकट झा- 
ळा. ( ४९ ) सवे बोद्ध लोक पाहत:असतां पार्वतीचा वढ़भ शंभु तेथें रिंगरूपानें दि- 


बैजांबाकथा. ( १४९ ) 


परमेश्वर: ॥ ४९ ॥ सर्वेरप्रेक्ष्यमाणः सन्‌ वाक्यं प्रोचाच भामिनीं ॥ स- 
वोसामपि नारींणां पतित्यागो न युज्यते ॥ ५०॥ तथाऽपि प्रवदन्त्यन्ये 
सूक्ष्मरष्ट्या महर्षयः ॥ महापातकसंयुक्तः पतिस्त्याज्यो हि योषिता ॥ 
॥ ५१ ॥ लिगश्नष्टः शिवद्रोही म्लेच्छाद्यन्नरतस्तथा ॥ त्याज्य एव.पतिः 
स्रीणां श्रुतयश्च वदन्ति हि ॥ ५२ ॥ त्वं तु त्यक्तवती नार्थं शिवद्रोहप- 
रायणम्‌ ॥ अतस्तव मद्दापापं नास्ति नास्ति चरानने ॥ ५३ ॥ तिळकेति 
पुरा कश्चिद्वनिताऽभून्महीतले ॥ शिवद्रोहरतं पापं शिवभक्तिविवर्जि- 
तम्‌॥ ५४॥ पति संत्यज्य सहसा शिवालयमुपागमत्‌ ॥ शिवस्य पृष्ठः 
भागे सा विलीना संस्थिताउभवत्‌ ॥ ५५ ॥ तद्गता सहस्राऽगत्य करं 
जग्राह सत्वरम्‌ ॥ साऽपि पुंरूपमास्थाय तस्थौ तलहिंगसंनिधी ॥ ५६॥ 
प्रोचुरेवं महाभागे स्मतोरः इंखितत्रताः ॥ पवमेवेयमबला पति त्यः 
क्त्वा समागता ॥ ५७॥ शिवस्याजुग्रहाल्लेभे कांक्षणीयं सुनीश्वरेः ॥ 
इति तां तुष्डुबुः सर्वे प्रमथाः शेसितत्रताः ॥ ५८॥ बौद्धाः संतुष्दुबुओनां 
वैज्ञाम्बां चरवर्णिनीस्‌॥ ततः प्रश्वति तल्िगं वैजनाथासिधामगात्‌॥५९॥ 


सला. परमात्मा ( ५० ) कोणाला न दिसतां त्या ल्लीला हें वाक्य बोलला:- कोण- 
त्याही ज्रीनें नवऱ्याला सोडणें योग्य नव्हे. ( ५१ ) ( हें खरें आहे ) तरी दुसरे सूक्ष्म 
विचार करणारे महामुनि सांगतात कीं, अतिशय पातकी अशा नवऱ्याचा स्त्रीने त्याग 
करावा. ( ५२ ) लिंग भ्रष्ट झालेला, शिवाचा द्रोह करणारा, व म्झेच्छादिकाचे अन्न 
खाणारा अशा नवऱ्याचा बायकोने त्यागच करावा, ह्मणून श्रति सांगतात. ( ५३) 
तूही शिवद्रोह करणाऱ्या नवऱ्याचा त्याग केला आहेस. तेव्हां हे सुंदरी, तूं महापातकी 
बिलकुल नव्हेस. ( ५४ ) पूर्वी या एथ्वीवर तिरूका नांवाची एक क्ली होती. शिवद्रोह 
करणारा, पातकी व शिवभक्तिद्दीन ( ५५) अशा नवऱ्याचा त्याग करून ती तत्काळ 
शिवाळयाला गेली व शिवाच्या पाठीमागें जाऊन दवून बसून राहिली. (५६ ) तिचा 
नवरा एकदम आला आणि तत्काळ तिचा त्यानं हात धरिला. तिला तितक्यांत पुरु- 
षाचें रूप प्राप्त होऊन ती त्या लिंगाजवळ राहिली. ( ५७) हे महाभागे, अशी गोष्ट 
शिष्ट असे वृद्ध लोक ( ज्यांच्या लक्ष्यांत ही गोष्ट राहिली आहे ते ) सांगतात. ”' 
‹ तशीच दी ल्ली नवऱ्याला सोडून आली, (५८) आणि शिवाच्या अनुप्रहा- 
च्या योगानें मुनीश्वर ज्याची इच्छा करितात, तें तिनें मिळविले, अशी सवे सज्जन 
अमथ तिची स्तुति करूं लागले. ( ५९ ) तसेंच या सुंदरी बैजांबेची बोद्धही स्तुति करूं 
लागले, तेव्हांपासून त्या लिंगाला वैजनाथ असें नांव पडलें. ( ६० ) ( एकांतराम हा- 


( ११३ ) _ बसबपुराणे, [अध्याय १४] 


तदेतरिक न जानासि वद्‌ चार्वाक डुर्मते ॥ न विश्वासो वदान्येषु चार्चो- 
क तब दुर्मते ॥६०॥ अस्माभिरब्बकूराख्ये गरामे वादेन निर्जिताः ॥ प्रोचु- 
माँ वादकथया प्रर्याप्तमिति सौगताः ॥ ६१ ॥ प्रस्यक्षमेच सर्वेषामस्माकं 
दर्शयाधुना ॥ ततः प्रतिश्च॒तं चेतत्पूर्वे चार्वाकसंसदि ॥ ६२॥ इचः सूः 
योद्यबेलायां जिनसूर्तिविशीयते ॥ जिनाळयोऽपि दातथा विशीणोऽति- 
पतिष्यति ॥६३॥ तदा शिव च मां भक्तं श्रद्धयिष्यथ नास्तिकाः ॥ ततः 
प्रभाते संप्राते त्वदीये जैनमंडले ॥ ६४ ॥. पश्यति प्रतिमा भिन्ना चिशी- 
णीऽभूज्जिनालयः ॥ निपपातातिवेगेन गिरिवेज़हतो यथा ॥ ६५॥ ए- 
तन्मदीयवृत्तान्तं सर्वे जानंति सौगताः॥ इदानीमपि सर्वषां प्रत्यक्षं 
दद्दोयामि वः ॥ ६६॥ मदीयेनेव दास्त्रण छित्वा मन्मस्तकं परम्‌ ॥ पुनः 
शिरः संधयामि व्यतीते दिनसप्तके ॥ ६७॥ ततोऽहं नाशयिष्यामि अ 
तिमामिर्जिनाछयान्‌॥ पकांतरामेणैवोक्तमंगीचङुश्च सौगताः ॥ ६८॥ 
ततस्ते सौगताः सर्वे सत्वरं ससुपागमन्‌॥ विज्जलो वसचेदाञ्च सर्वे 
पौरजनास्तथा ॥ ६९ ॥ स्त्रीबालसहिताः क्षिग्रं निरीक्षितुसुपागमन्‌॥ 


णतो ) अरे दुष्टा चार्वाका, तें हें ( ह्वा. शिवभक्तांचा प्रभाव ) तूं जाणत नाहींस काय ? 
सांग, हे दुष्ट चार्वाका, स्पष्ट योलणाऱ्यावर तुझा विश्वास नाहीं. ( ६१ ) अब्त्रलूर नां- 
वाच्या गांवांत आझाकडून वादांत जिंकिले गेलेले बोद्ध मला हणाले, “ वाद पुरे झा- 
ला ( ६२ ) आह्यांला आतां प्रत्यक्ष प्रत्यय दाखवा, ' तेव्हां चार्वाकांच्या सभेंत मां 
आधीं अशी अज्ञिशा केली कॉ, ( ६३ ) ' उद्यां सूर्योदयाच्या वेळीं जिनाची मूर्ति फु- 
टेल, आणि जिनांचें देऊछद्दी शंभर ठिकाणीं मोडून पडेल. ( ६४ ) तेव्हां हे नास्तिक 
हो, तुझी शिवावर व मज भक्तावर श्रद्धा ठेवा. नंतर उजाडतांक्षणीं तुझें जैन मंडळ 
( ६५.) पाहत असतां ( जैंनांच्या समक्ष ) जिनाची मूर्ति भिन्न झाली आणि जिनांचें 
'देऊळ मोडून-वज़ानें हाणलेल्या पनेताम्रमाणे-वेगानें खाली पडलें. ( ६६ ) ही माझी 
घडलेली गोष्ट सगळ्या बौद्धांना माहीत आहे. आतां देखील तुझां सगळ्यांना प्रत्यक्ष 
मर्य दाखवितो, ( ६७ ) माझ्याच शास्नानें माझें हें मस्तक कापतो आणि पुढें सात 
दिवस गेल्यावर पुनः तें मस्तक पूर्वीप्रमाणे धडावर बसवितों. ( ६८ ) मग मी प्रतिमां. 
सुद्धां जिनांची देवळें नाहींशी करीन. एकांतरामाची ही प्रतिज्ञा मान्य केली. ( ६९ ) 
नंतर ते सगळे जन लवकरच जमले. बिज्जल राजा, बसवेश्वर, आणि सगळे नागरिक 
लोक, ( ७९ ) बायका लेंकरांसुद्धा हें बघण्याला भराभर आले; मग एकांतरामानही 
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ड़ आवशक वेजांबाकथा, ( १९१) 


ततस्त्वेकांतरामोऽपि स्नात्वा भस्मधरः परः ॥ ७० ॥ रुद्राक्षमालाभर- 
णो ध्यायमानो महेश्वरम्‌ ॥ शिवभक्तान्नमस्कृत्य नूतनांश्व पुरातनान्‌॥ 
॥ ७१ ॥ गृहीत्वा पाणिना खङ्ग स्वमस्तकमथाऽच्छिनत्‌ ॥ वसचेशेन 
भक्तौचेरशेषैः परिवारितः ॥ ७२॥ बिज्जलप्रमुखैः पौरैराश्चयेण निरी- 
क्षितः ॥ चंदिसिः स्तूयमानः सञ्जयशाब्दपुरःसरम्‌॥ ७३ ॥ नदत्छु तूर्य- 
संघेषु काहळाध्वनिपूर्वकम्‌॥ नतैमानाखु चेइयाु गीयमानैश्च . गायकैः 
॥ ७४॥ स्वमस्तक करें श्चत्वा शिवो ब्रह्मशिरो यथा ॥ ततः सप्त दिः 
नान्येवं चचार पुरवीथिषु ॥७५॥ तत एकांतरामोऽयं पूर्वदेदासुपागतः॥ 
स्वशिरः संधयामास सुदृष्टो बिज्जलादिमिः ॥ ७६॥ तदीषद्वक्रमभव- 
त्सर्वेषां प्रत्ययाय च ॥ एकांतरामभक्तोऽयं प्रत्यक्षः परमेश्वरः ॥ ७७॥ 
इति संतुष्डुबुः सर्वे बिज्जलाद्याः पुरौकसः ॥ देवदुंदुभयो नेदुः पुष्पत्न- 
ष्टिः. पपात च ॥ ७८ ॥ घोषितेषु सदंगेषु ननृतुश्चाप्सरोगणाः ॥ ततो भ- 
क्तगणाः सवे प्रह््टाश्च सहस्राः ॥ ७९ ॥ जिनाळ्यानसंख्याकान्नादाया- 
मासुरंजसा ॥ जैनांश्च नाशायामाखुः कल्याणपुरसंस्थितानू ॥ ८० ॥ ए.- 


स्नान केलें, भस्म धारण केलें, ( ७१ ) स्द्राक्षमाळा घातल्या, व महादेवाचें ध्यान 
करीत प्राचीन आणि अवोचीन शिवभक्तांना नमस्कार करून, ( ७२ ) आपल्या हातां- 
त तरवार घेऊन आपलें मस्तक तोडिलें, त्यावेळीं बसवेश्वर व सगळे भक्त भावती उभे 
होते. ( ७३ ) बिज्जल राजा वगेरे आणि सगळे नागरिक लोक आश्चर्याने पाहूं लाग- 
ले, “ जयजयकार होवो ' अशा शब्दांनी भाट लोक ललकारीत होते. ( ७४ ) भेर्‍यां 
चा शब्द निघत होता. तुरे वाजत होते. वेश्या नृत्य करीत होत्या. व गवयी गात होते. 
( ७५ ) महादेवाने ब्रह्मदेवाचे मस्तक जसें हातांत घेतलं होतें तसं आपलें मस्तक 
हातीं घेऊन सात दिवस याप्रमाणेंच तों गांवांतील रस्त्यातून फिरत होता. ( ७६ ) 
त्यानंतर तो एकांतराम पूर्वीच्या जागीं आला आणि विज्जल वगेरे माणसांच्या देखत 
त्यानें आपलें मस्तक बसविलें. ( ७७.9 सगळ्यांच्या खुणेला ती गोष्ट यावी ह्मणून तें 
मस्तक थोडें वांकडें ( घडावर ) वसले, “ हा एकांतराम भक्त प्रत्यक्ष परमेश्वरच आहे. 
( ७८ ) अशी बिज्जल वगेरे सगळे नागरिक लोक त्याची स्तुति करूं लागले. देवदुंदु- 


` भि वाजू लागल्या, ( आकाशांतून ) पुष्पवृष्टि होऊ लागली. ( ७९ ) सुदंगाचा घोष 


होत असतां अप्सरा नाचू लागल्या. नंतर सर्व भक्तगणांना आनंद होऊन हजारों ज- 
णांनी (८० ) जैनांचों असंख्य देवळें निमेषमात्रांत नाहींशी केली. कल्याण नगरांत 
राहिलेल्या जैनांचाही त्यांनीं नाझ केंला. (८१ ) अनेक प्रकारांनी एकांतरामाची स्तुति 


बसवपुराणे. [अध्याय ३४] 


कांतरामं बसवः संस्तुत्य विविधैः स्तवैः॥ निनाय स्वगृहान्‌ रम्यान्‌ भ- 
क्तसंघसमावुतः ॥ इत्थमेकांतरामोऽसौ जिग्ये जैनान्महासुने ॥ ८१॥ 
बृत्तम्‌॥ एकान्तरामचरितं श्णुतेडतिभकत्या लोकाद्क॒तं विविधपातक- 
नाइानं यः॥ तस्याञ्चिदा्रविषचारिपिशाचनागवाधा.कदापि न भवेद्‌- 
तिपामरस्य ॥ ८२॥ | | 

` इति भ्रीबाद्रायणमहर्षिप्रणीते बसवपुराणे स्कंदागस्त्यसंबादे चतु- 
'खिंशोऽध्यायः॥ 


करून बसवेश्वरांनी भक्तसमूहासुद्धां त्याला आपल्या सुंदर घरी नेलें. है महष अगस्त्या 
याप्रमाणें एकांतरामानें जैनांना जिंकिले. (८२) लोकांना आश्चये देणारी आणि अ- 
नेंकं पातकांचा नाश करणारी ही एकांतरामाची कथा जो अत्यंत भक्तिपूर्वेक ऐकतो, 
त्या मनुष्याला अग्नीपासून, श्रापासून, विषापासून, पाण्यापासून, पिशाचापासून व 
सपापासून कर्धाही पीडा होणार नाही. 

` येथें महर्षि व्यासांना केलेल्या स्कंद च अगस्त्य यांच्या संवादात्मक बसवपुंराणांतील 
चवतिसावा अध्याय संपूर्ण झाला. 


( १५२ ) 


अथ पचच्िरातितसोऽध्यायः 

अगस्त्यः॥ एकांतराममाहात्य्य॑ श्रुतमेतन्मयाऽघुना॥ भक्तांतराणां मा- 
हात्म्यं कार्तिकेय वदस्व मे ॥१॥ स्कंद्‌ः॥ भक्तः सोइ्लयाचाख्यः साक्षाहुद्र 
इवापरः ॥ सर्वेद्रियगुणाभासः सर्वैद्रियविचर्जितः॥२॥ अशेषचेद्‌चेदान्त- 
तरचज्ञानविजृंभितः ॥ ्रतिबंधकनि्मुक्तः शिवध्यानपरायणः ॥३॥ शिव 
भक्ताग्रणीः श्रीमाव्छोयेवान परनिग्रहे॥ दौभीचसंगरहितो योनिजन्मवि- 
चितः ॥४॥ अपुनभंवसंपन्नः शांतो दांत उदारधीः ॥ परदैवाद्रिदंभोली 
रुदर्स्योद्रिकतशौर्यचान्‌॥ ५॥ शिष्टसंरक्षणो धीरः पाषंडांभोधिकुंभजः॥ 
सर्वेशतां नंदिनश्च सवेलोकेकसंस्तुताम्‌ ॥ ६॥ अूंगिनाथस्यैकरिंगनि- 
त्वं महुवुतमू ॥ रौद्रं ्ीवीरभद्रस्य दधीच्यादिमहात्मनाम्‌ ॥७॥ 
शापशक्ति गोतमस्य तकेशक्ति महोज्वलाम्‌ ॥ संग्रह्ममं प्रयत्नेन निमेमे 
परमेश्वर: ॥८॥ इति संस्तूयमानः सन्‌ चचार वसुधातले॥ श्रुतिस्साति 


अगस्त हाणतात+--- ( १ ) हे कार्तिकेया, हें एकांतरामाचें माहात्म्य मां ऐकिलें 
आतां दुसऱ्या भक्ताचें माहात्म्य सांगा, ” स्कंद सांगतात-( २ ) सोडुलबाच नांवाचा 
साक्षात्‌ दुसरा र्ट्रच कां काय असा एक भक्त होता. इंद्रिय विषयक गुण केवळ आः 
भास रूपानें त्याचे ठिकाणीं दिसत होते व तो इंद्रियाहून वेगळा होता. ( ३) वेद घ 
बेदान्तांतीछ तत्त्वज्ञान व्याला पूर्णपणें अवगत होतें. तो संसारवंधापासून सुक्त झालेलो 
असून शिवाच्या ध्यानांत तत्पर असा होता. ( ४ ) शिवभक्तांत तो सुख्य असून प्र- 
सिद्ध व शत्रूंना जिंकण्यांत शूर होता. कु्या मनाच्या माणसांच्या संगतीपासून दूर बे 
योनिजन्मरहित असा तो होता. (५) तो पुनरुत्पत्तीपासून वेगळा झालेला, शांत, ई- 
द्रियनिअही आणि उदार मनाचा होता. दुसऱ्यांच्या देवतारूपी पर्वताळा ( संहार क- 
रण्याल। ) वज़ासारखा होता. रुद्राप्रमाणें त्याचे ठिकाणीं शौर्य ओतप्रोत भरले होत. 
(.६ ) सज्जनाचें रक्षण करण्यांत शूर व पाखंडी जनरूपी समुद्राला अगस्त्यासारखा 
होता. सर्व लोकांत प्रसिद्ध असा नंदीचा सर्वश्षपणा, ( ७) भंंगिनाथाची आश्चर्य कर- 
ण्याजोगी लिंगानेष्ठा, श्रीचीरभद्राचा उम्रपणा, दधीचि वगरे महात्म्यांची (८) .शाप्र 
देण्याची शक्ति, गौतमाची जागत तकंशक्ति .याप्रमाणे गुणांचा संग्रह करूनच -जणूं पर 
रभेश्वरानें या प्रयत्नाने निमोण केर आहे, अशी लोकांत त्याची स्तुति चाळे. (९) अशा 


अङो तो पृथ्वीतलावर वागत होता, श्रुति, स्मृति व पुराण यांहीकरुन; अनेक चेदा 
२० 


( १५४) बसवपुराणे. [अध्याय ३५] 


पुराणेश्च चेदा्तैर्विविधेरपि ॥ ९ ॥ प्रतिकूलाचुकूलाभ्यां तकोभ्यां स- 
हितेन च ॥ अनुमानप्रमाणेन कामिकाद्यागमैरपि ,॥ १० ॥ जगज्जन्मा- 
दिहेतुत्वं स्थापयन्‌ गिरिज्ञापतेः॥ पिपीलिकाद्या ब्रह्मान्ताः पशचः परि- 


'कौविताः ॥ ११॥ तेषां पतिमंद्दादेष इति संस्थापयन्‌ भुवि ॥ विनाइय 
: सकलाञ्जैनांशिछत्वा चैष्णवनासिकाः ॥ १२ ॥ अद्वैतिनो soba क्त्वा 
"इत्वा चाचीकदु्मदाच्‌ ॥ शौवं संस्थापयामास मतं वेदान्तसमतम्‌ ॥१३॥ 
सौराष्ट्र एव प्रत्यब्दं शिंवरात्रो प्रजागरम्‌ ॥ करवाणीति ` संकल्प चक्रे 
` घोइलबाचराट्‌ ॥ १४.॥ ततो दिनेषु गच्छत्सु - शिवरात्रिः समागता ॥ 
स॑ तु बिज्जलमासाद्य बभाषे चचनं परम्‌ ॥ १५॥ मत्यब्द 'शिवराज्यां 
हु घत राजन मया कृतम्‌ ॥ सौराष्ट्खोमं द्रक्ष्यामि करिष्ये तत्र जागरम्‌ 
॥ १६॥ इत्युक्तो बिजलः प्राह बाचं भक्तिमतां चरम्‌॥ दाकटेष्वद्य धाः 
'न्यानि तिष्ठंति पुरवीथिषु ॥ १७॥ तेषां मानं कुरुष्वाद्य गंतुं तेनोपयुंज्य- 

` त्ते अतः सौराष्ट्सोमेशमानयाचैव मत्पुरम्‌ ॥१८॥ इत्युक्तश्चितयामास 
बाचः स्वीयहृदस्बुजञे ॥ बिज्जलोऽत्यन्तमूखोऽयं बतकालः समागतः॥ 


तानी, ( १० ) प्रतिकूळ व अनुकूछ अशा दोन्ही प्रकारच्या तकोनें, अनुमान प्र- 
भाणानें व कामिकादि आगमांनीं ( या सवांचें प्रमाण देऊन) ( ११ ) जगाची उत्प- 
तति बगरेचें कारण गिरिजापति होय असें मत तो स्थापित होता. सुंगीपासून ब्रह्मदेवा» 
पर्यंत सगळ्यांना पशु ह्मणतात: ( १३ ) त्याचा अधिपति ( पशुपति ) मंहादेवच होय, 
' असे पृथ्वीवर स्थापून त्यानें सवे जैनांचा नाश केला, चैष्णवांचें नाकं कापिलें, ( १३.) 
'अद्वैतांना “ दे माय घरणी ठाय ? करावयाला लाविलें, व गर्विष्ठ अशा 'चार्वाकांना. ठार 
भारून वेदांताला मान्य झालेलें शैव मत स्थापिलें. (-१४ ) प्रत्येक वषोला शिवरात्री” 
"ह्वा. सौराष्ट्र देशांतच ( सोमनाथ ज्योतिलिंगाजवळ) मी जागरण करीन ' अंसा. सो- 
डुलबाचिराजानें संकल्प केला होता, ( १५ ) नंतर बरेच दिवस गेल्यावर शिवरात्र 
आली. तेव्हां तो बिज्जळ राजाकडे जाऊन हें वाक्य ह्मणाला,-( १६ ) ' प्रतिवर्षी 
शिवरातीला सौराष्ट्र देशांतील सोमनाथाचें द्दीन घेऊन तेथें जांगर करीन ह्मणून मां 
प्रत चेतलें आहे, ' ( १७) असें विज्जलाला बोलल्यावर तो राजा त्या भक्तश्रेष्ठ बा- 
चाला झणतो-' गांवांतीछ रस्त्यातून आज गाज्यांमध्यें - धान्य भरलेलें आहे. ( १८ ) 
तेस गळे भाप कर, आज .जाणें तुला योग्य नाही. ह्मणून सौराष्ट्र देशांतील सोमनाः 
थाला आज़ माझ्याच. गांवी. घेऊन ये, ? ( १९ ) : बिज्जळ असें ह्मणाल्यावर ` बाचानें 
आपल्या मनांत विचार केला कीं, ' हा बिज्जल महामूर्ख आहे. माझ्या प्रताचा दिवस 


पर लाक - वाचमाहात्म्यवर्णनम्‌ (१५७) 


॥ १९ ॥ अजुछ्ंष्यं दिवस्यापि बतं संकल्पितं मया ॥ अतः सोमेश्वरः 
साक्षादागमिष्यति मत्पुरम्‌ ॥ २० ॥ इति निश्चित्य मनसा बाचः. कार्य; 
करो5भवत्‌॥ शिवराज्रेः पूर्वदिने वृषध्वजर तः परः ॥ २१ ॥ ग्रहीतप- 
त्रिकः शंभुवोतोहारः समाययो ॥ आगत्य राजमार्गस्थं त्रीहिमानोद्यतं प- 
रम ॥. २२ ॥ वाचं दृष्टा महाभक्तं यभाषे वचनं परम्‌ ॥ सौराष्ट्सोमना- 
थस्यः न्तिकरादहमागतः॥. २३.॥ आगमिष्यति सोमेदाः .परेद्यभेवदक्त्त 
कम्‌ ॥ इत्युक्त्वा पत्रिकां दत्वा स्वयमंतदृंधे ततः ॥ २४ ॥ परेद्युः प्रातरे 
वास्य धान्यमध्ये चुषध्वजः ॥ प्रादुरासीन्महादेचो लिंगरूपधरः.शिचः॥ 
|| २५॥ एतच्छृत्वा बिज्जलोऽपि बसवेन सहाययौ ॥ तं इष्टवा बलचेझो 
ऽपि वभाषे बिज्जळं वचः! ॥ २६॥ त्वया निवारितः सोऽयं गंतु 
शसज्निधिम्‌ ॥ स्वयमेवागतः श्रीमान सोमः सौराप्ट्संस्थितः॥ २७॥ 
डाम्चाभक्तिसंतुष्टः पूर्वे प्रत्युद्ययी शिचः ॥ अतो हि शिवभक्तानामसा- 
भ्यं कि जु विद्यते ॥२८॥ पुरा5भूत्सिद्धरामाख्यः शिवभक्तो जितेद्रियः॥ ` 
श्रीशैलशिखरावासं सल्लिकाज्ुनमव्ययम्‌.॥ २९ ॥ आनेतु. स्घपुरं- 


= 
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FG 


तर आला. ( २० ) धरलेलं त्रत.तर मला सोडतां येत नाहीं, तेव्हां साक्षात. सोमेश्च- 
रच माझ्या गांवां येईळ. ? ( २१ ) असा मनांत निश्चय करून तो बाच आपल्या का 
माला लागला. रिवरात्रीच्या आदल्या दिवशीं नंदीचे. चिन्ह धारण करणारा परमात्मा 
(:२२.) शंभ दूत होऊन पत्र घेऊन आला. येऊन राजमागोनें तांदूळ . मोजीत असले 
छ,( ३३.) व मृद्दाभक्त अशा वाचाला भेटून.स्पष्ट वाणीने तो हणाला, `. मी 
सौराष्ट्र देशांतील सोमनाथाकइन आलां आहें. ( २४ ) सोमेश्वर आपणाकडे उद्यां ये 
तीळ, '-असे बोलून पत्र. देऊन,तो दूत तेथून दिसेनासा झाला, ( १५. ) दुसऱ्या दि- 
वशाँ सकाळींच वृषभध्वज महादेव रिं" रूपानें याच्या धान्यामध्यें प्रकट झारे. (२६) 
तें ऐकून बिज्जल राजाही बसवेश्वरांसह आला. व्याला .( बाचाला ) पाहून बसवेश्वर 
ब्रिज्जलाला हैं शब्द बोलले, ( २७) ' सोमेश्वराकडे जाण्याला आपण याला प्रतिबेंध 
केला. परंतु सौराष्ट्रांतील भगवान, सोमेश्वर स्वतांच आले. ( २८ ) पूर्वी गुडांबेच्या 
भक्तीला संतुष्ट होऊन शंकर तिला सामोरे गेले, यास्तव शिवभक्तांना साध्य होणार 
नाहीं असें काय बरें आहे १ ( २९ ) पूर्वी सिद्धराम नांवाचा एक जितेंद्रिय शिवभक्त 
ददोता. शरीर पवेताच्या शिखरावर राहणाऱ्या सनातन अशा मल्लिकाओुनाला ( ३० ) 
आपल्या. रम्य नगराला. नेण्याला त्या भक्तभ्रेष्ठाचें सामध्ये झालें नाहीं. त्या सिद्धरामाहू- 
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(११६) , .बसवपुराणे. [अध्याय ३९] 


ने क्षमः स च भक्तराट्‌॥ सिद्धरामादयं श्रेष्ठो बाचो भक्ताग्रणीमेहात्‌ ॥ 
॥ ३० ॥ श्रुत्वैतद्विञ्जलक्पः समागत्य व तम्‌॥ धान्यमध्ये लु यहि- 
गमासीच्छेष्ठ मनोहरम्‌॥ २१॥ तत्र स्वणोल्यं राजा कारयामास तत्झ- 
णात्‌ ॥ ततस्तह्लिगनिकटे बाचो भक्तगणेच्रुतः ॥३२॥ दिवरात्रित्रतं चक्रे 
सौराष्टरे'च यथा तथा ॥ सोमछिगमिति ख्याति ग्राप तल्िगसुज्चलम्‌ ॥ 
॥:३३.॥ ततो बिज्जलभूपालो बाचमाद्दात्म्यसुत्तमम्‌ ॥ अस्टुष्यमाणः स्व- - 
पुरसन्निधो कपटोज्वलः ॥ ३४ ॥ ्रतापनारायणाख्ये पुरे परमपाचने॥ 
गोविंद्म्रतिमामेकां प्रतिष्ठाप्यातिमक्तितः ॥ ३५॥ अत्युन्नतं स्वणेमयं 
कारयामास चालयम्‌ ॥ तत्रोपचिश्ष्यं राजाऽये मंत्रिभिः परिवारितः ॥ 
॥ ३६॥ साम्रहस्तत्सभामध्ये प्रोचाच बसवेश्वरम्‌ ॥ पौराः समागताः 
सर्वे मंत्ञेणश्च समागताः ॥ ३७॥ सोइलान्वयसंजातो बाचः किमिति 
नागतः ॥ पतं महोत्सवं सोऽयं कि न जानाति तत्वतः ॥ ३८ ॥ ज्ञात्वां 
न प्रेकषणीयोऽयमन्यदेचस्य चोत्सचः ॥ इति नायाति कि वाऽय द्वंष्डुमु- 
त्सवमुत्तमम्‌ ॥ ३९ ॥ नोचेडुपरमं प्राप्ते मत्कायेकरण किसु ॥ इत्युक्तः 
घतं भूपालमुवाच बसवेश्वर: ॥ ४० ॥ प्रयोजनात्‌ क्रियाहीनं भीत्या युः 


न भक्तांमध्ये मुख्य असा हा वाच श्रेष्ठ होय. ? ( ३१ ) हें ऐकून बिज्जळराजानें ये- 
ऊन त्यांला नमस्कार केला, धान्यामध्ये जेथे तें भ्रष्ठ व सुंदर लिंग होते( ३९ ) त्या 
ठिकाणीं राजाने त्या क्षणीं सोन्याचें देऊळ वांधविलें, मग त्या लिंगाजवळ भक्तगणास- 
हृ बाचानें ( ३३) ) सोराष्ट्रांत करीत होता त्याप्रमाणें शिवरात्रीचे त केलें. त्या ते- 
जोमय लिंगाची सोमलिंग ह्मणून प्रसिद्धि झाली, ( ३४ ) नंतर बाचभक्ताचा उत्तम 
प्रभाव सहन न होऊन विज्जल राजानं कपटाने आपल्या नगराजवळील ( ३५ ) प्र- 
तापनारायण नांवाच्या परम पवित्र गांवी विष्णूच्या एका प्रतिमेची भक्तिपूर्वक स्थापः 
ना केली, ( ३६ ) व तेथें एक अतिशय उंच असें सोन्याचें देऊळ बांधविरू, मंत्रयां- 
सहवं्तमान तेथें बसून तो राजा ( २७) त्या सभेंत बसवेश्वरांना आम्रहानें हयंणाछा, 
* गांवांतील संगळे लोक ( येथे ) आरे आहेत आणि मंत्रीही आले आहेत. ( ३८ ) 
सोडल कुळांत उत्पन्न झालेला बाच कां बरें आला नाहीं ? हा महोत्सव व्याला खंरो- 
खर माहीत नाहीं. काय £ ( ३९ ) किंवा माहीत असून दुसच्या ( शिवाहून अंन्यं ) 
दूवाचा हा उत्सव आपण पाहूं नये हाणून तो आज हा मोठा उत्सव पाहण्यास येत 


नाहो की काय £ ( ४० ) अथवा माझे कायै करण्याला तो माघार घेतो कीं काय १” 


असे राजा झणाल्यावर बसवेश्वर त्याला झणतातः-( ४१ ) ` मुद्दाम काये न कराः 


धड वड: धेटाकंणवर्णनम्‌. ( १७७ 


. द्वात्पलायितंम्‌॥ दडयंति . हिं राजानः स्वामिद्रोहपरायणम्‌॥ ४१..॥| 


कार्येष्वेतेषु तेनैकं न कृतं नृपपुंगव ॥ अन्यदेवालयं सोऽयमनिष्टं नागत- 
स्त्विति ॥ ४२ ॥- दंडितुं नाहेसि त्वं हि बांचं भक्ताग्रयायिनम्‌॥ दिच- 
शक्ता महात्मानश्चान्यदेचाल्यान्वसन्‌॥४३॥ न विदांति मद्दाघोरे संकरे 
समुपस्थिते ॥ छिंगनिष्ठापरो अगी वेद्वेदांततत्ववित्‌ ॥ ४४॥. चामभागे 
स्थितां गौरीं हित्वा हिमवतः सुताम्‌॥ स्वयं प्रदक्षिणं चक्रे सव्यभागरंवं 
रूपिणः ॥ ४५॥ शिवस्य देवदेवस्य किं न जानासि. भूपते ॥ तथैव. घं- 
टाकणोख्यः शिवभक्ताग्रणीमदान्‌॥ ४६ देवतांतरनामानि श्रूयन्त इति 
शंकया ॥ घंटासहस ध्वतवान्‌ कणेडन्ड्रे टढवतः ॥ ४७.॥ तेन घंटाकणे 
नाम प्रासं भूमंडले शुभे ॥ एतरूचान्न जानाति किंवा बिज्जलभूपते ॥४८॥ 
अतो भक्ता महाभागा न पद्यन्त्यन्यदेचताः॥ अन्यदेचालयं -गंतुं नो 
त्सहंते विपत्स्वपि ॥ ४९॥ महेद्रमंगलासिख्ये पुरेऽत्यन्तमनोहरे ॥. अर्य- 
मेति समाख्यातः शिवभक्ताचेनोत्सुकः ॥ ५०॥ स तु व्रतं . चकारेकमंः 


रा; भयाने. लढाईतून पळून जाणारा व स्वामिद्रोह करणारा अशांना राजे . शिक्षा करि- 
तात. ( ४२ ) राजा, यांपैकी कोणताच अपराघ केला नाहीं ( शिवावांचून ) दुसऱ्या 
देवाच्या देवळाळा जाणें इष्ट नव्हे हणून तो आला नाही, ( ४३) हाणून भक्तश्रेष्ट 
अशा बाचाला शिक्षा करणें आपल्याला योग्य नव्हे. मद्दात्मे शिवभक्त सुंदर अशा 
अन्य देवळांत ( ४४ ) कसलेही भयंकर संकट आलें तरी जात नाहींत. रिंगावर नि 
छा ठेवणाऱ्या अशा वेद वेदांतांतील रहस्य जाणणाऱ्या 'ंगीनें ( ४५ ) प्रदक्षिणा घा 
तली ती डावीकडे असलेल्या-हिमाचलाची सुलगी जी गौरी-तिला वजे करून उजवी 
कडे असलेल्या ( ४६ ) देवाधिदेव शिवाला घातली, हें राजा, आपल्याला माहीत 
नाहीं काय ? त्याचप्रमाणें शिवभक्तांमध्यें मुख्य अशा श्रेष्ठ घंटाकर्णानें ( ४७ ) अन्य 
देवतेचीं नांवें ऐकू येतील या शंकेने दोन्ही कानांजवळ हजार घंटा कायमच्याच बां 
थल्या होत्या, ( ४८ ) त्या योगानें त्याला या पवित्र भूमंडलावर घंटाकणे असें नांद 
प्राप्त झालें. चिज्जळा राजा, हेंही आपल्याला माहीत नाहीं काय ? ( ४५ ) हणून 
महात्मे भक्त अन्य देवतांचे. दर्शन घेत नाहींत आणि विपत्तीत देखील दुसऱ्या देव- 
ळाळा जाण्याला त्यांचें मन घेत नाहीं. ( ५० ) महेंद्र मंगळ नांवाच्या अतिशय रम्य 
गांवांत अघमा या नांवाचा शिवभक्तांची सेवा करण्यांत तत्पर असा भक्त होता. ५१ 
त्याच्या आत्तशय साहसी स्वभावामुळे त्याने. असे ब्रत : घतलें होतं की, ' जो कोण 


(११८) बसवंपुरांणे.- > [अध्याय १५] 


तिसाहसवृत्तिमान ॥:यस्त्वन्यदेवतां मोहात्‌ संस्मरेञ्च | मद्न्तिके: ॥५९॥ 
ते हनिष्यामि खङ्गेन निरितेनाविचारयन्‌॥ तस्यः गेहान्तिंकं कश्चिदायः 
यो ब्राह्मणोत्तमः ॥ ५२ ॥ पठन्नशेषपापन्नं: शातरुद्रीयसुत्तमम्‌॥ ययाचे 
तद्गहे. भिक्षां पात्रपाणिरुदारधीः ॥ ५३.॥ मिक्षाप्रदानसमये सिक्थं -सु- 
व्यपतत्तदा ॥ सिक्थं ग्रहीतुकामः सन्‌. रामरामेत्युवोच सः ॥ ५७ ॥:दा- 
ऱ्यामास खज्षेन तं. व्रिम्रमतिसादसात्‌॥ ततस्तु. ब्राह्मणा; सर्वे .संभूय 
आमब्रासिनः ॥ ५५ ॥ सर्वे नुप्रान्तिकं गत्वा. राजे कमे न्यवेदयन.॥..शि- 
चंभक्तो वृधैवाय़ं वेदवेदांगपारगम्‌॥ ५६॥ सवेशास्त्राथतत्वज्ञ स्वखज्ञेन 
ज्ञघान तम्‌| एवं .निवेद्यामासुर्भूपायामिततेजसे ॥ ५७ ॥ राजाऽयैमां- 
णमाहय प्राह वाक्यं सभांतरे ॥ ब्राह्मणस्तु न हेतव्य इत्युलूंच्य विधि पः 
रम्‌ | ५८ ॥ . किम्थ हृतवान्‌ विग्रं सर्वेशास्त्राथेपारगम्‌ ॥ आगः कि 
कतमेतेनं चद्‌ सत्यं. सभांतरे ॥५९॥ नो. चेत्त्वां च.हनिष्यामि नात्र कायी 
चिचारणा.॥ ततः प्राह्ययेमा5घ्यातो राजानमिद्मन्रचीत्‌ ॥ ६०॥ मया 
हतो द्विजन्मा$यं मनो जानाति शंकरः ॥ अर्येमेत्युक्तवान्‌ भूपो श्रत्या- 
नाहूय सत्वरम्‌ ॥६१॥ युष्माभिः स निहन्तव्यस्त्वर्यमाऽख्यस्तपोधनः ॥ 
अज्ञानाने मजपुढें ( शिवावांचून ) अन्य देवतेचे स्मरण करील; (५२ ) त्याळा' भी 
विचार न करितां तरवारीनें ठार करोन, त्याच्या घरीं कोणी एक उत्तम ब्राह्मण आ 
छा, (५३ ) सवे पातंकांचा नाश करणारे प्रसिद्ध शतरुद्रीय मंत्र तो हाणत होता. पा- 
नहस्त अझा त्या महात्म्याने स्या घरीं भिक्षा मागितली, (५४ ) त्याला भिक्षा वाँढः 
तांना भाताचा गोळा झुईवर पडला. तेव्हां तो उचलून घेतांना तोः ब्राह्मण “ राम राम” 
अंसे हणाला. (*५५.)-तों त्या जाह्मणाला त्याने ( अयेमानें ) मोठ्या धाडसाने तरवा 
रीनें ठार केले, त्यावर गांवांतील सगळे ब्राह्मण गोळा झाले: (५६ ) राजाकडे जाऊने 
त्या सगळ्यांनी हें घंडळेले कृत्य सांगितलें. € या शिवभक्तानें उगीचंच्या उर्गोच वेद वेः 
दांगांत निपुण “असलेल्या ( ५७ ) च सवे शाञ्जातील तत्वें जाणणाऱ्या "ब्राह्मणाला तरः 
बारीने मारिले. असे अँत्यंत तेजस्वी राजाला. त्यांनी-कळविलें.. (५५. ) राजानें अर्थ 


क 


माळा सभेंत बोलावून-आणून- हें वाक्य झरलें:-:' ्राहमणाला-ठार मारू नयें, अशी 
स्पष्ट शा्ाज्ञा असलेलीं मोहून ( ५९ ) सर्व शाज्जांत निपुण असलेल्या "ब्राह्मणाला तूँ 
कां मारिळेंस-! त्यानेंः काय पापं केलें होतें तें या सभेत खरें . सांग. (“६० ) नाहीं तर 
मी तुळा निःसंशय ठार करीन. ? यावर आलेला अर्थमा राजाला-असें ह्मणाला:-(६ १) 
शमी या हणाला मारिले, माझें. मन शंकराला माहीत आहे. ? असें अथेमा .बोळला; 
. राजानं तत्काळ सेवकांना बोळावून ( ६२ ) " या अवेमा नांवाच्या भक्ताला ठार सारा 


[53 वपर अयेममाहात्म्यकथनम्‌ ( १६९ ) 


इति राज्ञो वचः श्रुत्वा प्राह भूपतिमर्यमा ॥ ६२॥ शिवे जांग्रति: लोकेषु 
मां हन्तुं को भवान. प्रभो ॥: ततो भृत्याः समादाय जम्मुद्ेन्तुं पुरान्तिके 
॥ ६३ ॥ मध्ये शिवाल्यं दृष्टा करतालूसमान्वितः. ॥ उवाच. परमेशानं 
भक्तिसावविनन्नधीः ॥ ६४ ॥ देवतान्तरभक्तेमो समाकृष्य नहपाधमः॥ 
हन्तुकामः स्वभृत्योघानादिदेश वलोद्धतान्‌॥६५॥ मामीश. रक्षं रक्षाद्ं 
कृपया परमेश्वर ॥ इतीरितो . महादेवः. सांबः सत्यादिलक्षणः ॥ ६६॥ 
विनिशभिद्य महेशानः स्वोदरं पार्वतीपतिः ॥ प्रविशस्वायमन्नद्य मह॒रभेमि 
ति चोचदत्‌॥ ६७ ॥ विवेश सोऽपि वेगेन. ततो भृत्याः समागताः॥ 
संभग्रहीरस्तत्कच्छचसन नृपपुंगच ॥ ६८ ॥ तत्कच्छवसनं लिंगसंनिधो 
इदयते$धुना ॥ अतो देवाळयानन्यान्‌ भक्तां नायांति बिज्जळ ॥-६९॥ 
पुरा माहेश्वरः साक्षाद्वीरशेकरनामकः॥ महद्ठतमिद्‌ं चक्रे भविनं प्राकृ: 
तात्मकम्‌॥ ७० ॥ मलंत्रयसमाक्रांतं स्वपे वा नेक्षयास्यहम ॥ एवं :तत- 
परः श्रीमान्‌ स्वभे बौद्ध ददद सः ॥ ७१ ॥ बंतलोपभयाक्रांतो गत्वा 
भ्रीहारकेश्वरम्‌ ॥ प्रज्वाल्य पाचकं तत्र पतितु कृतवान्‌ मतिम्‌॥ ७२ ॥ 
प्रादुर्भूतः शिवस्तस्य सायुज्यपदची ददो ॥ अतोऽन्यदेबतागेहप्रवेशन 


अशी आज्ञा केली, ती ऐकून राजाला अर्यमा हणतो, ( ६३) “ राजा, जगांत झि- 
चाचे डोळे उघडे असतांना मला ठार करणारे आपण कोण ? ? इतक्यांत सेवक त्याला 
ठार मारण्याकरितां घेऊन गेले. गांवाजवळ ( ६४ ) मध्यभागीं दिवाचे देऊळ पाहून 
हातांनी टाळी वाजवीत भक्तिभावाने नम्र होऊन तो परमेश्वराला उद्देशून ह्मणालां; 
( ६५ ) ` अन्य देवतेला भजणाऱ्यांकडून मला ओढून नेऊन डोरं करण्याकरितां दुष्ट 
सेवकांना आज्ञा केली आहे. ( ६६ ) हे देवा परमेश्वरा, कृपा करून आज माझें रक्षण 
कर, रक्षण कर. ? असें तो ह्मणतांच, संत्य वगेरे लक्षणांनी लक्षिला जाणारा, पावेती- 
सह असणारा, देवाधिदेव ( ६७) पारवेतींवछृभ जो महेश्वर त्यानें आपलें पोट फाडून 

‹ हे अर्यमन्‌ माझ्या या पोटांत आतां शिर ? अंस हाटलें, ( ६९ ) तेव्हां तो लगवगी 

चें शिरला, इंतक्यांत, राजा, ते सेवक आले व. त्यांनीं त्याचा काष्ठा धरला, ( ६९ ) 
तें काष्ट्थाचें धोतर अद्यापि त्या लिंगाजवछ दिसतें. ह्मणून विज्जळ राजा, भक्त दुस- 
ऱ्या देवळाला येत नाहींत. ( ७० ) पूर्वी प्रत्यक्ष वीरशंकर नांवाच्या माहेश्वरानें असा 
नियम केला होता कीं, प्राकृत अशा भवीचें ( लिंगहीन मचुष्याचें ) (७१)--मळत्र- 
यानें युक्त असलेल्या भवीचें-मी स्वप्नांत देखीळ दर्शन घेणार नाहीं. ? या नियमाभ्र- 
माणें घालत असतां त्या महात्म्यानें स्वप्नांत एकां बौद्धाला पाहिले, ( ७२) नियम 


(१६०) ` -ज्रसवपुरणे, ` [अध्याय २५] 


प्राङ्मुखाः ॥ शिवभक्ता महात्मांनः रौषत्रतपरायणाः ॥७२। वृत्तम्‌॥ 
भक्तौघमाहात्म्यमिद्‌ं पवित्रं श्टणोति ` भक्त्या रहितोऽपि यो चा ॥ भु 
क्त्वेह भोगान विधिविष्णुसग्ये स याति दिव्यं पदमीश्वरस्य ॥ ७३॥ 


इति ्रीबाद्रायणमहर्षिग्रणीते बसवेश्वरपुराणे स्कंदागस्त्यसंवादे 
पंचत्रिशोषध्यायः ॥ 


भंग झाला या भयानें तो श्री हाटकेश्वराला गेला ब तेथें आमि पेटवून त्यांत पडण्याचा 
त्यानं मनांत निश्चय केला, ( ७३ ) तेव्हां शंकर प्रकट झाले व ल्यांनीं त्यांला सायुज्य 
* भुक्ति दिली. हाणून शव प्रतानें वागणारे महात्मे शिवभक्त दुसऱ्या देवतेच्या देवळांत 
जाण्यांविषयीं पराइमुख असतात. ( ७४ ) भक्तसमूहाचें हें पुण्यप्रद माहात्म्य जो 
ऐकतो, तो भक्तिह्दीन असला तरी इहृलोकांत अनेक मोग भोगून, बरह्मा विष्णु हे ज्या- 
चा शोध करतात, त्या इंशापदाला पोचतो 


येथें महर्षिव्यासानी रचिलेल्या स्कंदागस्त्य संवादात्मक :बसवपुराणांतील पस्तिसावा 
अध्याय संपला, 
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अथ षद्न्रशातितसोड्थ्यायः 
॥ मंचनपंडिताराध्य कथा ॥ 


अगस्त्य: ॥ भक्तानामेव माहात्म्यं मम श्रोतु कुतूहल ॥ स्वामिन्‌ सु- 
मुक्तिद्‌ भूयो भक्तानां चरितं वद ॥ १॥ कुमारः॥ आविर्भूतः स्वयं सा- 
क्षाच्ङ्रीमान्‌ मंचनपंडितः ॥ अशेषचेद्वेदान्ततत्त्वशः परमार्थवित्‌ ॥ २॥ 
आत्रेयगोत्रसंभूतः शैवागमविश्यारदः ॥ वाराणसीपुरी गत्वा श्रीमद्विश्वे- 
दासंनिधो ॥ ३ ॥ अत्यन्तनियमोपेतस्तपस्तेपे खुदारुणम्‌ ॥ प्रत्यहं स्वां- 
गुलीश्छित्ता पूजयामास शंकरम्‌ ॥४॥ ततो चै स्वांगुळीः सचा यथापूर्व 
जगाम सः ॥ ततः संतुष्टुबुः सव काशीपुरनिवासिनः॥ ५॥ अशेषचे- 
दृशास्नैश्च शंकरः प्रतिपाद्यते ॥ एवं विलिख्य सौचर्ण पत्ने मंचनपंडितः 
॥ ६॥ निबध्य पत्र. बंशाग्रे स्थापयामास वीथिषु ॥ ततोऽन्यद्ञनाः 
सचे गत्वा वाराणसी प्रति ॥ ७॥ गदाधराळयप्रांते स्थित्वा मंचनपंडि- 
तम्‌ ॥ स्वजनैराह्यामासुवेद्धैः शास्रविशारदैः ॥ ८॥ उंपविष्ठः सभाम- 


मंचनपडिताराष्याची कथा, . 


अगस्त्य ह्मणतात--“ ( १ ) भक्तांचेच माहात्म्य ऐकण्याची मला जिज्ञांसा आहे. 
तरी हे कार्तिकेया, सुक्तिप्रद असं भक्तांचे चरित मला आणखी सांगावें. ' कुमार सां* 
गतात. (२ ) सर्वं वेदवेदांतांतील तत्वें जाणणारा व परमार्थज्ञ असा महात्मा मंचनपं- 
डित प्रत्यक्ष ( या पृथ्वीवर ) अवतीर्ण झाला होता. ( ३ ) शैव आगमांत निपुण असा 
तो आत्रेय गोत्रांत उत्पन्न झाला होता. त्यानें काशीस जाऊंन भगवान. विश्वेश्वराजवळ 
( ४) कडकडीत नियम पाळून खडतर तप केलें. तो दररोज आपलीं बोटें कापून 
त्यांनां शंकराची पूजा करीत असे. (५) नंतर त्याला पूर्वीग्रमाणें पुन्हां सवे बोटें 
ग्राप्त होत असत. तेणेकरून काशींतील सर्वे लोकांत त्याची वाहवा झाली. ( ६ ) “सर्व 
वेदांमध्ये आणि शास्षांमध्ये शंकराविषयींच प्रतिपादन केले आहे ? असें सोन्याच्या प- 
त्यावर लिहून मंचनपंडितानें ( ७ ) तो वेळूच्या टोकाला बांधून तो वेळू रस्यांत रों | 
वला होता. तेव्हां दुसऱ्या मताचे सगळेजण काशीला जाऊन ( ८ ) विष्णूच्या देवळा * 
जवळ. उतरले आणि शास्ञांत निपुण असलेल्या आपल्या बृद्ध बृद्ध माणसांकडून मंचन- 
पंडिताला त्यांनीं बोलावून घेतलें. ( ५ ) विद्वानांच्या समूहाने भरलेल्या त्या सभेमध्ये 

२१ 


(.१९२) बसंवपुराणे. - ध्याय ३६] 


भ्ये विद्त्संघविराजिते ॥ स्थापयेचिछवपारम्यं वेदान्तवचनेः परैः ॥९॥ 
निराकरोत्परोक्तानि दूषणानि सहस्नशः ॥ ततस्ते निजिताः सब तमूचुः 
प्रतिवादिनः ॥ १० ॥ शास्त्रवादकथा चेयमास्तां मंचनपंडित ॥ शिचश्चे- 
इेवतोत्कृष्टः प्रत्यक्ष दर्शयाघुना ॥ ११॥ स तथेति प्रतिज्ञाय विष्णोराल- 
यमाययौ ॥ परमेश्वरमक्तोऽहं शिवभक्तो भवानपि ॥ १२॥ आवामचैव 
संभूय गच्छावः शिवसन्निधिम्‌ ॥ विश्वेशचरणाम्भोजयुगळं परिपूजि- 
तुम ॥ १३ ॥ गदाधरसुवाचेत्थं श्रीमान्मंचनपंडितः ॥ गदाधरोऽपि त- 
वाक्यं श्रत्वा नारायणः प्रसुः ॥ १४ ॥ वैष्णवाद्यैढं यद्धं विनिभिद्याररं 
ततः ॥ निर्ययौ पादचारी सन्‌ मंदास्मितमुखांबुजः॥१०॥ अग्रयायिषु भक्ते- 
घु शिवस्यामिततेजसः॥ अतिशोकसमावि्वै्णवैः परिवारितः ॥१६॥ 
विश्वेश्वरालयं प्राप्य पुरस्तस्थौ नमळिछवम्‌ ॥ तुष्टाव विविधैस्तोत्रै- 
देवदेवं त्रिलोचंनम्‌॥ १७॥ समक्षमेव सर्वेषां काशीपुरानिवासिनाम्‌॥ 
गदाधरः समानीतस्त्व॑या विश्वेशसंनिधिम्‌॥ १८॥ त्वत्प्रभावं समा- 
ख्यातुं न शक्तो हि चतुमुंखः ॥ इति तं तुए्वुः सर्वे मंचनाराध्यपंडि- 


बतून उत्तमोत्तम वेदान्त वाक्यांनीं शिवाचे श्रेष्ठत्व स्थापून ( १० ) दुसऱ्यांनी दिलेले 
हजारों दोषारोप मंचनपंडिताने दूर केले. तेव्हां याजकडूंन जिंकिले गेलेले ते सगळे 
प्रतिवादी त्याला ह्मणाले, ( ११ ) “ हे मंचनपंडिता शासतरवादाची ही गोष्ट राहो. शिव 
सवे देवांत श्रेष्ठ. असल्यास तसें आह्यांहा आतां प्रत्यक्ष दाखीव. (१२) ' बरें 
आहे. ” असें वचन देऊन तो विष्णूच्या देवळाला आला, “ मी परमेश्वराचा भक्त 
आहे व आपणही शिवभक्त आहां. ( १३) तर आपण आतांच दोघेही मिळून 
विश्वेश्वराच्या चरणकमळांची पूजा करण्याकरितां त्या शिवाकडे जाऊं या, ( १४ ) 
असें तो महात्मा मंचनपंडित विष्णूला उद्देशून वोलला, तें त्याचें वाक्य ऐकून 
गदा धारण करणारे प्रभु नारायण ( १५) चैष्णवांनी गच्च बंद केछेलें कवाड फो- 
डून तेथून हास्यमुखानें चाळत निघाले. ( १६ ) अत्यंत तेजस्वी अशा शंकराचे भक्त 
पुढे चाळले होते. व वैष्णव अतिशय खिन्न मुद्रेने नारायणावरोबर चाळले होते. (१७) 
याप्रमाणें ते नारायण विश्वेश्वराच्या देवळाला येऊन शिवाला नमस्कार करून पुढें उभे 
राहिले आणि देवाधिदेव तिलोचनाची अनेक प्रकारांनी स्तुति करूं लागले, (१८) “ का- 
शीतीर सगळ्या रहिवाशांच्या समक्षच तूं गदाधराला विश्वेश्वराच्या जवळ आणिलेंस, 
( १९) तेव्हा तुझा प्रभाव वर्णन करण्याला ब्रह्मदेव देखील असमर्थ आहे; ! असे त्या 


` मंचनपंडिताराध्यकथा. ( १६३ ) 


तम्‌ ॥ १९ ॥ सदाशिवस्य भक्तोऽहमितिविष्णुर्वदन्षिच ॥ विश्वेशस्य पु- 
रोभागे स्थितचान्मध्चुसूदनः ॥ २०॥ अतो हि शिवभक्तानां माहात्म्य- 
मातेपावनम्‌ ॥ वर्णितुं कः समर्थः स्याल्लोके विज्ञलभूपते ॥ २१॥ तथा 
शंकरदासोऽपि द्वितीयवृषभध्वजः ॥ वेष्णवप्रतिमाः सचीर्तत्कराक्षनि- 
रीक्षणात्‌॥ २२ ॥ विशीणां जज्ञिरे लोके शतशोऽथ सहस्रशः ॥ ततो- 
5न्यद्शनाः सर्वे गोविद्प्रतिमां शुभाम्‌ ॥ २३॥ वीक्ष्येद मलभूपस्य 
संन्निधौ भयकंपिताः ॥ तां संज्निचेशयामासुरुद्धता वैष्णवाद्यः ॥ २४॥ 
ततः शंकरदासेन जन्मछ्स्य सन्निधो ॥ गोविद्प्रतिमा दृष्टा विश्ीणीऽ- 
भूत्‌ सहस्तनधा ॥ २५ ॥ अतो हि शिवभक्तानां प्रभाव॑ विस्मयावद्दम्‌॥ 
किं त्वं वेद महाभाग बिज्जलप्रभुसत्तम ॥ २६ ॥ अद्यापि वाचमाहात्म्यं 
कि न जानासि भूपते ॥ तेन सोराष्ट्रसोमेशस्त्वानीतः स्वग्रहांतरम्‌ ॥ 
॥ २७॥ इत्युक्त्वा बसवेशोऽपि वाचभक्ताय धीमते॥ एतद्धत्तांतमखिलं 
प्राहिणोज्धक्तपुंगवः ॥ २८ ॥ आहूतो वसवेदोन वाचः शीघ्रं समाययौ ॥ 
आगतं विज्जलो दृष्ठा वाचं क्रोधादुचाच तम्‌ ॥ २९ ॥ सवेलोकाधिप- 


मंचनाराध्य पंडिताची सगळेजण स्तुति करूं लागले, ( २० ) भी सदाशिवाचा भक्त 
आहें ? असें सांगण्याकरितांच जणूं मधुसूदन विष्णु विश्वेश्वराच्या पुढें उभे होते. (२१) 
यावरून शिवभक्ताचें माहात्म्य फार पुण्यप्रद होय. हे विज्जल राजा, त्याचें वणेन कर- 
ण्याला कोण समर्थ होईल. ( २२ ) त्याचप्रमाणें शंकरदासही प्रतिशंकरच होता. त्याने 
वांकड्या दृष्टीनें पाहिल्यावरोबर विष्णूच्या सगळ्या प्रतिमा (३३ ) या जगांत 
दांभर वेळां-हजार वेळां-फुटल्या. तेव्हां अन्य मताच्या ( वैष्णव मताच्या ) सगळ्या 
जणांनी विष्णूची एक सुंदर मूर्ति (२४) पाहिली व त्या गर्विष्ठ | वेष्णवा- 
दिकांनीं ती मूर्ति महण राजाच्या जवळ आणून ठेविली. ( २५ ) पुढं शंकरदासा- 
च्या दष्टीला ती मह्न राजाजवळील विष्णूची मूर्ति पडतांच, फुटून तिचे हजारों तुकडे 
झाले. ( २६) ह्मणून शिवभक्तांचा प्रभाव आश्चर्यकारक आहे, हे मद्दाभागा बिज्जल 
राजा, तू तो काय जाणतोस ? ( २७ ) राजा, बाच भक्ताचा प्रभाव आपण अजूनही 
जाणिला नाहीं काय ? त्यानें सौराष्ट्र देशांतीळ सोमेश्वराला आपल्या घरां आणिलें, 
( २८ ) इतकें सांगून मक्तश्रेष्ठ बसवेश्वरांनी ही सगळी बातमी महात्म्या बाच भक्ता- 
ला सांगून पाठविली. ( २९ ) वसवेश्वरांनी बोळाविल्यावरून तो बाच भक्त तत्काळ 
आला, तो आलेला पाहून बिज्जल राजा त्या बाचाला रागानें हणाला, ( १० ) “ सर्वे 


( १६४ ) बसवपुराणे. . [अध्याय १६] 


ययास्य गोषिदस्य महोत्सवम्‌॥ वयं समागताः सर्वे भवाज्ञायाति किं 
चद्‌ ॥ ३० ॥ इत्युक्तो बाचमक्तोऽसौ बिज्जलं प्राह संसदि ॥ ब्रह्मा चि- 
'रणुञ्च रुद्रश्च ईश्वरश्च सदाशिवः ॥ ३१ ॥ यतश्च संप्रसूयन्ते सहभूतैः 
सहेद्वियेः ॥ स्वयमुत्पत्तिमत्वेन न तारयितुमक्षमाः ॥ ३२॥ यथा चि- 
'भिन्ना-नौरेका भिन्नां नावं महोदधेः ॥ पारं नेतु क्षमा नासीच्छिला चा- 
ऽपि श्िलांतरम्‌ ॥३३॥ तथोत्पक्नाञ्जनान्‌ सचोन्‌ न संतारयितुं क्षमाः ॥ 
्रह्मचिष्ण्वादयो देवा जनिताः शूलपाणिना ॥ ३४ ॥ एतेषां कारणं देवः 
कस्मादापे न जायते ॥ कारणानां च यो धाता ध्याता परमकारणस्‌ ॥ 
॥ ३५॥ स सर्चैश्वर्यसंपन्नो नान्ना सर्वेश्वरः स्वयम्‌॥ सर्वेमुमुश्षुभिध्य- 
`यः शिव एव शिवंकरः ॥ ३६॥ तस्मात्‌ सवीन्‌ परित्यज्य ध्येयः सांवः 
शिचः परः ॥ प्राहाथर्चरिखावाक्यं सुनिभिमाक्षकांक्षिभिः ॥ ३७॥ एवं 
विचार्य मनसा गोविद्प्रतिमोत्सवम्‌ ॥ द्रष्टुं समागतो नाहं विज्जलप्र- 
 भुसत्तम ॥ ३८॥ इत्युक्तवन्तं वाचं तं पुनः प्रोचाच भूपतिः ॥ सर्वे5पि- 
कर्मणा जाताः कमैणेच स्थिति गताः ॥ ३९ ॥ कमेणेव लयं यांति त- 


लोकांचा अधिपति जो विष्णु त्याच्या उत्सवाला आह्यां सगळे जमला असतां, आपण 
. कां येत नाहीं सांगा ? ' ( ३१) असे ऐकून तो वाचभक्त सभेंत विज्जल राजाला 
ह्मणालाः “ ब्रह्मदेव, विष्णु, रू, ईश्वर, सदाशिव ( ३२ ) हे इद्रियांसुद्धां व भूतांसुद्धां 
ज्याअथी उत्पन्न होतात, त्याअथी स्वतां त्या उत्पत्ति असल्यामुळें दुसऱ्याला तारण्या- 
'ची त्यांच्यामध्यें शक्ति नाहो. ( ३३ ) ज्याप्रमाणें एक फुटलेली नाव दुसऱ्या फुटक्या 
नावेला महासागरांतून पार नेऊं शकत नाहीं, किंवा एक दगड दुसऱया दगडाला तारू 
रकत नाहीं, ( ३४ ) त्याप्रमाणें यूळपाणीपासून उत्पन्न झालेले दे ब्रह्मा, विष्णु वगेरे 
देन उत्पन्न झालेल्या जनांना तारण्याला समर्थे होत नाहीत. ( ३५ ) याचें कारणभूत 
परमात्मा कशापासूनही उत्पन्न होत नाही. तो सर्वे कारणाचे मूळ-परम कारण आणि 
* ध्येयरूप आहे. ( ३६ ) तो सर्व ऐश्वर्याने संपन्न आहे ह्मणून सर्वेश्वर हें व्याला नांव 
आलें आहे. स्वाना सुख देणाऱ्या शिवाचेंच सर्व मोक्षेच्छु ध्यान करितात. ( ३७ ) 
हणून मोक्ष इच्छिणाऱ्या मुनींनो सर्वोना टाकून परमात्म्या शिवाचें-सांवाचें-ध्यान क 
रावे, असे अथवंशीर्षोतील वाक्य आहे. ( ३८ ) हे विज्जल राजा, असा मनांत वि- 
चार करून मी विष्णूचा उत्सव पहावयाला आलों नाहीं. ' ( ३९) वाचभक्त असे. 
ह्णाल्यावर राजा त्याला पुन्हां हणतो:-“ सगळे कमोपासून उत्पन्न झाले असून कमो- 
सुळच सगळ्यांचे अस्तित्व आहे. ( ४० ) कमोनेंच सगळ्य़ांचा लय होतो. तेव्हां कः 


= 


मंचनपेडिताराध्यकथा. ( १९५) 


स्मात्कमेंच कारणम्‌ ॥ इत्युक्त्वा चुर्पाते प्राह बाचो भक्तिमतां वरः ॥ 
॥ ४० ॥ यथैच प्रेरकं हित्वा शरो लक्ष्यं न याति हि ॥ कर्मा पि प्रे- 
रके हित्वा तथा कि जु करोति चै ॥ ४१॥ एष एवं साधु कमैकारय- 
त्येविकापतिः ॥ यमेभ्यः सरवलोकेभ्यश्चोध्वंचेचोनिनिष्यते ॥ ४२॥ पष 
छेतत्साधु कमे कारयत्यंबिकापतिः ॥ यमेभ्यः सवलोकेभ्यो ह्यधोलोक 
निनीयते ॥ ४३ ॥ तस्मात्परदिचः साक्षात्‌ कमेणां प्रेरकः स्सुतः ॥ सं- 
स्यज्य कि करोत्येतत्प्रेरकं परमेश्वरम्‌ ॥ ४४ ॥ तस्माच्च क्मेवादोऽयं न 
युक्तः प्रभुसत्तम ॥ शिवाराधनबुध्यैच यत्कृतं कर्म तत्कृतम्‌ ॥ ४५॥ 
शिवं हित्वैव दक्षेण कृतं कमे च वैदिकम्‌ ॥ शिवइछेदाय तद्भूदक्ष- 
स्यामिततेजसः ॥ ४६॥ शिवाराधनविध्नानां विच्छेदाय महात्मनां ॥ 
काटकूरेन चरिता स्वपितुहेननक्रिया ॥ ४७ ॥ संपाद्यामाख पुरा पुण्य- 
लोकमुत्तमम्‌ ॥ जन्मस्रत्युविहीनेन महेशेन महात्मना ॥ ४८॥ सृत्वा 
जनित्वा संसारे भ्राम्यन्ते ह्यच्युतादयः ॥ तेषां वदेत्‌ कथं साम्यं श्रुति- 
मार्गेककोचिदः ॥४९॥ पिपीलिकाद्या ब्रह्मान्ताः प्राणिनः पशवः स्मृताः 


मैच ( सगळ्यांचं ) कारण होय, ” हें ऐकून भक्तश्रेष्ठ वाच राजाला ह्मणाला, (४१) 
ज्याप्रमाणें प्रेरणारा ( वाणाला सोडणारा ) नसेल तर बाण छक्षिलेल्या वस्तूकडे जात 
नाहीं, याप्रमाणें प्रेरकावांचून कमे काय करील. ( ४२ ) हा अंविकापतीच ( शिव ) 
उत्तम कर्म करवितो. तो यमलोकाहून, सवलोकांहून (ऊध्व) उंच लोकांकडे नेववितो. 
( ४३) हा अंबिकापतीच उत्तम कमे करवितो. तो यमलोकाहून, सवेलोकाहून अधो- 
लोकाला ( खालच्या लोकांला नेवबितो. ( ४४ ) ह्मणून साक्षात्‌ परमात्म्या. शिवालाच 
कर्माचा प्रेरक ह्मणून हाटलें आहे. प्रेरक अशा परमेश्वरावांचून कमे काय करूं शकेल, 
( ४५ ) ह्मणून हे राजा, हा कर्मेवाद योग्य नाहीं. शिवाची आराधना करण्याच्या बु 
द्वीनें जं कर्म करण्यांत येतें, तेंच कमे केलें गेले. ( ४६ ) शिवाला सोडून दक्षानें वे- 
दिक कर्म केले. तेव्हां शिवानें या पराक्रमी दक्षाचा नाझ केला. ( ४७) शिवाराधने- 
ला विद्रूप होणाऱ्या महात्म्यांचा नाञ्च: होतो. ( याला अनुसरूनच ) काटकूटानें आ- 
पल्या पित्याला ठार मारण्याचे कृत्य केलें. ( ४८ ) आणि जन्मम्रृत्यूरह्ित अशा पर- 
मात्म्या महेश्वराकइन अत्यन्त श्रेष्ठ असा पुण्यलोक त्यानें पूर्वी मिळविला. ( ४९ ) वि- 
लु वगैरे देव मरतात व उपजतात आणि तेणेंकरून संसारांत भ्रमतात. श्रुतिमागे 
जाणणारा सांची शिवाशों कशी बरोबरी होईल झणेल £ ( ५० ) सुंगीपासून ब्रह्मदे- 


(१६६) . बसवपुराणे. [अध्याय ३१] 


_ त्तेषां पतित्वाद्देवेशः शिवः पशुपतिः स्मृतः ॥ ५० ॥ अतः कथं भचेत्सा- 
म्यं पशूनां तत्पतेरपि ॥ ्ग्वादिश्यापद्ग्ानां विष्ण्वादीनां दिघौकसाम्‌ 
॥ ५१ ॥ शिवेन मुनिवंचेन कथं साम्यं वदेत्पुमाच ॥ _अश्ेषदेवतासंघ- 
दाहकं विषमुल्बणम्‌ ॥ ५२ ॥ यः पपौ चातिवेगेन प्रार्थितः सवेदेवते; ॥ 
शिवस्य तस्य देवानां कथं साम्यं वदेत्पुमान ॥ ५३॥ त्रिपुरांधकमु 
ख्यानां संहचो शूलपाणिना ॥ तैनित्यं हन्यमानानां कथं साम्यं 
वदेत्पुमान्‌ ॥ ५३॥ नारायणोऽपि भ्रगुणा शप्तो लक्ष्मीपतिमद्दान्‌ ॥ 
दशावतारगहने भ्रमत्यद्यापि भूपते ॥ ५५ ॥ पतादृदास्य कृष्णस्य शि- 
चेनामिततेजसा ॥ सास्यं चदेत्‌ कर्थं धीमान्‌ वेदशासत्रविशारदः ॥५६॥ 
यो घोरवेषमास्थाय शरभाख्यो महेश्वरः॥ नुसिंहे लोकहन्तारं संज- 
घान महाबलः ॥ ५७॥ इन्त्रा च हन्यमानस्य कथं साम्यं चदेत्‌ पु- 
'मान्‌॥ उत्पाटयन्‌ स्वनेत्राब्जं पूजयामास शंकरम्‌ ॥ ५८॥ पूजकस्यास्य 
पूज्येन कथं साम्यं चदेत्पुमान्‌॥ दक्षाध्वरे वीरभद्रो दक्षखाहाय्यकारि- 


वापर्यंत सगळ्या प्राण्यांना पशु असें हटले आहे; आणि देवाधिदेव शिव त्यांचा अधि- 
पति ( नियंता ) असल्यामुळें त्याला पशुपति हें नांव आलें आहे. ( ५१ ) तेव्हां प- 
शूंची आणि त्यांच्या नियंत्याची कशी वरोवरी द्दोईल ? शापाने दग्ध झालेल्या खु व- 
गेरे ऋषींची, आणि विष्णु वगेरे देवांची ( ५२ ) सुनाना वंद्य अशा शिवाशी मनुष्य 
कशी वरोबरी करूं शकेल £ सवे देवांच्या समूहाला भस्म करणारें भयंकर विष, (५३) 
सगळ्या देवांना प्रार्थना केल्यावरून ज्यानें तत्काळ पिऊन टाकिले, त्या शिवाची आणि 
देवांची मनुष्य वरोवरी कशी करूं शकेल ? ( ५४ ) त्रिपुरासुर, अंधकासुर इत्यादि- 
कांचा संहार करणाऱ्या झूळपाणीशीं त्या असुरांकडहून नित्य मारिले जाणाऱ्यांची वरोवरी 
मनुष्याच्यानें कशी करवेल ? (५५) हे राजा, 'गूनें शाप दिल्यामुळें लक्ष्मीपति नाराय- 
णही दुशावताराच्या फेऱ्यांत अद्याप भटकत आहे. ( ५६ ) अश्या प्रकारच्या विष्णूची 
महानू, तेजस्वी अशा शिवाशीं वरोवरी होईल असें वेदशा जाणणाऱ्या बुद्विमंतानें क” 
सें हणावे ! ( ५७ ) शरभ नांवाचा भयंकर वेष घेऊन ज्या बळवान्‌ मदेश्वरानें लो- 
कांचा संहार करणाऱ्या नृसिंहाचा वध केला. ( ५८ ) त्या वघ करणाराशीं ( महेश्व- 
राशाँ ) वध पावणाऱ्याची ( नृसिंहरूपी विष्णूची ) बरोबरी होईल असे माणसाला कसें 
ह्मणतां येईल £ विष्णूने आपला डोळा उपटून त्यानें शंकराची पूजा केली, ( ५९ )तर 
पूजा करणाराची पूजा घेणाऱ्याशीं कशी बरोबरी होईल हाणून माणसाला झणता येईल 1 


मंचनपंडिताराध्यकथा. " (१६७) 


णम्‌॥ ५९ ॥ गदाशाङ्समोपेतं शंखचक्रविराजितम्‌॥ यत्पुन्नस्ताडया- 
मास तेन साम्यं कथं चदेतू ॥ ६० ॥ अवलिप्त विधि ज्ञात्वा दिवनिदा- 
परायणम्‌ ॥ यः पंचमे शिरः श्रेष्ठ चिच्छेद वृषभध्वजः ॥ ६१ ॥ विधा- 
तुस्तेन रुद्रेण कथं साम्यं चदेत्पुमान्‌ ॥ सुष्ट प्रजापतिः पुत्रीं तां दृष्टा 
स्मरपीडितः ॥ ६२॥ रन्तुं ग्रहीतुकामः सन्‌ मतिं चक्रे विमूढधीः ॥ सा 
प्राप्य हरिणीरूपं प्रदुद्राचाति वेगतः ॥ ६३ ॥ चतुमुंखोपि हरिणस्तस्याः 
पश्चात्मदुद्रवत्‌ ॥ भूत्वा शिवो सुगव्याधो जघान हरिणं विधिम्‌॥६४॥ 
हना च हत्यमानस्य कथं साम्यं चदेत्‌ पुमान्‌ ॥ वहुनाऽञ किमुक्तेन 
ह्यगस्त्यः शिवभक्तराटू ॥ ६५ ॥ सिंघूंश्जुलकितान्‌ कृत्वा पपावत्यन्तवे- 
गतः ॥ अतः शिवेन देवानां कथं साम्यं वदेत्‌ पुमान्‌॥ ६६॥ विष्णुर्ना- 
रायणः श्रीमान्‌ दीक्षितश्चोपमन्युना ॥ इंद्रनीलमयं लिंगं पूजयामास 
भक्तितः ॥ ६७ ॥ सरवेदेवाः पुरा काइयां स्थाप्य लिंगं स्वनाममिः ॥ पू 
जयामासुरत्यन्तभक्त्या सवेश्वर दिवम्‌-॥ ६८॥ सवेषामपि देचानामी- 


दक्षाच्या यज्ञामध्ये वीरभनद्रानें दक्षाला साहाय्य देणारा, ( ६० ) गदा, शाई. हीं आ- . 
युधं धारण करणारा, शंखचकानें शोभणांरा जो विष्णुं त्याला-ज्याच्या सुलानें-ठोकल, 

त्यांच्याशीं यांची बरोबरी होईल असें कसँ ह्मणतां येईल ? ( ६१) शिवनिंदा कर- 
णाऱ्या ब्रह्मदेवाला गर्व आल्याचें जाणून ज्या व्ृषभध्वजानें त्याचें उत्तम असें पांचवे 

मस्तक कापून टाकिले, ( ६२ ) त्या रुद्री ब्रह्मदेवाची बरोबरी हवोईल असं मनुष्या- 

ला कसें ह्मणतां येईल. ब्रह्मदेवानें मुलगी उत्पन्न केली आणि तिला पाहून मदनानें वि- 
व्हळ होऊन ( ६३ ) तिच्याशी रममाण होण्याकरितां त्या मूख ब्रह्मदेवाने तिला धर- 
ण्याचें मनांत आणिलें, तेव्हां ती सुळगी हरिणीचें रूप घेऊन त्वरेने पळू लागली. (६४) 
ब्रह्मदेवही हरणाचें रूप घेऊन तिच्या पाठीमागें पळूं लागला, त्या वेळीं पारधी होऊन 
शिवानें हरणाचें रूप घेणाऱ्या ब्रह्मदेवाचा वध केला (६५ ) वध करणाऱ्याशीं वध पा- 
बणाऱ्याची वरोवरी होईल ह्मणून माणसाला कसें ह्मणतां येईल १ आतां पुष्कळ वो- 
लून काय करावयाचे आहे ? शिवभक्तांमध्यें श्रेष्ठ असा अगस्त्य ऋषि ( ६६) चुळा 
भरून सगळे समुद्र त्वरेनें प्याला. ह्मणून सिवाशीं देवांची वरोवरी . होईल ह्मणून 
मनुष्याला ह्मणतां कसें येईल ? (६७) भगवान्‌ नारायण जो विष्णु त्यानें उपमन्यूकडून 
दीक्षा घेऊन इंद्रनीछमय लिंगाची भक्तीने पूजा केली. ( ६८ ) पूर्वी सगळ्या देवांनी 
काशीमध्यें आपापल्या नांवांनीं लिंग स्थापून सर्वेश्वर शिवाची अत्येत भक्तीने पूजा के- 
ली, ( ६९) त्या योगानें शंकरांनीं सवें देवांचे' मनोरथ पूर्ण केले. हाणून शिवाच्या मा- 
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र्लितार्थन दवौ शिवः ॥ अतः शिवस्य माहात्म्यं चर्णितुं न क्षमो सुचि . 
॥ ६९ ॥ एकांतरामप्रमुखा ये भक्ता झुवि संस्थिताः ॥ पुरातनाञ्च ये भ- 
क्ताः काटकूटादयः परे ॥ ७० ॥ शिवेनाजुयहीतास्ते कैलासपद्‌माययुः॥ 
भक्तवात्सल्यसंयुक्तस्तत्तुल्यो न हि विद्यते ॥ ७१ ॥ अतो मोक्षार्थिभिः 
सर्वेध्ययश्रंद्राधेशोखरः ॥ ओतव्यः कीतितव्यश्व मंतब्यः परमेश्वरः ॥ 
अतो विष्ण्वाद्यः सर्वे न ध्यातव्या मनीषिभिः ॥७२॥ वत्तम्‌ ॥ एतद्धि 
बाचवचनं श्रतिसारभूतम्‌॥ श्र॒त्वा च बिज्जलमुखा सुदितान्तरंगाः॥ 
बाचस्य पादकमले प्रणिपत्य भक्त्या ॥ स्वं स्वं निकेतनमचापुरुदार- 
भाचाः॥ ७३ ॥ 

इति श्रीबाद्रायणमह्षिग्रणीते बसबपुराणे स्कंदागस्त्यसंचादे षः्‌- 
त्रिशोऽध्यायः ॥ 


हात्म्याचें वर्णन करण्याला पृथ्वीवर कोणीही समथ नाहीं. ( ७० ) या पृथ्वीवर एकांत- 
राम वगेरे जे भक्त होते आणि कारकूट वगेरे जे श्रेष्ठ भक्त पूर्वी होऊन गेले, ( ७१ ) 
' त्यांजवर शिवाची कृपा होऊन ते केलास पदाला पोहोचले. भक्तांविषयीं प्रेम ज्याच्या 
ठिकाणीं वसत आहे असा त्या शिवासारखा दुसरा देवच माहं, ( ७२ ) ह्मणून मोक्ष 
मिळवूं इच्छिणाऱ्यांनीं अर्धचंद्राला मस्तकी धारण करणाऱ्या शिवाचे ध्यान करावें, त्या- 
चेच नांव ऐकावे, त्याचेंच कीर्तन करावें आणि त्या परमेश्वराचेंच मनन करावें. आणि 
हणूनच शहाण्यांनी विष्णु वगेरे कोणत्याही देवाचें ध्यांन करूं नये. ( ७३ ) वेदांतील 
सारभूत असँ बाचभक्ताचें वाक्य ऐकून, बिज्जल वगेरे महात्मे मनांत आनंद पावूस 
_ भक्तानें वाचाच्या पदकमलाखा नमस्कार करून आपापल्या घरीं गेरे. 
येथें महर्षि व्यासांनी रचिलेल्या स्कंद ब अगस्त्य यांच्या संवादरूपी बंसवेश्वंरपुरा- 
णांतीळ छत्तिसावा अध्याय संपूर्ण झाला. 


अथ सधत्रिशतितमोऽध्या यः 


अगस्त्यः ॥ माहात्म्यं शिवभक्तानां त्वत्तो निगदितं मया ॥ समासेन 
® > eg £ 
श्रुत भूयः कार्तिकेय वदस्व मे ॥ १॥ स्कंद ॥ अग्रेसरस्तु भक्तानां की- 


al 


तमानमितशुतिः ॥ शिवनाग इति ख्यातो भक्तितच्वार्थकोचिदः ॥ २॥ 
वसवेशसमीपस्थः सदा संतुष्टमानसः ॥ प्रत्यहं वसवेशास्य पूजां ग्रह्हन्नु- 
चाख खः ॥ ३ ॥ .तदा$सद्राह्मणाः सर्वे नुपं गत्वा बभाषिरे॥ वसवेदा, 
ग्रहे रम्ये शिवनाग इति श्रुतः ॥ ४ ॥ चंडालो बसवेशेन पूजितः सन्न- 
तिष्ठत ॥ प्रत्यहं बसवेशोऽपि तन्नमस्करणोत्छुकः ॥ ५॥ संसक्तः सवे 
भक्तैश्च संभुंक्ते चाप्यशंकितः ॥ अरोषान्वैदिकानस्मान भोजनावसरे 
सदा ॥.६॥ नेक्षते बसवेशो5पि पातित्यागमरंकया ॥ किमत्र बहुनोक्तेन 
कल्याणपुरमुज्ज्वलम्‌ ॥ ७ ॥ चंडालाकीर्णमभवत्पुरकसैश्च समाकुलम्‌ ॥ 
वणोः सर्वे समाकीर्णा नारं धमोस्समाप्नुयुः ॥८॥ राजा राष्ट्कृतं पापं 
सवेमामोत्यदंडनात्‌ ॥ ज्ञात्वाऽप्यकथनात्पापं शिक्षकस्य महीपतेः ॥९॥ 


पुरोहितोऽपिं लभत इति शाख्रव्यवस्थितिः ॥ अतस्ते कथयिष्यामो भ- 


अगस्त्य ह्मणतात--- ( १ ) हे कार्तिकेया, आपण सांगितलेले शिवभक्तांचें माहा 
तम्य मी संक्षेपाने ऐकिले. आणखी तेंच सांगा,” स्कंद सांगतात-( २ ) भक्तांमध्ये 
अग्रगण्य, कीर्तिमान्‌, तेजस्वी आणि भक्तीची तत्वें जाणणारा शिवनाग या नांवाचा 
भक्त ( ३ ) वसवेश्वरांजवळ राहिला होता. तो नेहमीं आनंदित मनाचा असे. तो द्रं 
रोज बसवेश्वराकडून पूजा घेत राहिला होता. ( ४ ) तेव्हां सगळे दुष्ट ब्राह्मण राजाक- 
डे जाऊन ह्मणाले: ` बसवेश्वरांच्या सुखदायक घरामध्ये शिवनाग या नांवाचा ( ५) 
एक चांडाळ वसवेश्वरांकडून पूजिला जाणारा असा राहिला आहे. बसवेश्वर तर व्याला 
द्ररोज नमस्कार करीत असतात. ( ६ ) तो निर्भयपणानें सगळ्या भक्तांवरोबर एकत्र 
वसून जेवतो. केव्हांही जेवणाच्या वेळीं कोणाही आह्यां वेदिकांकडे ( ७) बसवेश्वर 
जातिश्रष्टपणा येईल या भयाने बघत नाहींत, या वावतींत फार काय सांगावें ? या 
गजबजलेल्या कल्याण नगरांत ( ८ ) चांडाळ चोहोकडे पसरले आहेत आणि पुल्कस 
तर भरले आहेत. सवे बणीचा संकर झाला ( जातिभेद राहिला नाहीं. ) धर्म बुडाले. 
(९ ) राजानें शिक्षा दिली नाहीं तर ल्याच्या राष्ट्राने केलेलें सगळें पातक त्याला ला- 
गते. राजा रिक्षा देणारा असला आणि होत असलेलें पातक माहीत असून जर ( पु. 
रोहितानें ) त्याला सांगितलें नाहीं ( १० ) तर तें पुरोहितालाही लागतं; असं शास्रा- 

९२ 
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त्पापविनिळंतने ॥ १० ॥ राज्ञा चाचुमतो चर्मः खचेराज्ये प्रचतेते ॥ शि- 
क्षय त्वं हि बसवं मा वा शिक्षय भूपते ॥ १६ ॥ अस्माभि * कथनीयं यत्‌ 
तडुक्तं तब सन्निधौ ॥ एतत्पौरचचः श्रुत्वा राजञा कॅपितमानखः ॥ १ २॥ 
आव्हयामास बसवं स्वभृत्यैर्वेत्रपाणिभिः ॥ इत्वा तु शिविकारुढं शि- 
बनागं मददोज्बळम्‌॥ १३॥ खयं शहीत्वा तद्धस्तमाययौ बसवेश्वरः ॥ 
तं दृष्टा दिबिकारूढं राजानं प्रोचिरे द्विजाः ॥ १४ ॥ त्वन्मंची चसचेशो- 
जयं चंडालेन सहागतः ॥ अकार्यकारणे भीति त्यक्त्वा विज्जलभूपते॥ 
॥ १५॥ एतच्छूत्वा बिज्जलो5पि सवाह्यां संसद गतः ॥ स्ववस्त्रमासनं 
कृत्वा शिवनाग जितैद्रियम्‌॥ १६॥ तद्विष्टरे सन्निवेशय भक्तिभावविन- 
श्रीः ॥ बसवेदाः समागत्य राजानमवद्‌त्स्वयम्‌ ॥ १७॥ किमर्थमह- 
माहतो मत्कार्ये चद्‌ मे प्रभो ॥ विज्जलः क्रोधताम्राक्षो जगाद्‌ वसवेश्व- 
रम्‌॥ १८॥ वेद्शास्रपुराणेषु चणोस्त्वष्टाद्‌श स्मृताः॥ यथा तेपामसां- 
क्यै पालयंति तथा डुपाः ॥१९॥ इदानीं वर्णसांकये कल्याणकटंके मम॥ 
त्वया इतं पुरा केश्चिदळत बसवेश्वर ॥ २० ॥ या भक्तिः सर्वचणीनाम- 


तं सांगिंतलें आहे. यास्तव आमच्या माथ्यावर पाप येऊं नये ह्मणून आह्मी सांगत 
आह, (११) राजाला मान्य असेल तोच धर्म सगळ्या राज्यांत चालतो. राजा, आपण 
बसवेश्वराला शिक्षा करा, किंवा न करा. ( १२ ) आह्यांला जे कांहीं सांगावयाचें होतें, 
तें आहां आपल्यापाशी सांगितलें. ” हें नागरिकांचें वाक्य ऐकतांच राजाचें काळीज 
चर झाले, ( १३ ) त्यानें आपल्या चोबदारांकडून वसवेश्वरांना बोलाविले. त्या तेजस्वी 
शिवनागाला पाळखाँत वसवून ( १४ ) खुद्द आपण त्याचा हात घरून बसवेश्वर त्याला 
घेऊन आले. त्याला पालखीत बसलेला पाहून राजाला ब्राह्मण ह्मणाले:-( १५ ) ` दे 
बिज्जल राजा, अयोग्य कामाविषयी कांहीं भीति न वाळागितां हे आपले मंत्री बसवेश्वर 
चाँडाळासह आले पहा. ? (१६) हें ऐकून विज्जळ राजाही बाहेरील सभेंत आला. आ- 
पल्या धोतराचें आसन करून त्या जितेंद्रिय शिबनागाला ( १७) भक्तिभावाने नम्र 
होऊन त्या आसनावर वसवून बसवेश्वर राजाकडे आरे आणि त्याला हणाले: ( १८ ) 
“राजा, मला आपण कां बोलाविले ? माझं कांही काम असल्यास मला सांगावें. ' बि- 
ज्जलान रागानें डोळे लाल करून बसवेश्वरांना ह्यटलें: ( १९ ) ` वेद, शास्र आणि पु- 
राणं यांमध्यें अठरा वर्ण सांगितले आहेत. जेणेकरून त्यांचा संकर होणार नाहीं अशा 
रीतीनें राजे त्यांचें रक्षण करतात. ( २० ) वसवेश्वरा, माझ्या या कल्याण नगरांत 
पूवी कोणीं केला नव्हता तो वर्णसंकर तुह्मां आतां केला, ( २१ ) जी भक्ति सवे जा- 


शिवनागकथावर्णनम्‌. ( १७१ ) 


तिसांकयेकारिणी ॥ सा भक्तिजेनिता लोके त्वया नान्यैशुनीश्वैरः॥२१॥ 
.खा भूः कथं चा फलिता भवेद्गष्टिः कथं भवेत्‌ ॥ यस्यां भूमी प्रतिष्ठ॑ति 
मञुष्याश्च भवादृशाः ॥ २२ ॥ एवं पृष्टोऽथ वसवो भूपालमिद्मत्रचीत्‌ ॥ 
माचळेति पुरा काचिदभूञ्चंडाळवंशाजा ॥ २३॥ मनोशरूपसंपन्ना नी- 
लऊकुंचितसूधेजा ॥ इंदीवरच्छद्र्स्पाधनेत्रडन्दविश्योभिता ॥ २४ ॥ अर्धे- 
न्दुनिटिला रम्या पूर्णचंद्रनिभानना .॥ तिलपुष्पप्रतीकादानासिकापरि- 
शोभिता ॥ २५॥ कुंद्प्रसनसंकाशह्विजपंक्तिविराजिता ॥ विंबोष्ठा कंबु- 
कंठी च चक्रवाककुचद्धया ॥ २६॥ गंगावतंसमानाभनाभिदेशोपशों- 
मिता ॥ इंद्रनीलप्रतीकाशरोमपांक्तियुता परा ॥ २७॥ सैकतश्रोणिसंयु- 
क्ता रंभास्तंभोरुशोभिता ॥ शुभत्सारससंशोभिपद्द्धययुता वभो ॥ २८॥ 
कदाचिन्नृपचयंण नलाख्येन विनोदिना ॥ रथकारकुलोत्पन्ना सा दष्टा 
वरवणिनी ॥ २९ ॥ तां दृष्टा चृपतिः श्रीमान्‌ स्मरवाणनिपीडितः ॥ 
ग्रामास्थितानरोषान्‌ सोऽप्याहय ब्राह्मणोत्तमान्‌ ॥३०॥ सभामध्योपविष्टः 


तीचा संकर करणारी आहे, अशी भक्ति दुसऱ्या कोणी ऋषींनी उत्पन्न न केलेली तु- 
हीं जगांत उपजविली. ( २९ ) आपल्यासारखी माणसें ज्या भूमिवर राहिली आहेत, 
त्या भूमीवर पीक कसें येईल आणि पाऊस तरी कसा पडेल ? ' ( २३ ) असें राजानें 
विचारल्यावरून बसवेश्वर त्याला ह्यणाले कां, पूर्वी चांडाळाच्या कुळांत उत्पन्न झाले- 
ली माचला नांवाची कोणी एक स्री होती. ( २४ ) तिचें रूप मनोहर असे होत. ति- 
चे मस्तकावरील केश काळेभोर होते. तिचे दोन्ही डोळे नीलकमलाच्या पाकळीची बन 
रोबरी करणारे होते, ( २५ ) अधचद्राप्रमाणं तिचें कपाळ आणि पूर्णचद्राप्रमाणें तिचे 
तोंड असल्यामुळें ती सुंदर दिसत होती. तिळाच्या फुलाप्रमाणे तिचें नाक होतें. (२६) 
कुद्पुष्पाप्रमाणें तिचे सगळे दांत शोभत होते. तिचे ओंठ विंवफळासारखे, गळा शं- 
खासारखा, आणि दोन्ही स्तन चक्रवाक पक्ष्यासारखे होते. ( २७) गंगेच्या भांबऱ्या- 
सारखा तिचा नाभिप्रदेश होता. त्या सुंद्रीच्या अंगावरील लव इंद्रबीळ मण्यासारखी 
शोभत होती. ( २८ ) वाळूच्या अदेशासारखे तिचे कुल्ले होते, केळीच्या खांबासारल्या 
तिच्या मांड्या होत्या. आणि तेजस्वी कमलाप्रमाणें तिचा दोन्ही पाउले शोभत होती. 
( २९ ) सूतकुळांत उत्पन्न झालेल्या त्या सुंदरीला एकदां नळ नांवाच्या विनोदी राजा- 
नें पाहिले. ( ३० ) तिळा पाहून तो ऐश्वयेवान्‌ राजा मद्नाच्या वाणानें व्याकुळ झा- 
ला ( विकार वश झाला ). आपल्या गांवांतील उत्तम उत्तम अशा सगळ्या ब्राह्मणांना 
त्यानें बोलावून आणिलें, ( ३१ ) सभेच्या मध्यभागीं बसून राजा साहजिक रीतीने हें 


( १७२ ) . बसवपुराणे.. [अध्याय ३७] 


सन प्राहेदे वचनं परम ॥ यूयं कुरुत मद्वाक्यं यदुवीस्यहमाद्रात्‌ ॥३१॥ 
मङ्गामे चतेते काचिच्चंडालकुलसंभवा ॥ योषिद्वरा राजमाग सा दृष्टा ग- 
च्छता मया ॥ ३२ ॥ तस्यां मे मानसं लझमत्यन्तं. द्विजपुंगवाः ॥ तस्मा- 
यूयं प्रकुर्वध्वं तामद्योत्तमवंदजाम्‌॥ ३३ ॥ इति राज्ञा वचः शरुत्वा भ- 
ते नृप द्विजाः ॥ राजंस्त्वदुक्तवचनमश्राव्यं हि महात्मसिः ॥३४॥ 
अकार्यकरणे भूप महान. दोषो भविष्यति ॥ ब्राह्मणानां चचः श्रत्वा राजा 
चचनमन्रचीत्‌॥ ३५ ॥ नांगीङृतं भवद्भिश्चेज्ञ जीचिष्ये न संशयः ॥ कसे- 
णोऽस्य धनं यावत्ताचद्दास्यामि सांप्रतम्‌॥ ३६॥ तच्छूत्वा वचन तस्य 
छळेनांगीकृता द्विजाः ॥ अंगीकृत्य ततः सर्वे स्वणेघेजुमकारयन्‌॥ ३७॥ 
तस्यां निवेद्य तां बाळां क्षीरेणापूरयंस्तदा ॥ घेनुगर्भाळूवा नारी पवि- 
जैव न.संशयः ॥ ३८ ॥ इति भोचुडुरात्मानः पूर्वजन्मगतं चप ॥ तस्याः 
ग्रणस्य ते सर्वे तडुच्छिष्टं पयः पपुः ॥ ३९॥ किमेभिरुक्तिभिभूप सवे 
ते ब्राह्मणाधमाः ॥ संभूय तां स्वणेधेनुं च्छित्वाऽचयचभेद्तः ॥ ४० ॥ ऊ- 
त्ति सवौ यायजूका नितंबं श्रुतिपाउकाः ॥ कशेरुकामुपाध्यायां चालं 


वाक्य बोललाः-* मी आपल्याला आदरानें सांगतों तेवढें माझया सांगण्याप्रमाणे क- 
रावे. ( ३२ ) माझ्या गांवांत चांडाळ कुळांत उत्पन्न झालेली सुंदर ख्री राहत्ये. राज- 
मागाने जात असतां मां तिला पाहिलें. ( ३३ ) ब्राह्मणहों, तिच्यावर माझें मन फार 
जडले आहे. झणून तुझी तिळा आज चांगल्या कुळांत उत्पन्न झालेली अशी करा. ' 
( ३४) राजाचें असें बोलणें ऐकून त्या ब्राह्मणांनी त्याला उत्तर दिलें, ' राजा, तुझ्या 
तोंडचे शब्द महात्म्यांनी ऐकूं नयेत असे आहेत. ( ३५ ) राजा, करूं नये तें काम 
केल्याने महापातक लागतें. ” हे ब्राह्मणांचे शब्द ऐकून राजा हणाला कीं, (३६) तुझी 
इं कबूल करणार नाहीं तर मी खरोखर जिवंत राहणार नाहीं, या कामाला जितका पे- 
सा लागेल तितका आतां देतों ( घ्या ) ' ( ३७ ) हें त्याचें वाक्य ऐकून ब्राह्मणांनी 
मोठ्या संकटानें ही गोष्ट मान्य केली, मान्य केल्यानंतर सगळ्यांनी सोन्याची एक गा- 
य॒ करविली. ( ३८ ) तिजमध्यें त्या मुलीला घाळून नंतर त्यांनीं ती गाय इुधानें भ- 
रली. “ गायीच्या गभापासरून झालेली ख्री पवित्र होय यांत संशय नाही. ' ( ३९ ) 
याप्रमाणे, राजा, ते दुध्बुद्धीचे ब्राह्मण तिच्या पूर्वजन्मासंबंधानें बोळूं लागले. तिला 
नमस्कार करून ते सगळेजण तिचें उष्टे दूध प्याळे, (४० ) राजा, एवढें सांगित- 
स्यानेंच अरपछे नाहीं, तर त्या सगळ्या दुष्ट ब्राह्मणांनी मिळून ती सोन्याची गाय अ- 
वयवशः कापली, ( ४१ ) यायजूकांनी ( वरचेवर यज्ञ करणारे ह्मणून त्यांना यायजूक 


शिवनागकथावर्णचम्‌, ( १७३) 


पंडितसत्तमाः ॥ ४१ ॥ षडंगकास्तु पाइवों दवौ बक्षः ्राभाकरास्तथा ॥ 
उद्र सूक्ष्मराल्यानि पादवेशल्यानि शाब्दिकाः ॥ ४२॥ त्रिचेदिनो वर्षा 
चैव भागरेषाश्च सेशः ॥ विद्यार्थिनोऽभ्यागताश्च स्थूलसूक्मखुराणि 
च ॥ ४३॥ समग्रहीरंस्तत्सर्वे छत्वेवं चृपपुंगव ॥ ग्रामांत्यजानामेतेषां 
गोहन्तृणां चुपोत्तम ॥ ४४ ॥ न ोतव्यानि वाक्यानि विरुद्धानि महा- 
त्ममिः ॥ आस्नायाः के जु प्रथमा आद्याः किं विधिकह्पिताः ॥ ४५ ॥ 
जातीनां कुत इत्युक्ते दे जाती विधिचोदिते ॥ श्टणुष्व नृपरा प्रचते- 
कनिवतंके ॥ ४६॥ भवकमेप्रयुक्तस्तु प्रवर्तक इति स्मृतः ॥ दिवकर्म- 
खुसंयोगी निवर्तक इतीरितः ॥ ४७ ॥ श्रेष्ठे च संस्तुते सवैवेदाथीचरिते 
स्थिते ॥ कुलानामितरेषां तु वाक्याने किसु शंसितुम्‌ ॥ ४८॥ ब्राह्मणः 
कथिते जातिस्थिते चोमे प्रकतेकः ॥ अष्टाद्शकुलानां तु कथनं कि प्र- 
योजनम्‌ ॥ ४९ ॥ अष्टादशानां वणोनां श्रेष्ठ भक्तियुतं कुलम्‌॥ दौभो- 
ग्यकरसंस्पृष्टकांचनं लोहवद्यथा ॥ ५०॥ शिवप्रतिनिधिभेक्तस्तथा चै 


च 


ह्मणतात ) तिचे कातडे घेतलें, श्रुतिपाठकांनीं ( वेद ह्मणणान्यांनीं ) तिचा नितंब भा- 
ग ( कुठर्‍याजवळचा भाग ) घेतला, उपाथ्यायांनीं तिच्या पाठीचा कणा घेतला, पंडि- 
तांनी शेपूट घेतलें, ( ४२ ) षडंगकांनीं तिच्या दोन्ही कुशी घेतल्या, तसच प्राभाक- 
रांनीं वक्षःस्थळ घेतलें, वेग्याकरणांनीं पोट, बारीक हाडें आणि कुशांचीं हाडें घेतलीं; 
( ४३ ) त्रिवेयांनीं तिच्या शरीरांतील मज्जा घेतली, उरलेले भाग विद्यार्थ्यांनी घेत- 
ले, आणि अभ्यागतांनीं ( पाहुण्यारावळ्यांनी ) लहान मोठे खूर घेतले, ( ४४ ) राजा 
असें करून तें सगळें त्यांनीं घेतलें. हे नृपश्रेष्ठा, गोवध करणाऱ्या ह्या गांवाच्या मांगां- 
संबंधी ( ४५ ) शाञ्नविरुद्व असणाऱ्या गोष्टी शहाण्यांनी ऐकू नयेत. वेद हे पूर्वीपासून 
आहेत. किंवा ब्रह्मदेवाने कस्पिलेले आहेत ? ( ४६ ) जातीमध्ये 'विधिप्रेरित दोन 
जाती कां सांगितल्या असें ह्मणाल तर राजा ऐक. शास्त्रांत प्रवतेक आणि निवतेक अ- 
शा दोन जाती सांगितल्या आहेत. ( ४७ ) सांसारिक कर्मोशी जिचा संबंध आहे ती. 
प्रवर्तक आणि शिवकर्माशीं जिचा संबंध आहे ती निवर्तक जाति होय, असें हटले 
आहे..( ४८) वेदार्थोतोल आचारांवर जी रचलेली आहे आणि जिची सवे स्तुति क- 
रितात, ती जात श्रेष्ठ होय. दुसऱ्या कुलांच्या वाक्यांची काय स्तुति करावी ¦ (४९) 
वर सांगितलेल्या दोन्ही जातींपैकी. ब्राह्मण ही प्रवतेक जात होय. अठरा पगडजातींवि- 
षयीं सांगण्याचे कांय कारण आहे? ( ५० ) अठरा वर्णामध्यें भक्तियुक्त असलेला वर्ण 
श्रेष्ठ होय, अभाग्याच्या हस्तस्पशानें सोनें जसें लोखंड होतें, (५१) तसें भक्त द्दा इंधर- 
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प्राकृतात्मनाम्‌ ॥ स्थितो माहुषरूपेण इश्यते परमाथतः ॥ ५१ ॥ तस्मा- 
च्छुंकरभक्तानां माहदात्म्यमतिपावनम्‌॥ अत्युत्तम च भवता वच्तु श्रोतु 
न दाक्यते ॥५२॥ सुगेद्रेण शुनः साम्ये मानवः को वर्द्‌ड्भाव ॥ ग्रामक्रो- 
इस्य करिणा कथं साम्यं वदेत्पुमान ॥ ५३ ॥ भागीरथ्या च ङुल्यायाः 
कथं सास्यं बदेत्पुमान ॥ खद्योतानां झुमणिना कथं साम्यं वदेत्पुमान ॥ 
॥ ५३ ॥ नक्षत्राणां च चंद्रेण कथं साम्यं वदेत्पुमान्‌॥ है सुमेरुगिरिणा 
शञन्याः कथं साम्यं वदेत्पुमान्‌॥ ५५॥ खुर्रोः कॅटकतरोः कथ साम्यं 
चदेत्पुमान्‌॥ शिवनागाख्यभक्तेन विज्जलप्रभुसत्तम ॥ ५६ ॥ एते चिप्रा- 
धमाः सर्वे कथं साम्य प्रयांति हि ॥ इतिहासांतरं वक्ष्ये श्टणु राजन्‌ म- 
हामते ॥ ५७ ॥ शिवभक्तो महायोगी श्रीमांच्छ्रीपतिपेडितः॥ शास्त्रवा- 
दातिकुशलो ब्राह्मणानां सभांतरे ॥ ५८॥ शिवभक्तेन यो ज्ूयात्खुकुलेना- 
कुलेन वा ॥ वेदाध्ययननिष्णातो वेदांतार्थविशारद ॥ ५९ ॥ समान 
इति तस्याहं संच्छिनइयसिना शिरः ॥ अनंतपालभूपालसमक्षं भक्तित- 
त्परः ॥ ६० ॥ इति प्रतिज्ञां कृत्वाऽऽशु नीत्वांऽगारचयं परम्‌ ॥ पट्टव- 


राचा प्रतिनिधि असतांना सामान्य माणसांना तो खरोखर मनुष्यरूपानें राहिलेला दिसतो, 
(५२ ) हणून शिवभक्तांचें माहात्म्य फार पवित्र आणि अत्युत्कृष्ट होय, तें आपल्याला 
सांगतां येत नाहीं व ऐकितां येत नाहीं. (५३) सिंहाशीं कुत्र्याची बरोबरी होईल असें या 
' पृथ्वीवर कोणी मनुष्य ह्मणेळ काय? गांवांतील डुकराची हत्तीशों मनुष्य बरोबरी करील 
काय १ ( ५४ ) भागीरथीशां पाटाच्या पाण्याची माणूस कशी वरोवरी करील ? सू: 
योशीं काजव्याची बरोबरी आहें असें मनुष्य कसें हणेल ? ( ५५) तारा चंद्राशीं व- 
रोबरी करितात असें कोणीही कसें ह्मणेळ ? मेरुपवेताशीं टेंकडीची बरोबरी मनुष्य 
कशी करूं शकेल ? ( ५६ ) कांटेरी झुडुपाची आणि कल्पव्रक्षाची कशी वरोवरी करितां 
येईल ? हे बिज्जलूराजा, शिवनाग नांवाच्या या भक्ताशी ( ५७) हे सर्व नीच व्राह्म- 
ण कशी बरोबरी करूं शकतील ? हे बुद्विमान्‌ राजा, दुसरा इतिहास सांगतां, ऐका. 
( ५८.) शाज्नवादांत फार निपुण, महायोगी अशा प्रसिद्ध श्रीपति पंडित नांवाच्या 
शिवभक्तानें ब्राह्मणांच्या सभेंत ( ५९ ) “ जो कोणी ह्मणेळ कीं, वेदाध्ययनांत हुशार 
आणि वेदांताचा अर्थ करण्यांत पंडित असा मनुष्य सत्कुळांत उत्पन्न झाले- 
ल्या शिवभक्ताशीं किंवा हीन कुळांत उत्पन्न झालेल्या शिवभक्तांशी ( ६० ) 
बरोबरी करूं: शकतो; त्याचें मस्तक-भक्कितत्प असा मी अनंतपाळ राजा- 
च्या समोर तोडीन;.” ( ६१) अशी प्रतिज्ञा केली आणि तत्काळ विस्तवाचे 


शिवनागकथावणनम्‌. ( १७९ ) 


स्रांतरे न्यस्य बबंध सहढं परम्‌॥ ६१॥ अतो हि शिवभक्तानां माहा- 
त्म्यं को जु वण्येते ॥ शिवभक्तिविहीनं यो ब्राह्मणं वेदपारगम्‌ ॥ ६२ ॥ 
भक्तचत्वरसंस्थेन शुना साम्यं वदेद्धावि ॥ स चंडाल इति ज्ञेयो नांत्य- 
जोऽन्स्यज्ञ उच्यते ॥ ६३ ॥ विनहाळपुरे रम्ये कलिदेचोऽतिभक्तिमान्‌॥ 
द्वितीयो हि महीरुद्रः प्रपंचशुणचिश्च॒तः ॥ ६७ ॥ बभूव तत्पुरे सपो चिः 
षद्‌ंष्ट्रोऽतिभीषणः॥ पौरान्‌ सवोन्‌ परित्यज्य देशांतरसमागतान्‌ ॥६५॥ 
संदष्टा मारयन्नास प्रत्यहं विधिचोदितः॥ दृष्टा हनिष्यत्यान्वेष्य रात्रो सु- 
साञ्जनान्‌ वहन ॥ ६६॥ ख एकदा कल्लेदेवं दृष्टा तं भक्तसत्तमम्‌॥ 
हट्टा तदा कल्िदेवं खतः सपोऽतिभीषणः ॥ ६७॥ तं दृष्टा तत्पुरस्था्च 
जना चिस्मयमापिरे ॥ ततः कृपान्वितः सोऽयं जीवयामास चोरगस्‌ ॥ 
॥ ६८ ॥ ततः सन्नुतसच्छीळः स्वच्छंदो भक्तितत्परः ॥ तङ्गामे तस्थि- 
वान्‌ सोऽयं कल्िदेचो महाशयः ॥ ६९ ॥ तत्पुरे तु तदारभ्य विगतं 
सर्पजम्‌ भयम्‌ ॥ कल्लिदेचर्ततस्तत्र न्‍्यवसच्छुछमानसः ॥७०॥ करिंम- 
श्रिंद्दिवसे तस्यं दासी त्वत्यन्तपाचंना ॥ अध्योंद्क समानेतुं ग्रहीत्वा 


झगझगीत निखारे पदरांत गद्य बांधून ठेविले. ( ६२ ) ह्मणून शिवभक्तांचें माहात्म्य 
कोण बरें वर्णू शकेल £ शिवभक्तिहीन अश्या वेदनिपुण ब्राह्मणांची ( ६३) भक्ताच्या 
चव्हाठ्यावरील कुत्र्याशीं देखील जो या पृथ्वीवर वरोवरी करील, तो चांडाळ समजा- 
वा; ( जातीच्या ) चांडाळाला चांडाळ समजूं नये, ( ६४ ) सुंदर अशा विनहाल पु- 
रांत अतिशय भक्तिमान असा कह्लिदेव नांवाचा भक्त होता. तो एथ्वीवरील दुसरा 
रद्रच असून प्रापंचिक युणांमध्येही प्रसिद्ध होता. ( ६५ ) त्या गांवांत एक भयंकर वि- 
षारी सर्प होता. तो गांवच्या सगळ्या रहिवाशांना सोडून परदेशांतून आलेल्या माण- 
सांना ( ६६ ) दररोज देश करून मारीत असे. दैवाच्या प्रेरणेने तो अशा पुष्कळ लो- 
कांना ते निजले असतां रात्रीं हुडकून पाहून मारीत असे. ( ६७ ) एकदां त्या सपौनें 
भक्तश्रेष्ठ कल्लिदेवाला पाहिलें व त्यानें त्याला दंश केला. तेव्हां तो भयंकर सर्प ( देश 
करून स्वतांच ) मरण पावला, ( ६८ ) तें पाहून त्या गांवांतील लोकांना आश्रय वा- 
टले, नंतर कह्लिंदेवालां दया येऊन याचें त्या सर्पाला जिवंत केळे. ( ६५ ) सग ज्या- 
च्या उत्तम वर्तनाची वाइवा होत होती, जो स्वच्छंदानं ( कशाला परवश न होतां) 
वागत होता, व जो भक्तितत्पर होता, असा तो महाभाग कह्लिदेव त्या गांवांत राहि- 
ला. ( ७० ) तेव्हांपासून त्या गांवांत सर्पाचें भय नाहींसे झालें. तेव्हां कह्लिदेव तेथे 
शुद्ध मनानें राहिला. ( ७१ ) एके दिवशीं अध्योकरितां पाणी आणण्यारा चांगल भांड 


(१७६) बसवपुराणे. [अध्याय ३७] 


भांडुत्तमम्‌॥ ७१ ॥ छुभ्रवस्जधरा तूर्ण ययौःतत्पुरमागेतः॥ ततः ख 
द्विजवर्यस्य करः स्पृष्टोऽभवत्तदा ॥ ७२॥ आगच्छंतीं च तां दासीं स्पू- 
एवान्‌ द्विजपुंगवः ॥ सा च निर्भिद्य तद्भांडं निजघान महीतळे ॥ ७३॥ 
पुनश्च स्वणृहं गत्वा भस्म श्चत्वाऽतिभक्तितः ॥ नवपात्रं समादाय जळ- 
मानेतुमुद्यता ॥ ७७ ॥ ततश्च ब्राह्मणाः सर्वे . राजवीथ्या समागताः॥ 
अस्पश हि द्विज्ञाः सर्वे सचेचणौतरैः सदा ॥ ७५॥ इयं चेंडालकुरूजा 
द्विज़संस्पशमात्रतः ॥ जलमानीयमानं तद्पवित्रमभूदिति ॥ ७६ ॥ वि- 
निर्भिद्य घटं चीथ्यां गरहीत्वाऽन्यघरं ततः॥ वस्त्रगाच्छाद्य तं कुभमा- 
नयंती विशंकिता ॥ ७७॥ एवं विचिन्त्य ते सर्वे कोधपूरितचेतसः ॥ 
आनाय्य कलिदेवं तं शांतचित्तमथोचिरे ॥ ७८॥ ततः कोटिल्यकलि- 
तास्तसूचुद्विजपुंगवाः ॥ पूर्व तु भवता सपा निद्दितो जीवितो महान्‌॥ 
॥ ७९ ॥ ततः प्रभृति चास्माकसुत्कृष्ट इच लक्ष्यसे ॥ पुराण धर्मशास्त्रे 
वा ब्राह्मणानां महात्मनाम्‌ ॥ ८०॥ निषिद्धोऽन्त्यजसंस्पराः कल्लिदेव 
मद्दामते ॥ न निषिद्धो ह्यन्त्यज्ञानां ब्राह्मणस्पशे उत्तमः ॥ ८१॥ आहि- 


घेऊन त्याची अत्यंत पुण्यशील दासी ( ७२ ) पांढरें वजन नेसून त्या गांवाच्या रस्त्यां- 
नें गडबडीने जात होती. तेव्हां तिचा दात ब्राह्मणाला लागला, ( ७३) ती दासी 
परत येतांना त्या ब्राह्मणाने तिळा स्पर केला. तेव्हां तिनें तें भांडें जमिनीवर आपटून 
फोडिलं. ( ७४ ) पुनः घरां जाऊन भक्तीनें भस्म लावून, नवें भांडे घेऊन ती पाणी 
आणायाला लागली, ( ७५ ) तेव्हां सगळे ब्राह्मण त्या राजरस्त्यावर जमू. “ कोण- 
व्याही ब्राह्मणाला दुसऱ्या कोणत्याही जातीच्या माणसाने केव्हांही स्पश केला असतां 
तो विटाळ मानतो. ( ७६ ) असें असतां चांडाळाच्या कुळांत झालेल्या या खीनें त्रा- 
हाणाचा स्पशे झाल्याबरोबर पाणी आणावयाचें भांडे विटाळलें ह्मणून ( ७७) तें र- 
स्त्यावर फोडून टाकिले. आणि दुसरें भांडें घेऊन तें वस्नानें झांकून ( कोणी स्पर्श करी- 
छ ह्मणून ) शंकित होत्साती ही पाणी आणत्ये !  ( ७८ ) असा विचार येऊन ते 
सगळे सनांत रागावले, कह्लिदेवाला बोलावून आणवून शांत मनानें बोळूं लागले. 
(७९) ते ब्राह्मण त्याला वांकडे बोलूं लागले," पूर्वी त्वां मोठा सर्प मारिला आणि जिवंत 
' केला. (<०) तेव्हांपासून आहया तुला उत्तम समजत होतों. पुराणांत किंवा घर्मशाल्नांत 
महात्म्या ब्राह्मणांना (८१) चांडाळाचा स्पर्श निषिद्ध केला आहे. हे बुद्धिमान क्लिदेवा, ' 
चाडाळांना ब्राह्मणाचा उत्तम स्पर्श कोठेंच निषिद्ध केलेला नाही, ( ८२.) अमिहोत्री 


शिवनागकथावणनम्‌.  . (१७७) 


ताझिमेहाभागो वेद्वेदांतपारगः ॥ स्पृष्टवानिति मामद्य कुंभ निर्भिद्य 
सत्वरम्‌ ॥ ८२ ॥ गर्हत्वा$न्यघटं दासी जलमानेतुमाययौ॥ इत्युक्तः 
. कल्लिदेवो5थ ब्राह्मणान्‌ प्रत्यभाषत ॥ ८३॥ भक्तांगणस्थाः श्वानो५पि 
त्वाइशान्‌ न स्पृशंति हि ॥ भवद्भिः कृतसंस्पशो मदालयनिवासिनाम्‌ 
॥ ८४॥ दासानासुचितो नेति चोच्यते किं द्विजाधमाः ॥ तस्माद्धिचा- 
येमाणेऽपि भवंतः कि द्विजातयः ॥ ८५ ॥ यो ब्रह्म नित्यं चरति स एच 
बराह्मणः स्मृतः ॥ तस्माह्राह्मयं न युष्माकं श्रुणुध्च॑ ब्राह्मणाधमाः ॥८९॥ 
किमेतैवेचनेः इान्यैन्रेह्मति परमं किसु ॥ भवङ्भिरभिधेयोऽस्य कथ्यते चे- 
दळं ततः ॥ ८७॥ परमात्मा परब्रह्म परमेश्वर एव च ॥ पतैयुक्तो नाम- 
घेयेहेर एव न चापरः ॥८८॥ परदाव्दः संसुत्कषेपद्‌ भवति निञ्चयात्‌॥ 
तदुत्कर्षपद्‌ं नास्ति परेषां त्रिदिचोकलाम्‌॥ ८९ ॥ हरिश्च परमेष्ठी च 
परमात्मा कथं भवेत्‌ ॥ वेदेषु शासत्रनिचये हरिसुख्यास्तु देवता; ॥ ९०॥ 
जीचात्मान इति ख्याताः परमात्मा शिचः खयम॑॥ सञङ्गक्ता एव जानंति 
तह्नह्माव्ययमेच हि ॥९१॥ हरिव्रह्मसुखाः सचे शिवभक्ताः शिवाचेकाः॥ 


च वेदवेदांतांत निपुण अशा महात्म्या ब्राह्मणाने आपल्याला आज स्पशे केला 
ह्मणून घागर फोडून तत्काळ (८३) दुसरी घागर घेऊन तुझी दासी पाणी आ- 
णावयाला आली. ? असं यांनीं हाटलेलें ऐकून मग कल्लिदेव त्या ब्राह्मणांना उत्तर करि 
तो, ( ८४ ) “ भक्तांच्या अंगणांतील कुत्रे देखील आपल्या सारख्यांना स्पर्श करीत 
नाहीत ( आपल्या सारख्यांच्या स्पशोचा विटाळ मानतात ). आपण केलेला स्पशे मा- 
झ्या घरीं राहिलेल्या (८५) दासांना हे ब्राह्मणाधम हो, योग्य नाहो, असें कां झणांना £ 
ह्मणून विचार केला असतां तुझी ब्राह्मण आहांत काय? (<६) जो नित्य 
व्रह्मस्वरूपांत वागतो तोच ब्राह्मण होय. हे दुष्ट ब्राह्मण हो, ऐका, यास्तव तुह्यांला ब्रा- 
ह्मणत्व येत नाहीं. (८७) या निरर्थक शब्दाचे तरी काय कारण! परत्रह्म ह्मणजे काय £ 
त्याचें नांव तुझीं सांगितलें ह्मणजे पुरे. ( ८८ ) परमेश्वरच परमात्मा, परब्रह्म होय. 
या ( परमात्मा, परब्रह्म वंगेरे ) विशेषणांना हर हाच योग्य असून दुसरा कोणी योग्य 
नाहो. (८९) “ पर? हा शब्द खरोखर उच्च पदवी दाखविणारा आहे. ती उच्च पद्वी 
दुसऱ्या कोणत्याही देवाला नाहीं. (५०) विष्णु आणि ब्रह्मदेव परमात्मा कसे होतील 
वेदांमध्ये आणि अनेक शात््रांमध्यें विष्णु प्रमुख देवतांना ( ५१ ) जीवात्म हटल आहे. 
शिव एकच परमात्मा होय. तोच अविनाशी असें ब्रह्म असल्याचें सद्धक्त जाणतात, 
(९२ ) हरि, ब्रह्मदेव प्रमुख सर्व देव शिवभक्त असून शिवपूजा करणारे आहेत. सवे 
२३ व 


rats in rr 


(१ ४८ ) | बसवपुराणे. [अध्याय ३७] 


स्वेस्मिन देवतासंे ब्राह्मण" शिव पव हि॥९२॥ त्वं देवेष्विति मे- 
जोऽयसित्युवाचैककंठ्यतः ॥ शाखाऽपि तेस्तिरीयेयं शेचप्रकरणे परा॥ 
।९३॥ ईशानः सवेविद्यानां भूतानामीश्वरः शिवः ॥ इति ्रह्माधिपं प्राह ` 
त्रह्मणोऽधिपति शिवम्‌ ॥ २.३ ॥ शाद्वत्वे जनने चैव प्रेतत्वं मरणे तथा ॥ 
उभये केन सारेण गतं चूत डिंजाथमा' ॥९.५॥ रुद्रं विना क्रियाः कायाः 
संति कि भुवनत्रये॥ श्रुतीनामपि कः कतो विना रुद्रेण चास्ति हि॥९६॥ 
शिवसंबंधिनो ये ठु त एव ब्राह्मणाः सुस्टताः ॥ ततोऽस्मान्संपरित्यज्य 
शिवनिदापरायणान, ॥ ९७॥ भस्मरुद्राक्षराहितान्‌ रिंगधारणवर्जि- 
तान ॥ ब्राह्मण्यं कथमायाति बूत मे ब्राह्मणाचमाः ॥ ८ ॥ किमत्र बहु- 
नोक्तेन शिवभक्तांगणस्थितान्‌॥ सारमेयान्रिकृष्ट हि भवतो ब्राह्मणा- 
- धमाः॥ ९९॥ सृणयं विधिना ज्ञातिः दिचसंस्कारचन्हिना ॥ दह्यते 
शांभवी जातिरपरा याति नो द्विजाः ॥१००॥ अतो हि प्राकृता यूयं वयं 
शांभवसत्तमाः ॥ खद्योतसूर्ययोयोवदन्तरं चर्ततो भुवि॥ १०१॥ अस्मा- 


देवसमाजामध्यें शिवच ब्राह्मण आहे. ( ९३ ) | त्वं देवेषु ! या मंत्रामध्यें मोठ्या कॅठः 
रवानें हेंच सांगितलें आहे. श्रेष्ठ अशा तैत्तिरीय शाखेंतील शैवप्रकरणांत, ( ९४ ) शि- 
व दा सर्व विद्यांचा अधिपति व भूतमालांचा ईश्वर आहे ह्मणून ब्रह्म अधिपाति असून 
शिव हा ब्रह्माचा अधिपति होय, असें हटलं आहे. ( ९५ ) जन्मतांच झद्भत्व येतें 
आणि मरतांच प्रेतत्व येतें. तर हे दुष्ट ब्राह्मण हो या दोन्ही गोष्टी कोणत्या रीतीनं 
घडतांत सांगा. ( ९६ ) या त्रैलोक्यांत रुद्रावांचून कोणती तरी क्रिया घडते काय £ 
रुद्रावांचून श्रुतीचा कती तरी दुसरा कोण आहे. ( ९७ ) जे शिवभक्त आहेत त्यांनाच 
ब्राह्मण हाटलें आहे. ह्मणून आह्यांला सोइन-दिवाची निंदा करणारे, ( ९८) भस्म 
न लावणारे, रुद्राक्ष धारणे न करणारे आणि छिंगधारणब्यतिरिक्त असणारे जे तुझी, 
त्या तुझांला, हे ब्राह्मणाधम हो, ब्राह्मणत्व कसें येतं ? सांगा, ( ९९ ) फार चोळून का- 
य उपयोग ? हे दुष्ट ब्राह्मण हो, अंगणांतील कुन्यांेक्षांही तुह्मी निकृष्ट आहां (१० ०) 
ब्राह्मण हो, ही शिवभक्तांची जात ब्रह्मदेवानें उत्पन्न केली असून शिवसंस्काररूपी अ- 
मनें ती जाळिली जाते. हिच्या वरोबरीला दुसरी जात येत नाहीं. ( १०१ ) यास्तं 
तुझी आइत असून आह्मां शांभव ( शिवभक्त ) आहों. जगांत काजवा आणि एथे या 
दोघांमध्ये जितकें अंतर आहे, (१०२) तितकेच तुझांआहयांमध्यें अंतर आहे. ” असें 


शिवनागकथावर्णनम्‌ ` ( १७९) 


कमपि युष्माकं वतेते ताइगंतरम्‌ ॥ इत्युक्ता ब्राह्मणाः सवे कल्िदेचम- 
थाइनन ॥१०२॥ युष्मङ्गहर्थश्वभ्योऽपि निङृष्टान्नोऽत्रचीद्भवान्‌ ॥ अतः 
श्रुतीः सभामध्ये श्वभिश्चाध्यापयस्च भो ॥१०३॥ इत्युक्तः क ल्िदेचोऽपि 
श्वानसाहूय खत्वरम्‌॥ कृपया तं समुद्भीश््य भक्तस्मरणपूर्वकम्‌ ॥ १०४ ॥ 
चदानभ्यापयामास पइयत्छु घ्राह्मणेप्चथ ॥ ततस्त ब्राह्मणाः सर्च चित्ते 
विगतकल्मषाः ॥ १०५ ॥ संस्तुत्य विविधैः स्तोलैः कलिदेवं वंदिरि ॥ 


लगात्यावर सगळ ब्राह्मण काह्रदेवाला ह्मणाले, (१०३ ) “ तुमच्या घरां असलेल्या क- 

पक्षांही आह्यांछा आपण कमी प्रतीचे हरले, तर आहों कुत्र्यांकडून सभेमध्ये वेद्‌ 
हाणवा, ` ( १०४ ) असें ते ह्मणतांच कह्निदेवानें एका कुत्र्याला तत्काळ हाक मारिली, 
भक्तांचे चिंतन करून कृपादृटीनें त्यानें त्या कुत्र्याकडे पाहिलें. ( १०५ ) नंतर त्याज- 
कडून ब्राह्मणांच्या समक्ष दद ह्मणावेले. तेव्हां त्या ब्राह्मणांच्या मनांतील किल्विष जा- 
ऊन ( १०६ ) अनेक प्रकारें कह्लिदेवाची स्तुति करून त्यांनीं त्याला नमस्कार केला, 


क पाउान्तरे 


अतः शुनाऽध्यापयस्च श्रुतिमस्मिन्‌ सभांतरे ॥ १०२॥ एवसुक्तस्तु 
तैः सर्येः शुनकाह्वानतत्परः॥ उच्छिश्भोजिनं शंभोः प्रणवोदात्तयोगि 
नम्‌ ॥ १०३ ॥ दिव्यागमोत्कृष्टयरमपुनभेचचतिनम्‌॥ घीरताश्चर्यभरितं 
महाइरितचजितम्‌ ॥१०४॥ श्वानमाहूतवान्‌ योगी कल्लिदेचो महामतिः॥ 
' तदाइय समागत्य शुनकं प्रणनाम तम्‌ ॥ १०५ ॥ आगतं श्वानमाश्वास्य 


पाठांतर, 


१ तर या सभेमष्यें कुन्याकडून वेद हणवा. ( १०३ ) त्या सगळ्यांनी असें हाट- 
त्यावरून कुत्र्याला हाक मारावी ह्मणून---शिवाचे उष्टे खाणारा, प्रणवाच्या योगानें 
योग्याप्रमाणें उच्च पदर्वाला पोह्दोचलेला, ( १०४ ) दिव्य असे वेद उत्कृष्ट रीतीनें जा- 
णणारा, पुन जन्मरहित, चेय व आश्चयं यांनीं युक्त, पापरहित, (१०५ ) अशा कुः 
त्र्याळा महात्मा व योगी अशा कह्लिंदेवानें हाक मारिली. त्यानें हाक मारितांच येऊन 
त्या कुत्र्याने त्याला नमस्कार केला. ( १०६ ) त्या आलेल्या कुत्र्याला थोडी विश्रांति 


( १८०) बसवपुरा णे. [अध्याय ६७] 


सिद्धराममहाकालमुखरौवग्रहांगणे ॥ १०६॥ सारमेयाश्च तिष्ठंति भक्तो- 
च्िष्ोपभोगिनः ॥ स्वोच्छिष्टपतैस्तैरेव बोधितोऽयं महात्मनः ॥१०७॥ 
अधुना सारमेयास्ते सवेलक्षणखंयुतान्‌॥ अध्यापयति चतुरो चेदान्‌ 
विज्ञलभूपते ॥ १०८॥ अतः कि बहुनोक्तेन शिचभक्तांगणस्थितान्‌॥ 
सारमेयाज्निकृष्टा हि गुपैते त्राह्मणाधमाः ॥ १०९ ॥ पराऽभूच्छिषचित्ता- 
ख्यः शिवभक्ताग्रणीर्महान.॥ चंडालो नैव चंडालः पुरकसो नेच पुल्क- 


सिद्धराम, महाकाळ, इत्यादि शिवभक्तांच्या घरांतील अंगणांत ( १०७ ) भक्तांचे उष्टे 
खात पडलेले कुत्रे आहेत. आपल्या उष्टयांनीं भरलेल्या त्या कुन्र्यांनींच याला वोध के- 
ला आहे. महात्मे ( १०८) असे ते कुले सध्यां, हे विज्जल राजा, सव लक्षणांनी 
युक्त असे चारी वेद पढवीत आहेत. (१०९) ह्मणून फार काय स [गावें £ हे राजा, शि. 
चमक्तांच्या अंगणांत राहणाऱ्या कुत्र्यांपेक्षां हे नीच ब्राह्मण कमी प्रतीचे होत. (११०) 
पूर्वी शिवचित्त नांवाचा एक श्रेष्ठ शिवभक्तांचा पुढारी होता. “ चांडाळ हा चांडाळ 


प्राह तं भक्तसत्तमः ॥ यत्र कुत्राऽपि वेदेषु कांडमुद्धाटया्ुना ॥ १०६॥ 
इत्युक्तः शुनकश्भर्माब्ृतरुद्रोऽतिभाक्तेतः ॥ बद्धपद्मासनासीनः शिवं 
नीत्वा हृदस्बुजे ॥ १०७॥ आकुंचनेनादिशक्ति संघायाचुभचेन च ॥ ना- 
डीनामलुसंधानं नासाग्रे दष्टिसंस्थितम्‌ ॥ १०८॥ ङृत्बाऽकलंकमध्चुर ` 
सुदुसत्कलया युजा ॥ तदा खुकरनादोक्तिविशुद्धेन स्वरेण च ॥१०९॥ 
ञ्यक्षरं तह्विदुनाद्‌प्रयुक्तांचितवर्णकम्‌ ॥ कांडमुच्चारयामास चाकारं 


घेऊं देऊन तो भक्तश्रेष्ठ कहिदेव त्याला हणाला; ' आतां वेदांतील कोणता तरी एक 
कांड काढून ह्मण. ? ( १०७ ) हें ऐकून कुत्र्याच्या कातड्याखालीं झांकलेल्या त्या रु- 
द्रानें अतिशय भक्तीने पद्मासन घालून शिवाला हृद्यकमळांत आणून ( अंतःकरणांत 
शिवाचे ध्यान करून ) ( १०८ ) आकुंचनानें आदिशक्तीचे अनुसंधान करून, व अझ” 
भवानें नाख्यांचें अनुसंधान करून नासाग्रावर दृष्टि स्थिर ( १०९ ) केलो. आणि तिला 
निष्कलंक मधुर व सुदु अशा सत्कलेशी मिळविली, त्या वेळीं मधुर नादानें युक्त व 
स्पष्ट स्वराने ( ११० ) >यक्षरात्मक च त्याच्याच बिंदु नादानें ज्याचे वणे बनले आहेत 


शिवनांगकथावणनम्‌. (१८१) 


- सः ॥ ११० ॥ शिवेति वाचं यो चक्ति सह तेन वसेद्भुवि 
छ भुंजी ~ | वदेत्ते न स- 
हात्यन्तं सह सुंजीत तेन वे ॥ १११ ॥ इमा हि श्रुतयः सची चदन्ति 


रमार्थतः॥ अतो हि शिवभक्तेन येन केन महात्मना ॥ ११२ ॥ अधीत- . 


चेदवेदांगाः कत्वजुष्ठानतत्पराः ॥ शिवभक्तिविहीनाञ्च कोरिशो नो स- 
मा द्विजाः ॥ ११३॥ इति संस्थापयामास समक्षं प्रतिचादिनाम ॥ शा- 
स्रवादकथा चयमार्ता भ्रीशिवचित्तक ॥ ११४॥ प्रत्यक्षं ददोयस्वाद्य 


नव्हे किंवा पुल्कस हा पुल्कस नव्हे, ( १११) “ शिव ? अशी वाणी ज्याच्या तोंडून 
निघते, त्याच्यासद्द एकत्र रहावें, त्याच्याशीं नेहमीं बोलावें आणि त्याजबरोबर जेवावे. 
( ११२ ) असें सगळ्या श्रुति खरोखर सांगतात. यास्तव महात्मा शिवभक्त कोणीही 
असो. ( १1३ ) वेद वेदांगांचा ज्यांनीं अभ्यास केला असेल व जे यज्ञ करण्यांत नि- 
ष्णात असतील असे शिवभक्तिहान ब्राह्मण कोठ्यवधि असले तथापि त्या शिवभक्ताशीं 
ते वरोबरी पावणार नाहींत, ” ( ११४ ) असें प्रतिवाद्यांच्या समक्ष त्यानें स्थापिलें, 
तेव्हां ‹ हे श्रीशिवचित्ता, ही शास्रवादाची गोष्ट वाजूला राहूं दे. ( ११५ ) तुझी भ- 


विप्रसंसदि ॥ ११०॥ तदा ते ब्राह्मणाः सर्वे प्रणामं चक्तरंजसा॥ उदात्तं 
चाजुदात्तं च स्वरितं प्रचयं तथा ॥ १११॥ सांगमेवानुसंधाय पदक्कम- 
मनंतरम्‌॥ संहितां च जरां चैव चतुवेदेषु तत्वतः ॥ ११२॥ पकामे- 
कारूचं तेषु पपाठ भषकस्तदा ॥ ततस्तूणे समुत्थाय कळिदेवा महाय- 
शाः ॥ ११३ ॥ >टण्वत्सु सत्छु सर्वेषु प्रोवाचोच्चैरळं त्विति॥ पवमध्या- 
पयामास ब्राह्मणानां सभांतरे ॥ कलिदेवो महाभक्तः शुना बेदाच मह- 
त्तरः॥ ११४॥ 


असें कांड ऑंकारपूर्वक त्या कुन्यानें ब्राह्मणांच्या सभेंत हाणून दाखविलें. ( १११ ) 
तेव्हां त्या सगळ्या ब्राह्मणांनी त्याला तत्काळ नमस्कार केला. उदात्त, आ 
आणि प्रचय या स्वरांत ( ११३ ) उत्तम प्रकाराने अनुसंधान करून चारी वेदांती- 
ल संहिता, पद क्रम, व जटा (११३ ) याप्रमाणें त्या वेदांतील एकामागून एक रचा 
त्या कुत्र्याने हटली. तें संपतांच तो प्रसिद्ध किदेव उठला, ( ११४ ) आणि सगळे- 
जण ऐकत असतां “ पुरे ? असें मोग्यानें हणाला. याप्रमाणें अत्यंत भक्तिमान्‌. व श्रेष्ठ 


कह्लिदेवानें ब्राह्मणांच्या सभेंत कुत्र्‍्याकडून वेद हणविले. 


(१९९) ¬ ` बसवपुरणे [अध्याय ३७] 
महती भक्तिरस्ति चेत्‌ ॥ शिवचित्तस्त्वेवसुक्तः सभामध्ये द्विजोत्तमैः ॥ 


॥ ११५॥ चंडाल शिवभक्तस्य समाचीत्वा च पाडुकाम्‌ ॥ तुळापात्रे वि- 
_ निक्षिप्य तथाऽन्यस्मिन्‌ द्विजान्‌ बहून्‌ ॥ ११६॥ तुलयामास सहसा 
शिवभक्तानजुस्मरन्‌॥ ततस्तु पाडुकापात्रं गतमत्यन्तगारचस्‌ ॥ ११७॥ 
त्राह्मणाधारपाल्नं तु दौंबेल्यादूध्वेसुत्थितम्‌ ॥ तस्मादभक्ता भक्ताना ख- 
माः पाडुकया नहि ॥ ११८ ॥ क: ह 
गोब्बूरिग्रांमनिवसद्विव्ववाचमद्दत्मनः ॥ माहात्म्ये को चु चण्यत त- 
थाऽपि प्रोच्यते मया ॥ ११९॥ प्रसादं शिवभक्तानां लिंगसूतमेहीजसः 
उपसुंजंश्चचारास्मिन भुवने मत्येसंवृते ॥ १२० ॥ अग्रहारेछु ये भक्ता 
योजनज्रितयान्तरे॥ वेदोक्तशैवमार्गस्थाः खंति शैवबतोउचलाः ॥१२१॥ 
तेषां रम्यान गहान गत्वा ग्रसादग्रहणोत्छुकः ॥ भक्तोघसत्पाद्रक्षाक- 
दिपताशेषभूषणः ॥ १२२ ॥ भस्मोद्धलितसचोगो धृतरुद्राक्षमालिकः ॥ 
वृषध्वजसमाकीणे किकिणीजालसंब्रतम्‌॥ १२३॥ रुद्राक्षमालिकायुक्त 
स्वर्णचामरभूषितम्‌॥ आनीयमानं वृषमैश्चतुसिर्थेवलेः शुभैः ॥ १२४॥ 


क्ति पूर्ण असेळ तर आह्यांला प्रत्यक्ष प्रमाण दाखीव, ' असँ ब्राह्मणांनी सभेत झिव- 
चित्ताला ह्यरल्यावरून ( ११६ ) त्यानें चांडाळ शिवभक्ताच्या पादुका आणून त्या 
एका पारख्यांत ठेविल्या आणि दुसऱ्या पारड्यांत पुष्कळ ब्राह्मणांना वसवून ( ११७) 
शिवभक्तांचें वारंवार स्मरण करीत त्यानें जोखलें. तों पादुकांचें पारडें फार जड झालें. 
( ११८ ) आणि ब्राह्मण ज्यांत वसले होते तें पारडे हळके होऊन उच वर झालें, हा- 
णून भक्तिहीन जनांना भक्तांच्या पादुकांची देखील सर येत नाहीं. 

( ११९ ) गोब्बूरि नांवाच्या गांवांत राहणाऱ्या विव्ववाच नांवाच्या महात्म्याचा 
अभाव कोणाच्यानें वर्णवेल ? तथापि मी सांगतों. ( १२० ) दिवभक्तांच्या आणि प- 
रम श्रेष्ठ अशा ढिंगमूर्तीच्या ग्रसादाचें सेवन करीत तो या मत्यंछोकांत संचार करीत 
होता. (१२९ ) वारा कोसांच्या आंत अग्रहारामध्यें ( इनाम जमिनीमध्यें ) जे कोणी 
भक्त वेदोक्त देव मार्गानें वागणारे आणि शिवत्रतें करणारे असतील; ( १२२ ) त्यां- 
च्या सुंदर घरां जाऊन त्यांचा प्रसाद तो घेत असे, अनेक भक्तांच्या पायांतील जो- 
ड्यांचीं त्यानें भूषणे केलीं होतीं. ( १२३ ) सर्वांगाला भस्म लावून त्यानें रुद्राक्षांच्या 
माळा घातल्या होत्या, जिला दृषभेश्वराचा ध्वज वसविला होता, जिला पुष्कळ घुंगरू 
लावले होते, ( १२४ ) जी रुद्राक्षांच्या माळांनी भरलेली होती, सोन्याच्या चवऱ्यांनीं 

जिला शोभा आली होती, व देखणे असे चार पांढरे बैल जिला जुंपलेले होते, 
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शिवनागकथावर्णनम्‌, ` = (८३. | 
ग्रहीत्वा शकरं रम्यं चक्रे भक्तनमस्क्रियाम्‌॥ अतिसंतुण्हदरयेस्तत्पसाद ˆ 
महत्तरम्‌ ॥ १२५॥ याचयामास सङ्भक्स्या विव्विवाचो महदामतिः॥ 
प्रसाद्‌ भक्तराड्द्त्तं निक्षिप्य शकटोद्रे ॥ १२६॥ शिवभक्तांस्तुवन्वा- 
चः स्वपुरीमाययो ततः ॥ काळत्रयेऽपि भुंजानः प्रसादं तस्थिवान्‌ पुरे 
॥ १२७॥ पत दुष्टा बिन्विवाचव्यापारं द्विजपुंगवाः ॥ नानासुखसमुद् त 
भक्तोच्छिष्टस्य भोजनम्‌ ॥ १२८ ॥ ब्राह्मणानामयुक्ते हि. ब्राह्मण्यस्य चि- 
नाशकत्‌ ॥ तेनेदं क्रियते कमे ब्राह्मणन दुरात्मना ॥ १२९॥ इति सं- 
चितयामाझुः संभूय द्विजसत्तमाः ॥ पतस्मिन्नतरे कश्चिच्छिवभक्तो- 
5न्त्यजञो महान्‌ ॥ १३० ॥ भक्तानां भोजन चक्रे गोव्वूरिपुरवासि: 
नाम्‌ ॥ यथापूर्व ग्रहीत्वा55च्यु शकटं वृषभेयुतम्‌ ॥ १३१॥ चंडाल- 
भवनं गत्वा प्रसादं सोऽप्यथानयत्‌ ॥ गोब्बूरिषुरमार्गेण गायन्‌ भक्तैः 
समाययौ ॥ १३२॥ आयान्तं ब्राह्मणाः सर्वे बिव्विवाचं पुरौकसः ॥ दृष्टा 
विस्मयमापन्नाः प्रोचुः क्रोघसमन्विताः॥ १३३ ॥ विव्ववाच वद्स्वाद्य 
सर्वोच्छिष्टमपावनम्‌॥ गृहीत्वा शकटेनैव पुरमार्गे चरस्यहो॥ १३४ ॥ 
दविजन्मनामयुक्तं हि चंडालोच्छिष्टभोजनम्‌॥ अतस्त्वमपि चंडालो नि- 


(२२५) अशी एक सुदर गाडी घेऊन जाऊन तो भक्तांना नमस्कार करीत असे; आणि 
मोठ्य़ा संतुष्ट अंतःकरणाने श्रेष्ठ असा प्रसाद त्यांजवळ (११६) तो महात्मा वाचभक्त भ- 
क्तिपूवेक मागत असे. भक्तांनी दिलेला प्रसाद गाडीत घालून ( १२७ ) शिवभक्तांची 
स्तोत्रे हाणत तो वाच नंतर आपल्या गांवी येत असे आणि तो (आणलेला) प्रसाद त्रि- 
काळ जेवीत गांबीं राहत असे. ( १२८.) विव्विवाचाचा हा व्यवसाय पाहून बाह्मण 
“ अनेकांच्या तोडांतून पडलेलं हें भक्तांचें उष्टे खाणें ( ११९ ) ब्राह्मणाला योग्य नसून 
. तेणेकरून ब्राह्मण्य नष्ट होतें. ( असें असून ) हा दुष्ट ब्राह्मण ( बाच ) हें कमे करीत 
असतो. ? ( १३० ) असा विचार सगळे ब्राह्मण मिळून करूं लागले. याच सुमाराला 
कोणी एका महा शिवभक्त महारानें ( १३१ ) गोव्वूरि गांवांत राहणाऱ्या भक्तांना जे- 
वण दिलें, पूर्वीप्रमाणे बैल जोइन गाडी घेऊन लगवगीनें ( १३ २) त्या महाराच्या 
घरीं जाऊन वाचानें प्रसाद मागून घेतला. गोब्बूरि गांवाच्या रस्त्यानं गात गात भक्तां- 
सह तो येऊं लागला. ( 1३३ ) येत असतां गांवाच्या सगळ्या ब्राह्मणांनी बिव्विवाचा- 
ला पाहिलें. आश्चर्यचकित होऊन रागानें ते त्याला हणाले; ( १३४ ) ' अरे विब्बि 
वाचा, आतां सांग. अपवित्र असें सगळ्यांचें उष्टे गार्डीत घालून घेऊन दू.या गांवांती- 
ल रस्त्याने चालला आहेस ना; ( १३५ ) महाराचें उ्टें खाणें ब्राह्मणांना उचित नव्हे. 


( १८४ ) बसवपुराणे. [अध्याय २७] 


ग॑च्छाशु पुरो$घुना ॥ १३५॥ इति तैत्रोह्मणेरक्तो विव्विबाचों जगाद्‌ 
तान ॥ दुमोर्गवर्तिनो यूयं शैवद्वेषरताः सदा ॥ १३६ ॥ भक्तानामपि 
युष्माकं तारतम्यं हि. बतेते ॥ क यूयं शिवभक्ताः क कि नः कलहकार- 
णम्‌ ॥ १३७ ॥ भक्तरिंगप्रसादाश्नसुच्छिष्टमिति शंकया ॥ विरुद्धभाषण- 
रता गच्छध्वं नरकान, प्रति ॥ १३८ ॥ प्रभाव सत्प्रसाद्स्य न जानंति 
भवादशाः ॥ सुघेयं शिवभक्तानामन्येषां विषसुरबणम्‌ ॥ १३९ ॥ अस- 
मथी मदभे तु संस्थातुं पापकर्मिणः ॥ तिष्ठेयुयेदि निर्भीकाः शळभा- 
निव पांवकः॥ १४०॥ दहिष्यामि महावेगात्सत्यं सत्यं मयोदितम्‌ ॥ 
इत्युक्ता ब्राह्मणास्तेन क्रोधाकुलितचेतसः॥ १४१ ॥ छेदितव्यो हि शंक- 
उस्ताडितव्यो वृषध्वजः ॥ रज्जचरुछेदितंव्याश्चं ताडितव्यो द्विजाधमः ॥ 
॥ १४५ ॥ दिक्षु क्षिपत चोच्छिष्टमन्नं ळोकविगर्हितम्‌ ॥ एवं संभाष॑मा- 
णास्तु परिवार्यं च तस्थिरे ॥ १४३ ॥ ततरुतु विब्बिवाचोऽयं मंदं मंदं 
हसन्‌ स्व॑यम्‌ ॥ ग्रसादाच्छादकं वरत्रमपसारितवांस्तदा ॥ १४४ ॥ ततो 
भक्तप्रसादोऽयं पावकाङृतिभीषणः ॥ शिवभालाक्षजो चम्हिः पुरचयमि- 


तेव्हां तूंही महार झालास. आतां येथून लवकर चालता हो. ' ( १३६) असें त्या 
ब्राह्मणांनी झटल्यावरून विब्विवाच त्यांना वोलला. “ तुह्मी दुराचारानें वागणारे आणि 
नेहमीं शिवभक्तांचा द्वेष करणारे आहां. ( १३७ ) तुमच्यामध्यें व भक्तांमध्ये फार 
अंतर आहे. शिवभक्त कोणीकडे आणि तुझी कोणीकडे ? आपल्यामध्ये भांडणाचे कार- 
ण काय ? ( १३८ ) भक्त व लिंग यांच्या प्रसादाच्या अन्नाला तें उष्टे या शंकेने वि- 
रुद्ध बोलणारे तुह्यी नरकाळा जाळ. ( १३५ ) सत्पुरुषांच्या प्रसादाचा प्रभाव आपणां- 
सारखे जाणत नाहींत. तो शिवभक्तांना अमृत आहे आणि दुसऱ्यांना भयंकर विष 
आहे. ( १४० ) पापक्मी अशा तुमची माझ्यासमोर उभें ठाकण्याची शक्ति नाहीं. , 
जर न भितां उभे रहाल तर अभि पतंगांना जाळतो त्याप्रमाणें ( १४१ ) तुझांला स. 
पाव्चासरशीं जाळून टाकीन, हें मी खरें खरं सांगतों. ! अंतःकरणांत रागावलेल्या ग्रा- 
ह्मणांना तो याप्रमाणें झणाला. ( १४२) याची गाडी सोडून टाकिली पाहिजे, दृष" 
ध्वजाला हाणलें पाहिजे, दोऱ्या तोडल्या पाहिजेत, या दुष्ट ब्राह्मणाला मार दिला पा- 
दिजे, ( १४३ ) सगळ्यांना अपवित्र असे हें उष्टें अन्न दशदिशा फेकून द्या, असें झ- . 
णत ते याला वेढा देऊन उभे राहिले. ( १४४ ) तेव्हां किंचित्‌ किंचित हसत विव्वि- 
वाचान असादावर झांकिलेलें वश्न दूर केलें, (१४५) त्या वेळीं तो भक्तांचा प्रसाद भः 
यकर अभि बनला. शिवाच्या कपाळावरील नेत्रांतून निघालेल्या झगझगीत अग्नीने तिः 


शिवनागकथावर्णनम्‌ ( १८५) 


वोज्वलः ॥ १४५ ॥ ददाह ब्राह्मणान्‌ सवान्‌ सपुत्रान्‌ सग्रहान क्षणात्‌॥ 
तद्दष्ठा विब्विवाचस्य माहात्म्यमतिभीषणम्‌॥ १४६॥ शिवभक्ता महा- 

त्मानो नदृतुचिस्मितास्तदा ॥ भययुक्तास्ततः सर्वे हतरोषाः पुरौकसः 

॥ १४७ ॥ अन्नह्मण्यं चुवन्तथ्ध वाचं तमिदसूचिरे ॥ अनर्थान्‌ दुश्हद्यान 
कस्कसरतान्‌ पशून्‌ ॥१४८॥ शठान्‌ विनष्टमनसो भ्रष्टान्‌ मानळउ्जापरा- 
ङ्सुखान्‌ ॥ सन्मागदूषकान्षिद्यान्‌ सदसउज्ञानचजितान्‌॥ १४९ ॥ शिध- 
भक्तप्रसादान्नमाह त्म्यज्ञानर्वाजतान्‌ ॥ रक्ष रक्षेति सहसा गळबद्धास्ब- 
रास्ततः ॥१५०॥ प्रणेमुर्विविधेः स्तोतरैर्तुष्ट्ुश्च सहस्रशः ॥ ततः छपा- 
विष्टमना आश्वास्येतान्‌ द्विजाधमान्‌ ॥ १५१॥ कृताब्जलिपुरो भूत्वा त- 
र्थो तत्रातिभाक्तेमान्‌॥ रशाजञुभावसुत्सज्य प्रसादान महत्तरम्‌ ॥१५२॥ 
स्वस्वरूप समास्थाय यथापूर्वमतिष्ठत । ततो हतान्‌ ब्राह्मणांश्च जीव- 
यामास तत्क्षणात्‌ ॥ १५३ ॥ दग्धा शृहा यथापूर्चमतिष्ठन्‌ शोभनास्ततः | 
अतो विज्जल्भूपाळ किरीटाचितपादुक॥ १५४॥ चंडाळः शिवभक्त- 
श्रेत्स एव ब्राह्मणोत्तमः ॥ शिवभक्तिविहीनश्रेद्धाह्मणो ह्यन्त्यजञः स्मृतः ॥ 
॥ १५५ ॥ एवमेवैक कंठ्येन श्रुतयोऽपि चद्न्ति हि ॥ एतानवेहि चंडा- 


पुरांना जाळल्याप्रमाणें ( १४६) तो अभि ब्राह्मणांना पुत्रांस व घरांसह तत्काळ जांळू 
लागला. विड्विवाचाचा तो अद्भुत प्रभाव पाहून ( १४७ ) आश्चर्याने महाभाग शिवभक्त 
त्या वेळीं नाचू लागले. जळून राहिलेले गांवांतील लोक ( १४८ ) धांवा धांवा ह्मणून 
आक्रोश करीत त्या वाचभक्ताला हणाले, “अभागी, दुष्ट अंतःकरणाचे, कूर कमें करणारे, 
पशु ( १४९ ) कपटी, दुष्ट मनाचे, भ्रष्ट, मानहीन, ल्ज्जाहीन, चांगल्या मार्गानं जा- 
णाऱ्यांना नांवें ठेवणारे, निंद्य, चांगल्या वाईंटाचें ज्ञान नसणारे ( १५० ) व शिवभक्तां- 
च्या प्रसादाच्या अन्नाचें माहात्म्य न जाणणारे अशा आमचें “रक्षण कर, रक्षण कर ” 
असें ह्मणून गळ्यांत वज्ज बांधून एकदम येऊनं ( १५१ ) त्याला लांनी नमस्कार केला. 
हजारों जण अनेक प्रकाराने द्याची स्तुति करूं लागले. तेव्हां अंतःकरणांत दया उत्पन्न 
होऊन वाचानें त्या नीच ब्राह्मणांना आश्वासन दिले. ( १५२ ) तो हात जोडून भ- 
क्तीनें तेथे उभा राहिला, अभिरूप टाकून देऊन तें दिव्य प्रसादाचे अन्न ( १५३ ) 
आपल्या रुपानें पुन्हां पूर्वीप्रमाणे होऊन राहिलें. तेव्हां मेलेल्या ब्राह्मणांना त्याने तत्का- 
ळ जिवंत केळे. ( १५४ ) नंतर जळालेली घरें सगळी पूर्वीप्रमाणे शोभिवंत दिसूं ला- 
गली. ह्मणून ज्यांच्या मुकुटांनीं पादुकांची पूजा घडते असा हे विज्जल राजा, (१५५) 
चांडाळच शिवभक्त असेल तर तोच उत्तम ब्राह्मण होय. परंतु ब्राह्मण जर शिवभ- 
क्तिहीन असेल तर ल्याला चांडाळ हणावें, ( १५६ ) श्रेति देखील कॅठरवाचं असंच 
२४ 


(१८६) बैसवपुराणे. [अध्याय ३७] 


छान द्विजवेषधरान प्रभो ॥ १५६॥ आकण्य चैतडचनं महापातकना- 
दानम ॥ चेणुपात्रविनिमौतुश्चन्षस्य भचने शिवः ॥ १५७॥ पपावत्यन्त- 
संप्रीत्या कांजीरमतिपावनम्‌॥ अतो भक्ताश्च चंडाळा इति वक्तु न श- 
क्यत्ते॥ १५८ ॥ भक्तनिदापरान मूखोन शीघं निर्यासय द्विजान्‌ ॥ पुरा 
माद्रदूडाख्यः शिवभक्तः प्रतापवान्‌॥ १५९ ॥ माहात्म्य तस्य वक्ष्यामि 
४7णु बिज्जलभूपते ॥ विदर्भवेषये कञ्चिह्राह्मणो चेदपारगः ॥ १६० ॥ 
ख कुष्ठरोगनिरिज्ञशीयेमाणकलेचरः ॥ पञ्ुसंरक्षणव्यग्रो ययो चिपि- 
नसुड्बणम्‌॥ १६१॥ आगच्छन पशुभिः साकं दण्डपाणिर्यडच्छया ॥ 
मागे मादरदूडस्य मञ्जनोदकसंछुतम्‌॥ १६२ ॥ पस्पशे पद्भ्यां तत्पं- 
कसेळनाञ्चरणद्वयम्‌॥ विहीन कुष्ठरोगेण जातं कमळखुंद्रम्‌॥ १६३ ॥ 
प्रातः परेद्युस्तद्दष्टा विस्मयाकुलमानसः ॥ पुनर्गत्वा च तत्पंकदेशमत्यन्त 
भक्तिमान्‌॥ १६४ ॥ अलुठत्सवमर्त्येछु पच्यत्सु द्विजपुंगबः ॥ कुष्ठरोग- 
स्तत्मभावात्क्षणेनेव दशाम सः ॥ १६५ ॥ ततो दिब्यतञुदूंडभक्तं सम्य- 


सांगतात. दे राजा, हे ब्राह्मणांचा वेष घेणारे चांडाळ आहेत ह्मणून समजावं. (१५७) 
भद्दा पातकाचा नाश करणारें हें वाक्य ऐकावं. वेळूची पात्रं तयार करणाऱ्या चन्नाच्या 
घरा शंकरांनी ( १५८ ) आतिशय तृप्ति देणारी अशी कणेरी फार आनंदानें घेतलो. 
ह्मणून भक्तांना चांडाळ असें ह्मणतां येत नाही. ( १५९ ) भक्तांची निंदा करणाऱ्या 
या मूर्ख ब्राह्मणांना टवकर घालवून द्या. पूर्वी मादरदूड नांवाचा पराक्रमी शिवभक्त 
होऊन गेला, ( १६० ) हे विज्जळ राजा, त्याचे माहात्म्य सांगतों ऐका. विदर्भ देशां 
त कोणी एक वेदनिपुण ब्राह्मण राहत होता. ( १६१ ) कुष्ठ रोगाच्या योगानें त्याचे 
अंग फुटत चाललें होतं. गुरें राखण्याकरिता तो एकदां घोर अरण्यांत गेला होतां. 
(१ ६२ ) गुरें घेऊन हातांत काठी घेऊन येत असतां मादरदूंडाच्या अंग धुण्याच्या 
पाण्यानें भरलेल्या रस्त्याचा अकस्मात. ( १६३ ) त्याच्या पायाला स्पर्श झाला. ते 
थील चिखल त्या पायांना लागतांच त्याचा कुष्ठ रोग जाऊन ते पाय कमळासारसै 
सुंदर झाळे, ( १६४ ) दुसऱ्या दिवशीं संकाळा तें त्याच्या दृष्टीस पडतांचं त्याच्या स" 
नाला आश्चर्य वादून तो त्या चिखलाच्या जागां पुन्हां गेला. आणि भक्तीने ( १६५ ) 
सगळ्या माणसांच्या देखत तो ब्राह्मण तेथे लोळला. त्या प्रभावाने त्याचा कुष्ठरोग क" 
णांत नाहींसा झाला. ( १६६) नंतर त्याचें सुंदर शरीर झाल्यामुळं त्याने मादरकूई 
भक्तारा मनापासून नमस्कार केला, मनोहर नांवाच्या भक्ताच्या पादो दकाचें सेवन 


शिवनागकथावणेनम्‌ ( १८५७ ) 


ङ्ननाम सः ॥ मनाहराख्यभक्तस्य पादोदकनिषेवणात्‌ ॥ १६६॥ कुष्ट- 
रोगसमाकांतमादित्यस्य कलेवरम ॥ प्रपेदे रूपमतुरूमिति वृद्धमुखाच्छ- 


तम्‌ ॥ १६७ ॥ अद्य मादरदूडस्य इष्टं माहात्म्यसुत्तमम्‌ ॥ प्रशेसुमानवाः 
सच दूडभक्त महोज्वलम्‌ ॥ १६८॥ ये कुष्ठरोगडुःखातोस्तिष्ठन्त्यत्न मही 
तरू ॥ तन्मज्जनास्वुपंकेन रोगहीनाश्च तेऽभवन्‌॥ १६९ ॥ एतत्त्वया न 
शुत क चद्‌ में विज्जल प्रभो ॥ पुरा वाणसभीभाख्यः शिवभक्तो जिते 
द्वियः ॥ १७० ॥ स्वपादरणुभेषज्यात्‌ सर्चेषां कुष्ठरोगिणाम्‌ ॥ शरीराणि 
चकाराशु रोगहीनान्यनेकदः ॥ १७१॥ 

श्वपचो नाम सर्धक्तः शिवभक्ताचेनोत्सुकः ॥ नानाशाकरसोपेत पां- 
क कुवेन्नुवास सः ॥१७२॥ एतस्मिन्नंतरे कश्चित्सामवेदी द्विजोत्तमः ॥ 
हठयोगाभिनिरतो ययो गगनमागेतः॥१७३॥ श्वपचोऽपि विदित्वैतद्वमनं 
सामवेदिनः॥ तञ्छायासंक्रमभयात्‌ पिदधे पाकभांडकान्‌॥ १७४॥ 
पाद्त्राणेर्तु भक्तानां प्राचीनैनूतनेरपि॥ गच्छन्वियत्पथेनायं चुकोप 
हिजपुंगचः॥ १७५॥ तत्कोपाङ्गञ्योगोऽयं देववासाद्वियत्पथात्‌ ॥ नि 
पपाताचनेसूश्चि गच्छन पंगुरिव क्षणात्‌॥ १७६॥ तत उद्भूतसंस्कारः 


केल्यानं ( ५६७ ) कुष्ठ रोगाने भरलेले सूयांचें शारीर अनुपम रीतीचें सुंदर बनलें, असें 
आपण वृद्ध माणसांच्या तोंडून ऐकतों,(१ ६५) माद्रदूडाचा अतर्क्य प्रभाव आपण आजर 
च पाहिला. अक्षी त्या महात्म्या दूड भक्ताची सगळेजण प्रशंसा करूं लागले, ( १६९ ) 
या परथ्वीवर जे कोणी कुष्ठ रोगी होते, ते त्याच्या अंगधुण्याच्या पाण्याच्या चिखलाने 
रोगहीन झाले. ( १७० ) हे. विज्जळ राजा, आपण हें ऐकिलें नाद्वा काय ? सांगा, 
कॉ, पूर्वी जितेंद्रिय अशा वाणसभोम नांवाच्या शिवभक्तानें ( १७१) आपल्या पायः 
धूळरूपी औषधानें सर्व कुष्ठ रोग्यांचीं शरीरें तत्काळ अनेक वेळां निरोगी केलीं 

( १७२) श्वपच नांवाचा एक सद्भक्त शिवभक्तांच्या आराधनेकरितां अनेक 
शाकभाज्यांसह अन्न तयार करीत असे. ( १७३ ) असें चाललें असतां एकदां कोणी 
एक सामवेदी नांवाचा हठयोगी त्राण आकाश मागाने चालला होता. ( १७४ ) 
सामवेदी चालला आहे हें जाणून त्याची सांवली पडेल ह्मणून श्वफचानें अन्नाचा भांडी 
झांकलीं. (१७५ ) प्राचीन आणि अवोचीन भक्तांचे जोडे धेऊन आकाश मागाने 
जाणाऱ्या त्या सामवेदी ब्राह्मणाला यामुळें राग आला. ( १७६ ) त्या रागासुळ त्याचा 
योग भंग पावून तो आकाशमार्गोतून एखादा लंगडा चालताना पडता द्याप्रमाण क्षः 
णांत भूपृष्ठावर पडळा. ( १७७ ) मग शुद्धीवर येऊन त्यान श्वपचाळा नमस्कार कला 


( १८८) बसवपुराणे. [अध्याय ३७] 


अपर प्रणनाम सः ॥ तस्माददीक्षां परां रब्ध्वा 'लिगधारणसंयुताम॥ 
।१७७॥ तत्प्रसादं च सुकत्वाऽऽञ्च॒ पादोदकपुरःसरम्‌॥ पदुचिशक्निजे- 
नपंदैः सह दरौचपदं ययौ ॥ १७८॥ अतः पुरातनांस्त्यकत्वा नाये मागः 
कृतोऽधुना ॥ श्वपचः दिचभक्तश्चेत्स एव ब्राह्मणोत्तमः॥ ब्राह्मणो भक्ति- 
हीनभेन्निकृष्टः इचपचादपि ॥ १७९ ॥ ये पठन्त्येतद्भ्यायं भक्तमाहात्य्य- 


ब्राचकम्‌॥ ते यान्ति परमं स्थान पुनरावृत्तिवार्जितम्‌ ॥ १८० ॥ 
इति श्रीबादरायणमहर्षिप्रणीते बसवेश्बरपुराणे स्कंदागस्त्यसंचादे 
सप्तत्रिशो5ध्यायः ॥ 


याच्यापासून श्रेष्ठ अशी लिंगधारणयुक्त शिवदीक्षा घेऊन, ( १७८ ) त्याच्या पादो- 
दकासह प्रसाद सेवन करून छत्तीस गांवांसहवतमान तो तत्क्षणी कैलासाला गेला. 
( १७९ ) यावरून प्राचीन भक्तांना सोडून हा आतां नवा मार्ग काढिला नाहीं. चां- 
डाळ जर शिवभक्त असेल तर तोच उत्तम ब्राह्मण होय. आणि ब्राह्मण जर भक्तिहान 
असेल तर तो चांडाळापेक्षांही हलक्या प्रतीचा होय. ( १८० ) भक्ताचं माहात्म्य 
` ज्यांत सांगितलें आहे असा हा अध्याय जे वाचतात, ते जेथून पुन्हां परत यावें लाग- 
णार नाहीं अशा परम पदाला पोहोचतात, 

याग्रमाणें महर्षि व्यासांनी रचिलेल्या स्कंदागस्त्य संवादरूपी वसवेश्वरपुराणांतील 
सदतिसावा अध्याय संपूर्ण झाला, 


अथ अष्टत्रिकातितमोऽध्यायः 

जगस्ट्यः॥ षडानन महाभाग भक्तमाहात्स्यसुत्तमम्‌॥ पुनञ्च श्रोतु- 
मिच्छामि कृपया वद मे प्रभो ॥ १॥ कुमारः ॥ एवं विज्जलभूपाय नि- 
रूप्य बसव: पुनः ॥ शिवभक्तोघमाहात्म्यं चक्तुं समुपचक्रमे ॥ २॥ च- 
छकीनामनगरे शिवभक्तानिषेविते ॥ तत्रासीडुङ्भरः कश्चिदाराध्यो भ- 
क्तसत्तमः ॥ ३॥ वरभोजमहीपालं दीक्षयामास ज्ञास्त्रतः ॥ चेदशास्ज- 
पुराणाधेः सचान्निजित्य वादिनः ॥ ४ ॥ पारम्यं स्थापयामास शिषवर्यं. 
परमात्मनः ॥ चोम्मांचाख्यां स्त्रियं कांचित्छृत्वा दीक्षान्वितां नप॥ ५॥ 
परमेश्वरभक्त्याञ्यं तया तस्थौ यथासुखम्‌ ॥ ततस्तु ब्राह्मणाः सचे रा- 
जानमिद्मशचन्‌ ॥ ९ ॥ उङ्गराराध्यनामाऽयं स्वशुरुः शासत्रकोविदः ॥ 
अङुलीनश्च भक्तोघेः सहवासपरोऽभवत्‌ ॥ ७॥ इति द्विजेवोध्यमानो 
राजाऽपि शुरुभक्तिमान्‌॥ तद्वाक्यान्यगणय्येच यथापूर्वमचर्तत॥ ८॥ 
ततश्च परमेशोऽपि सांवश्चंद्रार्थशेखरः ॥ उद्गराराध्यसङ्गक्ति प्रकटीक- 


तुमिच्छया ॥ ९ ॥ उञ्गरं मारयामास तपःशीलसमन्वितम्‌ ॥ ततस्तद्वा- 


अगस्त्य सुनि ह्मणतात-- ( १ ) हे महाभागा षण्सुखा, भक्तांचे शरेष्ठ असें महा- 
त्म्य पुन्हां ऐकण्याची माझी इच्छा आहे. प्रभो, कृपा करून सांगावें. ' स्कंद ह्मणता- 
त-( २ ) विज्जल राजाला याप्रमाणें इतिहास सांगून बसवेश्वर अनेक शिवभक्तांचे 
माहात्म्य पुनः सांगूं लागले, ( ३ ) शिवभक्तांनी गजवजलेल्या वल्लकी नांवाच्या नग- 
रांत कोणी एक उद्धट आराध्य ह्मणून उत्तम शिवभक्त होता. ( ४ ) ल्याने शरेष्ठ अशा 
भोजराजाला शास्त्राला अनुसरून दीक्षा दिली. वेद, शास्र व पुराणं यांतील अनेक प्र- 
माणांनी प्रतिवाद्यांना जिंकून ( ५ ) परमात्म्या शिवाचे श्रेष्ठत्व त्यानें स्थापिले. हे राजा, 
चोम्मांवा नांवाच्या एका ख्नीला दीक्षा देऊन ( ६) तिच्यासह परमेश्वराची भक्ति 
करीत तो सुखानें राहिला, तेव्हां सगळे ब्राह्मण राजाला असें हणाले को, ( ७ ) 
* शा्रसंपन्न असा हा आपला गुरु उद्भराराध्य हलक्या जातीच्या अनेक भक्तांच्या 
सहवासांत राहिला आहे. ? ( ८ ) ब्राह्मणांनी अशी मसलत दिली, तरी राजाची गुरूवर 
भक्ति असल्यामुळें तो लांच्या शब्दांकडे दुलेक्ष्य करून पूर्वीप्रमाणेच वते. लागला. (९) 
त्या वेळीं उमेसाहेत असणाऱ्या व मस्तकीं अर्धचंद्राला धारण करणाऱ्या परमेश्वराच्या . 
मनांतून उद्धटाराध्याची भक्ति ( किती होती ती) दाखविण्याचे येऊन (१० ) त्यानं 
तापसी अशा त्या उद्गटाला मारिलें, तेव्हां त्याच्या सवे बांधवांनी त्याच्या शरीराचे 


( १९० ) बसवपुराणे. [अध्याय ३८] 


धवाः सर्वे दद्‌इस्तत्कलचरम्‌॥ १० ॥ तस्य स्मशाननिकटे वटवृक्षो म- 
हानभूत्‌॥ संख्यातीताश्व वेताला न्यवसन्वटभूरहे | १९ ॥ तद्गथूमस- 
वंघात्संत्यज्य स्वपिशाचताम्‌ ॥ दिव्यदेहथराः सन्तो हागमज्छांसवं प- 
दम्‌ ॥१२॥ तस्मिन्‌ पिशाचसंघे तु कश्चिद्वेताळखत्तमः॥ अत्यंतदूरमा- 
हारं ययौ संपादितुं स्वयम्‌ ॥ १३॥ सोऽप्यागप्य पिशाचेशो न ददी 
स्चकाञ्चनान्‌॥ अतिडुःखसमाक्रान्तो रुरोदोच्चरनाथवत्‌॥ १४ ॥ श्रुत्वे- 
तद्रोदर्न भूपोऽप्याययौ विस्मितस्तदा ॥ ततस्तं ग्राह भूपालः किमथे 
रुदते भवान ॥१५ ॥ एवं घुवन्तं राजानं पिशाचः पुनरत्रचीत्‌॥ सहस्र. 
द्ादशाब्दानामवधीरूत्य भूपते ॥ १६॥ असंख्याताश्च वेताला न्यवस- 
न्वरभूरुहे ॥ उद्भाटाराध्यमरणं प्रतीक्षन्तो महीतळे ॥ १७॥ आहारवा- 
च्छया सोऽहं गतवास्विपिनान्तरम्‌॥ तदंगधूमसंपकोच्छि्टाः संच गताः 
परम्‌ ॥ १८॥ शिवस्य स्थानमतुळं केलासाख्यं मनोहरम्‌॥ बहुकालकु- 
तो यत्नो ममाद्य विफलीङतः ॥ १९॥ तरिष्यामि कर्थं चाऽहं दुःखसा- 
गरसुल्बणम्‌॥ मय्यस्ति चेद्दया राजन काष्ठान्यानीय पाचकम्‌ ॥ २०॥ 


दहन केलें. ( ११ ) ( त्याचें प्रेत जेथें जाळळें ) तेथील स्मशानांत एक मोठें वडाचे 
झाड होत. त्या झाडांत असंख्य वेताळ रहात होते. ( १२ ) उद्भटाच शरीर जाळ- 
तांना निघालेला धूर लागून त्या योगानें त्यांची पिशाच योनि जाऊन ते दिव्य देहधारी 
बनून केलासाम्रत गेले, ( १३ ) त्या पिशाच समूहांपेकी एक वेताळ आपला आहार 
मिळविण्याकारितां फार दूर गेला होता. (१४ ) तो परत आला तेव्हां आपले लोक 
त्याला दिसले नाहींत. त्यामुळें अतिशय दुःखाने व्याकुळ होऊन अनाथाप्रमाणें तो 
मोव्यानें रईं लागला. (१५) त्याचें रडणं ऐकून आश्चर्याने राजाही त्या वेळीं तेथें आ- 
ला. नंतर “ आपण कां रडतां १ ? ह्मणून राजानें त्याला विचारिलें. (१६) असें राजाचें 
विचारिछे असतां तो वेताळ व्याला उत्तर देतोः- हे राजा, वारा हजार वषांपासून, 
( १७) असंख्य वेताळ या पृथ्वीवर उद्गटाराध्याच्या मरणाची वाट पाहत या वडा- 
च्या झाडांत राहिले होते. ( १८ ) आहार मिळविण्याकरितां मी दसऱ्या अरण्यांत गे- 
लॉ असतां, त्याच्या शरीराच्या धुराच्या वासानें राहिलेले सगळे श्रेष्ठ ( १९ ) व अनु- 
पस अशा कैलास नांवाच्या शिवाच्या रम्य पदाला पोहोचले. कित्येक दिवसांपासून 
केलेले माझे प्रयत्न आज निष्फळ झाले. ( २० ) आतां मी या अफाट दुःखसमुद्रांतून 
कसा वरे तरून जाईन ? हे राजा, मजविषयीं तुला दया येत असेल तर'लांकडें आणू 


उद्धटाराध्यकथावर्णनम्‌ ( १९१) 


स्मशाने चोञ्गरस्यास्य पुनः प्रज्वलित कुरु ॥ तदंगधूमसंपकोद्दर्ट नि- 
भद्य सत्वरम्‌ ॥ २१ ॥ जनेष्वेतेषु पच्यत्छु यास्येऽहं दिवसन्निधिम्‌ ॥ 
पिशाचेनेवसुक्तस्तु राजा सर्वे तथाऽकरोत्‌ ॥ २२॥ पिशाचो वरवुक्षेण 
टू जनैभू रय se > ० 
पपुरोगमेः ॥ दिव्यं विमानमारुह्य केलासं सहसा ययो ॥ २३॥ 
एतडुङ्ूटमाहात्म्यं त्रिषु लोकेषु विश्वुतम्‌ ॥ कि त्वया न श्रुतं पूव वि- 
ज्जल क्षोणिवछ्म॥ २४ ॥ त्रिहोचनस्य भक्तोऽभूत्कश्चिच्छेचाचेनोत्सुः 
कः ॥ प्राकृतानां च सवेषां भविनां च महारिपुः ॥ २५॥ द्विजं पुराण- 
चक्तारं समामंत्र्येद्‌भत्रवीन्‌॥ पुराणभट्ट दुबुंद्धे दिवो ब्रह्कपाळश्च॒त्‌॥ 
॥ २६॥ सदा चरति भिक्षार्थमिति त्वं प्रतिभाषसे ॥ विष्वक्सेनशिर- 
दिन्नं शिवेनेच महात्मना ॥ २७॥ इति पौराणिकीं गाथां कदाऽपि न 
वदस्यहो ॥ विष्णुश्च वामनो भूत्वा पादयमितां भुवम्‌ ॥ २८॥ या- 
चयित्वा बलिं पदभ्यां सप्तलोकानमानयत्‌ ॥ पादसूर्ध्वं प्रसार्येक विसि- 
देऽजांडखर्परम्‌॥ २९ ॥ एवं त्वं भाषसे नित्यं ततश्चंद्रार्धरोखरः॥ शिः 
रङ्चिच्छेद्‌ तस्येति कथां वा न बद्स्यहो ॥ ३०॥ वाराणस्यां च ब्या- 


न (२१) या इमझानांतीळ उद्भटाची चिता पुन्हां पेटीव, ह्यणजे त्याच्या शरीराच्या 

धुराच्या संपकानें हें बडाचें झाड सोडून लवकरच (२२) मी या लोकांच्या समक्ष 
शिवाजवळ जाईन, ' असं तें पिशाच ह्मणतांच राजानें त्याप्रमाणं सगळें केलं, ( २३ ) 
तें पिशाच वडासह आणि राजासुद्धां सगळ्या माणसांसह दिव्य विमानामध्ये वसून त- 

त्काळ केलासाला गेलं. ( २४ ) हें उद्भटाचें माहात्म्य त्रेछोक्यांत प्रसिद्ध आहे. हे वि- 
ज्जल राजा, तें आंपण पूर्वी ऐकिले नाहीं काय १ ( २५) कोणी एक शिवभक्तांची 
सेवा करणारा शिवभक्त होता. तो अछिंगी अशा सगळ्या प्राक्त माणसांचा मोठा शत्रु 
होता, ( २६ ) त्यानें पुराण सांगणाऱ्या ब्राह्मणाला बोलावून हटलं: अरे मूख, पुरा 
णाच्या भटा, ब्रह्मदेवाचे कपाळ घेऊन शिव ( ३७ ) नेंहमीं भिक्षा मागत हिंडतो, हा- 
णून तू सांगतोस, महात्म्या शंकरांनी'च. विष्णूचे मस्तक तोडले ( २८ ) ही पुराणाः 
तील कथा तूं केव्हांही सांगत नाहींस तें कां ? विष्णूने वामन होऊन तीन पाबळे भूमि 
( २५ ) वळीजवळ मागून घेऊन दोन पावलांत सप्तलोक व्यापिले आणि तिसरे पाऊं- 
ल ऊर्थ्वभागा पसरून व्रह्मांडखपेराचा भेद केला. ( ३० ) अस तूं रोज सांगतोस. प- 
रंतु त्यानंतर चंद्रशेखरांनीं त्याचें ( वामनाचें ) मस्तक उडविले दी कथा कां सांगत 
नाहींस १.( ३१ ) काशीमध्यें न्यासाने देखील ' केशवावांचून दुसर श्रेष्ठ देवत नाहीं. 


( १९२) बप्तवपुराणे. [अध्याय ३८] 


सोऽपि न देव केशवात्परम्‌ ॥ भुजमुद्यम्य सहसा इत्येवं भाषते भवान्‌ 
॥ ३१॥ समागत्य तदा नदी भुजस्तस्भ चकार सः ॥ ततस्तु ळब्धचि 

ज्ञानो सुनीनां च सभांतरे॥ ३२ ॥ पुनः भोवाच शांतात्मा न देवं शं- 
करात्‌ परम्‌ ॥ एवं प्रसिद्धामाद्यन्तकथां च न वद्स्यहो ॥ ३३॥ दक्ष- 
प्रजापतिः पूर्व परित्यज्य सदाशिवम्‌॥ क्रतोरधिपति विष्णुमकरोदिति 
भाषसे ॥ ३४ ॥ विष्णोश्व यज्ञमू्तश्च सर्वेषां च दिवोकसाम्‌॥ छिन्नानि 
मस्तकानीति कथां वा न वदस्यहो॥ ३५ ॥ - द्ासहरूपमास्थाय हिर- 
ण्याक्ष महाऽखुरम्‌॥ संजघानेति वदसि सवेलोकैकभीषणम्‌॥ ३६॥ 
ततः सदाशिवः साक्षा्छारभं रूपमास्थितः ॥ चुसिहँ संजघानेति क- 
थां त्वं न वद्स्यहो ॥ ३७॥ चराचरात्मकं पूणे सचे विष्णुमयं जगत्‌ ॥ 
एवं प्रलपसे नित्यं संहता जगतः शिवः॥ ३८॥ देवासुराचुविद्धस्य क- 
थां च न वदस्यहो ॥ जगतामपि सर्चेषां कता नारायणः परः ॥ ३९ ॥ 
एबं संभाष॑से नित्यं निर्भातस्त्व॑ सभान्तरे॥ शिवो नारायणस्यास्य क- 


तेति न वदस्यहो ॥ ४०-॥ अतः पुराणभङ्ट त्वं पक्षपाती न सत्यवाक्‌ ॥ 


असं एकदम वाह उभारून ह्टल्याचें आपण सांगतां. ( ३२ ) त्या वेळीं नंदीनें येऊन 
त्याच्या वाहूंचं स्तंभन केलें ( बाहूंची हालचाल वंद केली. ) तेव्हां शुद्धीवर येऊन ऋ" 
षींच्या सभेंत ( ३३ ) शांत मनानें “ झांकरावांचून दुसरें श्रेष्ट देवत नाहीं, ' ह्मणून 
व्यासानें पुन्हां हटल, अशी प्रसिद्ध असलेली कथा पहिल्यापासून शेवटपर्यंत कां सांग 
त नाहींस £ ( ३४ ) पूर्वी दक्षप्रजापतीनें सदाशिवाला सोडून विष्णूला यज्ञाधिपति केलें 
ह्मणून तूं सांगतोस, ( ३५ ) विष्णूच, यज्ञमूर्तीचें आणि सर्व देवांची मस्तकें तोडल्या- 
ची कथा कां वर सांगत नाहींस ? ( ३६ ) नृसिंहाचें रूप धारण करून दैत्याधिपति जो 
हिरण्याक्ष त्याचा विष्णूने वध केला ह्मणून सव लोकांना भयंकर वाटण्याजोगी कथा तू. 
सांगतोस, ( ३७ ) परंतु त्यानंतर साक्षात्‌ शंकरांनी शरभाचें रूप घेऊन नृसिंहाचा बंध 
केला ही कथा कां सांगत नाहींस £ ( ३८ ) स्थावरजंगमात्मक या सवे जगांत विष्णु 
पूणपणे भरला आहे ह्मणून तूं रोज वडवडतोस. शिव या जगाचा नित्य संहार करतो 
(३९) तो देवदत्यांचाही संहारकर्ता असल्याची कथा सांगत नाहींस तें कां ह्मणन £ सर्व 
जगाचा कता परमात्मा नारायण आहे,(४०) असें त॑ सभेंत रोज निर्भयपणानें सांगतोस 
परठु या नारायणाचा कर्ता शिव असल्याचें तूं कां सांगत नाहींस १ ( ४१ ) यावरून 
“ हे पुराणभटा, तूं पक्षपातानें वोलतोस, खरें बोलत नाहींस. ' असे बोळून त्या शिव- 


भोगभक्तकथावर्णनम्‌, ( १९३) 
इत्युक्त्वा श्रीककभक्तः शिरश्चिच्छेद | 
सर्वे किं न जानंति भो नुप ॥ a 212० | त एततूद्िजादयः 

' तथा केबाबिनगरे भोगाख्यो भक्तसत्तमः ॥ ४२ ॥ अर्चयामास सञ्ू- 
क्तानन्नाज्यापूपपायसैः ॥ परीक्षितुं तस्य भक्ति स्वतगोवत्सभारभत्‌ ॥४३॥ 
शैचवेषधरः शुस्तन्क्तान्तिकमाययौ ॥ प्रत्युत्यायाभिवाचेनं भोगभः 
क्तोडविशंकितः ॥ ४४ ॥ तत्स्कंधस्थं सुत चत्सं ग्रहीत्वा ग्रहमानयत्‌॥ 
क्षणं विश्रम्य तज्धक्तो भोगं प्राहाविशंकितः॥ ४५ ॥ अहमेकं तु गोवत्सं 
भक्षयास्यन्वदं परम्‌ ॥ मया प्रतिश्रुतं चैत्तं शैवामरदुमंम्‌॥ ४६॥ पाः 
चयस्वाद्य गोवंत्सं भोक्ष्येऽहं त्वद्वहांतरे ॥ तथेति भोगभक्तोऽपिः नाना 
परिकरे; सह ॥ ४७ ॥ गोवत्संपललं पक्कं कारयामास भर्कितः॥ तत-- 
स्तु भोजने जाते ब्राह्मणाः पुरचासिनः॥ ४८॥ दढद्‌डघराः सर्वे भोंग- 
भक्तजिघांसया ॥ करोरान्तस्ताडयेत्युञ्चैभोगं घातय संत्वरम्‌ ॥४९ ॥ तह- 
हान्‌ परिवायोशु तस्थिरे क्रोधघू्णिताः ॥ तद्न्तरे महादेवस्तू्णमेव तिः 
रोदेघे ॥ ५० ॥ ततस्तु भोगभक्तोऽपि प्राहेदं ब्राह्मणाधमांन्‌॥ युष्माकं 


भक्ताने त्याचा तत्काळ शिरच्छेदं केला. ( ४९ ) हे राजा, हे ब्राह्मंण बरे सगळे जाः 
णत. नाहींत कार्ये £ क 

` द्याचप्रमाणें केंवावि नांवाच्या नगरांत भोग नांवाचा भक्त होता. ( ४३ ) तो शिः 
वभक्तांना अन्न, तूप, तळलेले पदार्थ व पायस हीं अर्पण करीत असे, त्याच्या भक्तीची 
परीक्षां पाहण्याकरितां गायीचे मेलेलें बांसरूं वाहून घेऊन ( ४४ ) शंकर शिवसंक्ताच्यां 
वेषानें त्या भक्ताकडे आले. तो भोग भक्त या ( शिवरूपी.) भक्तास सांमोरा 'गेला; 
त्याला नमस्कार करून मनांत कांहीं शंका न धरितां ( ४५ ) तो लाच्या खांद्यावरील 
मेलेळें वांसरूं घरां घेऊन आला. घटकाभर विश्रांति घेऊन तो भक्त भोगाला निःशंन 
कपणें ह्मणालाः ( ४६ ) “ मी रोज एक चांगलें वांसरू खात असतों. शिवरूपी कल्प- 
वृक्षाला हें ब्रत करण्याचें मी मागून घेतलें आहे. ( ४७ ) वांसरूं शिंजीव, मी आज 
तुझ्या .घेरी जेवतों. ?. “ बरें ' असें ह्मणून त्या भोगभक्तानेंद्री अनेक साहित्यांसह 
(४८) गायीच्या वांसराचें मांस भक्तीने शिजवावयाला लाविलें. नंतर जेवण झाल्यावर 
त्या गांवांतील ब्राह्मण ( ४९) सगळे भोग भक्ताला ठार मारावें . हणून मजवूत-सोटे 
घेऊन “ मारा, भोगाला लवकर. ठार मारा ' असें मोठ्यानें ओरडत (५० ) येऊन 
रागानें त्याच्या घराला त्या क्षणीं वेढा देऊन उभे राहिले. इकडे महादेव इतक्यांत अं- 
तर्घोन पावले. (५१ ) तेव्हां तो भोगभक्त नीच ब्राह्मणांना असं 'हाणालाः- हों 

२५ 


(१९४ ) , बसवपुराणे. [अध्याय ३८] | 


दिषभक्तानां गृहाः पुण्यतमा इमे ॥ ५१ ॥ न परवेष्टुं सदा योग्यं यश- 
शाळाः शुनामिव ॥ निदन्ति शिवभक्तान ये ते यान्ति नरकान वहन ॥ 
॥.५२॥ ये निंदन्ति महादेव शिवभक्तान्‌ विशेषतः ॥ तेषां पक्ता न अं- 
जीत सहवासं च नाचरेत्‌ ॥ ५३ ॥ एवं वदन्ति श्रुतयः पुराणैश्चागमैः 
सह ॥ अतः संत्यज्य गच्छामो चयमेवाचिरांकिताः ॥ ५०॥ एवसुक्त्वा 
भोगभक्तो निर्ययौ नगरात्वयम्‌॥ शिवालये तु तिष्ठंति यानि छिंगानि 
तत्पुरे ॥ ५५ ॥ पूजार्थमितरैश्चैव यानि तेपां ग्रहांतरे ॥ तानि सचोणि 
छिगानि तेन साकं विनिर्ययुः ॥ ५६॥ एवं विविधकिगेश्च भोगः खन्‌ 
परिवारितः ॥ भंक्तौचैगीयमानः सन्‌ यदा भोगो विनिर्ययौ ॥५७॥ तदा 
पुरौकसां लक्ष्मीभक्तेःसह विनिर्ययो ॥ शऱ्यतामगमतुश्च चकंपे वसुधा ` 
ततः ॥.५८॥ तदानीं पतितान्यासन्नक्षत्राणि महीतले ॥ वृक्षाश्च भूमौ 
पतिता लतामिः परिवारिताः ॥ ५९ ॥ पुरं तदंधंकारेण महता: परिवा- 
रितम्‌॥ ग्रहास्थितं चान्नजातं वभूंब कृमिसंकुलम्‌॥ ६० ॥ -चापीकूप- 
तराकाद्ा जळशाऱ्या बभूविरे ॥ फळपुष्पविहीनाश्च गुहारामार्ततोऽभ- 


शिवभक्तांची घरें अत्यंत पुण्येशीळ असल्यामुळे, तुहांला ( ५२ )-कुत्र्यांना यज्ञशाळेंतं 
शिरणे योग्य नसल्याप्रमाणें-द्यांत शिरंणें योग्य नाहीं. जे दिवभंक्तांची निंदा करतात 
ते अनेक नरकांतं जातात. ( ५३ ) जे महादेवाची निंदा करितात, आणि विरेषेकरूनं 
जे शिवभक्तांची निंदा करितात, त्यांच्या पंक्तीला जेबूं नये आणि त्यांचा सहवास 
करूं नये, (५४ ) असें वेद सांगतात. पुराणांत व आगमांतही असेच सांगितलें 
आहे. ह्मणून आह्यींच हा गांव टाकून देऊन निःशंकपणानें निघून जातों. ' 
(५५) असें. हाणून तो भोगभक्त त्या गांवांतून तत्काळ निघून: गेलां, त्या 
गांवांतील देवळांमध्ये जीं लिंगे होती, ( ५६ ) तसेंच दुसऱ्या लोकांच्या घरोंघर पूजे- 
करितां जीं छिंगें होती. तीं सगळं त्याच्या बरोबर निघून गेलीं. ( ५७) याप्रमाणें 
अनेक लिंगांनी वेष्िलेला तो भोगभक्त, भक्तसमूह त्याची स्तुति करीत असतां, जेव्हां 
निघाला, ( ५८ ) तेव्हां गांवांतील लोकांची लक्ष्मी भक्तांबरोबरचच निघून गेली. नंतर 
दाही दिशा शून्य दिसू लागल्या. इश्वी कांपू लागली. ( ५९ ) त्या वेळीं नक्षत्रें एभ्वीवर 
पडू जागली. वेलींना वेष्टिलेली झाडें उपटून भुईवर पडलीं. ( ६० ) त्या गांवांत दाट 
काळोख पसरला. घरीं असलेल्या सगळ्या अन्नांत किडे पडे. ( ६१) आड, विहिरी, 

तळीं इत्यादि पाण्यावाचून कोरडी वनलीं. त्या योगानें 'घरांतीळ बागांमध्ये फळे किंवा 


` गुड्डांबाकथावणेनम्‌. ( १९५ ) 


वन ॥६१॥ तद्राजधानीमध्ये तु रुरुदुश्च शिवा भुशम्‌ ॥ उल्काश्च पति- 
तास्तत्र वन्हयः शमितास्तदा ॥ ६२ ॥ संजज्ञिरे महोत्पाता ह्येचमाद्याः 
सहरञ्जराः ॥ एव शून्यतमा दृष्टा पुरी तत्पुरवासिनः॥ ६३ ॥ भोगभक्तां- 
तिकं गत्वा साष्टांग प्रणिपत्य तम्‌ ॥ सापराधांस्तथा चास्मांस्राहि चाः 
हीति चावदन्‌ ॥ ६४ ॥ ततस्तु भोगभक्तोऽपि प्रार्थ्यमानः ` पुरस्थितैः ॥ 
पुनः समाययौ तूणे द्यारसपरिछ्ुतः ॥ ६५ ॥ ततस्तु - शिवलिंगानि त- 
झक्तेन खमाययुः ॥ खटपछिगं तु विस्तीर्ण पीठे लिंगं महत्तरम्‌-॥ ६६॥ 
स्वठपपीठे स्थितिं प्राप्य व्युत्क्रमेणाभवत्तदा॥ एतलिंगानि तत्साश्ष्यं.स- 
वेषां चक्रिरे भराम्‌ ॥ ६७॥ उत्पातनिचयस्तूणे झांतिमापः पुरे ततः ॥ 
कतुं विश्वमकतु वाऽप्यन्यंथा कतुमेच वा ॥६८॥ समर्थाः शिवभक्ता हि 
सत्यं विज्जळभूपते ॥ कुलाकुलविचारोऽयं न कतेव्यस्त्वया प्रभो ॥६९॥ 

राजन्‌ पुरा शुणोपेतां शुड्डाम्वां लोकपावनीम्‌ ॥ शिवभक्तार्चनोत्कंठां- 

नित्यालिंगाचेनोत्खुकाम्‌॥७०॥ एनां कुष्ठरुजाक्रान्तां शॉयेमाणकलेवराम ॥ 
आयान्तीं पुरमार्गेण द्दशुब्राहणाधमाः॥७१॥ भयमुत्स॒ज्य सहसा किमथे 


फूल दिसेनासे झालें, ( ६२ ) त्या राजधानीमध्यें खरोखर कोल्ही रडूं लागली. तेथें 
उल्कापात होऊं लागला..त्या वेळीं चोहॉकडील अमि शांत झाला, ( ६३) हीं व या 
प्रकारचीं हजारों दुश्चिन्हे होऊं लागली. या रीतीनें तो गांव अत्यंत उदास पाइन ते- 
थील रहिवाशी ( ६४ ) भोगभक्ताकडे गेले आणि त्याला नमस्कार करून “ आह्मी 
अपराधी आहों, आमचें रक्षण कर, रक्षण कर, ' असें ते त्याला हणाले. ( ६५ ) 
तेव्हां गांवच्या लोकांनीं प्रार्थना केल्यावरून अंतःकरणांत दया येऊन तो भोगभक्त त- 
त्काळ परत आला. (६६) त्या वेळीं शिवलिंगें त्या भक्ताबरोबरच परत आलीं, लहान 
[छिंग मोठ्या पीठावर आणि मोठें लिंग ( ६७) लहान पीठावर याप्रमाणें रिंग त्या 
वेळीं उल्टीं बसलीं, हीं लिंगे घडलेल्या गोष्टीची खरोखर साक्षच बनली, ( ६९ ) 
नंतर त्या गांवांत होत असलेलीं दुश्विन्हें तत्काळ बंद झालीं. विश्व उत्पन्न करण्याची; 
न करण्याची किंवा केलेलें नाहीसे करण्याची, ( ६९ ) हे विज्जल राजा, शिवभक्तांम- 
ध्ये खरोखर शक्ति आहे. राजा, जाति गैरजातीचा विचार आपण करूं नये. _ 

= ( ७० ) राजा, पूर्वी जगाला पवित्र करणारी ग़ुड्डांबा नांवाची एक युणबानू स्री 
होती. शिवभक्तांची पूजा करण्याला तिला फार उत्कंठा असे. ती नित्य लिंगपूजा क- 
रीत असे. ( ७१ ) तिला कुष्ठरोग झालेला असून व्या योगानें तिचें शरीर फाटत चा- 
ललें होतें. अशी ती गांवांतील रस्त्याने येत असतां नीच ब्राह्मणांनी तिला पाहिलें. 

५२) अग? [वांमधन कशी निघालीस £ ' असें ते 
( ७२ ) ` अग ? एकदम भय सोडून देऊन गावांमधून कर | 


(१९६) *-बसवपुरा णे- [अध्याय ३८] 


ग्राममध्यतः॥-कथमायाति भवतीत्यूचुन्रोह्मणसत्तमा/७श॥ शिवभक्ता ऽ- 
पि तान महे कोपप्रस्फुरिताधरा ॥ अहं सौराष्यूसोमेश गत्वा संपूज्य 
यंतं; ॥ ७३ ॥ लभामेदे पुनगोत्रं सवोवयवसुंदरम.॥ ततो विनियंयो( 
तण सोराष्ट्नगर प्रति ॥ ७४ ॥ मार्ग तस्याः पद डन्दुमासीचरितुमक्ष- 
सम्‌ ॥ ततस्तु: जानुयुग्मेन.ययौ सा भक्तितत्परा ॥.७५॥ जाजुयुग्मं 
तथैवासीहमनायाक्षमं परम्‌ ॥ ततो छुठन्ती वनिता गन्तुं समुपचक्रमे 
॥ ७६॥ ततः शिवो द्याचिष्टो दिव्यमूर्तिधरः परः॥ आगत्य तां च दि 
व्यांगीं चक्रे सौराष्ट्नायकंः॥ ७७॥ अयि भक्तकुलोत्तुंगे चरं चरय स- 
त्वरम्‌ ॥ इत्युक्ता सा च वनिता पुनः प्रोवाच शंकरम्‌ ॥ ७८॥ चिन्म- 
यांग महाभाग देवदेव त्रिकोचन .॥ त्वत्पादकमळं दृष्टा संग्राप्ताऽस्मि 
क्ृताथेताम्‌ ॥ ७५९ ॥ त्वमन्न. तिष्ठ भोः स्वामिन्निद्मेच वरो मम ॥ ततः 
भ्रभ्नति सोमेशः कालिदीपुरसंस्थितः ॥ ८० ॥ तदारभ्य च शुड्डास्वाकी- 
तिंलोकेषु विश्वुता ॥ ये ब्राह्मणाः पुरा चैनामपहासं तु चक्रिरे ॥ ८१॥ 
तेषां गात्राणि सर्वाणि कुष्ठांगानि वभूविरे ॥ अतो हि दिचभक्तानां दौ- 


ब्राह्मण मोठ्यानें बोलले, ( ७३ ) रागानें जिचे ओंठ कांपत होते अशा त्या शिवभक्त 
ख्रीनें झटले, | मी सौराष्ट्र देशांतील सोमनाथाकडे प्रयत्न करून जाते आणि त्याची 
पूजा करून ( ७४ ) सर्वाबयवांनी सुंदर असे दुसरें शरीर मिळवितें. ? असें हाणून ती 
तत्काळ सौराष्ट्र नगराला निघाली. ( ७५ ) वाटेंत तिचे दोन्ही पाय चालतां येईनासे 
झाले. तेव्हां भक्तीमध्ये तत्पर अशी ती दोन्ही गुडध्यांनीं चाळू लागली. (७६) 
शुडघेद्दी त्याप्रमाणेंच अगदीं चालतां येईनासे झाले. तेव्हा ती ल्ली लोळत जाऊं लाग- 
लो. ( ७७ ) त्या वेळीं परमात्म्या शिवाला दया आली आणि सौराष्ट्र नायकानें ( सो- 
मनाथानें ) दिव्य रूप धरून येऊन तिला दिव्य शरीर दिलें, ( ७८ ) ° भक्तजनांत 
श्रेष्ठ अशी हे ज्निये, वर माग लवकर, ' असें सोमनाथ ह्ाणतांच ती ल्ली त्यांना उत्तर 
करते-( ७९ ) ‹ हे चिन्मय शरीरा, महाभागा, देवाधिदेवा, शंकरा, आपलें चरणकम- 
छ पाहतांच मी छताथे झाल्य, ( ८० ) प्रभो, आपण येथेंच उभें रहावें, हाच वर 
मला पाहिजे. ? तेव्हांपासून सोमेश्वर काठिंदी पुरांत राहिले. (<१) आणि तेन्हांपा- 
सूनच त्या गुड्डांबेची कीतिं जगांत पसरली, ज्या ब्राह्मणांनी पूर्वी तिचा उपहास केला 
होता, (८२ ) त्या सगळ्यांच्या शरीरांना कुष्ठरोग झाला. हाणूनच शिवभक्तांचें कुळ 


शिवनागदेवकथावर्णनम्‌, (१९७) 
ष्कुछ्यं न विगण्यते॥-८२॥ शिलामेकां समादाय सँस्करोति यथाविं- 
थि संस्कारांनंतरं साऽऽसीङ्किगं नांसीच्छिछा न्प ॥ 2३॥ तथेव 
दुष्कुलो मत्येः शिवसंस्कारसंस्कृतः ॥ स्वकुलं च परित्यज्य सक्तो भ॑- 
चति निञ्चयांत्‌॥ ८४ ॥ तस्मादेनं च चंडाल इति बुध्यस्व मा वृथा ॥ 
कुल हि शिवभक्तानां शीलं मां गणय प्रभो ॥ ८५॥ अतोऽस्मादधिकं 
पापं नास्ति नास्ति महीपते ॥ कीरो हि भ्रमरासक्ता भ्रमरो भवति ` छु 
चम्‌॥ ८६॥ चंडालः शिवभक्तश्चेच्छिच एव न संशयः ॥ यथा रसस्य 
संस्पशात्तान्न॑ भवति कांचनम्‌॥८७॥ तथेशदीक्षया मर्त्यः शिवो भवति 
निश्चयात्‌ ॥ ययैव कचरे वस्त्र चद्धं रत्नं महत्तरम्‌ ॥८८॥ न दुष्टभावं 
भजते न तेजस्तयज्ञति स्वयम्‌ ॥ तथैच दिवभक्तोऽपि चंडाळभवंने 
स्थितः॥ ८९ ॥ पाविञ्यं न जहात्येच ययैवाभ्षिर्यथाशुगः ॥ यथा पंको- 
ऊचे पं पेकवन्न हि निंद्यते॥ ९०॥ यथा काष्ठोद्भवो चन्हिः काष्ठभावं 
जहाति हि ॥ तथेव शिचभक्तोऽपि स्वकुलं त्यजति स्वयम्‌॥ ९१ ॥ ब्रा- 
ह्ाणानां शुरुजातो व्यासो धीवरजात्मजः॥ वसिष्ठश्रोवेशीपुत्रो जातो 


हलकें हाणून मोजतां येत नाही, ( <३ ) एक दगड घेऊन त्यावर मनुष्य यथाविधि 
संस्कार करतो. राजा, संस्कार केल्यानंतर तो दगड लिंग वनतो. लाच्या ठिकाणीं द- 
गडपणा राहतः नाहीं, ( ८४ ) त्याचप्रमाणें हलक्या कुळातील मनुष्य असून त्याजवर 
शिवसंस्कार करण्यांत आले हणजे तो आपलें कुळ टाकून खरोखर भक्त बनतो, 
(८५ )ह्मणून या शिवनागाला चांडाळ असे व्यथे मानूं नये. राजा, शिवभक्तांचें कुळ 
आणि शीळ आपण मोजू नये, ( ८६) कारण राजा, याहून मोठें पातकच जगांत 
नाहीं, भ्रमरावर छुब्ध झालेला किडा खरोखर अमर बनतो. (८७) चांडाळ जर 
शिवभक्त असेळ तर तो निःसंशय शिवेच होय. जसें पाऱ्याच्या स्पर्शनें तांबे सोनें 
बनते, ( ८८ ) तसें शिवदीक्षेनें मनुष्य खरोखर शिव बनतो, ज्याप्रमाणे चाणेरच्या 
चिंघींत अमोल रत्न वांधिळें ( ८५ ) तर तें घाणेरडं बनत नाहीं आणि आपलें तेज 
मुळींच सोडीत नाहीं, त्याप्रमाणें शिवमक्त चांडाळाच्या घरीं जरी राहिला ( ९० ) 
तरी अगनभ्रमाणें किंवा सूयोप्रमाणे आपला पविन्रपणा सोडीत नादं, ज्याप्रमाणे चिख- 
लापासून झालेलें कमळ चिखळासारखें निय मानिळें जात नाहीं, ( ५१ ) ज्याप्रमाणें 
लांकडापासून उद्भवणारा अभि लांकूडपणा सोडतो, त्याप्रमाणें शिवभक्तही आपल्या 
कुळाचा समूळ त्याग करतो ( शिवभक्ताला ) त्यांच्या कुळाचा दोष लागत नाहीं. (९२) 
कोळ्याच्या कन्येचा मुलगा व्यास ब्राह्मणांचा गुरु ( श्रेष्ठ ) झाला, उवशीचा सुलगा व- 


( १९८ ) ..बसवपुराणे. | [अध्याय १८] 


ब्राह्मणपुंगवः ॥ ९२॥ मातंगीगर्भसंभूतो सतंगो5भून्महामुनिः ॥ मंडूक 
शुकसुख्यानां ये तिरश्वां समुद्भवाः ॥ ९३ ॥ ते महासुनयो जाताः शिव- 
नक्त्येव बिज्जळ ॥.णवच्छृत्वा बिज्जलोऽपि क्रोधघूर्णितलाचनः ॥ ९४॥ 
प्राह गंभीरया वाचा बसंवं स्फुरिताधरः ॥ एवं प्रछपसे नित्यमसंबद्ध 
सभान्तरे ॥ ९५ ॥ शिवभक्तांगसंभेदे क्षीरं कि सवते परम्‌ ॥ डिनेण्वि- 
तरदेदेषु रक्तं कि चते परम्‌ ॥ ९६ ॥ .ततस्तु विज्जर्ू, माह बसवो 
भक्तसत्तमः ॥ शिवद्रोहपरेरेतैमेस्मोइलनवर्जितेः ॥ ९७॥ त्यक्तपंचाक्ष- 
शमंत्रैः शिवसंस्कारवर्जितेः ॥ गौतमादिमहाकद्यापनिदेग्येः कूरकर्मभिः 
॥ ९८ ॥ विवादो५भूत्सभामध्ये. ममाथ नुपपुंगव ॥ एतद्दोषनिवृत्त्यथे त्व- 
दुक्तेनैव वर्त्मना ॥९९॥ शिवनागस्य देहेऽस्मिन्‌ द्शेयामि पयः परम्‌.॥ 
दर्शनीय जलं विप्रः सोमयाजिकलेचरात्‌ ॥ १०० ॥ नो चेदिमान्‌ द्वि- 
जान्‌ सचन स्चपुरम्राम्तभूमिषु ॥ शालेछु निक्षिपाद्य त्व द्यादाक्षिण्यच- 
जिंतः ॥ १०१॥ एवसुक्त्वा तु बसवः शिवनागकरं ततः ॥ प्रहसन्नसिना 


शिष्ट श्रेष्ठ ब्राह्मण झाला, ( ९३ ) मातंगीच्या ( महारिणीच्या ) पोटीं जन्मलेला मतंग 
महाऋषि होऊन गेला. बेडूक, पोपट इत्यादि तियेग्‌ ( पशुपक्ष्यादिकांच्या ) योनीपासू- 
न जे उत्पन्न झारे, ( ९४ ) हे विज्जल राजा, ते शिवभक्तीसुळेंच महामुनि झाले. ” 
हे ऐकून रागानें बिज्जळ राजाचे डोळे तांबडे झाले, ( ९५ ) ओंठ कांपूं लागले, अशा 
स्थितींत तो गंभीर वाणीने बसवेश्वरांना हणाला, “ रोज सभेमध्ये याप्रमाणें तुहा 
कांही तरी भलतेच ( अबद्धपणाचें बोलणें ) बडवडतां. ( ९६) शिवभक्तांचें अंग का- 
पढें तर त्यांतून काय उत्तम दूध वाहील ? आणि दुसऱ्याचे शरीर कापले तर काय 
त्यांतून रक्त वाहील £ ? ( ९७ ) तेव्हां भत्तश्रेष्ठ बसवेश्वर बिज्जळाळा ह्यणाले, * शिः 
वद्रोह करणारे, भस्म न लावणारे, ( ९८ ) पंचाक्षरी मंत्राचा त्याग करणारे, शिवसं- 
स्कारहीन, गौतमादिकांच्या भयंकर शापाने भ्रष्ट झालेले, आणि कूर कर्म करणारे, 
(९९) जे ( हे ब्राह्मण ) त्यांच्याशी, हे राजा, माझा आज समेत वाद झाला. तें 
पातक घालविण्याकरितां आपण सांगितलेल्या मार्गानेच ( १ ०० ) शिवनागाच्या या श- 
रीरांत मी आपणाला खरोखर दूध दाखवितो. आणि ब्राह्मणांनी सोमयाजीच्या शरीरां- 
तून पाणी दाखवावे. ( १०१ ) नाहीं तर या सगळ्या ब्राह्मणांना आपल्या गांवाजव- 
ळील भूमीमध्ये दया आणि भीडमर्यादा सोडून आज इूळांवर चढवावें. ? ( १०३ ) 
असें हाणून भक्तश्रेष्ठ बसवेश्वरांनी त्या वेळीं हसंत हसंत शिवनागाचा हात तरवारीने 


शिवनागदेवकथावर्णनम्‌. ( १९९३. 
दूणे चिच्छेद शिवभक्तराट्‌ ॥ १०२॥ तत्करात्पस्तं क्षीरं नदीरूपं ज- 
गाम तत्‌ ॥ यथा बसचभक्ताख्यकामधेनोःस्तनान्तरं ॥ १०३ ॥ निर्सिद्य 
सस्रत क्षीरं चतुर्दिक्षु प्रकाशते ॥ तथैव शिवनागस्य करक्षीर॑ . वभौ 
तदा ॥ १०४ ॥ पुरेशः करिकालस्य स्ववृष्टिं दृदौ यथा ॥ तथैब बस 
वेशस्य क्षीरद्ार्टि ददौ शिवः ॥ १०५ ॥ इति संतुष्टुयुः सर्वे विज्जला- 
स्थानवासिनः ॥. मँळत्रयचिनि सुक्तदौवांगेषु स्थित पयः ॥ १०६॥ अ- 
स्मत्प्ाकतदेहेषु रक्तमेवावतिष्ठते ॥ केचिदेवं तुष्डुबुस्ते सभायां ये चिः 
निजिताः॥ १०७॥ ततो बविज्ञलभूपालो भक्तौघपरिवारितम्‌॥ शिंव- 
नागं ननोमातिभक्त्या विनयतत्परः॥ १०८॥ ततस्तु ब्राह्मणाः सर्वे ब- 
सवेशमथाघ्ुवन्‌॥ अपराधसमाक्रांतान सूक्ष्मदष्टिविवर्जितान.॥ १०९ ॥ 
अनेककालविभ्राजन्माहाकुलिंतचेतसः॥ रक्ष रक्षेति सहसा प्रणेसुरदैण्डच- 
द्वि ॥ ११०॥ वसवः प्रंदसन्मंद्मचुणृह्म द्विजांस्तदा | शिवनागं ग- 
जारूढं इंत्वा स्वंग्दमायंयो ॥१११॥ दुंत्तम्‌ ॥ पतञ्चरित्र शिवनागमस्यं 


तोडिला, ( १७३ ) त्या हातांतून गळूं लागलेल्या दुधाची तेथे नदी बनली, जणूं काय 

भक्तावर वसवेश्वरंरूपी कामधेनूचे स्तन ( १०४ ) फोडून वाहूं लागलेले दूध चारी 
दिशा पसंरळें आहे, याप्रमाणें शिवनागाच्या दवतांतून वाहणारें दूध त्या वेळीं दिसूं ला- 
_ गेलें. ( १०५ ) “ पूर्वी ज्याप्रमाणें करिकालाकरितां इश्वरानें सोन्याची दृष्टि पाडिली 

त्याप्रमाणं वसवेश्वराकारितां शिवानें दुधाची बृष्टि केलीं. ? ( १०६ ) अशी बिज्जलाच्या 
सभेंत वसलेले लोक स्तुति करूं लागले. “ मळत्रयापासून सुक्त झालेल्या शिवभक्तांच्या 
शरीरांत दूध असतें, ( १०७ ) आणि प्राकृत अंशा आमच्या शरीरांत रक्तच राइतें, ? 
असे त्या सभेंत जिंकिले गेल्यापेकीं कांही जण ह्यंणूं-ल़ागले. ( १०८ ) यानंतर भक्त 
समूहानें वेढिलेल्या शिवनागाला विज्जळ राजानें अतिशय भक्तीने ब विनयानें नमस्का 

र केला. ( १०९ ) मग सवे ब्राह्मण बसवेश्वरांना त्या वेळां हणाले, “ आझीं अपराधी 
व सूक्ष्मदष्टिद्दीन आहों. ( ११० ) अनेक दिवसांपासून चाळत आलेल्या मोहाने आम- 
चीं मनें व्याकूळ झालीं आहेत. अशा आमचें रक्षण करा, रक्षण करा, असं 
ह्मणत एकदम भमीवर लांनी साष्टांग नमस्कार घातला. ( १११) बसवेश्वरांनी मंद 
हास्य करून त्या ब्राह्मणावर त्या वेळीं दया केली आणि शिवनागाला हत्तीवर बसवून 
ते आपल्या घरी आले, ( ११३ ) हें शिवनागाचें चरित्र निश्चयी मनाचे जे कोणी भ 


(२००) , अ॒सवपुराणे. - [ध्याय ३८] 


>रण्वंति भक्त्या घुबचेतसो ये ॥ भुक्‍त्वेह भोगान्सकलान्यथेच्छं ते यांति 
दिव्यं पद्मीभ्वरस्य ॥ ११२ ॥ शामली 

इति श्रीबाद्रायणमदर्षिप्रणीते ब्रसचपुराणे स्वरूपग्रंथे कुमारागस्त्य- 
संवादे द्िवनागदेचकथाचर्णनन्ञामाष्टनिशोऽभ्यायः ॥ 


FPS and र) सवि्ण्या 


तीने ऐकतात, ते इहलोकांत सवे प्रकारचे भोग यथेष्ट रीतीनें भोगून शेवटी ईश्वराच्या 

दिव्य पदाला पोहाँचतात. | ++ र 
येथ महर्षि व्यासांनी रचिलेल्या कुमार च अगस्त्य यांच्या संवादरूपी. वसवपुराण 

स्वरूपप्रंथांतीळ शिवनागदेव कथावणैन नांवाचा. अडतिसावा अध्याय संपूर्ण झाला; . - 


स > 


` अथ :एकोनचत्वारिंद्यो$व्याय) ` ह 
अगस्त्यः ॥ एवं श्रुतं मया सर्च भक्ताधिक्यं म मंहत्तरम्‌ ॥ पुनश्च;भोत॒- 
मिच्छामि तदेत्र वद्‌ मे प्रभो ॥ १॥ स्कंदः ॥ ततः कल्या चसचे. 
श्वरमंदिरे'॥ रुद्रंतुल्या महात्मानो भक्ताथ्वासन्‌ भनोहरेः॥ २॥. भाचश्र 
मादिराजश्च वाचिराजो महत्तरः॥ श्रीमान वडवरत्रह्मा किनरब्रह्मपुंगवः 
॥ ३ ॥ केरिराजाभिधो भक्तः कन्नदन्नह्मसत्तमः | कक्कः श्रीकल्रिदेवश्य 
भीमान्मौलिगमाद्राद्‌ः॥४॥ सुछुडीचमडस्तदच्छूलदब्रह्मसंश्ञकः॥ तथैष 
सूर्यचमड आंभ्रब्रझाभिधो. महान ॥ ५॥ कलिकेतब्रह्मभक्तः :शांतदेचो 
सहामतिः॥ तथा तेल्गेशमसणस्तथैवैकांतरामय; ॥६॥ ““बोस्पै: श्रीमोः 
न्भासवंतः ' केशाख्यो भक्तसत्तमः ॥ उत्तमांगदकेशी -चः होन्ननामा त: 
थेव च ॥ ७॥ गंडगत्तरिनाचाख्यः २४गियोम्मस्तथेव च ॥ कालामिरु- 
टश्च सुरुश्चेडनांमा महत्तरः ॥ ८॥ श्रीमान्‌ मुद्जिरिमछेशः संगमेशस्तं- 
थेच'च ॥ कहुरेम्मो महांकाळ: पदुमसेस्तपोधनः ॥ ९॥ पुराणभझे 
विभ्द्वेस्तथा चरद्रामकः ॥ योगिदेवश्विकदेयो मुंडन्रझा तथैवं च ॥१०॥ 
तथैवोद्यम्सश्च दोच्नो धवळू एव च ॥ तथैव बोतादेवी च सारिनाय- 


ˆ अगस्त्य हणतात--' (१) याप्रमाणें श्रे्-असें भक्तांचे सर्वे. माहात्म्य मी ऐकिले, 
भ्रमो, तेंच पुन्हां ऐकण्याची माझी इच्छा-आहे, तर. सांगावें. ?. स्कंद .हृणतात-( २) 
नंतर, कल्याण नगरांत वंसवेश्वरांच्या सुंदर मंदिरांत. -रुद्रासारख्या मोठ्या योग्यतेचे 
भक्त राहिले होते. ( ३) माच, मादिराज, श्रेष्ठ वाचिराज, भीमान्‌ बडवरत्रह्मा, कि 
नरत्रह्मा, ( ४.) केशिराज नांवाचा भक्त, कन्नदप्रह्मा, कक्क भक्त, श्री कह्निदेव, श्रीमान्‌ 
मोलिगमादंराज, ( ५ ) झुसुडौचमड, ` तसाच शूलदब्नह्मा नांवाचा भक्त, त्याच प्रमाणें 
सुरीयचमड, श्रेष्ठ आंध्रत्रह्म गांवाचा भक्त, ( ६) केलिकेतत्रह्मा, बुद्विमान्‌ असाँ' 
शांतदेव, तसाच तेल्गेश मसणभक्त, त्याप्रमाणेच एकांतरामय्य, ( ७ ) तेजस्वी असा, 
` श्रीमान्‌ बोम्मभक्त, केश नांवाचा भक्तोत्तम, उत्तमांगदकेशी, तसाच होनन नांवाचा 
भक्त, ( ८ ). गंडगत्तरिनाच.नांवाचा भक्त, त्याप्रमाणेंच शुंगिवोम्म, श्रेष्ठ 'कालामिरुद्र, 
महात्मा चंड नांवाचा भक्त, ( ९ ) श्रीमान्‌ सुङ्ञिरि- महेश, त्याप्रमाणेंच संगमेश, के क्रुर 
रेम्भं, महाकाळ; तप्रस्वी असा पदुमसँ, .( १०.) नाहा पुराणभट्ट, तसाच 
राम, योयिदेव, चिक्कदेव, व सुंडंब्रह्मा, ( ११ ). त्याप्रमाणेच उदयमसे, होनन, धवल 


१ पाठांतरे--' जञन्मश्रीमान्‌ पापंसुक्तः' ` 
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(२०३) : बैसवपुराणे [अध्याय ३९] 
स्तपोघनः ॥ ११॥ श्रीमान स वरचिक्काख्यो भास्करो सुनिसत्तमः ॥ 
श्रीमद्वासनभीमश्च गोणिमलस्तयेव च ॥ १२॥ शिवसुद्दकुळे जातो. दे- 
चनामाऽतिमक्तिमान्‌॥ शिंवरात्रिव्रतासक्त* संगमेशो दढबतः॥ १३॥ 
अतिसुक्ताब्यभक्तश्न नंदीशम्ारमस्तथा ॥ खेडिदेवो मिंडसोमो गोग्गः 
कोटीशचामकः ॥ १४ ॥ हाटकेशकुलोजूतो त्रह्मा चैव महावळः ॥ श्री- 
मान्‌ कूजेटी केशी च दुस्मनत्रह्मसंशिकः ॥ १५ ॥ कपिछेशाश््च विश्वेशो 
यमी संगस्तयेच च ॥ नोणमेशान्वये जातश्विक्कभक्तो मदामतिः॥ १६॥ 
गणदासान्कौ जातो मादो भक्तिमतां वरः ॥ कटमल्लो जुल्कचंद अल्लो 
मधुवयस्तथा ॥ १७॥ मुरुदाइकुले जातः केतनामातिभक्तिमान्‌॥ हल्ली 
गोइलमल्श्च शिवनागस्तथेच च ॥ १८॥ तथा हिरियहल्लश्च लेकत्रह्मा- 
तिनेष्ठिकः ॥ गिरिंगीटकुळे जाता सिंगांबाऽस्यम्तपावनी ॥ १९॥ तथा 
शुडबकालांबा दीळग्रह्माऽतिपावनः ॥ तथा निसिषकेशी च बालत्रह्मा 
इढव्रतः ॥ २० ॥ करवालव्रह्मनामा हिँडिब्रह्मा तथैव च ॥ प्रतिहारी वा- 
चिराजः कंपिलो ब्रह्मसंक्षिकः ॥ २१॥ अंकन्रह्मा मायिदेचो वीरकड- 
स्‍्तथैय चः॥ भीमान्विमलदेवश्च चीरभासस्तयैव च ॥ २२॥ वीरनागो 


तशीच बौंतादेवी, तपोधन सारिनाथ, ( १९ ) श्रीमान्‌ सवरचिक्क नांवाचा भक्त, 5: 
निश्रेष्ठ भास्कर, श्रीमद्वासनभीम, तसाच गोणिमकछ, ( १३ ) शिवमुद्दाच्या वंशांत 
: उत्पन्न झालेला देव नांवाचा मद्दाभक्त, इढ भिश्चंयानें शिवरात्रिम्रत करणारा संगमेश, 
( १४) अंतिमुक्त नावाचा भक्त, नंदीह आणि चारम, खंडिदेंव, मिंडसोम, गोगग, 
कोटीशचामक, ( १५ ) हाटकेश कुळांत उत्पन्न झालेला बलवान ब्रह्मा, श्रीमान्‌ धूः 
जेटी, केशी, दुम्मनब्रह्म नांवाचा भक्त, ( १६) कपिलेश, विश्वेश, तसाच जितेंदिय 
असा संग, नोणमेशाच्या वंशांत उत्पन्न झालेला बुद्विमान्‌ विक्कभक्त, (१७) गण 
दासाच्या वंशांत उत्पन्न झालेला भक्तश्रेष्ट माद्‌, कटमछ, चुल्कचंद्‌, अछ वे मुव) 
( १८ ) मुरुद्दाई वंशांतील अत्यंत भक्तिमान्‌ असा केत नांवाचा भक्त, हृ, गोइलम 
त्याप्रमाणेच शिवनाग, ( १९ ) तसाच दिरीयहछे, अति श्रद्धावान. असा लेंकत्रह्मा; गिः 
रिंगीट वेद्यांतीळ पुण्यश्ञालिनी अशी सिंगांबा, ( २० ) तञ्चीच गुडुबकालांबा, पुण्यवान, 
असा हीलब्रह्मा, त्याचप्रमाणें निमिषकेशी, इढमक्तिमान्‌ असा बार्ल्जह्या, (२१) 
. करवाल्त्रह्म नांवाचा भक्त, त्याप्रमाणेच हिंडिब्रह्मा, प्रतिहारी, वाचिराज, कपिली 
नांवाचा मेंक्त, ( २९ ) अंकब्रह्मा, मायिदेव, त्याप्रमाणेंच वीरकछ, श्रीमान्‌ विमलदेव, 
आणि वीरभास, ( २३ ) वीरनाग, वीरदेव, अतिशयः भक्तिमान्‌ असा बीरनरहम 


प्रमथगणनामसंकीतेनम्‌ (२०१) 


'बीरदेवो वीरत्रह्मा5तिभक्तिमान.॥ चीररिंगो चीरमारश्चरिकत्रह्मा सुनि- 
मेल ॥ २३ ॥ चिक्करत्रह्मभक्तश्व भ्रीगीशाख्यस्तथेव च ॥ 'येलेशअह्मस- 
क्तश्च दारणाख्यस्तपोधनः ॥ २४ ॥ मेळसन्रह्मदेचश्च चेद्वेदांगपारगः ॥ 
बडिकारकुलोत्पन्नः कूललो5त्यन्तविद्युद्धधीः-॥ २५ ॥ तथा चकरकेताख्यो 
भक्तो निमेळमानसः ॥ निजलिंगश्विकनामा तथा निर्लज्ञशांतकः ॥२६॥ 
निजभाचस्तथा योगी नित्यनेमदमैलराट्ट ॥ इळेयाळब्रहमनामा तथा सुंक 
द्बंककः ॥ २७॥ अनिमेषोऽसृतः श्रीमान्‌ शिवभक्तिविशारद्‌ः ॥ एव- 
सन्ये महात्मानो इष्टप्रत्ययद्शेकाः॥ २८॥ प्रसादभोगिनः सर्च लिंगा 
गैक्यकळाविदः ॥ श्ण्बन्तो भक्तमाहात्म्यं भक्ताळापैकतत्पराः ॥ २९.॥ 
पाषंडानजुण्ण्दतश्चिन्मय्या शिवदीक्षया ॥ वदन्तः शिवमाहात्म्यमन्यो- 
न्यं हृष्टचेतसः ॥ ३० ॥ सचे सुखेन न्यवसन्‌ कल्याणनगरे शुभे ॥ शि- 
वद्विजाधमाः सर्वे प्राकता लिंगवर्जिताः॥ ३१ ॥ चिज्जलांतिकमासाद्य 
चुकुशुः कोधसूछिताः ॥ राजंस्तव पुरे रम्ये महोत्पाता विजशिरे ॥३२॥ 
श्रीकंठगौरीनाथी च लोकेशाख्यश्च देवछः॥ त्रिलोकेशस्तथेशाना दविजः 
दांतः शिचद्विजः ॥ ३३ ॥ बोधिता बसचेशेन संजाता लिंगधारिणः ॥ 


चीरालिंग, वीरमार, निमेळ मनाचा चिक्कत्रह्मा, ( २४ ) चिक्करजरह्म भक्त, तसाच श्री- 
गीश नांवाचा भक्त, येलेशन्रह्म भक्त, तपस्वीशरण नांवाचा भक्त, (२५) वेद व वेदां- 
गांत निपुण असा मेल्स ब्रह्मदेव, वंडिकारकुळांतील अतिशय शुद्ध अंतःकरणाचा कूल, 
( २६) त्याप्रमाणेंच वकरकेत नांवाचा निमेळ मनाचा भक्त, चिक्कनिजलिंग नांवाचा 
भक्त, तसाच निलेञ्जशांत, ( २७ ) निजभाव, योगी असा नित्यनेमद भैलराजा, इ- 
ळेयाळब्रह्म नांवाचा भक्त, तसाच सुंकदवंक, ( २८ ) अनिमेष, आणि शिवभक्तित- 
त्पर असा श्रीमान्‌ अग्रत, इत्यादि दुसरे अनुभवी आणि अनुभव दाखविणारे महात्मे 
( २९ ) सगळेजण प्रसादाचें सेवन करणारे, लिंग व अंग यांच्या ऐक्याचे ज्ञान जाण- 
णारे, भक्तांचे माहात्म्य ऐकत, भक्तांविषयींच भाषण करीत, ( ३० ) चिन्मय अशा : 
शिवदाक्षेनें पाखंडी माणसांवर अनुग्रह करीत, आनंदित अंतःकरणाने एकमेकांशीं शि- 
चमाहात्म्य सांगत ( ३१ ) सगळेजण त्या पुण्यवान्‌ कल्याण नगरांत सुखानं राहिले 
होते. ( एकदां ) प्राकृत व छिंगहीन असे सवे ब्राह्मण ( ३२ ) रागानें बेफाम होऊन 
विज्जलाकडे येऊन आक्रोश करूं लागले. “ राजा, तुझ्या सुंदर शहरांत मोठीं संकटे 
उत्पन्न झालीं आहेत. ( ३३ ) श्रीकेठ व गौरीनाथ, लोकेश नांवाचा ब्राह्मण आणि द 
वल, त्रिलोकेश, तसाच ईशान नांवाचा ब्राह्मण, व शांत नांवाचा शवत्राह्मण (३४) दे 
वसवेश्वरानें बोध केल्यामुळें लिंगधारी बनले आहेत. रिवम्रसादाचें सगळें अन्न केकळ 


(२०४ ) ` बसवपुराणेः `: [अध्याय ३९] ` 


सर्व -शिच्प्रसादान्नं स्वयं सुंजन्ति केचलम्‌॥. २४ ॥ अस्माकमीषदपि ते 
सर्ेदा-न-दद्स्यहो ॥: -यथेय मागता -ब्त्तिरस्मारकं: यहुकाळतः॥ ३५॥ 
सत्यमेव-प्रवश्यामः श्टणु... बिज्जलभूपते॥ भूदेववंश्ाजजः शरीमांश्वंडेशो 
भक्तसत्तमः ॥-३६॥ पद्युसरक्षणव्यश्नो. जगासचिपिनांतरम्‌॥ स सै, 
कतं लिंगमेक॑.छूत्वा: जनमनोहरम्‌.॥ ३७ ॥:दुग्येच्च सघेघेनूनां स्नाप- 
यामास भक्तितः ॥.पतद छा. पिता तस्य लिगं. पादेन :चिक्षिपे.॥.२८॥ 
चंडेशः. सहसोत्थाय जघान :प्रितरं ततः ॥. तदःतस्य प्रसन्नोऽभूद्देचदे- 
ब्रख्िलोचनः ॥ ३९ ॥ प्रसन्नं परमेशानं तुष्टाव विविधैः स्तवेः ॥ तत- 
अंडेश्वरः भीमान्‌ ययाचे चरसुत्तमम्‌॥ ४० ॥ त्वदीयं पावनं शुद्धं .प्रः 
सादं परमेश्वर ॥ दातं त्वसहासे मम मयि कारुण्यमस्ति. चेत्‌ ॥ ४१ ॥ 
इति संप्राथितो देवस्तस्मै संप्रददो वरम्‌॥ अस्माकं च ददौ चंडः प्र 
सादं शंकरस्य खः ॥ ४२ ॥ चीरमाहेश्वराः सचे वसवेशवलान्विताः ॥ 
अस्मामिर्वित्रदन्त्यद्य प्रसादं न ददुचूप ॥.४३॥ उद्धरास्मद्कत्तिमेतां नो 
चेत्‌-स्रीबाळपूर्वकम्‌॥ ग्रविशामोऽनलं क्लिप्न ज्वलितं च त्वंदन्तिके॥४४॥ 
तेषां. वचः समाकरण्यं चंडजानां तदा नृपः॥ आहयामास वसचं विज्जलः 


आपणच जेवतात. ( ३५ ) ते त्यांतील थोडें देखील केव्हांही आह्यांला देत नाहींत 
ही आमची उदरनि्वोद्दाची वृत्ति पुष्कळ दिवसांपासून कशी चालत आली; ( ३६ ) तें. 
आहा खरें सांगतां, हे बिज्जलराजा, ऐकावे. ब्राह्मण्‌ कुळांत उत्पन्न झालेला महात्मा. 
चंडेझ नांवाचा भक्त होता, ( ३७ ) गुरें राखण्याकरितां तो लांब अरण्यांत जात 
असे. ( तेथें.) लोकोत्तर असे वाळूचे एक लिंग करून ( ३८ ) सगळ्या ग्रायींच्या दु- 
थानें भक्तिपूर्वक त्याला अभिषेक करीत असे, हें पाहून त्याच्या बापानें तें लिंग लाथे. 
नें झुगारून दिलें, ( ३९ ) तेव्हां चंडेशानें उठून बापाचा वध केला, त्या वेळीं देवाधि- 
देव त्रिलोचन त्याला प्रसन्न झाले, ( ४० ) प्रसन्न. झालेल्या परमेश्वराची त्यानें अनेक 
प्रकारांनी स्तुति केली, नंतर त्या मद्दात्म्या चंडेश्वरानें उत्तम वर मागितला, (४१) ' दे 
“परमेश्वरा, आपली मजवर करुणा असेल तर आपला शुद्ध आणि पविलन प्रसाद कपा- 
करून मजला द्यावा, _ ( ४२ ) अशी त्यानें प्रार्थना केल्यावरून शंकरांनी त्याला तो 
वर दिला, त्या चंडश्वरानें तो शंकराचा प्रसाद आह्यांला दिला आहे. (४३) वसवेश्वरांच्य 
बळावर.सगळे जंगम आमच्याशी बाद घालतात. राजा, त्यांनी आज आह्यांला असादा 
दिला नाहीं. ( ४४ ) आमची ही इत्ति आह्यांला परत मिळवून द्यावी. नाहीं तर बायः 
का मुलांसह भाझी आतांचे आतां आपल्यापुढें पेटलेल्या अमीत प्रवेश करूं ” ( ४५.) 
चडश्ाच्या. वेशजांचे हे शब्द ऐकून विज्जल राजा त्या वेळीं रागानें बेफाम झाला झाणि 


बिजलूबसवसंवादः ( २०९ } 


कोधसूछितः ॥ ४५॥ समागतं तं वसवं राजा चचनमत्रचीत्‌॥ प्रसाद्‌- 
भोगिनः स्ोचुस्खुज्याघमैमार्गतः ॥ ४६-॥ किमित्यद्य प्रसादान्न यूयं सुं- 
जथ मे चद्‌ ॥ एवमुक्तस्तु बसवो' राजानं प्रत्यभाषत ॥ ४७:॥ चंडद्त्त- 
मिति प्रोक्तमेतेस्तत्सत्यमेच हि॥ स्थावरेष्वेषु लिंगेषु तद्दत्तं शूलपाणिः 
ना॥ ४८॥ बाणलिंगे स्फाटिके च रत्ने स्वायंभुवे तथा ॥ चंडेशस्य न 
भागोऽस्तीत्येचमाहुर्मनीषिणः ॥ ४९ ॥ माहेश्वरप्रसादान्न ये भुंजति नः 
रामाः ॥ ते यांति नरकान्‌ घोरानित्याइमुनिपुंगवाः ॥ ५०॥ चरालिंग- 
प्रसा देऽ स्मिन्‌ सर्वेपातकनाशने ॥ अत्यन्तपाचने चैषां नाधिकारोऽस्ति 
तत्त्वतः ॥ ५१॥ चरप्रसादे भक्तानां भोक्तु योग्येऽतिपाबने ॥ पापिनां ना- 
थिकारोऽस्ति त्रिमळाबृतदेहिनाम्‌॥ ५२॥ चरांळगप्रसादान्नमेतेषां पा- 
पंकर्मिणाम्‌॥ द्त्तं कदा वा केनापि पूव चिस्रुदा भूपते ॥ ५३॥ पुनः 
भोछुर्दुरात्मानो निरस्ता अपि मंत्रिणा ॥ बाराणस्यां गयायां च केदारे 
श्रीनगे तथा ॥५४॥ सौराष्ट्रे देक्षवाट्यां च वैजनाथेऽतिपाचने | सेतौ च 
कुंभकोणे च गोकणे च चिंदंचरे ॥ ५५.॥ शिचप्रसाद्भागं नो दास्यन्ति 


त्यानें वसवेश्वरांना बोलावूं पाठविलें. (४६ ) बसवेश्वर आल्यानंतर राजा ह्यांना हे 
शब्द बोलला:- प्रसादाच्या सगळ्या हक्कदारांना सोडून अन्यायाच्या मार्गानें ( ४७ ) 
उझी आज असाद कसा घेतला, मला सांगा. ? ? हें ऐकून वसवेश्वरांनी राजाला उत्तर 
दिलें. ( ४८ ) ‹ चंडेश्वरानें आपल्याला प्रसाद दिला असें हे : जें हणतात, तें अगदीं 
खरें आहे. महादेवांनी स्थावर लिंगाचा प्रसाद यांना दिला आहे. ( ४९ ) वाण, स्फः 
टिकळिंग, रत्नमय लिंग आणि स्वयंभूलिंग या लिंगाच्या म्रसादामध्यें चंडेशाचा हि- 
स्सा नाहीं, असें शहाणे ह्मणतात. ( ५० ) जंगमांच्या प्रसादाचे अन्न जे नीच खातील, : 
ते भयंकर नरकाला जातीळ, असें ऋषीचे वचन आहे. ( ५१ ) सर्व -पातकांचा नाश 
करणारा आणि आतिशय पवित्र असा जो हा इष्टलिंगाचा प्रसाद त्या प्रसादावर यांचा 
: खरोखर हक्क नाहीं. ( ५२ ) भक्तांनींच ज्याचा स्वीकार करणें योग्य आहे अज्ञा अ- 
त्यंत पवित्र इ्टलिंगाच्या प्रसादामध्यें भलत्रयानें युक्त असलेल्या पातकी माणसांचा 
अधिकार नाहीं. ( ५३ ) राजा, पापकर्मे करणाऱ्या यांना इष्टलिंगाचा असाद पूर्वी को- 
` गीं तरी कधीं दिला आहे काय ? विचार करून पहा. ? ( ५४ ) अमात्य बसवेश्वरांनी 
याश्रमाणे त्यांचें निराकारण केलें तरी ते दुरात्मे पुन्हा हाणूं लागलेः-* काशीमध्ये, गः 
येमध्यें, केदारक्षेत्रांत, त्याप्रमाणेंच श्रील पर्वतावर, ( ५५ ) सौराष्ट्रांत ( सोमनाथाः 
जवळ, ) दक्षवाटीमध्यें, पुण्यप्रद अशा वैजनाथाच्या ठिकाणीं, सेतुरामेश्वराच्या जागी 
कुंभकोणांत, गोकर्णामध्ये, आणि चिदंबर येथें (५६ ) मुनिश्रेष्ठ प्रसादाचा भाग आः 


(२०६) _ बसवपुराण. [अध्याय ३९] 


; ॥ न ददाति अवानेकः प्रसादे बसवेश्वर ॥ ५६ ॥ युष्माभिः 
Sr ततश्चे दद्य तरवतः। त्यक्ष्यामोऽसूंस्तव पुर शिशुबाळपुरः 
सरम्‌ ॥ ५७॥ ततो देवलकान, आद दसन, बसवेश्वरः ॥ घातेन जीणे- 
पणीनि च्यन्ते न हि पर्वताः ॥ ५८॥ भवद्दाक्यैचेयं सर्वे नेष्यामो भय- 
ल्बणम्‌ ॥ हरित्रह्मादयः सचे किं गण्हन्ति परात्परम्‌ ॥५९॥ भवारशा- 
नां द्राणां का कथा डुबैलात्मनाम.॥ अतश्चरमसादाश्न युष्माकं न तु 
दीयते ॥ ६० ॥ अस्ति चेङ्भवतामिच्छा चररिंगप्रसादके ॥ क्षणं तिष्ठत 
दास्यामश्चरकिंग्रसादकम्‌ ॥ ६१ ॥ पवसुक्तवा तु बसवः पुरस्तात्मः 

_ तिचादिनाम्‌॥ सा विषं कालकूटं घत्सनाभं महोज्वळम्‌ ॥ ६२॥ वि- 
बवृक्षत्वचं चैव ब्रह्मपुत्र इलाहलम्‌ '॥ अतिकूरविषाण्येचमादीन्यत्यन्त- 
चेतः ॥ ६३ ॥ आनयामाख बसचः शिवभक्तः समावृतः ॥ पेषयामास 
वेगेन खभृत्वैवेळदर्पितेः ॥६३॥ पत द्विषि घज्चालाभिरंशुमान्मंदतां गतः॥ 
भ्रेलोक्यं कंपयामास चराचरसमाकुळम्‌ ॥ ६५॥ पक्षिणो विद्वताः सर्च 
क्रोशतो द्ग्धपक्षकाः॥ सर्वेषपि सूछिताः संतः पेतुनेक्षत्रपंक्तयः॥ ६६॥ 
ब्रह्माऽपि भयमापन्नो दिगीशाश्च चकंपिरे॥ पुनरुत्पन्नमभवत्काळकूरं 


हांला देतात, बसबेश्वरा, आपण एकटेच काय ते आह्यांला प्रसाद देत नाहीं. ( ५७ ) 
तुझी जर खरोखर तो प्रसाद आज दिला नाहीं, तर वायका मुलांसह आह्मां तुमच्या 
पुढें जीव देऊं, ' ( ५८ ) यावर हंसून बसवेश्वर व्या पुजाऱ्यांना चोळले; “ वाऱ्याने 
पिकलेलीं पानें गळून पडतात, पर्वेत गळून पडत नाहींत. (५९) आपल्या वाक्यांनी आ- 
हांला कांहीं मोठेसे भय वाटत नाहीं. परात्पर असा आमचा असाद हरि, ब्रह्मदेव इ- 
त्यादि कोणालाही मिळूं शकणार नाहीं. ( ६० ) तेथें तुमच्या सारख्या क्षुद्र आणि दु- 
बळ्या मनाच्या माणसांची काय कथा £ ह्मणून चरलिंगाचें प्रसादान्न तुह्यांला मिळणार 
नाहीं. (६१) चर लिंगाच्या प्रसादाची तुझांळा इच्छाच असली तर घटकाभर थांबा; तु- 
हांला चर लिंगाचा प्रसाद देतों. ' ( ६९ ) असें हणून वसवेश्वरांनी त्या प्रतिवाद्यांच्या 
समक्षच सपांचें विष, कालकूट विष, जालीम बचनाग, (६३) विषाच्या 
झाडाची साल, ब्रह्मपुत विष, हलाइलविष इत्यादि प्रकारचें अति जालिम विष 
मोठ्या त्वरेने ( ६४ ) शिवभक्तांनी वेष्टिलेल्या बसवेश्वरांनी आणाविळें, आणि आपल्या 
बलिष्ठ सेवकांना तें कांडावयाला लावलें, ( ६५ ) या अनेक विषांच्या ज्वाळांनीं सूर्य 
मंद दिसूं लागला; चराचरांनीं व्यापिछेलें लैलोक्य कांपूं लागलें; ( ६६ ) सगळे पक्षी 
उघडे पडले, ओरडूं छागले आणि पंख जळून ते सगळे मूच्छित पडले, तार्‍यांच्या पं 
` कीच्या पक्ती पहूं लागल्या, ( ६७ ) ब्रह्मदेवाला देखील भय पडलें, . दिंवपाळ कांपू 


राजांतिके न्राह्मणबसवेश्वंरसंवादः (२०७) 
किमंबुधे' ST ६७॥ शिवेन चा किमुद्धांतमिति देवो ज़नादेनः ॥ परमां 
भीतिमगमदित्थं ज्ञाते विषानले ॥ ६८॥ निरीक्ष्य वसवेशो5पि स्वभू- 
त्योघेः समन्वितः॥ एवंविधं विषं घोरं निक्षिप्य चषकांतरे ॥ ६९ ॥ 
हरद्विजान्समाहय बभाषे बसवेश्वरः ॥ युष्माकमेतद्दास्यामि स्वीकुरध्वं 
द्विजाधमाः ॥ ७०॥ ततस्ते बसवेशानं प्रोचुर्विज्जळसंन्निधो॥ भक्ष्यभोः 
ज्यरखोपेतं प्रसादान्न महोज्वळस्‌ ॥७१ ॥ त्वं गृहीत्वा भक्तसंघैरविषमत्य- 
न्तसुल्बणम्‌॥ अस्माकं दास्यसे किया मारकं चातिभीषणम्‌॥ ७२.॥ 
यथा कर्थंचिज्ञावामः इत्वा पार्वणभोजनंम्‌॥ पपुर्विषं पुरा के वा शिवं 
हित्वा नराः सुराः ॥ ७३ ॥ अतस्त्वं भक्तसंघश्च विषं भक्षय सत्वरम्‌ ॥ 
जीवितश्चेङ्गचानद् तूष्णीं यास्यामहे चयम्‌॥ ७४॥ ततस्तु बसवेशो5पि 
शिवभक्तः समादृतः ॥ आश्ञसो यिज्जलेनापि तूयै्योषपुरःसरम्‌॥ ७५॥ 
पौरैः समायुतः सर्वेर्विषपात्रधरः स्व॑य॑म्‌॥ शिवालयं समासाच्च पुनः 
प्रोचाच बिज्जलम्‌॥ ७६ ॥ शिचश्चेत्सवेलोकानां सुष्टिस्थित्यंतकारणम्‌॥ 
भसिते चैव रुद्राक्षे माद्दात्म्यं चतेते यदि ॥ ७७॥ छिंगार्पितानि वस्तू 


लागले. समुद्रातून काळकूट-विष पुन्हां उत्पन्न झालें कीं काय £ ( ६८ ) किंवा दिवानी 
( गळ्यांतील काळकूट विष ) ओकून बाहेर टाकिले कीं काय £ असें विष्णूला भय प- 
डलें, या प्रमाणें विषाचा भडका उठला असतां, ( ६९ ) तो पाहून सेवकांसह बसवश्वः 
रॉनीं या प्रकारचें तें जालीम विषे दुसऱ्या एका पेल्यांत घातलें, ( ७० ) शेव ब्राझेणां 
मा बोलावून बसवेश्वर झणाळे, * हे नीच ब्राह्मण हो, हें मी तुझांला देतों याचा स्वी- 
कार करा. ? ( ७१ ) नंतर विज्जळासमोर ते बसवेश्वरांना हणाले, “ षड्सांनीं युक्त 
असें स्वादिष्ट प्रसादाने ( ७२ ) भक्तांसहवतमान आपण घेऊन अतिशये भेयकर जा- 
लिम व मारक असें विष आह्यांला देतां काय ? ( ७३) आह्मां कसे तरी. खाऊन पि. 


ऊन जीव घरून आहो. शिवावांचूत दुसरे कोणी देव अगर मानर्वे आजपर्यंत विष, 


प्याले आहेत काय ? ( ७४ ) यास्तव भक्तसमूहदांसहवतैमान आपण हें विष आतांचे 
आतां ध्यावे. आपण आज जिवंत राहिलां झणजे आही मुकाव्यानें जाऊं. ” ( ७५ ) 
बिज्जल राजामेंही अशौच आज्ञा केल्यावरून शिवभक्तांना घेऊेन मंगळतूर्य वाजत 
असतांना बसवेश्वर ( ७६) सगळ्या नागरिक जमांनीं वेशिलेलें असे स्वतां हा- 


तांत तें विषाचें भांडे घेऊन शिवालयाला आळे आणि बिज्जलाला पुन्हां हांणाले, 


( ७७ ) से लोकांच्या उत्पत्तिस्थिति आणि संहार यांचें कारण श्रीशंकर जर अस- 
1 
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नि संत्यक्त्वैच स्ववस्तुताम.॥ गच्छंति नः प्रसादत्वं परमानंद्कारणम्‌॥ 
॥ ७८ ॥ असंदिर स्वयं स्यॉश्वेच्छिवभक्तिपरायणः ॥ शिवार्पित . चिं 
चैतत्सुधाभाव॑ समश्जुते ॥ ७९ ॥ एचसुक्त्वा तु बसवो -ग्रहीत्वा दारुणं 
विष ॥ न्यवेदयत्स्वभक्तानामाचार्याणां महात्मनाम्‌ -॥ ८०॥ ततस्ते 
स्वीयछिंगानां बिनिवेद्यातिभक्तितः॥ विषं तञ्गोजयामासुर्मा चिदेवपुरो- 
गमाः ॥ ८१ ॥ गायन्तो' नतेयन्तश्च भाषयन्तः परस्परम्‌ ॥ याचत्स्चोद्र- 
पूतिः स्यात्ताबद्धोरं विषं पपुः॥ ८२॥ ततः स्वभ्वत्यवर्गेस्य गजानां चा- 
जिनां तथा॥ स्वांतःपुरस्थितानां च दापयासास तद्विषम्‌ ॥ ८३ ॥ ततः 
पीतविषाः सर्वे दिव्यदेहा बभूचिरेः॥ : एतदत्यङ्कतं कमे त्रह्मविष्ण्वादि 
देवताः. ८४ ॥ दृष्टा विस्मयमापन्नाः पुष्पवृर्टि ववर्षिरे ` ॥ ` देवडुंदुभयो 
नेदुनेनृतुश्चाप्सरो गणाः॥ ८५ ॥ विद्याधराः किभ्नराश्च ` तुष्ट्युबेसवेश्व- 
रम्‌ ॥ चसिष्ठवामदेवाद्या सुनयो चिस्मयं गता; ॥:८६॥ ततो : बिज्जल- 
राजोऽयमागंत्यः बसवांतिकम्‌ ॥ .ननाम :दुण्डवद्भूमी सामोक्त्या वसवे- 
श्वरम्‌ ॥ ८७॥ 'संसाराख्यमहाचज्लीरवित्रात्यन्तपावन ॥  दोवसंस्तुत्य- 


तीळ, भस्म व रुद्राक्ष यांच्या ठिकाणी जर कांहीं माहात्म्य असेल, ( ७८ ) लिंगाला 
अर्पण केलेल्या वस्तूंचा तो वस्तुभाव जर नष्ट होन आमच्या असंत आनंदाला का- 
रण झालेला प्रसादभांव जर त्या वस्तूंच्या ठिकाणीं उत्पन्न होत असेल, ( ७५ ) आणि 
शिवभाके. करणारा भक्त जर .द्ढभक्तिमान असेल, तर शिवाला अर्पण केलेलें हें विष 
अमृत होईल.”.(८०) असें वोळून तें. भयंकर विष घेऊन बसवेश्वरांनी पूज्य आणि परम 
श्रेष्ठ अशा आपल्या बरोवरच्या भक्तांना वाढिलें. (८१) नंतर.त्या माचिदेवादि भ- 
क्तांनी अतिशय भक्तिभावानें तें विष आपापल्या ठिंगांना अर्पण केळें व ते तें जेऊ. 
छागले.,(.८१ ) गाणें गात, नाचत, व एकमेकांशी . भाषण करीत आंपलें पोट भरे- 
पर्यंत ते तें भयंकर विष प्याले, ( ८३ ) नंतर आपल्या सेवक वर्गाला, हत्तींना, घो- 
ज्यांना आणि आपल्या अंतःपुरांतील माणसांना बसवेश्वरांनी तें विष वाढलें. ( ८४ ) 
मग विष प्यालेल्या. सगळ्यांची शरीरें तेजःपुंज झालीं, हें अद्भुतईत्य ब्रह्मा, विष्णु व- 
गरे देवांनी ( ५५ ) पोहून ते आश्चर्यचकित झारे व. .पुष्पवृष्टि करूं लागले. देवांदेया 
दुभि वाजं लागल्या. अप्सरा नाचू. लागल्या. ( ८६ ) विद्याधर आणि . किन्नर बसवे- 
भराची स्तुति करू लागले, वसिष्ठ, वामदेवं वगैरे ऋषीही आश्चंय पावले: .( ८७ ) नंतर 
तो विज्जल राजां वसवेश्वरांजेवळ आला आणि समाधानाची, भाषणें वोळून त्यानें व- 
सवेश्वरांना साध नमस्कार. केला. ( ८८ ~= नमस्कार केला, ( ८८ ) ` संसाररूपी वेळ - कापण्याचा पवित्र को- 


१ असद्ग्धिः ' ` `: ` `` 


पौरजनङतबसमेश्वरस्तुतिनिरूपणम्‌. (२०९ ) 


मानोयच्चरित्रोङ्गासितब्रत ॥ <८॥ अतिनिमेलगात्राये सत्परसादेकभा 
जन ॥ अद्वेतोद्धतमत्तेमकुंभाज्वदसगाधिप ॥ ८९ ॥ पांचरात्राल्यनीहार 
ससुन्मूछनभार्कर ॥ अशेषशवसमयमचर्तनविचक्षण ॥ ९० ॥ . शरीमत्पंः 
चाक्षरीमंत्ररहस्यज्ञानदीपक ॥ पाषंडभूधरपवे परतत्त्वचिशारद्‌ ॥ ९१ ॥ 
शिवाद्वैतमताभिश्ञ शैचागमाविशोधक ॥ पुरा सिंघुसमुद्धूत कालकूटं 
महोज्वळम्‌ ॥ ९२॥ असितु चाक्षमः शंभुः स्वकंठे5स्थापयत्प्रभुः ॥ त्व- 
याऽतिदारुणं घोरं कालकूटोपमं परम्‌ ॥ ९३॥ निपीतं भक्तसंघैश् 
वसवेश महामते ॥ अतस्तवाद्य माहात्म्यं वणितु कः पुमान्‌ भुः ॥ 
॥ ९४ ॥ इति पौरजनाः सर्वे तुष्टुबुबेसवेश्वरम्‌॥ ततस्ते देवलाः स- 
चेऽप्यागत्य वसवेश्वरम्‌ ॥ ९५॥ साष्टांग प्रणिपत्याशु प्रोचुरंजलि- 
संयुताः ॥ बसवेश महाभाग भक्तामरमहीरुह ॥ ९६ ॥ अस्माकं ` 
ज्ञानहीनानामभयं दातुमहासि ॥ दुजेनानां च संसर्गा द्विरोधोऽपि महा- 
त्मभिः ॥ ९७ ॥ अतिश्रेयस्करः प्रोक्तो व्यासाचैस्तत्वद्दिभिः ॥ सर्चेर्षा 


ie ह कम 


यताच आपण आहां. शिवभक्तांनीं ज्याची स्तुति करावी असें आपले उदार वर्तन 
आहे. आपण वाणेदार निश्चयाचे आहां. (८९) हे आयी, आपलें शरीर अत्यंत पवित्रे 
असून आपण प्रसादाचा केवळ आगरच आहां. अद्वैतरूपी माजलेल्या स्वैर हत्तीचा “ 
नाश करण्याला आपण सिंहासारखे आहां, ( ९०) पांचरात्ररूपी धुके समूळ 
नाहींसे करण्याला आपण सूयीसारखे आहां. सवे देवांचा अधिकार चालविण्यात . 
आपण चतुर आहां. (५१ ): ` श्रीमत्पंचाक्षरी . मंत्राच्या. रहस्यज्ञानाचा आपण 
दीप आहां. हे पाषंडरूपी पवेतांना व्रज्ञोपम : असणाऱ्या, हे परम - तत्वज्ञ, ( ९२) 
हे शिवाद्वेतमत जाणणाऱ्या, शैव आगमांचा शोध करणाऱ्या वसवेश्वरा, पूर्वी 
समुद्रातून निघालेळें जालिम काढकूट विष ( ९३ ) गिळण्याला असमर्थ होऊन प्रभु 
शंकरांनी तें गळ्यांतच धरिले. आपण तर दुसरें कालकूटव असें अत्यंत भयंकर धोर 
विष ( ९४) हे महात्मन. वसवेश्वरा, भक्तांसह प्याला, तेव्हां आपला प्रभाव 
वर्णन करण्याला आज कोण समर्थ आहे? ( ९५ ) याप्रमाणें सवे नागरिक लोक 
बसवेश्वरांची स्तुति गाऊं लागले. नंतर त्या शैव पूजाऱ्यांनीं वसवेश्वरांकडे येऊन 
५ ९६ ) तत्काळ त्यांच्या पुढें साष्टांग नमस्कार घातला. व हात जोडून ते . हाणा- 
ले, “ हे भक्तकामकल्पद्रक्षा, महाभागा वसवेश्वरा, ( ९७ ) अज्ञान अशा आह्यांला कू- 
पा करून अभय द्यावें. दुजेनांच्या संगतीनं मोठ्यांशीं वैर बांधणें देखील ( ९८ ) अ. 
ति हिताचें होतें, असें व्यासादि तत्त्वज्ञांनी झटलें आहे. करुणेचा सागर असे आपणच 
२७ 


(२१०) बसवपुराणे. [अध्याय ३९] 


गातिरस्माकं भवानेच कृपानिधिः ॥ ९८॥ वृत्तम्‌ ॥ एवं स्तुतो बसवमं- 
निवरो जनौचैर्दत्वा$भयं स्तृतिमतां च दरद्धिजानाम्‌ ॥ आशान्तरपरस- 
तकीर्तियुतः स्वगेदान. सञ्गक्तसंघकितः प्रविवेश दिव्यान ॥ ९९ ॥ 

इति श्रीबाद्रायणमदर्षिमणीते वसवेश्वरपुराणे कुमारागस्त्यसंवादे 
दिवद्धिजविजयों नामैकोनचत्वारिंशोऽभ्यायः ॥ 


आह्यां साना गति होय.  ( ९९ ) लोकांनीं याप्रमाणें स्तुति केली असतां अमात्य 
ष्ठ बसवेश्वरांनी स्तुति करणाऱ्या शेव ब्राह्मणांना अभय दिलें. यामुळें त्यांची कीर्ति 
दृशदिश्या पसरली. भक्तसमूहाळा घेऊन बसवेश्वर आपल्या सुंदर मंदिराकडे गेले. 

येथे महर्षि व्यासांनी रचिलेल्या स्कंद व अगस्त्य यांच्या संवादात्मक बसवपुरा- 
शांतील शिवद्विजविजय नांवाचा एकोणचाळिसावा अध्याय समाप्त झाला, 


अथ घचत्वारिशोऽध्यायः 


अगस्त्यः ॥ एवं कृत्वा विषक्रीडां बसवेशा5तिभक्तिमान्‌॥ कि च- 
कार स्वभक्तोघैस्तन्मे बूहि षडानन ॥ १ ॥ कुमारः ॥ भूयोऽपि तव च- 
क्ष्ये5हे माहात्म्यं बसवेशितुः ॥ यस्य श्रवणमात्रेण मत्यां सुच्येत. बंध- 
नात्‌ ॥ २॥ कल्याणनगरे रस्ये भक्तसंघसमाकुले ॥ जगदेवो नाम मंत्री 
शिवभक्ताचेनोत्सुकः ॥ ३॥ स कदाचिन्महाभागमासाद्य वसवेश्वरम ॥ 
अनाद्रेण शाठ्येन यो ददात्योदनं तव ॥ ४॥ स संतरति संसार नात्र 
कायो विचारणा ॥ अतोऽहं याचयिष्यामि भक्त त्वां भक्तवत्सलम्‌ ॥५॥ 
` सुक्त्वा त्वमद्य भद्ठेहेष्वनुग्रण्हीष्व मां प्रभो ॥ इति संप्रार्थितस्तेन तथे- 
त्यंगीचकार सः ॥ ६॥ अशेषशिवभक्तानां यत्नं संतर्पणक्षसम्‌॥ कारः 
यित्वा च मध्यान्हे श्राद्कर्मकरोऽभवत्‌॥ ७॥ आहूय ब्राह्मणान्‌ भोक्तुः 
मचेयंस्तिळद्भेकेः ॥ अपसव्योपचीतः सन्‌ तस्थौ स्वभवनांतरे॥ ८॥ 
ततस्तु बसवेशोऽपि प्रेषयामास किकरान्‌॥ ते दृष्टा तस्य तत्कम प्रेतः 
योग्यं ज्ञुगुप्सितमं ॥ ९ ॥ दाशासुवेसवेशाय यथा दष्टं स्वलोचनेः ॥ त- 


अगस्त्य ऋषि हाणतात-“ ( १ ) हे षण्सुखा, याप्रमाणे विषक्रीडा केल्यानंतर अः 
त्यंत भक्तिमान अशा बसवेश्वरांनी आपल्या भक्तसमूहासद काय केलें, तें मजला सां” 
ग्रावे. ” ( २ ) षण्मुख सांगतात-ज्याचें श्रवण करितांक्षणीं मनुष्य बेधनापासून सुक्त 
होतो, तें बसवेश्वराचें माहात्म्य मी आपल्याला पुन्हां सांगतों, ( ३) भक्तसमूहानें 
गजबजलेल्या त्या सुंदर कल्याणनगरांत जगदेव नांवाचा शिवभक्तांची सेवा करणारा 
मंत्री होता. (.४ ) तो एकदां महात्म्या वसवेश्वराकडे गेला आणि “ उद्धटपणानें किंवा 
कपटानेंही जो आपणांस जेवू घालील, ( ५) तो संसार तरून जाईल, यांत शंका 
नाही. ह्मणून भक्तवत्सल व भक्त अशा आपल्याला माझी विनवणी आहे कीं, (६) 
महाराज, आज माझ्या येथें जेवून मजवर कृपा करावी, ' अशी त्यानें विनंति केली. 
तेव्हां ‹ बरें आहे ' ह्मणून त्यांनीं आमंत्रण स्वीकारले. ( ७) सवे शिवभक्तांची तृप्ति 
करण्याची तजवीज करवून दुपारी ्राद्धकमीला जगदेवानें आरंभ केला, (८ ) ब्राह्म- 
णांना जेवावयाला बोलावून तिळांनीं व दर्भानी त्यांची पूजा करून अपसव्य करून 
` ( डावीकडे जानवें घाळून ) तो घरांत राहिला होता. ( ९ ) तेव्हां बसवेश्वरांनी त्याकडे 
सेवक पाठाविले. त्यांनी तें मब्याला योग्य असें त्याचें निंद्य कमे पाहून, ( १० ) जें 
डोळ्यांनी पाहिलें होतें तें बसदेश्वरांना सांगितलें, तें ऐकून रागानें डोळे लाळ करून 


( २१२) | र बसवपुराणे. _ [अध्याय ४०] 


'च्छृत्वा क्रोधताश्राक्षो बसचेशों महामतिः ॥ १०॥ बुद्धि चक्रे तदा 
सोऽयं नागन्तुं तवृहान्तरिकम्‌॥ शात्वैतज्जगदेवोऽपि बसवेशं पुनर्ययौ 
॥ ११॥ आगच्छन्तं दूतमुखाच्छूत्वा श्रीबसचेश्वरः ॥ न याग्य प्रेक्षितुं 
सोऽयमिति श्रित्य चेतखा ॥ १२॥ बंधयित्वा यचंनिकां डुरात्मान- 
मुचाच तम्‌ ॥ त्वं भक्तसंघमध्ये5द्य न योग्यः स्थातुमत्र हि ॥ १३॥ शि- 
चरिंगे स्थिते हस्ते संचीभीष्टफलप्रदे ॥ क्षुद्रदेवान्‌ किमर्थे त्वं संपूज॑य- 
से मे वद | १४॥ चितामणो स्थिते भक्तिनाक्ि सवेफलमदे ॥ चंध्य- 
विध्योपलग्नाही किमथे जायते भान ॥ १५॥ लिंगाचेकानां | सवेषां 
पूजन त्वं विहाय च ॥ कृतवानधंमं क्लुद्रधरादेवाचेनं सदा ॥ १६॥ प- 
'तिब्ंतानां नारीणामन्यपुंसंगमो यथा ॥ लिंगाचेकानां सर्वेषां क्षुददेवा- 
चेन तथा॥१७॥ न युक्तमिति संप्राइबेंदागमविशारदाः ॥ छिंगाभिषेकस- 
छिळसेकसंशुद्धमस्तकः॥ १८॥ दिजाधमांध्रिसलिलं कि धारयति म- 
स्तके ॥ लिगाभिषेकयोग्येन करदन्देन सांप्रतं ॥१९॥ किमर्थमकरोस्त्वं हि 
शरुद्रपादामिषेचनम्‌॥ महतां शिवभक्तानां छिंगपूजारतात्मनाम्‌ ॥२०॥ 


त्या महात्म्या बसवेश्वरांनी (११ ) त्याच्या घराकडे न जाण्याचा त्या वेळीं विचार 
केला. हें समजल्यावर जगदेवही वसवेश्वरांकडे पुन्हां गेला. ( १२) तो येत आहे हें 
दूताच्या तोंडून ऐकून बसवेश्वरांनी ` याचें दोन देखील घेऊ नये ” असा मनांत नि- 
श्रय केला. ( १३ ) आणि (त्याच्या मध्यें व आपल्या मध्ये) पडदा बांधून ते त्याच्या- 
चां बोळ. लागले, ' तूं येथें भक्तसमूहांत राहण्याला योग्य नाहींस. ( १४ ) सवे मनो- 
रथ पूर्ण करणारें शिवालिंग हस्तांत असतांना, क्षुद्र देवांची तूं पूजा कां करतोस मळा 
सांग. ( १५ ) सर्व प्रकारची सिद्धि देणारा भक्ति नांवाचा चितामणी जवळ असतांना 
कांही फळ न देणारा विंध्यपर्वेतावरील धोंडा आपण कां घेऊन वसतां ? ( १६) सग- 
ळ्या लिंगपूजा करणाऱ्यांची पूजा करणें टाकून, क्षुद्र अशा ब्राह्मणांची पूजा करण्याचें 
हलके काम तूं नेहमीं करितोस, ( १७ ) पतिन्रता श्रियांनीं दुसऱ्या पुरुषांशी संग करणे 
जसें निषिद्ध होय, तसेंच लिंगपूजा करणाऱ्यांनी क्षुद्र देवांची पूजा करणें (१८ ) अ- 
योग्य होय, असें वेद व आगम जाणणारे शहाणे सांगतात. छिंगाभिषेकाचें पाणी शिं- 
पडल्याने ज्याचें मस्तक पवित्र झालें आहे, ( १९ ) तो क्षुद्र ब्राह्मणांचे पादतीर्थे म- 
स्तकावर धारण करील काय ? ज्या हातांनीं छिंगाभिषेक करणें योग्य आहे, त्याच 
हातांनी सांप्रत ( २० ) तूं नीच ब्रांझणांच्या पायांवर अभिषेक कां केलास १ छिंग- 
पूजेकडे ज्यांनी आपल्या स्त्रतांला वाहिळें आहे, त्या महात्म्या दिवभक्तांनी 


जगदेवकथानिरूपणम्‌. (२१३) 


छ्विजाधमपद्द्धन्द्द सकृद्धा नाचितुं क्षमम्‌ ॥ स्वपत्नीसिः स्वपुः 
चरैश्च तथैकोद्रजन्मभिः ॥.२१॥ लिंगधारणदीक्षाभियुक्तरत्यस्तपावनैः ॥ 
सहवासं चरेह्वि्वान्‌ लिंगधारणसंयुतः ॥ २२॥ दीक्षापराङ्सुखानेतान्‌ 
संत्यजेद्विचारयन्‌॥ विषए्ठतं यथैवान्नं स्वस्यानर्थकरं स्मृतम्‌ ॥ २३॥ 
बंघवोऽदीक्षतास्तद्वत्स्वस्यं नारकदाः खलु ॥ इत्याहुरीश्वरप्रोक्ताः का- 
मिकाद्यागमाः परे ॥ २४ ॥ किसुक्तैयुक्तिशून्येश्च महतो लिंगधारिणः॥ 
पूवेशेवस्य संसगे .चिनिदन्ति शिवागमाः ॥ २५॥ अतस्त्वं भक्तिहीना- 
नां शिवनिदारतात्मनास्‌॥ अचेनं किंडु कुरुषे दुजेनानामिद्‌ं द्विजः ॥ 
॥ २६॥ संपर्क सहचासं चा स्पशेन सहभोजनम्‌ ॥ संभाषणं वा मोहेन 
ये कुचेन्ति महेश्वराः ॥ २७॥ ते यांति नरकान्‌ घोरान्‌ महारौरवसज्ञ- 
कान्‌॥ यो दानं कुरुते मोहानङ्गचिने प्राकृतात्मने ॥ २८॥ तद्दानं निष्फलं 
ज्ञेयं दाता भवति किहिबषी ॥ चिनिद्यं भविपक्घान्नं भक्ता भुंजंति ये भु- 
चि॥ २९ ॥ ते यांति नरकान्‌ घोरान्‌ नात्र कार्या विचारणा ॥ अत्रेति- 
हासं वक्ष्यामि पुराणे पापनाशनम्‌ ॥ ३०॥ 


( २१ ) नीच ब्राह्मणांची पादपूजा एकदां देखील करणें उचित नव्हे. आपल्या लिया, . 
मुलगे, आणि सख्खे भाऊ (२२) हे दीक्षा घेऊन शुद्ध झाले असतां लिंगधारण करणाऱ्या 
शहाण्या माणसाने त्यांचा सहवास करावा. ( २३ ) जर हे दीक्षाहन असतील, तर 
एकदम त्यांचा त्याग करावा. ज्याप्रमाणें विष कालवलेलें अन्न आपल्या नाशाला कारणें 
होतें, ( २४ ) त्याप्रमाणें दीक्षाहीन असे आपले वांधव आपल्याला नरकाला. नेणारे 
होत; असे. ईश्वरानें सांगितलेल्या कामिकादि उत्कृष्ट आगमांमध्यें सांगितलें आहे. (२५) 
ज्याला समज नाहीं त्याच्याशीं बोळून उपयोग काय ? महात्म्या छिंगधाऱ्यानें पूर्वशे- 
वाशी सहवास करणें दिवागमांत निंद्य ह्मणून सांगितलें आहे. (२६) याकरितांया आाक्तिः 
हीन अशा शिवनिंदा करणाऱ्या दुजेनांची तूं कां हणून पूजा करतोस? ब्राहमणांशीं (२७) ' 
मिळून मिसळून वागणें, एकत्र वसणें उठणें, स्पर्श करणें, मिळून जेवणें किंवा संभाषण 
जे माहेश्वर अज्ञानाने करतील, (२८) ते महारोरव नांवाच्या भयंकर नरकांत पडतील. 
जो कोणी प्राकृत अशा भवीळा. ( आछिंगीनें ) अज्ञानाने दान करील, (२९) तें 
दान निष्फळ होऊन दान करणारा पातकी होतो. अलिंगीनं केलेलें अन्न निंद्य 
होय. तें या परथ्वीवर जे भक्त जेवतील, ( ३० ) ते घोर नरकाला जातात. यांत संशय 
नाहीं. याविषयीं पातकाचा नाश करणारा जुना इतिहास सांगतों, 


(२१४) . बसवपुराणे. ` [अध्याय ४०] 


' प: ॥ एलेशकेतायकथा ॥ | 
' पुरेळेश्वरकेताख्यः शिवभक्तो महानभूत्‌ ॥ भविसंद्शेनालापरुपशी- 
नादिपराइसुखः ॥ ३१॥ ग्रहस्थतियेग्जातीनां पश्वादीनां महीयसां ॥ 
स्वयं चक्रे प्राणलिंगधारणं :च यथाविधि ॥ ३२ ॥ ततस्ते चिन्तयामा- 
सुभोविनः प्रतिवादिनः ॥ न भाष्यत्ययमस्माभिन पश्यति न याचते॥३३॥ 
संगृहीतानि भविभिवीजान्यावपते न हि ॥ पवंविधं ब्रतं सम्यगुवास 
स चरन्‌ ब्रती ॥ ३४ ॥ संभूयास्माभिरघुना ब्रतलोपो यथा भवेत्‌॥ 
तथैच यत्नः क्ेव्यश्चेति ते तु द्विजाधमाः ॥ ३५॥ ब्रतभ्रंशकरोपायान्‌ 
बहुधा. चकिरे स्ुशम्‌॥ पळेराकेतस्तान्‌ सचीन्‌ गणयामास मा स्रशाम्‌ 
॥ ३६ ॥ ततः पापरताः सर्च बीजोलूकलसंचयम्‌॥ अळातपाणयस्तूणै 
ददुहुः पापबुद्धयः ॥ ३७॥ प्रातरेलेशकेतोऽपि विकृतं च परः कृतम्‌॥ 
मंद्स्मितमुखो भूत्वा दष्ट्राऽऽसीश्निश्चलः. स्वयम्‌ ॥ ३८॥ ततः स्व॒कर्षे- 
काच भृत्यानाह्टयात्यन्तधैयचान,. ॥ तद्वीजभस्म चानीय द्दावावपितुं 
ततः ॥ ३९ ॥ उर्वरा फलिता चासीदुप्तबीजेच सत्वरम्‌॥ पूरे पिल्लाल- 
ब्रह्माऽपि शिवभक्ताग्रणीः परः ॥ ४० ॥ अनवाप्यैच भस्मापि चक्रे भूमि 


एळेदाकेतार्याची कथा. 

(.३१ ) पूर्वी एलेश्वरकेत नांवाचा महाशिवभक्त होता. त्यानें लिंगहीन मनुष्याचे द- 
दीन, स्पशन वगेरे वजे केलें होतें. ( ३२) त्यानें घरांत असलेले मनुष्य, पक्षी व व- 
लाढथ पशु यांनाही यथाक्यात्र प्राणरिंगाचं धारण स्वतां करविले होते. ( ३३ ) व्याव- 
रून छिंगहांन अशा प्रतिवाद्यांनीं विचार केला कीं, “ हा आमच्याद्यी बोलत नाहीं, प- 
हात नाहो, मागत नाहीं, ( ३४ ) ढिंगहीनांनीं संग्रहाला ठेवलेलें बीज पेरीत नाहीं 
असें ब्रत घेऊन तो त्याप्रमाणें अव्याहत चालवीत आहे. ( ३५ ) तेव्हां आपण सगळे 
मिळून जेणेकरून याच्या व्रताला भंग होईल, असा प्रयत्न केला पाहिज, ' असें हणून 
त्या नीच ब्राह्मणांनी ( ३६ ) त्याच्या ्रताचा भंग करण्याकरितां पुष्कळ उपाय वरचे- 
वर योजिले. एलेशकेताने त्यांना बिलकूल दाद दिली नाहीं. ( ३७ ) तेव्हां पापबुद्धीनें 
त्या सगळ्यांनी हातांत कोलीतें घेऊन बियांनीं भरलेल्या त्याच्या कणरगींना आग ला 
वण्याचें पातक केले, ( ३८ ) प्रतिवांद्यांनी आपली नासाडी केलेली सकाळीं पाहून ए- 
लेशकेत किंचित्‌ हंसला आणि स्वस्थ राहिला, ( ३९ ) नंतर आपल्या कुणबी गड्यां- 
ना बोलावून विलकूल न डगमगतां त्यानें त्या बियांची राख आणून त्यांना पेरण्याला 
दिली. त्या योगानें ( ४० ) जमीन तत्काळ पेरल्याप्रमाणच पिकानें भरली. पूर्वी पिः 
हठालम्रह्म गांवाचा अति श्रेष्ठ शिवभक्त होता, ( ४१ ) त्यानें राख देखील न पेरतां 


एखेशकेतार्यमहत्वकथनम्‌, (२१५) 


फलोज्वलाम्‌॥ अतो हि शिवभक्तानां माहात्म्यं केन चर्यते ॥ ४१॥ 
एवं संतुष्टुबुः सर्वे जनास्तद्देशवासिनः ॥ तथाऽप्यसह्मभावेन कलिता 
ग्रामवासिनः॥ ४२ ॥ आमंत्र्य तस्करैदेपैस्तदीयं गोकुळं परम्‌ ॥ प्रेषया- 
माझुरत्यन्तदूरं कोचकपालितम्‌॥ ४३॥ देशमाहाराशिखरनिरुद्वार्ककरं 
परम्‌ ॥ तत्प्राणलिंगनिचयः स्थितो भक्तग्रहे तदा ॥ ४४॥ क्षेत्रेछु पक्क- 
सस्येषु सस्द्धतृणभूमिषु ॥ स्थिता न खाद्यामासुने पपुः शीतलं जल- 
भ्‌ ॥ ४५ ॥ ततः सत्त दिनान्येच व्यतीयुर्गोकुलस्य च ॥ दृष्टा तद्धेुच- 
तान्तं चोराश्चिन्तां प्रपेदिरे ॥ ४६॥ लोके हि पशवः सर्वे तृणनीरविव- 
_ जिता] जित्रेष्हस्सु मरणं प्रपद्यन्ते न संशयः ॥४७॥ बहुष्वपि दिनेष्चे- 

धै गच्छत्स्वपि शवां कुलम्‌ ॥ नाऽयाति नाश शैष्क्यं वा विचित्रं इष्टः 
मीडदाम्‌ ॥ ४८॥ इति संचिन्त्य ते चोरा गा निन्युभैक्तमंदिरम्‌ ॥ चष्टा 
तदेलेशकेतो भविस्पृष्ट तु गोकुलम्‌ ॥ ४९ ॥ नांगीचकार मतिमान्‌ त्रत- 
श्रष्टमिद्‌ं त्विति ॥ ततस्तु गोकुलं सवे स्थितं गोष्ठान्तिके तथा ॥ ५०॥ 
न स्वीचक्े जळ पेयं तृणं दत्तं परेजञनेः ॥ पतदुष्ठा पौरजना चिस्मयं 


जभीन पिकविली होती, हाणून शिवभक्तांचें माहात्म्य कोण वर्ण, शकेल १ ( ४२ ) अ- 
शी त्या देशांतील सगळे लोक स्तुति करूं लागले. तथापि तें सहन न होऊन ल्या गां- 
वच्या लोकांनीं ( ४३ ) बळकट चोरांना बोलावून आणून एलेशकेताच्या सगळ्या 
गायी फार दूर पाठविल्या. तो प्रदेश वेळूच्या झाडांनी भरलेला होता. ( ४४) तेथें 
माजलेल्या गवतासुळें सूयोचा एक किरणही जमिनीवर पडत नंव्हता. सगळ्या गायींचे 
प्राण तर या एलेशकेत भक्ताच्या येथेंच राहिले होते. (४५ ) पिकलेल्या आणि गव- 
तानें भरलेल्या शेतांत त्या गायी होत्या तथापि त्या चारा खाईनात किंवा थंड पाणी 
पिइनात ( ४६ ) अश्या रीतीनें त्या गाई तेथ राहिल्याला सात दिवस लोटले. गायां- 
ची ती स्थिति पाहून चोरांना काळजी पडली. ( ४७) जगांत कोणतींही जनावरें चा- 
रापाण्यावांचून दोन तीन दिवस राहिली कां निःसंशय मरतात, ( ४८ ) असें असतां 
पुष्कळ दिवस .( चारापाण्यावांचून ) गेळे तरी या गाई मरेनात किंवा रोडही होईनात 
हा चमत्कार दिसतो, ( ४९ ) असा विचार करून चोरांनी गाई त्या भक्ताच्या घरा 
नेल्या, तें पाहून या गायींना रिंगहीनांचा स्पर झाला आहे ( ५० ) तेव्हां आपल्या 
त्रताचा लोप. होईल म्हणोन माद्दात्म्या एलेशकेतानें त्यांचा स्वीकार केला नाहीं. तेव्हां 
त्या सगळ्या माई गोठ्याजवळ तशाच उभ्या राहिल्या. ( ५१ ) त्या पाणी पिईनात 


(२१६) बसवपुराणे. ` [अध्याय ४०] 


प्रतिपेदिरे ॥ ५१॥ स्वयोगदष्ट्या धेनूनां ब्रताम्रंरं समीक्ष्य सः ॥ ग्रही- 
तवान यथापूर्व गोकुळं स्वांगणस्थितम्‌॥ ५२॥ एळेशकेतुमादात्म्यं स- 
येषां चिस्मयावहम्‌॥ येन विज्ञानदीनाश्च' पशवस्तृणखादिनः ॥ ५३ ॥ 
मजुष्या इव शास्त्रज्ञाः पालयन्ति ब्रतं स्वकम | शिवभक्तोघमाहात्स्य- 
चरने कः क्षमो भवेत्‌ ॥ ५४ ॥ विशिप्य तस्य माहात्म्यं चर्णितुं चतुरा- 
ननः ॥ फणीन्द्रोऽप्यसमथोऽभूदितरेषां तु का कथा ॥ ५५॥ यदायं 
गोकुळं सवे क्षुधया परिपीडितम्‌ ॥ आनीयमानं भविभिने गह्णाति तृणं 
घनम्‌ ॥ ५६ ॥ माठ्णां ्रतलोपोऽभूदिति संशयसंद्रताः॥ श्रुत्वा ५५क्रो- 
शं च मातृणां नाक्रोशति पुनः स्वयम्‌॥ ५७॥ नेच्छति मातुस्तन्यं च 
गोवत्साश्व क्षुधार्दिताः ॥ इति प्रशंसिरे सर्वे जना विस्मयतत्पराः॥५<॥ 
र ॥ नाचिदेवकथा ॥ र 
सौरंदान्वयसंभूतो नाचांख्यी भक्तसत्तमः ॥ कदाचित्तस्य भार्या5भू* 


दुसैलक्षणसंयुता ॥ ५९ ॥ गर्भस्थस्य शिशोर्दीक्षां त्वा नाचो यथाचिः ' 


किंवा लोकांनीं घातळेळें गवतही घेईनात. हें पाहून नागरिकांना फार आश्चर्य वाटलें, 


(५१ ) आपल्या योगदष्टीनें गायींच्या जताचा लोप झाला नाहीं असें पाहून त्याने 
आपल्या आंगणांतीळ गायाँचा पुन्हां पूर्वीप्रमाणे स्वीकार केला. (५३ ) एलेशकेतूचे 
माहात्म्य कोणालाही आश्चये उत्पन्न करणारें आहे. कारण ल्याच्यामुळें ज्ञानर्हीन असे 
गवत खाणारे पञ्च देखीळ ( ५४ ) मनुष्याप्रमाणें शात्र जाणणारे आणि आपलें व्रत 
पाळणारे झारे. शिवभक्तांचें माहात्म्य कोण वर्णन करण्याला समथे होईल? ( ५५ ) 
विशेषेकरून एळेशकेतूचें माहात्म्य वर्णन करण्याला ब्रह्मदेव आणि शेषही समर्थ झाले 
नाहींत मग इतरांची काय कथा ? ( ५६ ) ज्याच्या घरांतील सवे गायी भूक लागली 
तरी ढिंगहीनांनीं आणिलेंलें ताजें गवत खात नाहींत. ( ५७ ) आपल्या आयांच्या त्रः 
ताचा लोप होईळ या भयाने त्यांचा शब्द ऐकून वासरें स्वतां पुन्हां शब्द करात 
नाहीत ( ५८ ) आणि भूक लागली तरी आईच्या स्तनांतील दुधाची इच्छा करीत 
नाहींत, ( असा हा महात्मा एलेशकेतु आहे ) अशी आश्चयेचाकित होऊन लोक त्याची 
स्तुति करीत होते. | 
नासिदेवाची कथा. 
( ५९ ) सौरदांच्या कुळांत नाच नांवाचा भक्त होऊन गेला, एकदां व्याच्या बा” 
यकोच्या ठिकाणी ग्रभारपणाचीं लक्षणें दिसूं लागलीं, (६० ) गर्भातील मुलाला य” 


sun, “..)- 
POS i 


एलेशकेतायेकथा. (२१७) 


घि ॥ जायांगे वंधयामास शिशोलिंगं महत्तरम्‌॥ ६० ॥ संग्राते दशमे 
मासे प्रसूता तनयद्वयम्‌॥ अग्रे जातस्य पुत्रस्य कत्वा रिंगस्य धारणम्‌ 
॥ ६१ ॥ ततो भतोरमवदत्सूतिका वरवर्णिनी ॥ एक एव हि मद्धर्भे दि- 
शुरस्तीति शंकया ॥ ६२॥ मद्‌ंगे रिंगमेचैकं त्वया वद्धमनामयम्‌ ॥ 
इदानीमपरः पुत्रो जातः कि करवाण्यहम्‌ ॥ ६३ ॥ इति प्रोक्तस्तया सा- 
ध्व्या तासुवाच तपोधनः ॥ लिंगधारणहीनोऽयं द्वितीयस्त॑नयः प्रिये ॥ 
॥ ६४ ॥ तमाशु त्यज सुश्रोणि पापं दीक्षाविवर्जितम्‌ ॥ एवं भत्री समा- 
दिष्टा पुत्रं तत्याज सुद्री ॥ ६५॥ एवं वद्धमुखोद्रीताः कथाः कि न 
श्रुतास्त्वया ॥ जगदेवाण्य मंत्रीश दृष्टा शैवागमान्‌ बहुंन्‌॥ ६६॥ बृद्धा 
चारं परीक्ष्यापि सचेशिष्टाडतं परम्‌॥ अत्यन्तनिदितं कमे किमर्थ कृतं- 
चानसि ॥ ६७ ॥ द्विवार्थपुष्पग्रहणपुष्पपाणिङ्विजोत्तमः॥ पुरा चिच्छेद 
चौडाम्बानासिकामतिसुंद्राम्‌ ॥ ६८॥ दुष्कमौदुतचित्तेछु मळत्रययु- 
तेषु च॥ न तिष्ठति महादेवः शिवभक्तेषु तिष्ठति ॥ ६९ ॥ दोवाचारस्य 
माहात्म्यं कि जानाति हि पापिनः ॥' दृष्टिहीनस्तु पंथानं कणहीनस्तु 


थाशात्न दीक्षा देऊन त्या मुलाचें दिव्य लिंग नाचानें आपल्या वायकोळा बांधलें, 
( ६१ ) दहावा महिना लागला तेव्हां ती वाळंत होऊन तिला दोन सुलगे झाले. प- 
हिल्यांदा झालेल्या मुलाला तें लिंग बांधून ( ६२ ) मग ती सुंदर वाळंतीण नवऱ्याला 
ह्मणाली, “ माझ्या गर्भात एकच मूल असेल अशा समजानें ( ६३ ) तुह्या मळा एकच 
पवित्र लिंग बांधलें. आतां दुसरा सुलगा झाला आहे, तेव्हां मीं काय करावें १? 
( ६४ ) असें तिनें हाटल्यावर तो सुनि तिला ह्यणाला- प्रिये हा दुसरा सुल्गा लिंग 
हीन आहे. ( ६५ ) हे सुभ्रोणी, दीक्षाहीन अशा त्या मुलाचा या क्षणीं त्याग कर. ' 
_नवन्यानें अशी आज्ञा केल्यावरून त्या सुंदरानें सुलाचा त्याग केला. (६६ ) याप्रमाणे 
वृद्ध माणसांच्या तोंडून तूं. कथा ऐकिल्या नाहींस काय ? दे मंत्रिशरेष्ठा जगदेवा, अनेक 
झैवागम पाइन ( ६७ ) आणि शिष्टांनीं घाळून दिलेल्या जुन्या रुढीची परीक्षा करूनही 
अतिशय निंद्य असें कमे तूं कां केलें? ( ६८ ) पूर्वी शिवाप्रीत्यथ फुलें तोडून ती 
हातांत घेऊन येणाऱ्या एका ब्राह्मणाने सुंदर अशा चोडांबेचें नाक कापे. ( ६९ ) दु- 
ध्कर्मानीं ज्याचें चित्त भरलेलें आहे आणि मललयानें जे वेशिले आहेत त्यांच्या ठिकाणी 


परमात्मा शिव रहात नाहीं, शिवभक्तांच्या ठिकाणीं राहतो. ( ७० ) शेवाचाराचें म- 
२८ 


(२१८). बसवपुराणे. [अध्याय ४०] 


गीतिकाम्‌॥ ७० ॥ पित्तरोगसमाक्रांतः क्षीरमा'चु यैसुत्तमम्‌ ॥ गांभीये- 
मुदधेभेको वानरो रत्नदीधितिम्‌॥ ७१॥ सारमेयो हविः पुण्यं ग्रथः 
पुष्परस परम्‌ ॥ कौशिको रवितेजश्च न जानाति यथा झुवि॥ ७२॥ 
त॑यैवाज्ञानजीवाञ्च बहुकर्मभिराब्रताः ॥ शिवभक्तिं न जानंति सवेवे- 
दान्तबोधिताम्‌॥ ७३॥ शिवभक्तिस्तु सचंषां भक्तानां तु निथिः स्मता ॥ 
अंग्रणस्थः सुरतरुः कामधेचुग्रेहस्थिता ॥ ७४ ॥ चितामणिः करगतो 
वांडितार्थफलप्रदः ॥ शिवभाक्ति समुत्खज्य दुष्टमार्गेषु यश्चरेत्‌ ॥ ७५॥ 
स पीडितो यमभटैनैरकेषु वसेञ्चिरम्‌॥ एवं संबोध्यमानोऽपि जाड्यं न 
त्यजते भवान्‌॥ ७६॥ बद्धोऽपि च शुनः पुच्छः कि वा त्यजति वक्क- . 
ताम्‌ ॥ गोघृतं तु परित्यज्य सूत्रं पिबति किं नरः॥ ७७॥ रुद्रापिडोळूव- 
ध्वेन पिता रुद्रो द्विजन्मनाम्‌ ॥ शिवद्वेषी महापापी तातं वेदयाखुतो 
थथा ॥ ७८ ॥ शैवब्रतानि संत्यज्य थोऽन्यघतँपरो भवेत्‌ ॥ स तु भागी- 
शर्थी त्यक्त्वा कांक्षते सुगतृष्णिकाम्‌॥ ७९ ॥ भक्त एव शिवः साक्षा- 
च्छिवो भक्तेति कथ्यते ॥ शिं संत्यज्य मोहेन योऽन्यदैचं प्रपूजयेत्‌ ॥ 
॥ ८० ॥ त्यक्त्वा स्वपुरुषं कान्ता गच्छेच्चेत्पुरुषान्तरम्‌ ॥ सर्वेजेनेश्व सा 


दत्व पातकी जन काय जाणूं शकतात. अंधळ्याला रस्ता, वहिऱ्याला गाणें ( ७१ ) 
पित्त रोग्याला उत्तम दुधाची चव, वेडकाला समुद्राची खोली, वानराछा रत्नाचे तेज 
( ५२ ) कुत्र्याला होमाचें पुण्य, गिधाडाला सुगंधी पुष्प रस, आणि घूकाला सूर्याचा 
प्रकाश ज्याप्रमाणें या जगांत समजणार नाही, ( ७३ ) त्याप्रमाणेंच अनेक कमोनीं 
वेष्टिळेल्या अज्ञ जनांळा सर्व वेदांतांत सांगितलेल्या दिवभक्ताचें ज्ञान होत नाहीं. (७४) 
शिवभक्तांना शिवभक्ति हीच पैश्याचा निधि, अंगणांतील कल्पब्रक्ष, घरांतील कामधेचु 
( ७५ ) व इच्छिलेला पदार्थ पुरविणारा हातांतील चिंतामणी होय, शिवभक्ति टाकून 
देऊन जो दुमार्गाने चाळतो, ( ७६ ) त्याचे यमदूत हाळ करितात आणि त्याला अ- 
क्षय नरक भोगावा लागतो. इतका उपदेश केला तरी तूं मूर्खपणा सोडीत नाहींस.(७७) 
इत्र्याचें शेंपूट बांधळें तरी वांकडेपणा सोडील काय १ गायीचें तूप सोडून मनुष्य मूत्र 
पिई काय £ ( ७८ ) ब्राह्मण स्द्रपिंडापासून उत्पन्न झालेले असल्यामुळे रुद्रच त्यांचा 
पिता होय, वेदयेचा मुलगा बापाचा द्वेष करतो त्याप्रमाणें शिवद्वेष करणारा महापातकी 
होय. ( ७९ ) शिवत्रते टाकून देऊन जो दुसरा ब्रते करतो, तो भार्गारथीला टाकून 
मरगजळाची आशा करणारा होय. ( ८० ) भक्तच साक्षात्‌ शिव होय आणि शिवच 
भक्त होय असें सांगितळें आहे. अज्ञानाने शिवाला सोडून जो दुसऱ्या देवतेची पूजा 
करतो ( ८१ ) ( तो याप्रमाणें होतो ) आपल्या पतीचा त्याग करून बायको जर दु" 


जगदेवकथानिरूपणम्‌. (२१९ ) 


कान्ता पुंग्धळोति निपिभ्यते ॥ ८१॥ पीत्वा गोक्षीरममळं सर्पः क्रो 
भयेकरः ॥ हालाहलं तु चमते सचप्राणिभयानकम्‌ ॥ ८२॥ .कृताळचाछः 
करतूयो क :॥ जहाति कि निबतरुस्तिक्ततां लोकगहिं- 
ताम्‌ ॥८३॥ अनावृष्टिभये घोरे द्वादशाब्दावधो परे॥ अनेकद्विजसंघाना- 
मन्नं द्त्वा च गोतमः ॥८४॥ गोहत्यामतुलां लेभे नेतत्कि विदितं त्वया ॥ 
बलिनोम महाराजो दविजाचंनपरायणः ॥ ८५ ॥ पाताले बंधनं प्राप ने- 
तत्किं विदितं त्वया ॥ निहत्य क्षत्रियान्‌ सदोनेकविशतिवारतः ॥ ८६ ॥ 
ददौ महीं ब्राह्मणानां चतुरणंचमेखलाम्‌॥ ततः किं फलमापेदे रामः कि 
न श्रुतं त्वया ॥ ८७॥ जगदेवो महामंत्री श्रुत्वा बसवभाषितम्‌॥ शोक- 
गद्वदकंठः सन्‌ बाष्पपूरितळोचनः ॥ ८८॥ कृतांजलिपुटो भूत्वा भक्तान्‌ 
रौचान्ननाम सः ॥ कूरं दुष्टतमं लुब्धं कायोकायोचिवेकिनम्‌॥ ८९ ॥ 
संशयाविष्टमनसं भक्ता मां रक्षताधुना॥ कर्मणो मत्कृतस्यास्य प्रायञ्चि- 
प्तं भवेन्मम ॥ ९० ॥ अनुग्रहन्तु मां सर्वे शिवभक्ताः सहस्रदाः ॥ तेने- 
चसुक्तो वसवो भक्तैरञुमतस्तदा ॥ ९१॥ जगदेवं महाभक्तं प्रत्युवाच 


सऱ्या पुरुषाकडे गेली, तर तिला सगळे लोक जारिणी ह्मणतात, ( ८९) मधुर असें 
गाईचें दूध पिऊन कूर व भयंकर असा सर्प सर्वे भाण्यांला भयप्रद असें विष ओकतो. 
(८३ ) कस्तूरीचें आळें करून वाळ्याचें पाणी घातलें तरी निंवाच्या झाडाचा चिळ- 
सवाणा कडूपणा जातो काय १ ( ८४ ) वारा वर्षे पर्यंत भयंकर अवर्षण पडलें असतां 
अनेक ब्राह्मणांना भन्न घालूनही गौतमाला ( ८५ ) निंद्य असें गोइत्येचें पातक मिढालें, 
हें तुला माहीत नाहीं काय ? वळी नांवाचा महान्‌ राजा ब्राह्मणांची सेवा करीत असतां 
( ८६) त्याला पाताळांत बंधन मिळालें, हें ठुला माहीत नाहीं काय £ सगळ्या क्षत्रि- 
यांना एकवीस वेळां ठार करून ( ८७ ) चतुःससुद्रवल्यांकित एथ्वी परशुरामाने ब्राह्मः 
णांना दिली, त्याचें फळ त्याला काय मिळालें तें तूं ऐकिलें नाहींस काय १ ” ( ५८ ) 
बसवेश्वराचें भाषण ऐकून दुःखानें मंत्रिश्रेट जगदेवाचा गळा भरून आला. डोळ्यांत 
अश्र आले. ( ८९ ) दोन्ही हात जोडून लाने शिवभक्तांना नमस्कार घातला. “मी 
क्रूर, अत्यंत दुष्ट, व लोभी आहें. करावें काय व सोडावे काय याचा मला विवेक 
नाहीं. ( ९० ) संशयानें माझें मन व्यापळें आहे. भक्तहो, माझें आतां रक्षण करा, 
मी केलेल्या कमोचें प्रायश्चित्त होईल. ( ९१ ) हे हजारों शिवभक्त मजवर अनुमह 
करोत. * असें तो ह्मणाल्यावर भक्तांच्या अनुमतीनें बसवेश्वर त्या वेळीं ( ९२ ) सभेत 
त्या भक्तश्रेष्ठ जगदेवाला झणारे, ( शिवभक्तीवांचून ) फार काळ लोटला झणजे शिव- 


( वतः ) बसवपुराणे.. [अध्याय ४०] 


सभांतरे॥ बहुकाले ब्यतीते तु शिवद्रोहो भविष्यति ॥ ९२॥ तं शि- 
चद्रोहिणं त्वं हि चावधीयेदि सत्वरम्‌॥ शिवस्तव प्रसन्नः स्यात्तच शु- . 
द्वि्भेविष्यति ॥ ९३॥ इति श्रुत्वा शिवगणा . वसवेंद्रस्य निर्णयम्‌ ॥ 
संतुष्टद्याः सर्वे तुष्रैनं मंत्रिसत्तमम्‌॥ ९४॥ भूमौ निपतितं हस्तैरु- 
त्थाप्योद्धतमाद्रात्‌॥ अतिप्रेम्णा च मम्ठज्ुगांत्रलूुम च भूरजः ॥ ९५ ॥ 
सचैरभेक्तगणेः साधे बसवा भक्तवत्सलः ॥ जगदेवग्रहं गत्वा सवेसंप- 
त्ससृद्धिमत्‌ ॥ ९६॥ परिषद्दक्षिणां पूर्वे भूतितांबूलमग्रृहीत्‌॥ ततो भ- 
क्तजनैः साकं चक्रे रिंगाचेनं स्वयम्‌॥ ९७॥ ततः स्वभवनं प्राप्य व- 
सघो भक्तसत्तमः ॥ न्यचसङ्गक्तसंघेश्च संतुष्टात्मा यथासुखम्‌ ॥ ९८॥ 
ये पठंतीममध्यायं *टण्वन्ति श्रद्धयान्विताः ॥ इह भुक्त्वाऽखिलान्‌ भो- 
गान्‌ त्रजन्लन्ते परं पदम्‌॥ ९९ ॥ | 

इति श्रीबादरायणमद्दषिग्रणीते वसवपुराणे स्वरूपग्रंथे परमरहस्ये 
र्कंदागस्त्यसंबादे चत्वारिशोऽध्यायः॥ 


द्रोह होतो. ( ९३ ) तू त्या शिवद्रोहाचा लवकर नाश केला असल्यामुळें, शिव तुला 
असन्न होईल आणि तुझी शुद्धि होईल. ' ( ९४ ) बसवेश्वरांचा हा निर्णय ऐकून सर्व 
शिवभक्तांना संतोष झाला व सगळ्यांना त्या मंत्रिश्रेष्ठ जगदेवाची स्तुति केली ( ९५ ) 
आणि भूमीवर पडलेल्या त्याला आदराने हातांनी उठवून उचलून प्रेमानें त्याच्या अं- 
गाला लागलेली धूळ पुसून टाकिली. ( ९६ ) सर्वे भक्तांना घेऊन भक्तवत्सल वसवे- 
श्वर सवं संपत्तीने भरलेल्या जगदेवाच्या घरां गेले ( ९७) आणि आधां त्यांनीं सभेची 
दक्षिणा घेऊन विभूति व तांबूल घेतला, मग भक्तांसह स्वतां लिंगपूजा केली. ( ९८) 
नंतर घरों येऊन भक्तश्रेष्ठ वसवेश्वर भक्तांसहवतेमान संतुष्ट मनानें व सुखानें राहिले, 
( ३९ ) भक्ताने या अध्यायाचें जे पठण करितात किंवा तो ऐकतात, ते इहलोकी 
सवे भोग भोगून अन्तीं परम पदाला पावतात. | 


येथें महर्षि व्यासांनी रचिलेल्या परमरहस्यांतील स्कंदागस्त्य संवादरूप वसवपुराण 
स्वरूपग्रंथांतील चाळिसावा अध्याय संपूर्ण झाला. 


अथ एकचत्वार्रिकषो$ध्याय! 


अगस्त्यः ॥ अजुग्रह्म जगद्देवं सवेभक्तसमन्विते ॥ वसवेदे गृहं प्राप्त 
किमभूत्तद्वद्स्व मे ॥ १॥ कुमार: ॥ अल्लाख्यो मधुपाख्यश्च ताबुभौ भ- 
क्तसत्तमौ ॥ सदा लिंगाचनोत्कंठौ नित्यं भक्तार्चनोत्सुकी ॥ २॥ दैवा-. 
चारपथासक्तो भविसंसगेवर्जितौ ॥ कल्याणनगरं प्राप्य बसवेशय्रहा- 
न्तरे॥ ३॥ साकं श्रीबसवेरोन ताबुभौ तस्थतुस्तदा ॥ महीपालो विज्ञ 
लाख्यो विधिना चोदितः परम्‌॥ ४॥ अनालोच्यैच .सहसा वसचेन 
महात्मना ॥ तन्माहात्म्यपरिज्ञानजुंभितः कालचोदितः ॥ ५॥ अहम म- 
शुपं चेच स्वांतिकं दुष्टखंकुलम्‌॥ प्रापयित्वा लोचनानि तयोरागोचि- 
हीनयोः ॥ ६॥ शस्तरेणोत्पारयामास स्वविनाशाय केचळस्‌॥ तदा पौ- 
रजनाः सर्वे भयकंपितमानसाः॥ ७॥ राज्ञो विनाशकालोऽयमिति चु- 
रशुरञ्जखा ॥ कुध्यत्सु शिवभक्तेषु सवे नाशमवाप्स्यति ॥ ८॥ इत्यवि- 
ज्ञाय भूपालो ह्यकृतं कृतवानिति ॥ पौराः संभूय सर्वेषपि रुरुदुश्व स्वयं 
ततः ॥ ९ ॥ ततस्तु बसवेशाद्याः कल्याणपुरवासिनः ॥ भक्ताश्चात्यन्त- 


अगस्त्य ह्मणतात ( १ ) जगदेवावर अनुग्रह करून सर्वे भक्तांसहवतंमान बसवेश्वर 
घरीं आल्यानंतर काय घडलें, मला सांगा, स्कंद सांगतात-(२) अह्लम नांवाचा व मधुप 
नांवाचा असे दोन श्रेष्ठ भक्त होते. ते नेहमीं लिंगपूजा करण्यांत तत्पर, रोज भक्तार्चन 
करणारे, ( ३ ) शिवाचार पद्धतीनें वागणारे, लिंगद्दीनांचा सहवास वज करणारे असे 
कल्याण नगराला येऊन वसवेश्वरांच्या घरीं आले. ( ४) आणि श्रीवसवेश्वराबरोबर 
राहिले. तेव्हां दैववशात्‌ बिज्जळ राजानें ( ५ ) वसवेश्वरांच्या कल्पनेंतही नसतांना 
द्यांच्या मोठेपणाच्या ज्ञानाने स्वतां प्रसिद्धीस भाला असतां-एकाएकी कालगतीनें 
( ६) त्या अल्लमाला व मधुपाला दुजेनांनी सभा भरली असल्यावेळी आपल्याजवळ 
बोलावून घेऊन, त्यांचा कांहीं अपराध नसतांना त्यांचे डोळे ( ७) शज्नानें काढाबिले, 
तें केवळ त्याच्याच नाशाला कारण झालें. त्या वेळी सगळ्या नागरिकांच्या मनाला चर- 
का बसला, (८) “ राजाचा विनाशकाळ आला ' असें ते उघड बोलूं लागले, 
° दिवभक्तांना राग आला ह्मणजे सर्वांचा नाश होईल, ( ९ ) याकडे लक्ष न देतां 
राजानेंही न करण्याजोगी गोष्ट केली, असें ह्मणून सर्वे लोक त्या वेळीं कष्टी होऊं लागले, 
( १० ) वसवेश्वरादि कल्याण नगरातील भक्तांना फार राग येऊन त्यांनीं हातांत भाला 


( २२२ ) बसवपुराणे. [अध्याय ४१] 


कुपिताः प्रासपट्टसपाणयः ॥ १० ॥ अङ्कस्य मधुपस्यास्य नेत्राणि सहसा 
तदा॥ दडुस्ते स्वप्रभावेन क्षणनैवाविशंकिताः ॥११॥ ततस्तु बसवेशाद्याः 
शिवभक्ता महौजसः ॥ जगदेवमथामंत्य प्रोचुः संभूय सत्वरम्‌ ॥ १२॥ 
जगदेव महाभाग प्रायश्चित्तचिकीर्षया ॥ सवैर्भक्तेः समादिष्टो हन्तुं शे- 
चापराधिनम्‌॥ १३ ॥ त्वयैवमाश्चितं पूवे बसवेश्वरसन्निधो ॥ कालोऽ- 
यमागतस्तस्य त्वमत्यन्ताविशंकितः ॥ १४॥ बिज्जळं नुपशादूलं हन 
त्वसतिसाहसात्‌॥ विधिना राजनिटिले छिखिताक्षरमालिका ॥ १५॥ 
इतः परं न तस्यास्ति बिज्जलस्य महीपतेः ॥ ततः कल्याणनगरं जना 
न्यं भविष्यति ॥ १६॥ स्ृतिमेष्यति राजाऽयं मृत्युपाशवशं गतः ॥ शापं 
दृत्वा च ते भक्ता बिज्ञरप्रभवे तदा ॥ १७॥ रजको माचभक्तश्च चम- 
डार्यस्तथेव च ॥ एकांतरामभक्तश्च किन्नरत्रह्मभक्तरार्‌ ॥ १८॥ केशिरा- 
जाख्यभक्तोऽपि कन्नद्रह्मसत्तमः ॥ कङ्कश्च मादिराजञश्च मसणोऽपि 
महत्तरः ॥ १९ ॥ पवमाद्या महात्मानः कल्याणपुरचासिनः ॥ विनियेयु- 
स्तदा तूणै स्वस्वदेशान्यथागतम्‌॥२०॥ अनेकभक्तसंघैश्च बसवः परिवा- 
रितः ॥ रम्यं भ्रीकूडलिपुरं संगमेशालयं ययौ ॥ २१॥ एवं श्रीकंठभ- 


पद्म ही आयुधे घेतला, ( ११ ) त्यांनीं आपल्या सामर्थ्याने अहृममाला व मधुपाला त- 
त्काळ मागें पुढें न पाहतां ( पूवेबत्‌ ) डोळे दिले. ( १२ ) नंतर महातेजस्वी असे व- 
सवेश्वर वगैरे शिवभक्त एके ठिकाणीं मिळून शांना त्या क्षणीं जगदेवाला बोलावून घे- 
तले आणि हाटलें: ( १३ ) ' हे महाभागा जगदेवा, प्रायश्चित्ताएवजीं ह्मणून सवे भ- 
तांच्या आज्ञेवरून शिवद्रोद्याला ठार मारण्याचे ( १४ ) तू वसवेश्वरांजवळ कबूल केलें 
होतें, त्याची सध्यां वेळ आली आहे. तूं कांह एक शंका न धरितां (१५ ) बिज्जल 
राजाळा मोठ्या थेयानें ठार मार, ब्रह्मदेवाने राजाच्या कपाळीं अंशीं अक्षरें लिहिलीं 
आहेत कीं, ( १६ ) यापुढें हें कल्याण नगर त्या बिज्जल राजाकडे राहणार नाहीं. 
नंतर तें ओस पडेल. ( १७ ) ह्या राजा मरेल आणि यमाच्या हस्तगत होईल, ” या- 
प्रमाणें विज्जल राजाला शाप देऊन त्या वेळीं ते भक्त ( १८ ) रजक माचभक्त, तसेंच 
चमडार्य, एकांतराम भक्त, भक्तश्रेष्ठ किन्नरज़ह्म, ( १९ ) केशिराज नांवाचा भक्त, 
श्रेष्ठ कन्नदब्र्म, कक्कभक्त, माद्राज, तसेंच प्रसिद्ध मसणभक्त, ( २० ) इत्यादि 
कल्याण नगरांतील महात्मे भक्त त्या वेळीं तत्काळ आपापल्या देशाला जेथून आले 
होते तेथें निघून गेले. ( २१ ) अनेक भक्तसमूहाला बरोबर घेऊन बसवेश्वरद्दी, संग- 
. मेश्वराचें स्थान जें रम्य कूडलीपुर, तेथें गेले, ( २२ ) या रीतीनें शिवभक्त जसे जसे 


जगदेवकथानिरूपणम्‌ . (२२३) 


क्तेषु प्रयातेषु यथा यथा ॥ कल्याणनगरे लक्ष्मी्ययो क्षीराणवं प्रति॥२२॥ 
आसीन्षिशीथे काकानां रुतान्यतिभयानि वे ॥ उढकापाताश्च संजाताः 
झुगाला अपि चुकुशुः ॥ २३॥ ततः पुरपांतदेशे स्वभटेः परिवारितः ॥ 
आरुह्य महिषं र्तं स्वायुधैरुपलक्षितः॥ 28 ॥ अत्यन्तभीषणाकारो द- 
इरे पुरसंस्थितैः॥ ्रसारयन्‌ यमः पाशान्‌ जनेषु पुरवासिषु ॥ २५॥ 
केवंधं बिज्जलो राजा ददी स्वपुरस्थितम्‌॥ ततो शहागतं माता ज- 
गदेचं निरीक्ष्य च ॥ २६॥ प्राह गंभीरया चाचा तनयं भक्तसत्तमम्‌॥ 
जगदेच महाभाग भक्तानां सन्निधो त्वया ॥ २७॥ हनिष्यामि महीपाछ- 
मेचमंगीङृतं खलु ॥ अतस्त्वं सहसा गत्वां हनं बिज्जलभूपतिम्‌॥ २८॥ 
भोचेरव चा सूति गच्छ कर्तव्यं द्वयमेव ते॥ अयमेच हि सन्मार्गा 
भक्तानां श्रतिचोदित। ॥ २९ ॥ शिवभक्ते समुत्सृज्य पंचयज्ञरतस्य च ॥ 
दिवद्रोहे तु संप्राते जीवितुं यत्नतस्तथा॥ ३०॥ न प्रसीदति सर्वशः 
सांधः सत्यादिलक्षणः ॥ वसचेशाद्यो भक्ताः कार्यमेतन्महत्तरम्‌॥ ३१॥ 
सवे चागणयन्तस्ते नियेथुः कूडलीपुरम्‌॥ त्वया समस्तभक्तानां सन्नि- 
भौ च महात्मनाम्‌॥ ३२॥ कि विचार्यासमर्थेन कायैमेतत्म्रतिश्चुतम्‌॥ 


निघून गेले, तशी तशी कल्याण नगरांतीळ लक्ष्मी नाहींशी होऊन तिनें क्षीरसमुद्राचा 
आश्रय केला, ( २३ ) ( कल्याणांत ) मध्यरात्र झाली को कावळ्यांचा भयप्रद कलक- 
लाट होऊं लागला. उल्कापात होऊं लागले. कोल्हेकुईंडी माजली, ( २४ ) पुढें गांवच्या 
आसपासच्या प्रदेशांत आपल्या दूतांसहवतमान मोठ्या थोरल्या टोणग्यावर बसून हा- 
तांत आयुधें घेऊन, ( २५ ) अत्यंत भयंकर आकार धारण करणारा यम गांवांतील 
लोकांवर आपले पाश टाकीत आहे असा गांवच्या लोकांनीं पाहिला. ( २६) मस्त- 
कावांचून असलेलें ( आपलें ) धड विज्जल राजानें आपल्या गांवांत पाहिलें, यावर ज- 
गदेव घरीं आल्यानंतर आई त्याला पाहून ( २७ ) गंभीरवाणीनें भक्तश्रेष्ठ अशा आ- 
पल्या मुलाला ह्मणाली-हे मद्दाभागा जगदेवा, भक्तांजबळ तूं. २४ ) ' राजाला ठार 
मारीन ” हाणून कबूल केळें आहेस. ह्मणून एकदम जाऊन विज्जल राजाला ठार कर. 
(२९ ) नाहीं तर तूं तरी आपला जीव दे. या दोहोंतून एक केलें पाहिजे, हाच झुती- 
नें सांगितलेला भक्तांचा उत्तम मार्ग होय. ( ३० ) शिवभक्ताला टाकून देऊन पंचयज्ञ 
करणाऱ्याला शिवद्रोह प्राप्त झाला असतां जिवंत राहण्याचा त्यानें यत्न केला तरी 
(३१) सत्य वगैरे लक्षणांनी युक्त असा सर्वेश्वर शंकर प्रसन्न होत नाहीं. या महत्वा- 
च्या कार्याकडे बसवेश्वर वगैरे भक्तांनी ( ३२ ) कोणींही लक्ष्य न देतां ते कूडलीपुराला 
निघून गेरे, महात्मे अश्या सर्व भक्तांजवळ तूं ( ३३ ), तुला सामध्ये नव्हतें तर, वि- 


(२२०)... - बसवपुराणे. [अध्याय ४१] 


भक्तश्वेत्त्व कुरुष्वेदं प्राणान्‌ चा सहसा त्यज ॥ ३३ ॥ दिवभक्तेष्वेकतमः 
ग्रकोपं कुरुते यदि ॥ भस्मसात्कुरुते लोकानशेषानपि तत्क्षणात्‌॥ ३४॥ 
पुरा दक्षाध्वर गौरी कोपाकुलितमानसा ॥ शिवद्रोहरतं तातं सा हि 
शासितुमक्षमा ॥ ३५ ॥ योगाञ्चिना ददाह स्वं शारीरमातिकोमलम्‌ ॥ उ- 
पमन्युसुनिचरः शिवनिंदारतं परं ॥ ३६॥ शापाञ्चिना ददाहाशु दक्ष 
शिक्षितुमक्षमः ॥ अतस्त्वं सहसोत्थाय शिवद्रोहकरं नृपम्‌ ॥३७॥ हत्वा 
तं शीघमागच्छ सव खस्थं भविष्यति ॥ भक्ताज्नोछ्ंघनकरः सारमेयो 
नरो भवेत्‌ ॥ ३८ ॥ अतस्तवान्नं दास्यामि शुनासुच्छिष्टपात्रके ॥ जगदे 
चो महाभक्तः स्वमातुः साहसं स्मरन्‌॥ ३९॥ हदि संच्चितयन सांचं 
तस्थौ स्वभवनांतरे ॥ ततोऽधेरात्रे संप्रा्े मछुब्रह्माभिधाद्टुभौ ॥ ४०॥ 
कुतासिपाशकलितौ धृतखज्गो समागतौ ॥ युक्तस्ताभ्यां खङ्ञघरो जग- 
देवोऽतिधेयेचाच्‌ ॥ ४१॥ सभामध्योपचिष्टं तं स्वभ्र॒त्यसचिबैयुतम्‌ ॥ 
निजघान समागत्य बिज्जळं नृपपुगचम्‌॥ ४२ ॥ विदार्यागानि तस्याशु 


चार करून हुँ काम कां पत्करळें, तू भक्त अससील तर हें काम तडीस ने. नाहीं तर 
एकदम प्राण. त्याग कर, ( ३४ ) दिवभक्तांपैकी एकाला जर राग आला, तर तो एका 
क्षणांत सवे लोक भस्म करून टाकतो. ( ३५ ) पूर्वी दक्षाच्या यज्ञामध्यें शिवद्रोह कर- 
णाऱ्या आपल्या बापाचा गौरीला राग आला. परंतु त्याला शासन करावयाचें तिला सा- 
मध्ये नसल्यामुळं ( ३६ ) योगामनीनें तिनें आपलें अतिशय कोंवळें शरीर जाळून टाक- 
लें, मुनिश्रेष्ठ उपमन्यूनें शिवार्निदा करणाऱ्या प्रसिद्ध ( ३७) दक्षाला शिक्षा करणें 
सम नसल्यामुळें शाप देऊन तत्काळ भस्म केलें, याकरितां तूं लवकर ऊठ आणि शि- 
बद्रोह करणाऱ्या राजाला ( ३८.) ठार मारून लगेच परत ये. सर्व काम समाधानक्रा- 
रक होईल, “शिवभक्तांची आज्ञा मोडणारा मनुष्य कुला होतो, ( ३९ ) ह्मणून ( तहे 
'काम च करशील तर ) तुला कुत्र्याच्या उच्या भांड्यांत अन्न घालीन, ' तो महाभक्त 
जगदेव आपल्या आईचे धाडस करण्यावद्दळचे शब्द लक्षांत बाळगून ( ४० ) मनांत 
शंकराचे चिंतन करीत घरीं राहिला. नंतर मध्यरात्र झाल्यावर मलन आणि ब्रह्म या 
नांवाचे दोघे जण (४१) भाला, तरवारी आणि फांसे घेऊन मिळून आले. या दोघांना 
घेऊन हातांत तरवार घेऊन जगदेव मोठ्या चैर्यानें ( ४२ ) विज्जळ राजा आपले से-- 
वक व संत्री यांसहवर्तमान बसला असतां त्याजकडे आला आणि त्यानें राजाला ठार 
केलें, ( ४३ ) त्याच्या शरीराचे तुकडे तुकडे करून ते त्यांनीं चारी दिशांला फॅकून 


बिज्ञरराजवधकथनम्‌, (२१२५) 


चतुर्दिक्ष च चिक्षिपुः ॥ ततः समासदः सर्वे केचिदापुमहाभयम्‌॥४३॥ 
केचिदुद्धिझमनसः कांदिशीका वभूविरे ॥ अब्रह्मण्यं याचयन्तो ब्राह्म 
णास्तस्थिरे तदा ॥ ४४ ॥ केचिद्वद्वांजलिपुटाः प्रणेसुदेण्डवद्भुवि ॥ 
यंमसखैविध्यमापन्नः सभामेतां किंमागतः ॥ ४५ ॥ निमीलिताक्षपक्ष्माणः 
स्विन्नांगास्तस्थिरे$परे॥ चुकुशुवैनिताः सचोर्तदन्तःपुरसंस्थिताः॥।४६॥ 
बिज्जलो निहतो5स्माभिः दोवद्रोहेकतत्परः ॥ इयं गतिहि सर्वेषा शि- 
वद्रोहरतात्मनाम्‌ ॥४७॥ असाध्यं शिवभक्तानां त्रैलोक्ये न हि विद्यतें॥ 
इत्युच्चेभाषयन्तस्ते स्वणृहं पुनराययुः ॥ ४८॥ ततः स्वजननीं प्राप्य 
दंण्डवत्प्रणनाम सः ॥ सवे विज्ञापयामास मरणं विज्जळप्रभोः॥ ४९ ॥ 
तंत््रसादं ततो लब्ध्वा जगदेचो महामतिः ॥ वसवेशांदिष्टकार्यं विलं 
चेन कृतं मया ॥ ५०॥ एतत्पापनिवृत्यथ प्रायश्चित्तं महत्तरम्‌ ॥ कतव्य 
मिति निश्चित्य खड़सुद्धत्य कोशतः ॥ ५१॥ बभूव छेत्तुमुयुक्तः स्वि 
रोऽत्यन्तसाहलात्‌ एतस्मिन्नंतरे दिव्यं चर्तुमिवृंषभेयेतम्‌ ॥ ५२॥ 


दिले. तेव्हां सभेतील कित्येक जण फार घावरून गेले, ( ४४ ) कांहीं जण खिन्नमनानं 
'मिळिल त्या दिशेला पळाले. “ काय हो भयंकर कृत्य! धांवा ! धांवा | ? असें त्यावेळीं 
ब्राह्मण ह्मणत राहिले. ( ४५ ) कित्येकांनी दोनी हात जोडून भुईवर नमस्कार घातला 
° यमच हाँ तिन्ही रूपें घेऊन आला काय ! ' (४६ ) असें वादून दुसऱ्या कित्ये- 
कानीं डोळे झांकले, अंगाला घाम सुटला. राजाच्या अंतःपुरांतील सगळ्या वायका 
आक्रोश करूं लागल्या. ( ४७) केवळ शिवनिंदा करणाऱ्या विज्जलाला आह्मां ठार 
मारिलें, शिवनिंदा करणाऱ्या सगळ्यांची हीच गति होते. (४८ ) या त्रिभुवनांत 
शिवभक्तांना असाध्य असें कांहीं नाहा. ? असें मोठ्याने हाणत ते तिघे परतं 
घरां आरे, ( ४९) मग आपल्या आईकडे जाऊन जगदेवानें तिळा साष्टांग 
नमंस्कार केला, व विज्जळ राजाच्या वधाची सगळी हकोकत तिळा कळविली: 
(५० ) तिचा आशीवीद घेऊन नंतर महात्म्या जगदेवानें “ बसवेश्वरानीं आज्ञाः 
पिळेळें काय तडीस नेण्याला मीं विलंब केला. (५१) या पापाच्या क्षाल्ध* 
'नाकरितां मला मोठे प्रायश्चित्त घेतलें पाहिजे. ' असा निश्चय करून आपल्या. 
ंग्र्दातील एक तरवांर उचलून ( ५२ ) मोठ्या भाडसानें आपलें मस्तकं 
तोंडून घेण्याला तो तयार झालां. इतक्यांत ज्याला घार बेल लावले होते 
२९ | ४ वॉ 


(२२६) बसवपुराणे. [अध्याय ४ १] 


किकिणीजाळसंयुक्तं कैलासशिखरोपमम्‌॥ विमानं सूर्यसंकाशं जगदेचो 
ददद्दी सः ॥ ५३ सपुत्रपौन्रभत्योधः सपत्नीकः समातृकः ॥ विमानं त- 
त्समारुह्य ययौ शैवं परं पदम्‌॥ ५४॥ कल्याणवासिनो भक्ता ययुः 
सर्वे यथायथम्‌ ॥ परराष्ट्महीपालेराक्रान्तोऽखिलमंडलः ॥ ५५ ॥ वि- 
ज्जळूस्य सुताः सर्वे सतिमापेद्रि ततः ॥ पुरौकसो जनाः सर्वे वांत- 
रक्ता मत गताः ॥ ५६॥ मातंगान्‌ वाजिनश्चोष्द्ान्‌ ऊशाचुः स्वयसु- 
त्थितः॥ ज्वालावृतो वदाहाशु पूर्वं लंकापुरीमिव ॥ ५७॥ अमात्यादि 
भटाः सचे युद्धं कत्वा परस्परंम्‌॥ शति प्रपेदिरे खद्यो घसवेश्वरशा- 
पतः ॥ ५८॥ कह्याणनगरं सवे विनाशं प्रांप तत्क्षणात्‌॥ एतत्सर्वं सः 
माकण्य प्रभोर्वृत्तान्तमीरराम्‌ ॥ ५९ ॥ ययौ गंगांचया खाकं स्वस्रा नाः 
गांबया सह ॥ कूडलीसंगमेशस्य स्वगुरोः सन्निधि परम्‌ ॥ ६०॥ ततो 
भक्तंगणैः साकं तस्थौ संगमसन्निधौ ॥ पूजयित्वा संगमेशं वसवेशोऽ- 
तिभक्तिमान्‌॥ ६१॥ स्तवैश्च विविधेरीश स्तोतुं संसुपचक्रमे॥ संगमेश 
महाभाग कोटिसूर्यसमझ॒ते ॥ ६२॥ अशेषवेद्वेतान्तचिज्ञेयायं नमोऽ- 


( ५३ ) घुंगुरांचा शब्द ज्यापासून निघत होता व जें केलास पर्वताच्या शिखराप्रमाणें 
( पांढरं ) दिसत होतें असें सूर्यासारखें तेजस्वी विमान जगदेवानें पाहि-लें. 
( ५४ ) आपले पुत्र, पौत्र, सेवक, वायको व आई यांसुद्धां विभानांत बंसून तो 
परमश्रेष्ठ अशा शिवपदाला गेला, ( ५५ ) कल्याण नगरांतील सगळे शिवभक्त हळू 
हळू निघून गेले. दुसर्‍या राष्ट्रांतील राजांनीं तो प्रदेश सगळा काबीज केला, ( ५६ ) 
पुढे बिज्जलाचे सगळे सुर्गे मरण पावले. नागरिक लोकही सगळे रक्त ओकून मरण 
पावले, ( ५७ ) हत्ती, घोडे, व उंट यांना आपोआप आग लागून पूर्वी लंका जळल्या 
प्रमाणें ते सगळे जळून मेळे. ( ५८ ) प्रधान वगैरे सगळे योद्धे एकमेकांशीं लहून बस- 
वश्वरांच्या शापामुळे तत्काळ मरण पावले. ( ५९ ) सर्व कल्याण नगर थोड्या वेळांतःच 
नाश पावर. राजाची या प्रकारची ही सगळी हकीकत ऐकून ( ६०) वसवेश्वर गे 
गांबा व बहीण नागांवा या दोर्घांना घेऊन श्रीगुरु कुडलीसंगमेश्वर यांच्या सन्निध रेळे 
( ६९ ) नंतर भक्तगणांसह संगमेश्वराजवळ राहिले. संगमेश्वराची अत्यंत भक्तीनें पूजा 
करून बसवेश्वर ( ६२ ) परमात्म्याची अनेक प्रकाराने स्तुति करूं! लागलेः-ˆ हे भग- 
कोटिसूर्योप्रमाणें तेजस्वी अशा संगमेश्ां; ( ६३ ) सर्व वेद व वेदांत यांनीं जाण- 


श्रीबसवेशक्कतसंगमेशमहिमावर्णनम्‌,. ( २२७) 


स्तु ते ॥ यदाज्ञया जगत्सर्व विश्व स॒जञाति विश्वसट्‌ ॥ ६३॥ सचे ना- 
रायणः पाति रुद्रः संहरति स्वयम्‌ ॥ त्वयि स्थिता जगन्मातां- चिच्छ- 
क्तिः परमेश्वरी ॥ ६७ ॥ यदृष्टिपातसंश्षुब्धा पराशक्तिबैभूच दि ॥ परा- 
शक्तियुतस्त्वं हि वभूंच च सदाशिवः ॥ ६५ ॥ तस्माद्वियत्ससुत्पन्नं शाः 
ब्द्तन्मात्रपूर्वकम्‌॥ प्रादुभूंता पराशक्तिरादिशक्तिरभूत्ततः ॥ ६६॥ चा-. 
युतत्त्वं समुत्पन्नं स्पशीतन्मात्रपूर्वकम्‌ ॥ आदिशक्तिसहस्नांशादिच्छादा- 
क्तिमहत्यभूत्‌ ॥ ६७॥ तया संबलितो देवो रुद्रः संहारछत्पुनः ॥ तत- 
स्तेजः समुत्पन्नं रूपतन्मातरपूर्वकम्‌ ॥ ६८ ॥ ज्ञानशक्तिः समुत्पन्ना तया 
संचलितः प्रभुः ॥ चिष्णुनोरायणो जातो जळलतत्वं ततो महतू ॥ ६९॥ 
वभूच विमल दिव्यं रसतन्मात्रपूर्वकम्‌॥ ज्ञानशक्तेः क्रियाशक्तिः सचे- 
विश्वस्वरूपिणी ॥ ७० ॥ तद्योगाद्वैष्णवांशस्तु जातो ब्रह्मा चतुसुखः ॥ 
तस्माच्च पृथिवी जाता गंघतन्मात्रपूर्वकम्‌॥ ७१॥ मलिनामलिनादशे- 
पश्चात्पाग्भागतुल्ययोः॥ करिया इाक्तिज्ञानहाक्त्योरन्तःकरणभागयोः।७२। 


ण्याची वस्तु तूंच. त्या तुला नमस्कार असो, तुझ्या आज्ञेने, सुष्टिकतो ब्रह्मदेव हें सगळें 
जगत्‌ विश्व उत्पन्न करतो, ( ६४ ) नारायण सर्वाचे रक्षण करतो आणि रुद्र लीलेने 
संहार करतो. जगन्माता जी भगवती चिच्छक्ति ती तुझ्या आश्नयानें राहते. ( ६५ ) 
तूं ष्टि फॅकल्याबरोबर ( तुझ्या मनांत आल्यावरोबर ) क्षोभ पावून पराशक्ति उत्पन्न 
झाली. त्या पराशक्तीशीं मिळून तूंच सदाशिव झालास. ( ६६ ) त्या शाक्तिपासून 
इाब्दतन्मात्रासह आकारा उत्पन्न झालें. पराशक्ति उत्पन्न झाली तिजपासून आदि- 
शक्ति उद्भवली, ( ६७ ) तिजपासून स्पशेतन्मात्रासह वायुतत्व उत्पन्न झालें. आदि- 
शक्तीच्या सहस्नांशापासून महान. इच्छाशक्ति उत्पन्न झाली. ( ६८) तिच्याशी युक्त 
असा संहारकतो रुद्रही उत्पन्न झाला, त्यापासून रूपतन्मात्रासह तेजतत्त्व उत्पन्न 
झालें. (६९) तेथून ज्ञानशक्ति उत्पन्न झाली. तिच्याशी युक्त असा प्रभु विष्णु-नारायण 
उत्पन्न झाला. त्यापासून जलतत्व उत्पन्न झालें, ( ७० ) तें निर्मळ व दिव्य असें ज- 
` लतत्व रसतन्मालासह उत्पन्न झालें. त्या ज्ञानशक्तीपासून सवे विश्वस्वरूपिणी अशी 
क्रियाञ्चक्ति झाली. ( ७१) तिजपासून विष्णूच्या अंशानें चतुसुँख ब्रह्मदेव उत्पन्न 
झाला. त्यापासून गंध या तन्मात्रासुद्धां पृथ्वी उत्पन्न झाली, ( ७२ ) ज्याची मागील 
बाजू मळकट ( पारा लावलेली ) व पुर्ढाळ बाजू स्वच्छ असते, त्या अरशासमान अ- 


(३३८) *“ बसवपुराणे. _ अध्याय ४१] 
प्तिबिंबे स्फुरक्षीशाः कतो ज्ञातेति कथ्यते ॥ स एच जीवो चिख्यातः 
सवेसंसारलक्षणः ॥ ७३ ॥ कर्मणामप्यनादीनां वासनामिः समन्वित: ॥ 
पवे सचेमिदं त्रह्मविष्णुरुद्रेन्दपूवेकम्‌ ॥ ७४ ॥ सवेभूतंद्रियेः साक पुर- 
स्तात्संप्रसूयते ॥ सर्वेषां कारणानां त्वं कारणं परमेश्वर ॥ ७५ ॥ न सं- 
गरसूयसेऽन्यस्मात्कुतश्चन कदाचन ॥ तस्मे सर्वाधिपतये तस्मे नित्यं 
नमोऽस्तु ते ॥७६॥ भवद्भक्तप्रसादेन जीवितोऽहं कृपानिधे ॥ गतिस्त्व- 
सेव देवेश मनोवाक्कायकमोमिः ॥ ७७॥ भवदाश्चां ग्रहीत्वेव जातो म- 
त्येष्वहं प्रभो ॥ भचन्नियुक्तकायीणि सवोण्यपि कृतानि हि ॥ ७८ ॥ पूर्व- 
रूपं समास्थाय प्रत्यक्षो भव शंकर ॥ अनस्यलूव्धकेचल्यं देहि मे करु- 
णानिधे ॥ ७९ ॥ इत्युक्तो बसवेशेन संगमेशो दयाद्रधीः ॥ गुरुस्वरूप- 
मास्थाय बसवेशमथागमत्‌॥ ८० ॥ स्वयुरु पुरतो दृष्टा ननाम चरणां 
बुज़े ॥:आनंदाश्चुकणैः शीतैः सिक्तं पादद्वयं तदा ॥ ८१ ॥ रोमांचांकित- 
सचीग्ं दृष्टा धीबसचेश्वरम्‌॥ समुत्थाप्य महादेवो दोभ्योमालिंग्य सः . 


सलेल्या क्रियाशक्ति व ज्ञानशक्ति यांच्या मध्यें ( ७३ ) प्रतिबिंबरूपानें स्फुरण -पावणा- 
ज्या ईश्वराला कर्ता व ज्ञाता ह्मणतात. संसाराच्या सर्व लक्षणांनीं युक्त असा जीव या 
नावानें प्रसिद्ध असलेला तो तोच, ( ७४ ) तो अनादि कर्माच्या वासनांनी वेशिलेला 
असतो. या रीतीनें ब्रह्मा, विष्णु, रुद्र, इंद्र यांसुद्धां हें सवे ब्रह्मांड ( ७५ ) सर्व भूतंद्रि- 
यांसद्वित पुढें उत्पन्न होतं. हे परमात्मन्‌, या सर्व कारणाचें तूं कारण आहेस.-( ७६) 
तू दुसर्‍या कोणापासूनही, कोठूनही केव्हांही उत्पन्न होत नाहीस, ह्मणून सर्वांचा अधि- 
पति जो तूं त्या तुळा माझा नित्य नमस्कार असो, ( ७७) हे द्यासागरा, तुझ्या भ 
क्तांच्या कृपेने मी जिवंत आहे. हे देवाधिदेवा, मनानें, वाणीनें व कर्माने ( मी खरोखर 
सांगता कीं ).तूंच माझी गति आहेस. ( ७८ ) प्रभो, आपली आज्ञा घेऊनच मीं सृत्यु 
लोकांत जन्म घेतला, आणि आपण सोपवून दिलेलीं सवे कामें मीं तडीस नेडीं, 
( ५९ ) हे शंकरा, आतां पूवेरुूप धारण करून मला प्रत्यक्ष दर्शन यावें. हे करुणा- 
सागरा, दुसऱ्या कोणालाही न मिळालेळें केवल्यपद मला द्यावें. ? (-८० ) याप्रमाणें 
बसवेश्वरांनी प्रार्थना केल्यावरून दयेने हृदयाला फाझर फुटल्यामुळे संगमेश्वरांनीं भ्री- 
गुरूचे रूप धारण करून बसवेश्वरांना देन दिलें. ( ८१ ) श्रीगुरु समोर उसे असलेले 
पाहून त्यांच्या चरणकमळावर वसवेश्वरांनी नमस्कार घातला, आणि झीतळ अझा 
आपल्या आनंदाश्रूंनी त्यांच्या दोनी पायांवर अभिषेक केला. (<२) बसवेश्वरांच्या 
सर्वोगावर रोमांच उभे राहिले, तें पाहून महादेवांनी त्यांना उठवून दोन्ही वाहूनी 


शे समर्य, ` ` (२२९ ) 


त्वरम्‌॥ ८२॥ विवेश चाळयं स्वीयं संगमेशो महामतिः ॥ न इष्टौ शुं 
रुशिष्यौ द्वौ सक्तैमौचादिभिस्तदा ॥ ८३॥ देवडुंदुभयो नेडुनेनतुश्था- 
प्सरोगणाः ॥ पपात पुष्पदरष्टिश्च गायका गानमाचरन्‌ ॥ ८३॥ केचि- 
ङक्तचरास्तत्र जयध्वनिमथाचरन्‌॥ मादिराजसुखा भक्ताः प्रशशंसुः 
परस्परम्‌ ॥ ८५ ॥ . उत्पत्तिस्थितिनाशास्तु बसवेदास्य धीमतः ॥ न 
संति प्राकृतस्येव संसाररहितस्य च ॥ ८६॥ यथोमेयः समुद्रस्य समुद्र 
इच चडिगिरे ॥ वायुमध्ये यथा वायुर्विस्फुरिंगा इचानळे ॥ ८७॥ क्षीरे 
क्षीरसिच न्यस्तं घटाकाश इवाम्बरे ॥ संगमेश्वरग्े ऽस्मिन्‌ विवेश व- 
सवेश्वर: ॥ इत्युक्त्वा प्रमथाः सर्वे गताः स्वस्चणुहान्‌ प्रति॥ ८८॥ 
वुत्तम्‌ ॥ अवतीर्य जगद्धिताय भूमी वृषभेशो बसवेशरूपधारी॥ विमता- 
नखिळान्‌ प्रशास्य शौचं स्वगुरोगंभेमवाप चाचसाने ॥ ८९॥ यो चा 
पठत्यजुदिनं नियतांतरात्मा भक्त्या श्रुणोति शिवभक्तगणेः समेतः ॥ प्रा- 


आलिंगन दिलें, ( ८३) आणि तत्काळ भगवान्‌ संगमेश्वर स्वस्थानी शिरले. ते दोघे- 
ही गुरुशिष्य ( संगमेश्वर व बसवेश्वर ) माच . वगैरे भक्तांना दिसेनातसे झाले. तेव्हां 
( ८४ ) देव दुँदुभी वाजू लागले. अप्सरांचा-समूहःनाचूं लागला. पुष्पवृष्टि होऊं लाग- 
ली, गवई गाऊं लागले, ( ८५ ) क्रित्येक उत्तम भक्तांनी तेथे जयजयकार केला. मा- 
दिराज वगैरे भक्त, एकमेकांमध्यें प्रशंसा करूं लागले: (८६) ` संसाररहित अशा 
महात्म्या वसवेश्वराला प्राकृत माणसाप्रमाणे उत्पत्ति, स्थिति व नाश नाहीत. ( ८७ ) 
समुद्रातील लाटा ज्याप्रमाणें समुद्रांतच गडप होतात, वाऱ्यामध्यें वारा जसा मिसळून 
जातो, अभीच्या ठिणग्या जशा अमीतच नाहीशा होतात. ( ८८) दुधांत दूध जसें 
मिसळून जातें किंवा घटाकाशाचा जसा महदाकाशांत लय हातो, त्याप्रमाणें या संगमे- 
श्वराच्या गर्भात वसवेश्वर ऐक्य पावले, ? असें ह्मणून सवे ्रमथ आपापल्या घरीं गेले. 

( ८९ ) जगाच्या हिताकारितां नंदिकेश्वरानीं बसवेश्वराच्या रूपाने भूमीवर अवतार 
घेतला व सर्व विरुद्ध मतांचा उच्छेद करून अंतकाळीं ते श्रीगुरु शंकराच्या गर्भात 
अंतधोन पावले. ( ५० ) जो नियमानें याचें रोज पठन कराल किंवा शिवभक्तां- 
सह भक्तीने हें ऐकेल तो--सर्व मुनिजनांचें ध्यान जिकडे लागलें आहे व जेथें जाणा- 


: (२१० ) - . बसवपुराणे, - [अध्याय ४१] 


पोतिसव मुनिचित्तविखग्यमीड्ये दौवं पदे ख पुनरागमनेन हीनम्‌॥९०॥ 
इति श्रीबाद्रायणमहार्षिप्रणीते बसवपुराणे. स्वरूपग्रंथे परमरहर्ये 
स्कंदागस्त्यसंवादे एकचत्वारिंशोऽध्यायः ॥ 


ज्याला पुन्हां परत यावें लागत नाहीं-त्या श्रेष्ठ शिवपदाळा पोहोचतो 
. याप्रमाणें महर्षि व्यासांनी रचिलेल्या अत्यंत रहस्यरूप, स्कंदागस्त्यांच्या संवाद्रूप 
बसवपुराण स्वरूप ग्रंथांतील एकेचाळीसावा अध्याय समाप्त झाला. | 


अथ बिचत्वारिशोऽध्यायः 


अगस्त्यः ॥ षडानन महाभाग सवज्ञात्मज सुंदर ॥ स्वाश्निताश्रयसंल- 
भसंशयोन्मूरूनक्षम ॥ १ ॥ भूतभाव्यादिससिन्न कालोपाधिविंदांवर ॥ 
एवं याते लिंगगभे बसवेदे महात्मनि ॥ २॥ कलै युगे महाघोरे दो- 
घाणामेकभाजने ॥ भक्ति संवर्धितुं शंभोः कः पुमान्‌ प्रभविष्यति ॥ ३ ॥ 
शिंवभक्ताचेनासक्तो भक्तांभीएफलंप्रद: ॥ एतत्सवे महांसेन संमासेन 
वदस्व मे ॥ ४॥ इति तद्वचनं श्रुत्वा कुंभयोनेमेहोज्ञसः ॥ मंद्स्मितसु- 
खः श्रीमांच्छरजन्माऽऽह झुँभजम्‌॥ ५ ॥ स्कंदः ॥ कुष्णागोदांवरीमध्यें 
विषंये5त्यन्तपावने ॥ विद्वञ्जनसमाकीणे नानासंपत्सम्दद्धिमतूँ॥ ६॥ 
हेलापुरं महारम्यं भ्रासादशतसंकुरूम्‌ ॥ तस्मिन्वै पत्तने रस्ये परलिंगा- 
मिधो महान्‌॥ ७ ॥ भविष्यति महाप्राशो नीतिशाह्रविंशारद्‌ः ॥ लिग- 
धारणसंयुक्तो रिगाचेनपरायणः ॥ ८॥ षडंगलिगसाहिस्यसंधानासक्तः 


अगस्त्य हॅणतात--( १ )* हे महाभागा षण्मुखा, हे सुंदर शंकरपुत्रा, आपला 
आश्रय करून राहणाऱ्या भक्तांचा संशय निमूळ करण्यास आपण समर्थ आहां. ( २ ) 
भूत भविष्य इत्यादिकांपासून आपण वेगळे आहां. काळाचा उपाधि जाणणारांमध्यें 
( काळाच्या मयीदेवाहेर राहणाऱ्यांमध्ये ) आपण श्रेष्ठ आहां. महात्मा बसवेश्वर याप्र- 
माण संगमेश्वर लिंगांत ऐक्य पावल्यानंतर ( ३ ) पातकाचें केवळ माहेरघर अशा दा- 
रुण कलियुगांत कोणता पुरुष विशेषेकरून शिवभाक्ति वाढविणारा ( ४) शिवभक्तां- 
ची मनोभावें सेवा करणारा व भक्तांचे मनोरथ पूणे करणारा असा निपजेल £ हे म- 
हासेना, हें सर्व मळा थोडक्यांत सांगावें. ( ५ ) महा तेजस्वी अशा अगस्त्य सुर्नीचे 
हे शब्द ऐकून किंचित हसतमुख करून भगवान्‌ षण्सुख त्यांना सांगतातः (६ ) ते 
हाणाले, कृष्णा गोदावरीच्या मध्यभागीं अतिशय पवित्र अशा प्रदेशामध्यं विद्वात्‌ मा्‌र 
णसांनीं भरलेले, अनेक प्रकारच्या संपत्तीनें समृद्ध असलेलें, (७) आणि शेकडों मोठ्या 
वाड्यांनीं वसलेलें असंत रमणीय असें हेलापुर नांवाचें शहर आहे. त्या सुंदर शहरी 
परलिंग नांवाचा प्रसिद्ध, ( ८ ) फार शहाणा, व नीतिशास््रांत निपुण असा शिवभक्त 
होईल. तो लिंगधारण करून लिंगपूजेमध्यें तत्पर राहील, ( ९ ) षड्लिंगं ब त्यांचें सा- 


(२३२) बसवपुराणे. [अध्याय ४९] 


मानसः ॥ शैववतसदाचारनिष्ठाचान भक्तितत्परः ॥ ९ ॥ तस्य जाया 
भवेत्साध्वी वीरांचा चरवर्णिनी ॥ तस्यामस्रृंतलिंगाख्यो जायमानो म- 
हामतिः ॥ १० ॥ करिष्यति तपः सोऽथ श्रीनगे सिद्धिदायके ॥ तंत्तपो 
योगसंतुष्टः कतो भीमलिकाञ्चुनः ॥ ११॥ स्वयं पुत्रस्वरूपेणं जायते . 
महिकाजओुनः ॥ दातृत्वाधःङतामत्यब्रक्षचितामणिवशी ॥ १२॥ भक्ता- 
शीष्टप्रदः श्रीमांच्छिचरिगापेणोत्छुकः ॥ छिंगांगस्थळतत्वज्ञो 'लिंगतत्व- 
स्वरूपवित्‌ ॥ १३॥ लिंगाभिभानकलितो धीरोदात्तः प्रतापचान्‌॥. सचे 
राजन्यनिचहनीराजितपदांबुजः ॥ १४॥ भवेत्तस्यायमाहिषी शुचोम्बा- 
ख्या पतिव्रतां ॥ तयोः संजायते पुत्रो नीरलिगाभिधो महाने.॥ १५॥ 
ततस्त्वसतँलिंगाख्यस्ततो वीरेश्वरो महान ॥ श्रीसाल्वेशाभिधः श्रीमा- 
न्मूर्तिराजों महत्तरः॥ १६॥ ततः कूडलिसंगाख्यो मलिकाजुनधीमणेः ॥ 
स्वे पालंकचंशोत्थसदारिवशुरूपधीः ॥ १७-॥ देवदेवः समागत्य प्र- 
वदेत्त, घृणारसातू. ॥ मल्लिकाञ्ुन सर्वज्ञ सर्वेभूपालूबंदित .॥ १८ ॥ . 


हिंयः यांच्या अचुसंघानाकडे त्यार्चे. मन .गहून . राहील, तो : भक्तिमान्‌, राहून शेव व्रतें 
आणि सदाचार यांवर: निष्ठा ठेवणारा होईल, ( १०.) सुंद्रांगी .व - पतिव्रता. अशी वी 
रांबा याची बायको होईल. .तिच्या पोटीं अम्नतलिंग नांवाचा महात्मा सुलगा उत्पन्न 
होऊन ( ११ ) तों नंतर सिद्धिं देणाऱ्या श्रीशैल पर्वतावर तप करील, त्याच्या तपाच्या 
योगानें संतुष्ट होऊन परमात्मा श्रीमक्रिकाजुंन ( १२ ) स्तां मह्निकाजुन या नांवानें 
त्याच्या मुलाच्या रूपानं उत्पन्न होईल. तो .इंद्रियनिग्रही होऊन औदार्यात कल्पतरु व 
चिंतामाणि यानांही. लाजवील. ( १३ ) प्रत्येक वस्तु लिंगाला अर्पण करणारा तो 
उंदारात्मा शिवभक्तांचे मनोरथं पूर्ण करील, तो छिंगांगस्थळांचें तत्त्व जाणणारा 
व छिंगतत्व आणि. लिंगस्वरूप जाणणारा ( १४) लिंगाचा अभिमानः वाळगः 
णारा, धेयेवान्‌, मोठ्या मनाचा व प्रतापशाली होईल. सर्व राजे त्याच्या 
पद्कमळावर लीने होतील. ( १५ ) गुर्वाचा नांवाची साध्वी त्याची पद्रराणी 
होईल. त्या दोघांच्या पोटी नीरलिंग नांवाचा तेजस्वी झुळगा होईल; (१६) 
त्याजपासून असतालिंग नांवाचा, त्याच्यापोर्टी . प्रसिद्ध वीरेश्वर, तेथून श्री साल्वे 
'पैर नांवाचा, त्यांजपासून महात्मा श्रेष्ठ मूर्तिराज (१७) त्याच्या पोटीं कूडळी 
संग नांवाचा व त्याजपासून बुद्विमान्‌ मल्लिकार्जुन होईल. त्या मल्लिकाजुनाच्या 
स्वप्नांत पालंक वंशांतील गुरूचे रूप धारण करून परमात्मा ( १८) देवाधिदेव 
येऊन इपाळूपणानें त्याला हणेलः “ हे सनदा, सर्व -राजांना वंद्य अशा मह्लिकार्जुना, 


~ 


श्रीबसवेश्वरस्य भाव्यवतारवर्णनम्‌, (२३३) 


शुक्तेसुक्तामणिरिव त्वक्लायोगर्भकोंट्यात्‌॥ जायते बसवांशेन तनूजः सचे- 
भाग्यवान ॥ १९.॥ ततो महोत्सचं त्वा पुत्रं त्रेछोक्यछुंद्रम्‌॥ बसचे- 
श्वरनामानं विधाय परया सुदा ॥ २०॥ मया सदाशिवाख्येन शुरुणा 
छिंगधारणम्‌॥ कारयित्वा तु. तदपुत्रैः षड्भिः संभूय मोद्य ॥ २१॥ 
इत्युक्तवा दोकरो गच्छेत्ततश्चोत्थाय संभ्रमात्‌॥ तत्स्वम्ं निजभार्यायै 
संवदेन्मछिकाजुनः ॥ २२ ॥ साऽपि संतोषमापन्ना किंचित्कालं विहः 
त्य च ॥ भत्र सा हि तनूज्ञातं सूयते शुभवासरे ॥ २३॥ सदाशिवाख्यः 
माहूयं सङ्गंक्त्यां गुरुसत्तमम्‌ ॥ कारयिष्यति पुत्रस्य धारणं मलिका" 
जनः ॥ २४ ॥ बसवेश्वर एवायं जायते वसचेश्वरः ॥ भक्ताभीष्टप्रद्‌ः 
श्रीमान. गांभीयोल्पीकृतोदधिः ॥ २५ ॥ हिमवत्मातिमो चैयं सदा सत्य- 
परायणः ॥ सर्वशास्तरार्थतत्वज्ञ: पुत्रसंपद्विराजितः ॥ २६॥ रूपापंणपः 
रो नित्यं सवेष्टरिंगे महत्तरे ॥ रुच्यपेणपरः प्राणरिंगे नित्यमतंद्रितेः ॥ 
॥ २७॥ तूसिसंधाननिपुणो भावरिंगेऽन्वहं खुधीः॥ अवरोहणमार्गण 


(१९ ) दिंपल्यापासून पाणीदार मोती उत्पन्न व्हावें, त्याप्रमाणे तुझ्यां वा> 
यकोच्यं' गर्भापासून वसवेश्वरांच्या अंशाने सवे प्रकारें भाग्यवान्‌ असा सुळ्गा होईल 
(२० ) नंतर मोठा उत्सव करून त्रिभुवनांत सुंदर अशा सुलाचें वसवेश्वर असें नांव 
भोठ्या आनंदानें ठेव. ( २१ ) सदाशिव नांवाचा गुरुरूप अशा मजकडून त्याची लिंग- 
धारणा करवून त्याच्या सहा मुलांसह मिळून आनंद कर. » ( २३ ) असें सांगून शंकर 
जातील, तेव्हां तो मल्लिकाजुन गडबडीने उठून तें स्वप्न आपल्या बायकोला सांगेल, 
( २३) तिलाही संतोष होईल. कांही काळ नवन्यावरोवर क्रीड़ा केल्यावर शुभ दिवशीं 

तिला मुलगा होईल. ( २४ ) भक्तीनें सदाशिव नांवाच्या श्रेष्ठ युरूला बोलावून तो 
 मक्तिकाजुन मुलाला लिंगधारण करवीलं, ( २५ ) वसवेश्वरच एथें वसवेश्वर नांवानें उ- 
पन्न होतीळ, तो वसवेश्वर भक्तांची इच्छा पूर्णे करणारा, व उदारात्मा होईल, गंभी- 
रपणामध्यें ( खोल बुद्धीमध्यें ) तो समुद्राला लाजवील. ( २६ ) चैयोत हिमाचलाची 
बरोबरी करील. सत्याचा नेहमीं आश्रय करील. सवे शाख्रांतीळ अर्थ व मम जाणणारा 
ब संतति संपत्तीने शोभणारा होईल. ( २७ ) शेठ अशा इटलिंगाठा तो नित्य रूपाचें 
अर्पण करील, ऋणलिंगाला रोज रुचीचें अर्पण करण्याला तो चुकणार नाहीं, ( २८ ) 
आणि भावलिंगाचे ठिकाणीं तृप्तीचे अपेण करण्याला तो विचक्षण तयार राहील. अ- 
३० 


(२३४) बसवपुराणे. [अध्याय ४२] 


भावप्राणेश्मेद्तः ॥ २८॥ उत्पन्नानां च॑ लिंगानां देशिकाजुग्रहात्परात्‌॥ 
आरोहणक्रमेणेव शिवध्यानेकतत्परः ॥ २९ ॥ लिंगधारणसंपन्नः शैचा- 
भीष्टफलप्रदः ॥ अनेकशुणरत्नोघनीरथिः शुद्धमानसः ॥ ३०॥ अनेकचप- 
मोलिस्थरत्ननीराजितांत्रिभूः ॥ कटाक्षवीक्षणासारधनपूजितपंडितः ॥ 
॥ ३१ ॥ राजीवनयनः श्रीमान्राकाचद्रनिभाननः ॥ पझातपत्रकुलिरा- 
शंखांकितपद्द्धयः ॥ ३२ ॥ विद्वच्छेवेएफलदो त्रह्मभ्यानपरायणः ॥ कं- 
दूकरिकुछे रम्ये जाते श्रीबसवेश्वरे ॥ ३३ ॥ गंगांचा तस्य महिषी सर्व- 
छक्षणळक्षिता ॥ पतिव्रतानां सचोसामग्रगण्या शुचिस्मिता ॥ वीरांवेति 
च चिख्याता तस्य पत्नी भविष्यति ॥ ३४ ॥ चुत्तम्‌॥ गोरीशंकरयोरि- 
वातिद्युभदो लक्ष्मीह्षषीकेशयोवोणीपद्यजयोरिस्वातिविमलः स्वाहारू- 
शानोरिव ॥ छायाभास्करयोरिवाखिळजनेराशास्यमानः परो वीरांबा- 
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बरोह मार्गानें ( उतरत्या मार्गानें ) भाव, प्राण, इष्ट अश्या भेदानें ( २९ ) उत्पन्न झो- 
लेल्या लिंगाचें श्रीयुरूच्या उत्कृष्ट अनुग्रहानें आरोह क्रमानें ( चढत्या क्रमानें ) ध्यान 
करण्यांत तो निमम राहील. (३० ) तो लिंगधारणेनें युक्त, शिवभक्तांना इच्छित 
वस्तु देणारा, अनेक गुणरूप रत्नांचा समुद्र, व शुद्ध चित्ताचा होईल. ( ३१ ) तो पाय 
ठेवील ती जागा अनेक राजांच्या मस्तकावरीळ रत्नांनी प्रकाशमान होईल. ( अनेक 
राजे द्याला नमस्कार करतील, तेव्हां त्यांच्या मस्तकावरीळ मुकुटांच्या रत्नांचा प्रकाश 
साच्या पायांजवळील भुईवर पडेल-तात्पर्य अनेक राजांना तो वंद्य होईल, ) तो आ- 
पल्या वारंवार होणाऱ्या दृश्क्षिपरूपी संपत्तीने पंडिताची पूजा करील ( त्याच्या केवळ 
दश्क्षिपानें पंडितांना संतोष होईल. ) ( ३२ ) त्या महात्म्याचे डोळे कमळासारखे 
आणि झुख पूर्णिमेच्या चंद्रासारखें राहील. त्याच्या दोन्ही पायांवर कमळ, छत्र, वज्र व 
शंख हीं चिन्हें राहतील. ( ३३ ) विद्वान्‌ व शिवभक्त यांचे मनोरथ तो पूर्ण करील, 
ब्रह्मचितनांत तो काळ घालवीछ, कुलीन अद्य कंदूकरि कुळांत बसवेश्वर उत्पन्न झाले 
असतां ( ३४ ) त्यांची पत्नी यंयांवाः ही संपूर्ण उत्तम लक्षणांची, पतित्रतांमध्यं शिरोः 
सणि, मंद हास्य करणारी अशी वीरांचा नांवानें उत्पन्न होऊन या वसवेश्वराची पत्नी 
होईल, (३५) गौरी व शंकर यांच्या प्रमाणें, लक्ष्मी व नारायण यांच्या प्रमाणें,'सरस्वती 
व ब्रह्मदेव यांच्या प्रमाणें, स्वाहा व अभि यांच्या प्रमाणें, छाया व सूर्य यांच्या प्रमाणे, 


श्रीबसवेश्वरस्य भाव्यवतारवर्णनम, ( २१५ ) 


चसवेशयोरपि सदा योगो भवेच्छाश्वतः ॥ ३५ ॥ 


इति श्रीवाद्रायणमहर्षिप्रणीते श्रीवसवेश्वरपुराणे रूवरूपग्रंथे परमः 
रहस्ये स्कंदागस्त्यसंचादे द्विचत्वारिंशोऽभ्यायः ॥ 


अत्यंत सुख देणारी, अत्यंत पविल-सर्वे जन जिची फार आशा वाळगून आहेत-अझी 
ही वीरांचा व वसवेश्वरांची जोडी यावत्काल अविच्छिन्न राहील. 

याप्रमाणें महर्षि व्यासांनी रचिलेल्या, अत्यंत रहस्यरूप, स्कंदागस्त्य संवादात्मक 
श्रीवसवपुराण स्वरूप ग्रंथांतील वेचाळिसावा अध्याय समाप्त झाला. 


अथ त्रिचत्वारिंशो5ध्यायः 

एतळूत्वा महानंद्सुधासंतृप्तमानसम्‌ ॥ दष्ट्रा कुभोरूवसुनि पुनः प्राह: 
घडाननः ॥ १॥ पुरातनैसुनिवरेः शिष्येः सूतादिभिः सह ॥ कष्णद्वेपाय- 
नो योगी शिवसंद्शनेच्छया | २॥ अनेकमणितेजोभिवर्याप्ताजाण्डो- 
ध्वेकपेरम ॥ छायासु कल्पद्यक्षाणां निषण्णं गणसंकुलम्‌॥ ३ ॥ श्रीमत्पं- 
चाक्षरीमंत्रजपासक्तमुनी श्वरम्‌ ॥ हउयोगाद्निरतयोगिडंदनिषेचितम्‌ ॥ 
॥ ४ ॥ शुके! शिवशिवेत्युश्चचेद्क्लिरतिसुंद्रस्‌ ॥ युगपडतुपट्केन 
सेव्यमानवनांतरम्‌॥ ५॥ ययौ कैलासनगर नानाशुकपिकोज्ज्वलूम॥ 
शातकुंभस्तंभसंघैरत्नभित्तिभिरावृते ॥ ६॥ केलासनगरे रस्ये दिव्य- 
सिंहासने परे ॥ समासीनमुदारांग सुखपंकजदीपितम्‌ ॥ ७॥ विशुद्ध- 
स्फटिकाकारं द्शवाहुं त्रिलोचनम्‌॥ नीलकंठ शिवं दृष्टा नत्वा तुष्टाव 
भक्तितः ॥ ८॥ शिवहस्ताब्जनिर्दिऐे उपविष्टः स्थळे परे ॥ शिवं प्राहा- 
तिगंभीरवाचा सन्नादयन्‌ सभाम्‌॥ ९ ॥ देवदेव महाभाग मयि ते करू 


(१) हें ऐकून परमानंदामरतानें अगस्त्य मुनीचें अंत:करण तृप्त झालेलें पाहून स्कंद 
पुन्हां त्यांना सांगतात. ( २ ) पुरातन अशा मोठमोठ्या ऋषीसह आणि सृतमुनि 
वगैरे शिष्यांसह व्यासमुनि शिवदर्शनाच्या इच्छेने ( ३) ज्यांतील रत्नांच्या तेजानें 
ब्रह्मांडाचा उध्वे भाग व्यापिला होता, जेथें कल्पवृक्षांच्या छायेत शिवगण वसले होते, 
` ( ४ ) जेथें मुनिजन पंचाक्षरी मेत्राचा जप करण्यांत निमझ झाला होता, हठादि 
योगामध्यें गढलेल्या योग्यांचा समूह जेथें गजवजून राहिला होता, (५) पोपट 
शिव शिव असें उंच स्वरानें उच्चारीत असल्यामुळें जेथील प्रदेश फार रमर्णाय दि- 
सत होता, जेथील वनांत सहाह्दी छतु एकाच काळीं चाळू होते, (६) व अनेक 
प्रकारच्या शुक कोकिळांनी जें शोभत होतें त्या कैलासनगराला गेरे. जेथें सोन्याचे 
खांव आणि रत्नांच्या भिंती होत्या, ( ७ ) त्या सुंदर फैलासनगरांतीळ उच्च दिव्य 
सिंहासनावर वसलेल्या दिव्य अवयवधारी, मुखकमळानें तेजस्वी दिसणाऱ्या, (८ ) 
शुद्ध स्फटिकाग्रमाणें ज्यांची अंगकांति होती, ज्यांना दहा वाहू, तीन डोळे व निळा 
कंठ होता, अशा शंकरांना पाहून व्यासांनी नमस्कार केला व भक्तिपूर्वक स्तुति केली. 
( ९ ) शिवांनीं हातानें दाखविलेल्या योग्य जागीं बसल्यावर सर्व सभेंत ऐकूं जाईल 
इतक्या गंभीर वाणीने व्यास महादेवाला हणाले, ( १० ) ' हे भगवत्‌, देवाधिदेवा, 


श्रीबसवपुराणाधिक्यवणेनम्‌. (२३७) 


णा यदि ॥ प्रश्नस्य मत्छृतस्यास्य देहि देच सदुत्तरम्‌ ॥ १०॥ अस्मिन्‌ 
केळासरिखरे करपछायाखु संस्थिताः ॥ पठंति प्रमथाः सर्वे प्रमोदाश्च- 
विलोचनाः ॥ ११ ॥ वसवेश्वरमाह्दात्म्यसंयुतं चरितं परम्‌॥ सचीण्यपि 
पुराणानि महान्त्यष्टादश प्रभो ॥ १२॥ तथैवोपपुराणानि कथितानि 
सुनीश्वरैः॥ छंदांसि कल्पसूत्राणि स्सृतयोऽष्ठादशापि च ॥ १३॥ 
त्वया समस्तविद्यानामीशानेन महात्मना ॥ कृता महामुनीनां च उप- 
दिष्टा वभूविरे ॥ १४ ॥ हित्वा तानि समस्तानि पुराणादीनि ते गणाः ॥ 
भक्तमाहात्म्यमात्रस्य पुराणं प्रतिपादकम्‌ ॥ १५॥ एवं पृष्टो महादेचः 
पाराशयंतपसिना ॥ असारवुद्धिरेतस्य संजाताऽऽसीत्तपस्चिनः॥१६॥ 
इति संचिन्त्य मनसा व्यासगर्व निरासितुम्‌ ॥ सस्मार विश्वकमाणं 
सचेरिइपचिशारदम्‌॥ १७॥ सहसा चिश्वकमाऽपि शिवसन्निविमा- 
ययो ॥ प्रणिपत्य च तं स्तुत्वा चाज्ञप्तव्य॑ किमस्ति भो ॥ १८॥ इत्यु- 
क्त्वा प्राञजलिस्तथो विनयानतमस्तकः ॥ तुलादण्डं कुरुष्वेति चादि: 
देश डषभध्चजः ॥ १९॥ अकरोद्विश्वकमोऽपि तुलादण्डं महत्तरम्‌ ॥ का- 
ळचक्रे तुळादण्डं तत्पात्रङ्कयसुत्तमम्‌॥ २०॥ धमौोथोचेच संग्रह्म चिश्च- 


आपली मजवर कृपा असल्यास, देवा, मी विचारीन त्या प्रश्नाचे बरोवर उत्तर द्यावें, 

( ११ ) या केलासशिखरावर कल्पदृक्षांच्या छायेत वसलेले सगळे प्रजाजन आनंदाश्रु 
पूर्ण डोळ्यांचं ( १३) वसवेश्वरांचें माहात्म्य ज्यांत सांगितलें आहे, असें उत्तम च- 
रित वाचीत आहेत. प्रभो, मोठमोठी सगळीं अठरा पुराणें, ( १३) तसेंच मुनोंनीं 
सांगितलेली उपपुराणें, धर्मशास्रांसारखीं छंदःशाद्न, तशाच अठरा स्मृति ( १४) या 
सवे विद्यांचे अधिपति जे आपण त्या आपण सांगितलेल्या व॒ मद्दाक्षींनीं सांगितले- 
ल्या अशा असतांना, ( १५ ) पुराण वगैरे हे सवे अंथ सोडून केवळ भक्तांचे मा- 
हात्म्य ज्यांत प्रतिपादिले आहे, तें पुराण हे गण कां वाचतात ?? ( १६) व्यास- 
मुनींनी मह्दादेवांना असें विचारल्यावरून, “ या सुनीला पाणचट बुद्धि उत्पन्न झाली 
आहे. ? ( १७) असा मनांत विचार करून व्यासाचा गवे दूर करण्याकरितां सर्व 
शिल्पकामांत निपुण अशा विश्वकम्यीची शंकरांनी आठवण केली, ( १८ ) विश्वकमोही 
तत्काळ शिवाजवळ प्राप्त झाला. व त्यांना नमस्कार करून स्तुति केल्यानंतर ' प्रभो 
काय आज्ञा आहे १ ” (१९ ) असें हणून हात जोडून विनयाने खालीं पाहत तो 
उभा राहिला. “ तराजू तयार कर ” ह्मणून वृषध्वजांनीं त्याला आज्ञा केली, ( २० ) 
विश्वकम्योनेंह्दी उत्तम तराजू तयार केली, कालचक्र हा तिचा दांडा केला तिचि 
दोन्हीं पारडी ( २१ ) धर्मे व अर्थ यांचा संग्रह करून त्यांची. विश्वकम्योनें बनविली. 
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(२३८) 070 25 बसबपुराणे. [अध्याय ४३] 
कमो5करोत्ततः ॥ मध्यसूत्रं ततश्चक्रे क्षानमादाय सत्वरम्‌ ॥ २१.॥. ष- 
टूतुळापात्रसूचाणि कामक्रोधादिषड्शुणान्‌॥ कट्पसूत्रादिकर्माणि भा- 
रतं च महत्तरम्‌॥ २२॥ तुळापात्रे तथैकस्मिन्‌ निक्षिप्य शिवसंम- 
तम्‌ ॥ बसचेरापुराणं तदन्यस्मिन्‌, पात्रसत्तमे ॥ २३ ॥ निक्षिप्य तुलया- 
मास विश्वकमो शिवाग्रतः ॥ वैय्यासिकीनां सचोसां कृतीनासुज्ज्वला- 
त्मनाम्‌ ॥ २४ ॥ पुराणमेतत्सारेण सर्वोत्तममभून्महत्‌॥ ष्ट्रा विस्मय- 
मापन्नो व्यासः शंभोश्च सन्निधौ ॥ सर्वेष्वपि पुराणेषु श्रेष्ठोऽयमिति चा- 
ब्रवात्‌ ॥ २५ ॥ वृत्तम्‌ ॥ व्यासस्ततः शिवसभ्रांतरमध्यदेशाज्ञानामुनि- 
प्रमथदैचतसंघञ्ुष्टात्‌॥ नीडावनम्रवद्नः परमेश्वरेणाज्ञ्तो ययौ सक- 
लशिष्यगणैः समेतः ॥ २६॥ 

ओमिति धीबादरायणमहर्षिप्रणीते ्रीबसचेश्वरपुराणे खरूपम्र॑थे प- - 
रमरहस्थे ्कंदागस्त्यसंचादे न्निचत्वारिंशोऽध्यायः॥ श्रीबसवेश्वरपुराणं 
संपूणे॥ . 
नंतर ज्ञान घेऊन त्याचें त्यानें तत्काळ मध्यसूत्र ( तराजूच्या दांड्याच्या मध्यभागी 
धरून जोखण्याकरितां लावलेली दोरी ) केलें. ( २२.) कामक्रोध वगेरे षड्शुणांच्या 
आणि घर्मृशाब्रांतीळ सूत्रें वगैरे कर्माच्या त्यानें दोन्ही पारञ्यांकरितां सहा दोऱ्या 
बनविल्या, मग मोठें थोरळें भारत ( २३ ) तराजूच्या एका पारड्यांत घाळून शिवसं- 
मत असें वसवपुराण राहिलेल्या दुसऱ्या पारच्यांत ( २४ ) घालून विश्वकम्यीनं महा- 
देवासमक्ष तोलळें. व्यासांनीं केलेल्या सवे उत्तमोत्तम ग्रंथांहून ( २५ ) हें पुराण सा- 
रामध्ये सर्वोत्तम ठरळें, ( सगळ्यांचा सार यांत असल्यामुळे तें सवात उत्तम--वजनांत 
अधिक ठरलें. ) तें पाहून आश्चर्यचाकित होऊन व्यास शंकरांजवळ “ सवे पुराणांत 
हें पुराण श्रेष्ठ आहे ' असें म्हणाळे, ( २६ ) नंतर अनेक सुनिजनांनीं, प्रमथांनीं व 
देवांनी गच्च भरलेल्या त्या शिवाच्या सभेतून परमेश्वराची आज्ञा घेऊन आपल्या शि- 


ध्यांसद लाजेने तोंड खालीं घाळून व्यास निघून गेले. 
- -याप्रसाणें महर्षी व्यासांनी केलेल्या अति रहस्यरूप स्कंदागस्त्यसंवादात्मक श्रीबस- 
बपुराण स्वरूपप्रंथांतील लेचाकिसावा अध्याय संपला. येथें श्रीवसवेश्वर पुराण संपूर्ण झालें. 
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वि १ 6 
नात. 
| —— ED [ 
उपयुक्त अशा वीरदैवळिंगिब्राह्मणधर्मअंथांपैकी कोणत्याही पू 
अगर अपूर्ण अंथाच्या हस्तलिखित प्रती कोणाजवळ असल्यास त्यांनी 


त्या आझांकडे अगर रावसाहेब महृप्पा बसप्पा वारद्‌ यांचेकडे पाठवून . 


देण्याची मेहरबानी करावी; ह्मणजे धमेग्रंथ छापण्याचे कामीं त्यांचा 

चांगला उपयोग होईल, व पाठविणारांस धर्मोन्नतीच्या कामीं यथाशक्ति 
हातभार लावल्याचे श्रेयही मिळेल. त्या अथाचे काम संपतांच त्यांची 

मूळप्रत परत करूं व दोन छापील प्रतीही देऊं. आपली मूळ प्रत परत 

मिळेल किंवा नाहीं याची शंका वाटल्यास, त्यांनीं आपली मूळ प्रत परत 

मिळण्याविषयीं इच्छेप्रमाणे खात्री पटवून घेऊन मग आमचे कडे ग्रंथ 

पाठविण्याचे करावें. 

मणूरमठाध्यक्ष मलिकाञेनशास्री. 
सोलापूर. 


छापत असलेले ग्रंथ. 


१ दशकमेपद्धति. २ वीरमाहेश्वराचार संग्रह. ३ कैवल्यसार. 
सूचना. 

सार्वजनिक संस्थांमध्ये सर्वे वर्गास हे आमचे ग्रंथ वाचण्यास मिळावे अशा हेतूनें, 

व जंगमांस न गरीब अशा इतर लोकांना देखील वाचावयास मिळावे, या हेतूनें, 

._ विक्रीस तयार असलेल्या २४ अंथांची किंमत . निम्मी ठेविली आहे. लायब्ररीच्या 

सेकेटरीनीं किंवा मठाच्या अधिकाऱ्यांनी पुस्तकाची मागणी करावयाची झा- 


ल्यास वरीळ संस्थांना पाहिजे आहे, निम्या किंमतीने पाठवा; असा खुलासा 


पत्रांत करावा. 


~ ग्रंथ मिळण्याची ठिकाणे. . 
सोलापूर येथें रावसाहेब महृप्पा बसप्पा वारद यांचे दुकानी व या शिवाय मुंबई, 
विजापूर च कलबुगी येथें रावसाहेब वारद्‌ यांचे दुकानो विकत मिळतील, 
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